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C  A  P.     I. 

Ixuitlam  codices  nuUo  praemiffo  titulo  huuc  Hbmm 
€Xort1iuiitur  veluli  Parif.  i.  3.  Zalufc.  Prag.  In  aliij 
alia  utrique  libro  interporiia  leo^untur.  Vatic.  1.  Poni.' 
pouii  JMelae  de  Chorographia  Liher  II.  expUcit,  Iiicipil; 
Tertius  feiiciter.  Lipf.  JLxplicit  libcr  fecundus  Pomponi 
jllelle  de  cojjjwgrajia.  Incipit  Tertiiis.  Gud.  P.  Mela 
de  cojmographia  liber  II.  explicit.  Incipit  Tertius, 
Parif.  2.  Cofmographiae  feu  defcriptionis  orhis  Pomponii 
Blelae  Liber  Jecundus  expLicit.  Incipit  tertius  eiusdejnt 
vbi  cmbituTH  orbis  et  oram  oceani  ct  iuJuLarum  eius  Je- 
fcrihit.  Venet.  Pomponii  MeLae  Liber  Tertius,  in  quo 
amhituTH  orbis  et  oceani  oraTU  ac  inJuLarum  eius  eleganter 
dejcribit.  Viudob.  Pomponii  MeLLe  cojmographia  liber 
tertius  et  ultiinus  incipit.  Cibin.  MxpLicit  Liber  SecuU' 
dus  Pomponii  Mclae  de  Corograjia.  Confeqltenter  eius- 
dejn  poTuponii  Mdae  de  corograjia.  Incipit  liher  tertius, 
Brevius  editiories  vetuftae  Incipit  liber  Lertius^  nti  i.  Q.. 
9.  1 5,  vel  ut  5.  4..  et  aliac  P.  3Icllae  Cofmographi  liber' 
Tertius.  Jta  in  ipfius  capitib  initio  ngunt,  quod  vel  nu- 
dalum  infcriptione  fubiiciunt,  in  priuiia  codicea,  tuiu 
etiam  aniiquinimae  editiones ,  vel  variatis  verbis  muni- 
tum,  veluti  11.  de  oris  Oceaui  eapituLum  primuTn;  7, 
g.  15.  17.  20.  25.  defcripLio  circuitus  Oceauo  niari 
cincLi ;  1  (>.  13.  21.  22.  24.  2f,,  Vadianae,  OUvarlanae, 
Scliottus  extiiiia  IJiJimiiiae  Uttora ;  Vuilxili,  GTQiUiVli 
cum  reU(juiij  HiJjjanias  ora  extaior, 
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§.    1.      iit  initio)     Prius  omitlit  Valic.  pofte- 
liori  Havn.  praemitiit  in. 

cingit)  Barthius  lib.  14.  Adverfar.  c.  17.  p.  535. 
et  lib.  49.  c.  1.  [c.  i3-]  P-  2509.  emenclabat  gignit 
Oceanus.  A.  guonovivs.  Nempe  ofFenderat  cingiti 
quod  ToJ  circnitus  inepte  adiungeretur,  et  alterum,  gignit 
Latine  et  eleganter  dictum  putabat.  lia  etiam  vult  in 
Avieni  defcr.  v.  7[j.  ubi  hodie  probatwr.  Commutari 
utrumque  verbum  docet  Avieni  locus  et  viri  docii  ad  Sil. 
Ital.  8,  617.  Sed  cum  omnes  hbri  in  vulgata  confentiant, 
tum  dictum  e^c  poteft  ut  vivere  viiam  et  alia  vocabula 
cognata,  quod  et  ad  Avienum  monuit  Wernsdorfms. 
Poft  Cibin.  Vindob.  ut  alibi  palTira  occeanus, 

infinitumqne)  Vindob.  et  injinitum,  uti  omnes 
editiones  ante  4.1.  in  qua  I.  Gronoviue  recepit  infinitinn- 
que,  quod  poftea  probarunt  omnes  et  exhibent  reliqui 
codices,   excepto  forte  Havn. 

et  magnis.)  Cibin.'  Vatic.  it  magnis.  Magls  ad 
nexum  facit  prius.     Prag.  concinctmn. 

modo  inundat  )  Prius  deeft  in  Lipf.  Tum  Ven. 
Vatic.  3.  Havn.  Parif.  c.  nudot  cum  rejugit.  lia  poleft 
utique,   fed  melius  divife  et  folute. 

non  alios  aliosquc)  Ita  codices  Voffii,  et  Abr, 
Gronovii,  itemque  Fulvii  Vrfmi,  tefte  Ciacconio,  et  mei 
omnes;  tantura  Vatic.  3.  et  Prag.  nec  alios  —  Notat 
etiam  Ciacconius  non  aliosqne,  cui  addo  ex  Parif.  3-  '"'"<? 
alios  —  uti  legitur  in  edd.  1.  2.  5.  4.  5.  6.  7.  8-  9* 
10.  XI.  12.  13.  2/f.  15.  16.  17.  IQ.  19.  20.  21.  22. 
23.  2/f.  25.  A^^adiann.  Olivarr.  Vinet.  Schotto  placuit 
iiec  ad  alios  aliosque ;  Voffio,  quera  reddunt  edd.  ^o. 
41.  42.  non  alio  alioque;  inde  cum  i\einoldio  ex  libris 
rediit  non  alios  aliosque.   tzschvcke.     jXunc  — )      Scri- 
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bendum  reor:  nec  ad  alios  aliosqne.  pintianvs.  Lego  : 
nnii  alios  aliosqve  (fubintellige  cawpos)  iiivicem  — 
Qnae  hic  fcribit  Pintianus,  ftatim  declarant,  eum  hunc 
locum  non  intellexilTe.  ciacconivs.  N^unc  ad  — )  Con- 
trarius  hic  requirilur  fenfus.  Libri  onines  nianu  exarati 
habent:  Non  alijos  nliosqne  invicem.  Inde  facile  fuir, 
lectionem,  (juam  dedimus,  excudere.  voi?sivs.  Plane 
non  aufcultari  oportuit  Voflio  hanc  lectionem  teltanti 
facile  fuiife  excudere,  qunm  libri  omnes  manu  exarati 
liabeant:  n07i  alius  aliosque.  Immo  haec  eft  ipfa  vera 
iectio,  dependens  a  voce  cavipos,  aeque  ac  fetpientes  hos 
eb  illos.  Non  bene  fic  mutaret  fermonem  Mela.  i.  gt.o- 
icovivs.  Gronovius  dicit,  haec  et  omnia  fequeutia  refe- 
renda  efle  ad  campos,  qui  praeceilere,  ac  li  omnia  litora 
elTent  campi  et  exundationem  Oceani  adraitterent.  Si 
alios  aliosqiie  interpretatus  fuiflet  homines  aut  populos, 
rectius  aliquanto  dixiffet,  Sed  profecto  etiam  fic  orator 
parum  efficax  hic  nofter  fuiffet  fcriptor,  li  in  explicando 
Oceani  aeftu  planornm  tantum  litorvim  feciffet  nientio- 
nem  et  toties  idem  inculcaret.  Dicit  Oceanuni  non  cam- 
pos  tantum  inundare,  neque  alio  alioque  terrarum,  modo 
in  hos  raodo  in  illos  populos  per  vices  et  quafi  fucceflive, 
fed  fnnul  et  pariter  in  omnia  litora,  quaiiacunque  demum 
illa  fmt,  impetum  fuum  convertere.  Recte  eft  ergo  ea, 
quam  dedimus,  lectio.  vossiva  in  appendice  ad  h.  l. 
Mi  Lector,  vidifline  aut  legifti  homines  aut  populos 
inundatos  ab  Oceano  fme  noxa,  et  id  faepe  fieri?  Ne 
jmnc  quidem  aliter  feniio.  Campos  expofui  praeeunte 
ipfo  Mela,  qui  lib,  i.  c.  <}.  quum  dixiffet  Aegyptum  ab 
exundante  INilo  etiam  irrigari ,  mox  dicit  humentes  cam- 
pos,  Ita  nunc  Mela,  ubi  planities  funt,  ibi  lcribit  inun- 
dari  canipos  ab  Oceano,  et  quidem  non  alios  aljosque  in« 
vicem,  hoc  eft,  ut  prius  invadat  Africam,  inde  procedat 
ad  Hilpaniam,  poft  ad  Galliam,  nt  lic  campi  vel  regionea 
excipiant  has  viccs;  neque  ut,  ubi  fuit  oppolitae  regio- 
nes,  nunc  Britannia  repleatur  exhaufta  GalUa,  pofl  Gailia 
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fentiat  Hberata  Britannia,  et  fic  alterni  inter  eas  fint  ac- 
celius.  Hanc  gemiiiani  Melae  interpretationem  ignoravit 
Vofllns,  iit  plene  patet  ex  Appeiidice ,  prorfue  quae  duo 
diverfa  facit  Mela,  confundens.  Stolida  eft  igitur  et  para- 
phrafia  Voffiana  et  lectio.  Etiam  repofui  ex  MSS.  ingeiis 
injinitiiitique  pelagus,  non  ut  edunt,  et  injinitum.  i.  gro- 
TJOvlvs  in  nota  porieriori.  Ita  quidem  fenfus  loci,  qua- 
lera  libri  exhibent,  expeditus  eft  ad  nexum  apiilTime. 
Vidit  aliquatenus  Pintianus,  fed  non  perfpexit,  quia  forte 
th  neqiie  ad  fequenb  neque  referendum  effe  putaret.  Ex- 
cepit  tamen  Schottus,  ex  cuius  editione  fic  refert  Lar- 
thius  in  adverfar.  14.,  12.  p.  767. 

al ternis )  Cibin.  alteriuSt  ita  tamen  ut  ro  u  obelo 
notaret;  Rehdiger.  uUerius;  prius  etiam  dant  edd.  15. 
£0.  25.  25.  alio  errore  ed.   ig.  altcrnis  ojfibus. 

boto)  Omlfine  videntur  ex  Codd.  Vatlc.  1.  Parif.  3. 
ct  Havn.  cum  editionihus  inde  a  prima  ad  41.  in  qua 
revocavit  I.  Gronovius  ex  libris,  inquit,  veteribus.  Reli- 
qul  certe  mei  agnofcunt,  nec  rerniit  de  fuis  A.  Gronovius 
in  huius  loci  repeiilione.  tzschvcke.  Toto  impetu^ 
Haec  eft  vera  atque  intcgra  Pomponii  fcriptura,  unde 
vulgo  fubducunt  vocem  j)rimam,  quam  ftabiliunt  libri 
veteres.  i.  grongvivs.  Defiderat  utique  vis  narrationis 
et  nexus  apiior.  Poft  Prag.  omiltit  z/z,  Cibin.  dat  ubi 
nomina. 

fint)  A.  Gronovius  ex  MSS.  re(enfnnt,  utl  ex 
meis  habent  Lipf.  et  Prag.  poHitque  etiam  locum  occu» 
pare;  omiiiunt  plane  Vadiano  duce  iQ.  2i.  2  2.  24..  25. 
Vadianae,  Olivarianae,  Viuetus,  Schottus,  VofTius,  /fO. 
/f  1.  4-«  tevocavit  Reinoldius,  retinuerunt  ceteri.  Tum 
cdd.  6.  7.  8«  ^  o.  15.  17.  20.  25.  in  mcdio;  Prag.  ex 
luedia.  Pro  rurfus  Gud.  Prag.  rnrfum,  pro  redit  ec\d.  15. 
ao.  23.   leddir,      Tum  in  Relidiger.   abfunt  verba  aiit 
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tcrrepria  d.  animalia;  in  Parif.  1.  et  Prag.  et;  HavM. 
repreheiidat ;  ed.  5.  et  ut  terr,  9.  11.  13.  iit  aut  terr. 
Denique  inverlo  ordine  Venet.  terrejlria  animalia  depre- 
hendat;  deinceps  idem  cum  Vatic.  3.  et  Prag.  dejiiiuat 
inarina. 

§.  2.  auhelitune )  Cibin.  Vatic.  forte  ele- 
gantius  anhdilnne  id  fuo ;  Prag.  fjti;  ed.  25.  anhelituve^ 
Pro  regerat  Vatic.  3.  Veiiet.  Parif.  2.  Prag,  rcteg:at ; 
ed.  5.  regsret ;  7.  g.  regat ;  50.  regnat.  In  Cibin.  ea- 
tlem  raanus  fapra  fcriplerat:  reiciat,  explicalionis  caufa. 
Ceterum  a  voce  Neque  capitis  fecuxidi  initium  conftituit 
Vinetus. 

undiqne )  Cibin.  praemifia  diftinctione  maxima : 
J^tiquc  Ji,  quam  lectionem  etiam  adfert  Ciacconius,  atque 
ita  volebant  Pintianus  et  Schottus;  recte,  ni  fallor,  etjQ 
omnes,  Vinelo  excepto,  dant  undique.  Si  enim  retractam 
in  femet  anhelitu  undam  conclulit,^  non  poteft  cum  fpiritu 
undique  regerere.  Excepi  igitur  Vineti  etiam  auctoritate 
motus.  Pro  doclioribus  Vindob.  Havn.  Prag.  et  edd.  2. 
11.  (in  qua  tamen  ad  calcem  emendalur)  13.  29.  docto- 
ribus.  Atque  hoc  proballe  videtur  Salmafius  ad  Solin. 
c.  23.  f.  26.  p.  m.  205.  Prag.  totum  locum  fic  exliibet: 
relcgat  u?idam  undiqucy   fed  ut  ductoribus^ 

unnm)  Schottus  cum  Sanctio  pofuit  vivuntf  quod 
et  in  Vaticano  fuilfe  videtur.  tzschvcke.  Caftigo :  uti- 
que,  Ji  nt  ductioribus  placet y  mundus  animal  eji.  Soli- 
nus  c.  26.  rhyiici  autumanty  mundum  animal  ejfcy  eum- 
tjuc  ex  variis  elementormn  corporibus  conglobatum  ejje. 
piNTiANvs.  Alias:  [quo  codicem  notare  etiam  foiet] 
vivmn  animal  eji,  Ovidius  Metam.  15,  34-2«  ciacco* 
wivs.  ynum  animal.  Sic  edili  libri.  Pintianus  muii' 
dus  animal  tentabat.  Lege  vivum  auimal  proxime  veri- 
tatem;  immo  germana  leciio.    Oridius  15.  Metamorph. 
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Nam  Jive  ejt  aniinal  tellns  eb  vivib  etc.  schottvs.  Lcgo: 
uLiqiif  Ji,  ut  doct.  placeb,  viviim  anirval  efi,  ac  JitiL  dc' 
prejji  ex  Ovid.  Metamorph.  et  Strabone  lib.  i.  [p.  m. 
5(>.  f. /)3.  ]  iDEBi.  Reftitni  ex  Ovidio  et  aliis  vivinn 
anirnaL  SANcnvs  in  praej-atione.  vivnm  animal)  Sic 
jnutavit  hunc  lociun  Pintianns,  [inimo  Schottnsl  quem 
fecuti  funt  omnes  alii,  [v.  fupraj  cum  prius  legeretur: 
utiqae  [a  Vineto]  /i ,  nt  doctioribm  placet ,  iinmn  ani- 
viai  eji.  Sed  quid  opus  erat  .raundum  animal  vivum  di- 
cere,  cum  animal  dixifie  fufliciat?  Certum  eft,  nihil  hic 
elle  niutandum.  Loquitur  ex  Platonicorum  opinione, 
qui  mnndum  unum  animal  elfe  credebant,  quod  omnia 
animalia  in  fe  contineret.  Plato  itaque  in  Timaeo 
[p.  306.  ed.  ]Jipont.  ]  univerfam  rerum  naturam  vocat 
^cyov  £V  o^^arov ,  TcavS-'  oaa  xara  (puaiv  ahrov  cruy/tvij 
(^Lva  £VTOs'  lixov.  lambUchus  de  myfter.  [5,  7.]  tv  <^cuo'v 
iGri  ro  Trav.  Vide  quoque  Plotinum  Enneade  4.  cap.  52. 
vossivs.  Facilis  quidem  error,  qualis  ex  libris  notatur 
in  Cicerone  de  lege  agr.  2,  2.  Nepotis  Eumene  cap.  2,  2. 
at  hic  bene  habet  uniim.  Quod  enim  arceffunt  Ovidium, 
copia  haec  eft,  variandae  eiusdem  notionis  et  amplifican- 
dae  ftudio  mota,  et  divife  utrumque  ponit;  in  Strabone 
elb  cumparatio  fententiae,  non  ipfa  fententia.  Sed,  cum 
JVIela  doctiores  prodnxerit,  accedit  in  primis,  quod  ita 
vere  illi  tradiderunt,  uti  iam  VofTius  docuit.  Mnndus 
a  Pintiano  male  repetitum  languet.  Poft  Prag.  omiltit 
ejl;  liehdig.  habet  an  fi  depr.  Parif.  1.  an  Jliit  dijperji 
quo, 

reriprocal  a)  Sjc  codiceo  A.  Gronovii  et  mei,  in 
qnibus  Vatic.  1.  cum  reliqiii  videantur  dediife  reciproca, 
titi  Havn.  certe  ita  \e"i  in  Prac.  nec  aliter  editiones  ad 
Vofllum,  qui  primns  revocavit  reciprocata,  quod  ex 
optimorum  et  plcrorurnque  codicurn  fide  maluit  Mela, 
ut  vim  externam  indicnret,  non  infitam,  etfi  alias  fic  dici 
recte  poteft,  ut  Sil.  Ital.  3,  60.  reciproca  Tethys ;    Plin. 
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5.  4.  in.  reciprociim  mare ;  Eumen.  in  panegyr.  ad  Con- 
ftanlin.  Aiig.  c.  5.  reciprocl  curfns  de  aeftu  inaris  et  fimi- 
lia,   quae  Lexica  fubminiftrant.    Poft  Prag.  refident, 

atque  iinde)  Lipf.  Farif.  1.  inde ;  Vatic.  1. 
undae;  reliqui  cum  Ciaccon.  et  Gronov.  et  edd.  prifcis, 
in  quibus  Camertinae  Ald.  Innt.  otqne  nnde^  pro  quo 
Vadianus  dedit  atqnc  inde,  exceptum  ab  aliis,  reiectum 
a  Reinoldio  et  pofterie.     Tum  Cibin.  extoUant. 

canfas)  Rehdiger.  Leid.  canfam;  Vindob.  canfas 
tantas ;  Havn.  anhtani  cavans.  tzschvcke.  Vulgatum 
praeftat.  Supia  2,  7.  £t  Ji  ita  res  fuit,  videri  potefl 
conieclantihus  in  tantuni  nnitatae  canjas  jSilnm  prae- 
buifje,  A.  GPvONOvivs.  Pro  meatihns  Ciacconius  conii- 
ciebat  mobihus  ex  luftino  1,  9.  [forte  1,  1,  9.]  ubi  mO' 
tus  Jidernm;  line  gravi  caufa.  Tuetur  et  Voffius  in  ap- 
pendice  ad  1,  8,  i.  et  I.  Gronovius  in  epiftola  de  VolTii 
append.  p.  101.  etfi  ideni  ad  Melam  c.  1.  ex  Cod.  Gud, 
hic  refert  pemteatibns ,    quod  equidem  non  inveni. 

Jd  ortus)  Vatic.  "^.  Lipf.  Gud.  Cibin.  Venet. 
Vindob.  Rehdiger.  Prag.  Parif  2.  At  orlus  facili  lapfu; 
fenfu  niinus  commodo. 

neque  eodeni)  Sincerior,  ut  arbitr^or,  lectloerit: 
JS^^amque  eodcni  ajjidne  tempore ,  iit  illa  jitrs^it  etc.  pin- 
TiANvs.  Relinenda  illa  lectio  contra  Pintianum.  Vide 
Piin.  2,  97.  [f  99.]  et  99.  [f,  102.]  Solinus  cap.  i>6. 
[f.  23.]  ciAccoNivs.  Haec  verba  in  aliani  formam  mu- 
tavi,  retento  tamen  eodem  fenfu;  nuric  ea  in  ftatum 
priorera  reftituo.  Plinius  2,  99.  de  aeftibus  maris :  JSec 
unqnani,  inquit,  eodcm  tcmpore,  quo  pridie  Jhnnit ,  ut 
ancillanles  fideri  avido ,  trahentique  Jecum  liaujlu  maris 
et  affidue  alinnde  quani  pridie  exorieiUi.  piNXiANVs  in 
reLractaiionibus. 
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demergitnr)  Cibin.  deliaigitur ;  hinc  ed.  g.  rc- 
dere;  13.  redire,  utraque  fubiicit  atque  eventare,  quod 
pofterius  etiam  habent  5.  4-'  ^** 

§.    5.      Huc)     Inde  cap.  2.  exorditur  ed.   ii. 
hac  infcriptione  praeniilTa:   De  ora  Hifpaniae, 

A  tlanticum )  Cibin.  Rehdiger.  ed.  11.  athl. 
Vindob.  athal.  Tum  Vindob.  Rehdiger.  hethj.ce;  edd. 
aliquae ,  antiquae  etiam ,  Beticae,  Betice,  JBaethicae,  ut 
infra  eadem  vitiofe  efferuntur  in  libris.  Sed  nolo  haec 
morari. 

frontis)  Gud.  Rehdig.  fontis,  ut  quaedam  edd. 
C.  .7.  8-  10.  19.  Cibin.  Jontibus.  De  utriusque  vocis 
commutatione  dictum  ad  \,  13,  3.  Sic  infra.  Vtrum  hic 
praeferendum,  adparet.  Vox  excipit  abeft  in  edd.  12. 
i4-   19«    Fro  iiifi  Vindob.  nixi. 

pauhilum )  Cibin.  iterum  panlulum ;  Vindobon. 
paulum ;   Vatic.  5.  ^oCtea  femet  ahditur. 

flnmen)  Vatic.  Lipf.  Gud.  Cibin.  Prag.  Rehdig. 
'^'enet.  Havn.  et  edd.  i.  a.  3.  4..  5.  6.  7.  8-  9«  ^o*  n* 
12.  13.  14.  15.  16.  17.  15.  19.  20.  22.  25.  cum  Va- 
dianis  Jiuvium ;  21.  24..  25.  Olivarianae,  V^inetus  et 
celeri  Jlumen,  quod  forte  fuit  in  Parifienf.  et  Vindob. 
Nam  de  aliis  aliorum  liletur.  Equidem,  etfi  parum  re- 
ferat,  librorum  tamen  illorum  auctoritatem  reveriins  re- 
vocavi  flrwium,  quam  vocem  non  plane  afpernatur  nofter, 
•nec  cur  afpernetur,  adparet.  Ita  vero  fvnonyma  paffim 
commutantur,  iiti  pkira  exempla  docent  ad  1,  5,  5.  ad- 
pofita.    Poft  Cibin.  pene  erecta;  Rehdiger.  pene  rata. 

Bajluli )  Parif.  1.  Bafiali;  Parif  <2.  Vatic.  Havn. 
Prag.  Btijiiili;  Gud.  Boftuli ;  Vindob.  Bnfculi.  Vera 
fcriptura,  aliunde  nota,  elh  paffun  aliter  depravata  in 
<et«ri3  libris. 
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§.  4.  In  proximo)  Prior  vox  abefi:  in 
Prag.  iitraque  in  Venet.  Caput  tertiurn  hinc  incipit 
Vinetus, 

luciis)  Forte  locus,  et  mox  a  litore  gloiram  olet. 
8CH0TTVS.  Vtrumque  cum  libris  vel  iiexus  tuetur  vel 
obpofitio.    Mox  pro  Lum  ed.  1.  tunc  nota  confufione. 

jEhora)  Gutl.  Perizon.  VolT,  1.  5.  Cibin.  Parif.  1.2. 
Lipf.  Chora;  Vofl".  3.  A.  Gronov.  Vatic.  3,  Venet.  Havn. 
Pr;ig.  Cora;  VoIT.  4-  riehrliger.  JEhora;  Chif.  Heora; 
reliqui  cum  ecld.  Ebora,  praeter  15.  in  qua  Thura. 
TzscHvCKE.  Legendum  Ebura  ex  Strabone,  [3.  p.  m. 
97. f.  140.]  Plinio,  [5,  3.f.  1.]  Antonitio.  [p.  m.  426.] 
ciACCOMivs.  Surita  in  emendatt.  ad  Antonini  itiner. 
p.  560.  [p.  409.  Weir.]  e  MS.  C/zoZ/ar  profert,  pro  quo 
Colohona  ex  Plinio  3,  1.  [f.  3.]  ubi  MSS.  Colohana  ha'- 
bent,  corrigendum  exiftimat.  A.  gronovivs.  JLbnra 
etiam  hanc  Baeticae  urbem  fcribendam  potius  cenfet 
Vafconcellus  ad  Refendii  Antiqu.  Lufit.  p.  26.  De  Stra- 
bone  recte  Ciacconius,  minus  de  Plinio  et  Antonino.  In 
illo  eiiim  alia  urbs  eft  Khura,  uti  monuit  Harduinus,  no- 
ftra  Ehora  etiam  fcribitur  in  Plinio  4,  55.  f.  2  2.  et  in 
Antonirio  item  legitur  conftanter  Ebora,  quod  probant 
eliam  lapides,  veluti  apud  Gruter.  p.  489.  Surltam  ad 
Antonin.  p.  m.  /\.l^.  ex  Refendio,  et  numi,  de  quibus 
praeter  Rafchium  in  Lex.  num.  T.  2.  P.  1 .  p.  509. 
.Eckhel  in  doctrina  numor.  P.  1.  Vol.  1.  p.  ii  fq.  quam- 
quam,  nifi  alia  ligna  adpofita  funt,  propter  alias  cosno- 
mines  urbes,  difficile  eft  iudicium.  Suritae  emendatio, 
de  qua  cf.  etiam  Rodrigo  Caro  in  antiguedades  —  de 
Sevilla  lib.  3.  c.  22.  p.  100.  longifhme  recedit  a  libris, 
immo  CoJobronn,  ut  Nebriffa  apud  Plinium,  inter  aeftna- 
ria  eft  Baetis,  ubi  Aftam  etiam  conlocat,  qnae  noftro 
procul  eft  a  litore.  Nempe  Chollnr  in  Codice  fcriptum 
pro  Chora  progrediente  corruptionis  malo. 
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a  litorey  Forte  hae  voces  fnperfluae  fuiit;  rara 
de  marilimis  agit.  Aftain  coloniam  inter  aeftuaria  Baetis 
collocat  PHnius  3,  1.  [  f .  .".]  ciacconivs.  At  eaclem  He 
caufa  abeiTe  nequeunt.  Atlfenfus  tamen  eft  Schottus  in 
fuperiori  nota.  Ita  vero  etiam  nofter  1,  6,  i.  Cirta  yro- 
ciil   a  uiar.  ^ 

/Ifia)  Lipf.  Gud.  Cibin.  Venet.  Vindobon.  Reh- 
cliger.  et  edd.  1.  2.  Hajia;  9.  13.  Bafla.  Eadem  va- 
riatio  fupra  2,  6,  l\^.  in  JfLigi. 

in  ipfo  mari)  Prag.  Havn.  in  paffo  mari.  Ipfa 
vox  ynari  Ciacconio  redundare  videbatur.  Pintianus 
malebat  magis  ex  Pomponii  elegantia  et  iiitore;  et  in  ipfo 
viari.    Mihi  quidem  fecus  videtur. 

mmiimeiitum  Caepionis)  In  utraque  voce 
disfentiunt  libri.  Nerape  codices  habent  monumenium, 
vel  etiam  monimentum ,  uti  edd.  ad  Voilium,  qui  pofuit 
iininijncntitm ,  et  hinc  reliqui,  praeter  Reinoldium,  qui 
fervavit  momimentutn.  Parilienfes  '2.  et  3.  videnlur  ha- 
buille  ninnitnentum  cum  Voffio.  Magis  disfentiunt  in 
ahera,  etfi  nihil  hic  inde  tulerunt  Voffius  et  Gronovius. 
Nunnefius  in  MS.  vidit  Scipionis;  Ciacconius  Gapumis; 
Vatic.  Parifienf.  Venet.  Havn.  Lipf.  Gud.  Rehdig.  Frag. 
ct  quem  infpexit  Holftenius  (vid.  ad  Ortel.  p.  40.  4^-) 
et  aller  Ciacconii  Caepionis  vel  Cepionis;  Cibin.  capO' 
pionis :  Boccatins  f.  v.  Ifpanum  mare  Cepionis  monituien- 
Inni  jcopulo  pctius,  quam  infilae  pofitum.  Edd.  1.  2. 
9.  Ccpionis;  3.  4.  5.  0.  7.  Q.  10.  reliquae  Geryonis  ad 
Voflium,  quo  duce  Caepionis  revocalnm  eft.  tzschvcke. 
Cnpionis  aiias  antiqu.  et  V.  C.  MS.  ut  [15,  2.]  Arati 
poctae  monimentum.  Forte  Cepionis  V.  C  ci.acco^mvs. 
Geryoni  iepulcrum  a  Gaditanis  fuiife  eAftruclum  in  ipfiS 
Gadibus  prodit  Philoftratns  in  vila  A()Ollonii.  [5,  5.] 
Feftus  vero  Avienus  arcem  memorat  in  hoc  tractu  aliciibi: 
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[In  ora  marlt.  v,  263.]  Geijonis  [viilgo  ibi  et  hodie 
Gerontis^  arx  ejl  emimis;  naviqne  ex  ea  Geryona  quoii» 
dam  nuncupatnm  accejnmns.  Ex  hoc  loco  procul  dubio 
correctores  depravarunt  hunc  Poraponii.  Prins  legeba- 
tur:  Cepionis,  non  Gerjonis.  Pro  inonivientinn  vero 
mwiimenLum,  nili  faUor,  rectius  legeris.  Certuni  elt  ve- 
rani  hanc  efle  lectionem ,  et  a  Caepione  turrim  hic  fuiire 
cxftructam,  non  a  Geryone.  Colligo  hoc  ex  Siraboue, 
cuius  verba  haec  funt  lib.  5.  [p.  96.  f.  140«]  YvcCi  6  rou 
KaiTTtcyvo?  irvoyo^  lcovrai  ETri  irir^o.^  ay.OiyJ.varov. 
Male  vulgo  KaTr/wvoc,  qifod  perperara  corrigunt  viri 
docti.  Quanivis  autem  multi  fuerint  Caepiones,  dubitari 
tamen  non  poteft,  quin  is,  qui  mimiiuentum  five  Pha- 
Tum  iftam  exftruxit,  fuerit  Quinlus  Servilius  Caepio,  qui 
de  Lufitanis  triumplravit,  notus  quidem  hoc  nomine, 
furto  taraen  et  fupplicio  longe  nobilior.  Exltructum  au- 
teni  ab  illo  hoc  monumentum  fuiire  exiftimo,  ad  inhi- 
bendam  Lufitanoruni  piraticam ;  eo  enim  tempore  in- 
feftafle  clalles  Romanas,  ac  oftia  Baetis  obfedilVe,  veteres 
teftantur  hiftoriae.  Vulgo  locus  ille  appellalur  <  Jtipiona, 
tamquam  fi  a  Scipione  fic  diceretur.  Nec  recens  eft  iftud 
vocabulum.  Sic  iam  olim  exiftimavit  lornandes  hatid 
longe  a  principio:  Quamvis  nonnulli  et  illa  semiyia 
Galliciae  et  Ljijltaniae  pronntnLoria  in  Ocecni  ittfulis 
ponant ,  in  quorum  una  tcmplum  Herculis ,  in  alia  mo- 
numentuni  adhuc  confpicitur  Scipionis.  Verba  qitidem 
inepta  et  barbaro  fcriptori  convenientia,  atramcn,  unde 
id,  quod  dixi  manifefte  colligi  poteft;  ac  illnd  praeterea, 
locum  iftum  iam  tunc  promuntorium  fuille,  non  infalani. 
V06SIVS.  Gery'07tis  nomen  vix  videtur  ex  Avieno  huc 
translatum  effe ,  cum  ornnes  libri  ibi  lejrant  Gerontis, 
quod  quia  vetuftum  Graeciae  nomen  vocat  Avienus,  et 
inferius  paulo  v.  304.  Gerontis  arx  iterum  memoretur, 
vindicat  recte  Wernsdorfuis  et  de  Arganthonio ,  Tartefli 
rege,  cuiue  fenectns  celebratur,  explicat.  Ex  Strabonls 
lectione  Cafaubonus  in  noftro  Capionis  videlur  praeferre, 


14  POMPONII     MELAE 

contra  in  Strabone  ex  noftro,  qualis  nempe  in  eclitloni- 
bus  fertur,  emendat  Geryonis  Nunnefius  in  epiftola  ad 
Schottum  de  patria  Melae,  quae  legitur  in  ed.  A.  Gro- 
iiovii  a.  1745.  p.  525.  idemque  probat  etiam  in  Mela, 
Praeferendum  utique  eft  cum  libris  Caepiojiis,  quam  vo- 
cem  firmiter  adftruit  Strabonis  locus,  etfi  ibi  vitiofe  Ka- 
'Kiivvoi;  legitur.  Inde  vero  lapfus  ad  Scipionis  facilia  fuit, 
nec  line  exemplis.  Sic  multi  Codd.  etiam  ex  meis 
Mofcov.  et  Parif.  in  Strabone  4.  p.  150.  f.  188«  P^^o  Kai- 
Tr/wvoc  dant  ^Ki^Tr/cyvoir  vel  Sx.ir/avo^;  libri  quidam  iri 
Salluftii  lug.  c.  114.  f.  122.  in  Eutropio  5,  1.  Aurelio 
"Vict.  de  W  I.  cap.  G6.  extr.  et  alibi.  Sed  vid.  Bryanus 
et  Solanus  ad  Plutarch.  in  LucuUo  c.  27.  extr.  iUe  ec 
Xylander  ad  eundem  in  LucuUo  c.  47«  Schweighaeufer. 
ad  Appian.  de  reb.  Hifpan.  c.  70.  et  in  emendatt.  in 
Siiid.  n.  4.  p.  25.  viri  docti  ad  Vellei.  l,  15,  3.  Perizon. 
in  animadv.  hift.  c.  lO.  p.  m.  455  fq.  Reimarus  ad  Dion, 
T.  1.  p.  41.  et  quae  adferunt.  Sic  contra  Caepio  a])ud 
Gudium  in  infcrr.  p.  19,  4.  et  24»  8-  P^o  Scipio,  ut  fafti 
docent  ad  an.  U.  809.  quod  tanien  defcriptoris,  non  lapi- 
dis  peccatum  putat  Saxius  in  epigram.  iapidum  vetiift, 
p.  52.  Fuit  quidem  Scipionis  rogus  a  Plinio  5,  5'  f*  !• 
commemoratus,  qni  monuraenti  loco  haberi  poflit;  uti 
et  lornandes  c.  1.  viomnncniuin  Scipionis  producit,  quod 
haud  procul  a  Carthagine  nova  ponit  Anvillius  in  tabula 
Orbis  Romani.  At  hoc  aliquantimi  ab  hoc  noftro  tractu 
diftat.  Nec  rogus  ille  huc  referri  poteft,  tum  propter 
jphns  nominis  caufaai  et  Melae  defcriplionem,  tum  quod 
iiecem  fpectat  Cn.  Scipionis  a  Poeuis  in  tuvri  quadam 
cum  fuis  cremati,  quam  vero  inter  Vrfonem  et  Caftiilo- 
nem  fteliire ,  ipfa  narratio  Appiani  de  rebus  Hifp.  c.  16, 
docet,  Reftat  igitur  nomen  Caepionis,  cuius  victoriam 
de  Lufilanis  adtigit  Eutropius  lib.  4.  extr.  triumphum 
Fafti.  In  hoc  igitur  facile  obfequi  V^oflio  licnit;  non 
item  in  altero.  Cum  enim  jnortiwieiitujn,  qualecnnque 
fuerit,    certe    veluti   Pliarus    fecurMluin   Strabouei»!    et 
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fignum  iiaulis  erectum  nihil  in  fe  repngnantiae  obiiciat, 
itaque  libri  velint,  retinui  cum  Reinoldio.  Atqne  ita 
etiam  fupra  ad  1,  6,  1.  Voffius  hunc  locum  repetit  et  ex- 
plicat,  etli  et  ibi  ninninientinii  pofuit.  Vtramqae  tamen 
vocem  alibi  etiam  variari  doceiit  Drakenb.  ad  Liv.  4., 
10,  6.  et  Oudendorp.  ad  lul.  Caef.  de  B.  C.  2,  21. 
Lipfius  ad  Taciti  Ann.  1,  5.  Pro  imjjojltiim  Vindobon. 
opjjojitum. 

§.  5.  Baetis)  Libri  Betis,  Bethis,  Baethis, 
J5ociw  (Lipf.)  titi  fupra  dixi.  Sic  traconenji,  (Prag. ) 
ierrachenji,  (Vindob.)  tarconenfi ,  (Rehdiger. )  teraco- 
nenji,   (^Parif.  2.)  terraconenji.   (ex  editis  plerique  olim.) 

grandem)  Abeft  a  Vatic.  5.  Prag.  et  Parif.  2. 
Polt  Lipf.  Gud.  Cibin.  Vatican.  Venet.  Prag.  Ciaccon. 
MSS.  melioris  notae  apud  A.  Gronovium  et  edd.  15. 
17.  20.  30.  32.  '^'j.  fecit;  in  aliid  leghur  facit.  Apte 
inhiftrat  Gronovins  priorem  lectionem  hnjili  loco  2,  2,  g. 
de  Strymone :  uhi  non  longe  a  mari  laciiin  fecit,  maiore, 
quani  venerat  alveo ,  erunipit.  Equidem  fic  dare  non 
dubitavi.  Sic  fere  3,  2.  f.  de  Rheno  :  nbi  campos  im- 
plevit,  Flevo  dicitur ;  item  alibi  in  eodem  aut  nmili 
nexu,  ad  temporum  veram  rationem  et  ufum  accommo- 
datius.  Poft  Vofl".  1.  quaji  ex  novo  Jeminns  oritur. 
Forte,  inquit  A.  Gronovius,  voluit  librarins:  quaji  ex 
710VO  fo7ite  geminus  oritur.  Quid  voluerit  aut  debuerit, 
docet  Cibin.  in  quo :  Cjfuaji  ex  novo  Jonte  geminus.  In 
utrarrique  leclionem  disputari  poITil.  Praetuli  tamen 
uno ,  quod  obpofuionem  toj  aeminux  reddit  efficacio- 
rem,  et  fic  qnaji  ad  Jontem  propius  pertinet.  Venet. 
omifit  exoritur. 

Jimplici)  Vinilob.  ex  Jimplici;  Rehdiger.  /in^- 
lis  lantus.  Poft  Prag.  JiecLitur;  Cibin.  eorumque  parva 
oppida. 
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Olintis:i )  Cibin.  et  varr.  ed.  29.  olintygi;  Reh- 
tliger.  olyntygi;  reliqui  Olintigi,  iitj  ex  fuis  notat  Voiruis. 
Edd.  1.2.  3.  4.  5.  6.  7.  8-  6t  reliquae  ad  VoITuim  OU- 
tingi;  liinc  Oliniigi.  tzschvcke.  Legendiim  Olitegi. 
ciACcoNivs.  Olitingi)  Sic  perperam  mutarunt,  cum 
veternm  librorum  fcriptura  lit:  Olintigi.  Corrupte  quo- 
que  apud  riinium  [5,  3.  f.  1.]  OJlntigi.  Sic  Olontigi  ad 
]VIaenobam  flumen  alia  eft.  Sic  autem  expurgandus  eft 
ex  optiniis  noftris  membranis  locns  ille  Plinii:  3Iaeno- 
hani  amnem,  et  ipfum  navigabilem  hand  procul  accolunt 
Olontigi,  Caelia,  Lofiigi.  vossivs.  Karduinus  in  Pii- 
nio  dedit:  Alontigiceli ,  Jlojiigi.  Quippe  deiiderantur 
populi.  (>eterum  Olintigi  obfcurum  nomen,  quod  ioli 
codices  fuftinent. 

Onoha,  I-.aepa)  In  codicibus  cum  depravatione 
coaluerunt  haec  nomina,  ut  plura  alia,  Ciaccon.  OnoLap- 
pum;  Vatic.  1.  Venet.  Lipf.  Gud.  Parif.  1.  2.  Cibin. 
Rehdiger.  (hic  quidem  divife)  et  varr.  in  edd.  27.  et  29. 
Onolappa;  Parif.  3.  Prag.  (praemiflo  et)  Vindob.  Havn. 
Onolapa;  W^itic.  3.  Onolara.  Edd.  1.  2.  3.  4-  9«  11« 
Onolapa,  Vinctus  Onolappa ;  6.  7.  fl.  io.  12.  13. 
14..  15.  17.  ly.  20.  23.  Ojfoitoba;  16.  i8-  2i.  22. 
24.  25.  Vadianae,  Olivarianae,  Schottus  Onoha;  yoffi.us 
et  hinc  reliqui  Onoha,  Laepa.  tzschvcke.  Ojjonoha 
fcribendum,  non  Onoiapa,  live,  ut  Ptolemaeus  [2,  4.] 
Onoba  cognomento  Lijiiiria,  qnam  Plinius  initio  fere 
libri  3.  OJfonobam  /JjLuriae  vocavit.  barkahvs.  Le- 
gendum  OJJonoba.  Sic  legit  Plinius  3,  1.  [  f .  3.]  Nam 
Onoha  mediterranea  eft  appollla  Baeti  fluvio  ihidem,  et 
Ptolcmaeus  "Ovo/3a.  ciacconivs.  Onolappa  prius  lege- 
batur,  nnde  Onoham  fecerunt.  Sed  legendmn  Onoba, 
Lacpa.  Ilaec  "Ovo^oc  Ptoleniaoo  eft  "Ovo/3ct  AiaroQiiX. 
Et  ita  quoque  vu!go  apud  Plinitim  legilur.  Marciano 
Heracleotae  [p.  4{».  Hudf.  ]  eft  "Ovo/3a  'karou^ia.  In 
Antonini  etiam  ilinerario  [p,  431.  WelT.  ]  eo  loco,   ubi 
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legitnr:  Itcr  de  E-ftri  Facevi  luliam,  monet  vir  ille 
dociiflimns ,  [Surita]  qui  iiobis  optimam  eius  auctoris 
deilit  editioneiij,  vidifTe  fe  in  aliquo  codice  fcripto:  Iter 
de  Mhirica  etc.  Sed  nulla  comminilci  puriit  caufa,  cur 
Onoha  dicta  fuerit  yjjtjirica  vel  yifturia,  cum  oppidum 
illud  remotiflimnm  fuerit  ab  Afturibus  populis.  Ipfa 
leclionum  varietas  docet,  latuifle  hic  aliud  vocabulum 
magis  infoleris,  quod  corruptioni  dederit  occafionem. 
Vera  omnino  eft  Jectio  "Ovoficx  klmov^ia.  Crebras  enim 
avayyohi;  five  aeftuaria  hoc  loco  occurrere,  nemo  eft.  qui 
ignoret.  Vt  autem  a  hixii  luxuria,  et  a  penu  penuriat 
ita  ab  aejlu  aejhiria  formatur.  In  libris  melioribus  Plinii 
legitur:  a  jiuniine  Jna,  litore  Oceani,  oppiJuni  Ojloiioha 
aejtuaria  copiominatum.  Sed  et  apud  illum  et  alios, 
qiios  cilavi,  /iejluria  vetus  fuit  lectio.  Apud  Plinium 
etiam  lege  Onoba,  non  Ojfonoba,  qnae  eft  ultra  Anam, 
nifi  ipfe  in  eo  erraverit  Plinius.  Eft  enim  Baeticae  Onoba 
Aeftnria,  illa  vero  Lufitaniae.  Diftinguit  eas  etiam  Mar- 
cianus  Heracleota  p.  4.0  fq.  Hudf.  Apud  Strabonem  lib.  5. 
[p-  .99-  f*  ^4-3']  legas;  Toutcuv  h'  iariv  yjrs  "Aara,  xaz 
'Nsfioiaaa,  y.a)"0vo/3a  >ia)  '^ovoPa  y.a)  '^laivo/ia  y.a)  ak- 
Xai  TiXaiovi;.  Cui  non  appareat,  'OaovojSa  elfe  fcribendum? 
Laepae  vero,  quam  Onobae  fubiungir,  meniinit  in  hoc 
tractu  Plinius,  [  S»  5-  f-  !•  ubi  olim  Laepia,  nunc  iie- 
^ia  — ]  qui  Latinorum  vocat.  Differt  autem  haec  a 
Laepe  magna,  cuius  meminit  Ptolernaeus.  [2,  4.]  Vulso 
noiTien  obtinet  locns  ifte,  et  filus  eft  ad  finum  exiguum, 
qui  in  oceanum  exit  inter  Cartayam  et  Aiamontem.  vos- 
siva.  Oiioha,  quod  innuunt  etiam  codices,  recte  fe  ideo 
habere  videtur,  quod  Mela  ipfe  ab  Olfonoba  diftinguit. 
Onoba  enim  a  fluniine  Ana  ad  Baetin  proo^redienlibus  ob- 
via  eft,  uti  ex  Plinio  "^,  3.  f.  1.  perfpicitur,  cum  quo 
confeiitit  Ptolemaeus  2,  4-.  ubi  "Ovoi^a  Alarouola  \ezen- 
dum  elTe,  diuluin  viri  docti  multi  monuerunt,  adftruente 
PJinio.  Vltra  autem  omnes  ponunt  Oflbnobam.  Neque 
Pomp.   Mfla.   L.  III.  B 
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tanien  coiifnndi  rlebet  cnm  Oiioba  alia,  qnam  Ptolemaens 
prociil   hinc   In   nierliterraneis    ])Onit,     et    Plinins   etiam 
diftingnit.        Vnam    tantum    conimemorant    Anlonins    in 
itin.  p.  m.  /j-31.   et  Geogr,  Raven.  q,  /j.^.   qnae  noftra  elTe 
debet.      Neinpe   ex  njigrationibns    popnlornm    variis   iis- 
deni    conditoribns  factnm   eft   in   Hif])ania,    maxime  nbi 
Turdnli    ha!)itarant,     ut  pUrres    einsdem  eodem   nomine 
urbes  ferrentnr.       Qnod    de    Laepa   ex   Plinio   fubinngit 
Voflius,    obtrnfit  illi  hoc  Dalechampius,   cnm  telte  Har- 
duino  MSS.   et  vetuftae  edd.  habeant  5,  3.  f.  1.    Latino- 
rnm  Rea:ia  CariJTa,   cogiioiiiiie  ^iirelia,   uti  ipfe  Hardui- 
nns  repofnit,  nec  fi  tali  noniine  urbem  ibi  conimenioraHet 
Plinins,   ad  hunc  tractum,  uti  feries  docet,   referri  polfet. 
Occnrrit  quidem  apud  Ptolemaeum  2,  4-   AoiTra  jxsyd).>j, 
fed   ex  fitu  prope  Hifpalim   fatis  intelligitur,    locum  hic 
habere   non   polfe,     quod    et   VoIIjus   agnovit,    immo  li 
Ptolemaeum  cum  Antonino  p.  /f  i  1.  compares,    et  in  pri- 
mis  Obuculam  teneas,   Laepa  Plolemaei  et  Ilipa  Antonini 
miius  oppidi   diverfum  nomen    fuifle  videtnr,    quud   ct 
iudicat  Wellelineius.      Et  fic  fupra  Hifpalim  iuxta  Baetin 
aperte    Ilipa   riotatur  a  Slrabone   3.  p.  97.  f.  142.    qiiae 
etiam  intelligenda  videtur  apud  Plinium  5,  3.  f.  i.  prope 
Italicani.    Cum  vero  alia  etiam  llipa  in  Antonino  p.  451. 
prope  Onobam  nollram  reperiatur,    ab  illa   priori  medi- 
terranea  aliqnantum  diftaniem  et  infra  Hifpalim  fitam  ad 
oftinm  fere  Anae,    haec  vel  etiam  Laepa  tlicta  eft,   et  fic 
a  Laepa  magna  diftincta ,   vel  onjnino  legendum   Oiu  ha, 
Ilipa,  quod  contractionibus  factis  perverfio  inlaia  patitur. 
Hilipa   eadem  eft    in   hac  ferie   Geogr.    Ravenn.  4»  44- 
Proxime  tamen  ad  codices  accedit  Laepa,   et  fi  llipa  dicta 
etiam  eft  Laepa,    vit  obponatur  niagiiae  illi,    optime  re- 
fpondet    et   fitu    et    nomine    nrbs  hodie  eodem   nomine 
(Lepe)  confpicua,   uti  declarat  tabula  Hifpaniae  lanvierii, 
unde  adparet,  etfi  llipam  hanc,  vel  Laepam  Onoba  remo- 
veat  Antoninus  c.  1.    30  M.  P.  ab  Anae  oftio  qnidem  fatis 
abfuilfe,    fed  ad  mare,   quod  paullum  hinc  terram  intrat. 
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fedem    conftitulam  habuilTe.      Quare   discedere  a   Voflio 
receptamque  lectionem  movere  dubitavi. 

§.  6.  Jt  Lufitaiiia)  Cihln.Jd;  Vindob. 
Lvfitanea.  Cap.  4.  hinc  incipit  Vinetus.  Poft  Rehdi<^. 
athl.    Vindob.  athal.    ut  fupra  et  alibi. 


lam 


delnde)  Valican.  CibJn.  Gud.  dein ,  quod  et 
A.  Gronov.  in  ed.  4  ,.  recepit,  poft  reliquit.  Mcllioris 
foni  cai.ra  iu  hoc  nexu  inftauravi.  Varialio  alias  ohvia  et 
pafllm  notata.  Baethica,  Bctica  nolo  relegere.  Pro  ab- 
ducit  Trag.  adducit. 

Anae)     Ed.  i.  2.  anne ;   poft  Prag.  qua;   Gud.  qxtod 
pro  (juia;   Prag.  et  fua  latera;   Rehdiger.   Gud.  Uttora. 

fafiiorab)  Quidani  codices  et  edd.  veteres  cnm 
Ald.  iunt.  Vndian.  Olivarr.  Vineto  faftigiai ;  Schoitus, 
Vofiius  reUfixii  fofiioat,  uti  codd.  nieiiores  Vatic.  Cibin! 
Parif.  1.  Rehdiger.  Ca/iigat,  ut  foiet,  Lipf.  Sed  de  fcri- 
ptura  falis  dictum  opinor  ad   1,  4,   1. 

oecr)      Verbnm   ager    fuppofititium   videtur.     Nam 
Plinins  in   tertio  [lib.  4.  c.  35.  f.  22.]   fme   n!lo  addita- 
mento  Cuneimi  hoc  prouiontorium  nominat,    Occanonem 
:1ederu^nt  errori,    fi  error  elt,     verba  Slrabonifi   \n    initio 
er'"   [p.  95-  f-  »57-]   niiile  tralata.      Q^xid   h  legendum 
■wn  ager  dicitnr,    fed   a   Graecis  dicitur?    ut  praefermif- 
um   ht  lihrarii   incliligentia  nomen  promonlorii  Graecnm 
Sphcii;    fic  enim  (junezis  vocatur  Graece.'     Natn  Marcia- 
ms,   Latinus  auctor,   [Ub.  6.  p.  m.  lij^.]    Graeco  maluit, 
[uam    Latino    nomine   hoc    promontorium   demonftrare; 
}*:r  Spluuis,    inquit,   fronlem  circuitu  facri  fncmontorii 
•tc.    FiKTiA>;vs.       Forte    Cuneus  hac  re  dicitur.      S-ipra 
ib.   1.  c.  9.     Ne  illud  qviJem  a  vero  nimium   abfcejferit, 
u  iUls  ortum  amncm,    uhi  Jnbter  maria  caeco  alveo  peue- 
raverit,    in  nofiris  rnrjus  emerger.-,,    et   hac  re  joljlitio 
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accrefcere,   qnod  tmn   Jiiems  fit ,   iinde  oritur ;    et  c.   i-J. 
2'iinc  ingenti  urhe  cclebris  ijjo  fuit,   et  hac  re  finus  Jjficut 
dicilur.     ciacconivs.         Audiendi    non    funt,     qui    hanc 
lectionem  foUicitant.    Cum  enim  ager  ifte  quam  maxirae 
in  inare   procurrat    et  promineat,     recie    promuntorium 
diciuir.   vossivs.      Pimiano  etiam  hic  eatenus  obfequutus 
eft  Schottus,    ut  vocem  agcr  minoribus  litteris  notaret. 
ISIihiltanien,  rehiciantibus  libris  omnibus,  mutandum  elTe, 
docet  locus  Slrabonis,   ubi  xwo&v  diferte  vocat,   fed  quae 
facro  promontorio  adhaeferit.   Ex  iis  tamen,  quae  de  Arte- 
inidori,    oculati  teftis,    defcriptione  fubiungit,  intelligitur, 
in  tria  cornua  promontorium  illud  procurrilTe ,    quamvis 
ipfa  re  et  divifione  Mela  ab  aliis  discrepare  videtur,    de 
quo  Vol.  2.      Quod  Artemidorus  v'>)aihia  T^ia  vocat,   de 
eo  ibi  disferit  Cafaubonus.      Vtrumque  vero  forte  fuit  in 
ufu,    Cuneus  ager  et   Cuneus.       Ita    vero    nec  Ciacconii 
emendatione  opus  eft,  etli  poterat  addere  locum  3,  3,  4.. 
Tuetur  vocem  ipfe  Mela,    dum  tres  urbes  in  eo  coranie- 
inorat,     uli  recte   contra    Pintianum    monuit    Florez    in 
Efpana  Sagrada  T.  13.  p.  20.      Poft  Prag.  magnum  qui- 
dem  uUerius;  Parif.  ridicule  quod  utilius  eft. 

Myrtili,  Balfa)  De  MSS.  haec  A.  Gronov.  Duo 
Mirtilihalio;  reWqui  3IyrtilibaUo,  \t\  Myrtilibaleo ;  Ciac- 
con.  Myrti  alco ;  Vatic.  1.  Cibin.  Rehdiger.  Venet.  Me- 
diolan.  duo  1.  Gronovli  in  quibus  Gud.  (fed  vid.  deiri- 
ceps)  Blyrtilihalio ;  Parif.  1.  3.  Vindobon.  Gud.  Havn. 
Lipf.  mirtilihalio ;  Vatic.  3.  myrtilihalis ;  Prag.  Parif.  2. 
mirtilibaUs,  varr.  in  ed.  27.  29.  Myrtilis.  Edd.  1.  2. 
3.  4-  5«  9-  11-  rnirtilibalio ;  5.  myrtilihaUo ;  6.  ?• 
g.  10.  15.  17.  20.  23.  Vinetus  Blyrtilis,  Balfa;  13. 
MirtiUs  Balfa;  12.  14..  16.  i8-  19-  21.  22.  24..  25. 
Vadian.  Olivarr.  Schottus,  VofTius,  40.  MirtyUs,  Balfa; 
4.1.  42.  ceterae  Myrtili  Balfa.  tzschvcke.  Scri- 
bendum  BlyrtiUs,  Balfa  ex  PUnio,  [4,  55-  f-  ^2.]  Pto- 
lemaeo,  [2,  5.]  Antouino,  [p.  m.  4-5 !•]  ceteris.    bar- 
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BARVS.  Bnlja.  qiioqne  Ptolemaeus,  [  2,  4-]  1"3mvls 
apud  illimi  "ij^akGa  lejjerit  Marcianus.  [p.  4.2.  Hudf.  ] 
Scio  qiiidem  ,  in  lexcentis  lileram  illam  priorem  adiici, 
led  utique  ut  Ptolemaens,  ita  quoque  epitomatorem  eius 
IVlarcianum  fcripfilTe  verifimile  eft.  Errat  quoque  in  eo, 
quod  TXvjS-vvriy.iv;  ra  "l,3aXaa  vocarit.  vossivs.  3Iyr- 
tilis,  Balfa  correxit  Hermolans  ex  Plinio,  PLolemaeo, 
Antoninc)  et  ceteris.  In  quibus  quum  nihil  culpare  poirit 
VoiTniR,  culpat  lectionem  Marciani  'i/3aAffa,  putatque 
fcriplifle  BaAcra,  ut  apud  Ptolemaeum.  Ego  non  du- 
bito,  quin  '"l/8aAcra  verum  fit  nomen  etiam  apud  Melam, 
cuius  veram  fcripturam  rion  adfecutus  fuit  Hermolaus. 
Nam  quum  hic  citet  Myrtilibalio ,  idque  ego  fciam  ex- 
ftare  in  duobus  fcriptis,  etiam  in  Mediolanenfi  viderit 
Frater,  et  haud  dubie  exftabit  quoque  in  aliis,  manifefte 
apparet  idem  fatum  huius  vocis  fuille,  quod  vocis  Hifpal 
fupra  et  fcripliffe  Melam  Jllyrtil,  Ibalfa.  i.  gronovivs. 
Myrtilis^  Bnlja  ab  omnibus  appellantur  haec  oppida,  a 
nemine  autem  Myriil  vel  Ibalfa.  Nam  quod  Marcianum 
Heracleotam  atiinet,  ille  non  potuit  aliter  fcripfilfe,  quara 
Ptolemaeus,  et  manifefte  apud  hunc  uUima  praecedentis 
vocip  litera  adhaefit  initio  fequentis.  vossivs  iii  appen- 
dice  ad  h.  L  Nugatur  in  Appendice  Vofllus  tacens  de 
libris  antiquis,  nihil  fanum  iaciens,  quod  ad  Melam  per- 
tineret.  i.  gronovivs  in  iiota  po/ieriori.  In  Ptolemaei 
editionibus  Graeca  tantum  exhibent  'lovXla,  Latina  au- 
ctius  lulia  Illyrtilis,  etfi  etiam  hoc  ex  MS.  fuo  profert 
Harduinus  ad  Plin.  4»  35-  f-  22.  in  quo  certe  eodem 
modo  legitur.  Antoninus  c.  1.  Myrtili,  ad  quem  Welfe- 
ling.  ex  Idatio  in  MSS.  profert  Martyli  ad  an.  16.  Theo- 
dofii  II.  Addo  JMyrtilin  ex  Geogr.  Raven.  4.,  45'  ^is 
igitur  de  fcriptura,  cum  ex  Graecis  nihil  fubfidii  fubpetat, 
ita  tamen  adquiefcendum  videtur,  ut  cum  codicibus  prae- 
feramus  Blyrtili  terminatione  in  Hifpanicis  urbibus  fre- 
quentata.  Balfa  praeter  Graecum  Ptolemaeum  probant 
iidem  auctores  Latini,  et  fic  etiam  in  Marciano  leg.  cenfet 
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HarclTiinus  ad  PHrunm  c  1.  in  qno  adfentior.  Becte  au- 
tem  haec  nomina  ab  Hermolao  Barbaro  reftituta  cvincit 
in  primis  Plinins,  qiii,  etli  inverfa  progTefllone,  tria  haec 
nomina  deinceps  recenfet.  In  Ojfonoha  parum ,  aut; 
uihil  discrepant  libri ;  tantum  enim  Parif.  2.  fimplici  s, 
uti  Marcianus  c.  1.  £dd.  1.  2.  9.  Ojjonoha,  cum  rtole- 
maeo  2,  5.  in. 

Lacohri ^ a )  Vatic.  Vindob.  Parif.  2.  3.  Venet. 
Havn.  Latohrignl ;  Gud.  Laltohri<xal;  Cibin.  adpenfo 
proximo  et,  Lattohrigaleth ;  Rehdig.  Lipf.  Lottohrigal; 
Parif.  I.  Lahrohigal;  Ciaccon.  Lattohriga  et  Lottohriga; 
Prag.  Catohrial.  £dd.  i.  2.  3.  4.  5.  9.  11.  Latohrigal; 
reliqnae  Lacohriga.  tzschvcke.  Scribendum  Lacohriga, 
ufitatum  id  Hifpanis  urbibus  vocabuhim.  barbarvs. 
Recte  de  pofteriori  nominis  parte,  pro  quo  etiam  hrica, 
vehiti  in  3£erohrica,  quam  eandem  hic  ei£e  putat  in  Pli- 
nio  4-»  35-  f*  22.  Ciacconius,  qui  tamen  Blenohricam 
falfo  vocat.  Sed  de  priori  parte  nihil  aliunde  certi  con- 
ftitni  poieft.  Occurrit  Lacohriga,  vel  ut  fcfibendura 
numi  docent  apud  Gohzium  in  thef.  p.  24/f.  et  Harduin. 
jn  Oper.  fel.  p.  91.  Laccobriga,  fed  in  Vaccaeis  Hifpa- 
niae  Tarraconenfis  omnes  ponunt  et  in  mediterraneis. 
Vid.  Ph'n.  3,  4.  f.  5.  (ubi  Lacohricenjes)  Antonin.  in 
itiner.  p.  395.  et  alibi.  Apud  Ptolemaeum  2,  6.  m. 
tantum  Latina  habent,  et  in  Palat.  Cod.  fuit  jjisogiya. 
Quod  huc  refert  Harduinus  adPHn.  c.  I.  et  ex  eo  Rafche 
in  Lex.  num.  T.  2.  P.  2.  p.  i'fo:i..  Aayyofigirag  Plu- 
tarchi  in  Sertorio  cap.  13.  etfi  cum  WelTelingio  ad  Anto- 
nini  itiner.  p.  421.  probabiliter  hibftituas  Aayyo/S^ina;, 
id  tamen  dubium  hic  facit  fitus,  cum  Langohrica  prope 
JMiriium  ab  Antonino  Ion£:iu8  hinc  pnnatur,  Lancohrica, 
fi  e.uidem  qnis  pufaverit,  a  Ptulemaeo  c,  ,5'  i"  urbibus 
Celiicorum  mediterraneis.  Forle  propius  acceflerit  Cato- 
hriga,  quam  lecioriem  eliam  adftruit  Cod.  Vj&g.  Netnpe 
ea  occurrii  iii  Antonino  p.  m.  4^7*   ^^'   Olifipone  (ita) 
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removet  24.  M.  P.  a  Salacia  36.  ct  tleinceps  SalacJam 
Ebora  43.  ut  tantum  de  hac  Lnlitaniae  parte ,  in  qua 
nanc  IVlela  fuhnftit,  intelligi  poflit.  Nam  magnam  difft- 
cultatem  errornmque  pericula  obiiciunt  fimiles  plurium 
et  diverfarum  urbium  adpellationes.  In  Geogr.  Raven. 
4,  43.  dicitur  Cctohricca  inter  Eboram  et  Olylipona. 
Tum  vero  eft  Ptolemaei  2,  .5.  KaiTo/3p<2,  pro  Koito- 
fioiya ,  forte  quia  Cetobriga  aceufativum  in  aliis  crerleret. 
liaaToPf^j)^  corruptius  Rlarciano  p.  42.  Hudf.  eoHem 
fitu,  unde  apucl  h\mc  antea  in  '^aXay.mvv  latere  debet 
iirbs  Salacia.  Refeniliue  tamen  in  antiqu.  Lulit.  lib.  4« 
p.  210.  mavult  Cetohrig^a,  quem  et  probat  ad  Anlonin. 
c.  1.  VVeireiing.  Hodie  remanfit  eius  nomen  Cetohra 
f.  Celohala,  ita  tamen  ut  in  alteram  finus  oram  conve- 
Dientibus  pifcatoribus  urbs  mieraret,  Vid.  Kefendius 
P«  *98  ^l'  c.  1.  nbi  phira.  Aliis,  ut  Bufchingio,  T,ilita- 
tius  Seturah  Hoc  tamen  notare,  quam  recipere  mahii; 
qiiamvis,  fi  quid  mutandum  fit,  praetulerim  Calohrigat 
cum  etiam  liierae  C  et  S  paffmi  commifceantur. 

jyortus)  Cibin.  porliis  et  HannihaUs.  Tum  libri 
HantiihaUs  et  Annihalis,    uti  2,  6,  5.  ubi  cf.  notata. 

£,hara)  Rehdiger.  ehora ;  in  varr.  edd.  27.  et  29. 
Ebura,  alque  ita  in  ed.  13.  Cf.  fupra  ad  §.  4.  Nihil 
hic  mutandum  invitis  libris,  quaecunque  in  hoc  fitu 
urbs  fuerit, 

Sinus  inter  fu  nt )  Scribo  :  Sinus  interfunt.  Vr- 
hes,  in  proximo  Saiaciat^  ut  in  Gallia  exteriore:  [5,  2,  4-] 
Belgarum  Treveri.  f^rhcs  opulentifjimae.  In  Tyeveris 
Augujln.  Frequens  eft  in  hoc  ordine  Mela.  pintianvs. 
ISeque  tamen  illi  ita  adftrictus,  ut  folvere  fe  nequeat, 
immo  in  eodem  loco  rpie  adpenditur,  tuiv\  a  populis  ad 
urbes  ibi  progreditur.  tzschvcke.  Alii  [qiii?]  finus 
interjiiiit  duo ,    in  proximo  Salactia.    Et.  fic  paulo  ante : 
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his  in  femet  recepto  mari,  in  tria  ■promontoria  (Jifftergitur. 
Et  lib.  i.  c.  7.  deinde  tria  promontoria  vajle  proiecta 
in  altum,  duos  grandes  Jinus  ejficiunt.  ciacconivs. 
Nulla  mutandi  fubelt  caufa. 

in  proocimo )  Vatic.  Rehdiger.  Prag.  Lipf.  Gud. 
ct  edd.  11.  13.  in  proximum.  Ita  quidem  in  paflim  cum 
accufativo,  de  quo  ad  2,  2,  6.  et  alibi.  At  obftant  etiam 
feqnentia.      Pro  Salacia,   Gr.  SaAa^t/a,    Vindob.  edd.  1. 

2.  9.  11.  i^.  Salatia;  Vrag.  Salantia ;  VAtic.^.Salaucia, 

Ulyffippo)  Lipf.  Vindob.  ulixipo;  Gud.  Ulijlpo ; 
Parif.  2.  Havn.ulixipona;  Prag.  idifpona;  Vatic.  3.  ulys- 
pona;  Cibin.  Ulifippo ;  Rehdiger.  Ulyfippo ;  Parif.  1.  3. 
videntur  habuiiTe  Uiyjfippo,   et  Vatic.  1.   Ulyffipo.     £dd. 

3.  2.  9.  11.   ULyfipo;    3.  4..  5.  6.  7.   8-  10.  12.  14..  15. 

16.  17.  i(J.  22.  Vadianae  Ulyjfipo ;  13.  21.  24.  25. 
Olivarianae,  23.  Voffius,  Gronovii,  Kappius  UlyJfij?po ; 
V inetus  Ulijipo;  Schottus  OlyJJippo ;  ¥ieix\oldius  Ulyjfipo. 
TzscHvcKE.  Aliis  Olyjjippo  fcribitur.  Ptoleniaeo  [2, 
5.  in.]  "OX/oc  'iTTTrcuv.  Straboni  [lib.  3.  p.  103.  f.  i/fQ^] 
'OhvaasKx.  'Oovanslc;  Stephano  de  Vrbibus.  Strabouis 
locura  lib.  3.  Geogr.  Lanrent.  Valla  alibi  eft  cavillatue. 
Andr.  Refendius  cum  Olyffippone  Conimbricam  Acade- 
jniam  migraret,  qnam  loannes  III.  Lufitaniae  rex,  a  Dio- 
nylio  inftitutam ,  liberaliter  inftaurabat ,  in  Oratione, 
quam  pro  Roflris  hahuit,  Olijlpo ,  feptem  non  amplins 
litteris  fcrib.  fimplici  p  et  fine  y  Graeco,  ex  eiusdera  urbis 
litteratis  marmoribns  phirimis,  docuit  et  fingnlari  libro 
Damianus  a  Goes.  schottvs.  Si  auctornm  Hbros  infpi- 
cias,  varia  et  inconftans  reperitur  fcriptura ,  etfi  ab-initio 
O  praeferre  folent.  Praeter  ea,  <piae  iam  notavit  Schot- 
tus,  in  Ptolemaeo  Cod.  Palat.  et  tefte  Welfeling.  ad  An- 
tonin.  p.  /|.i6.  Coislin.  habet  'OXioasltrajv ;  Marci^us 
Heracl.  p.  /x2.  Hndf.  'OAjfTjVcov ;  Plinins  4,  35.  f  22. 
g,  67.  f.  42.   OliJipOf  etfi  alji  ante  Harduiuum  OiyJlppOf 
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AntnnJn.  in  iriner.  p.  m.  4.16.  OUfqjpo ;  Geogr.  Ravenn. 
3,  4.5.  Oiyjij'0 ;  Solin.  c.  £;6.  f.  23.  UlyJJijjjfOf  ubi  ta- 
men  Salmaiius  dedit  Olijijw,  qaia  fic  omnes  libros  habere 
adfirmat  in  exercitt.  Plin.  p.  m.  196.  in  quo  de  fuo  ve- 
tere  codice  adfentitur  Refendius  in  antiqu.  Lufit.  lib.  1, 
p.  8'  Idem  de  pluribus  teftatur  in  Martiano  Capella 
lib.  6.  p.  202.  Wefleling.  c.  1.  ubi  etiam  vulgo  LliJJljWf 
Varro  de  R.  R.  2,  1,  19.  Olyjijjjjo,  etfi  in  eo  et  aliis  libri 
cura  fcripti  tum  edili  variant,  quidam  etiam  U  praefi- 
gunt,  de  quibus  confulendi  illorum  locorum  interpretes, 
6i  infcripiiones  monunientorum  prifcorum  adeas,  Olijijjo 
illae  fua  auctoritate  confirn^ant.  Vid.  Gruter.  p.  252,  7. 
p.  273,  2.  Cf.  p.  901,  17.  et  quae  a  Schotto  prodiicti 
J\efendius  et  Goefius  (vid.  in  Schotti  Mifpania  illuftr. 
T.  2.  p.  88i')  <^e  fcriptura  nominis  et  prifcis  etiara  mo- 
numentis  adtulerunt.  Rectius  igitur  tot  tantisque  tefti- 
bus  adfirmantibiis  videtur  in  initio  ponendum  O,  prae- 
ferremque  hic,  nili  codices  pertinaciter  reluctarentur, 
Poifit  tamen  et  U  vindicari,  fi  tenueris,  eius  urbis  origi- 
nem  ab  Ulyfle  repeti,  quod  faciunt  certe  Solinus,  Capella 
cc.  11.  ut  lic  forma  Latinis  recepta  ftare  poffit.  An  Stra- 
bonis  'Ohvaasia  huc  revocari  pofTLt,  recte  dubitatur,  etli 
et  idem  condilorem  facit  Ulyflem,  cum  lib.  3.  p.  m.  108- 
f.  157-  procul  hinc  in  locis  montanis  fupra  Abdera  et 
IVIalacam  ponat. 

eb  Tagi )  Lego  ad  Tasi  ojlinm ;  urbes  enim  tefla- 
tus  eft  fe  relaturum,  non  fluvios,  fed  in  traniitu  dixit  ad 
Ta^i  oftivm  Jitam.  pintianvs,  Sed  ubi  diferte  id  pro- 
felfus  eit,  et  an  portus  HannibaUs  urbibus  adfcribatur? 
Solet  talia  ad  viam  decerpere.    Pro  Ta^i  Rehdig.  thagi. 

gemmas  anrumqne)  Ita  6  MSS.  A.  Gronovii, 
et  ex  raeis  Lipf.  Gud.  Vatic.  Cibin.  Rehdiger.  Prag.  (in 
quo  abeft  que)  yerba  haec  ftrumit;  Vindobon.  et  conlati 
^uip  edd.  alii,   uti  edd.  onmeo  cum  Reinoldianis,  inverfo 
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ordine  aunivi  gemmasgue,    dum  priorem  invexit  A.  Gro- 

novius  inde  ab  ed.  4.4..   quod  excepi. 

§.  7.  Ah  his)  Hinc  cap.  5.  in  Vineti  edi- 
done  principium.  Pro  eo  edd.  ad  4.2.  dant  Jh  iis,  reli- 
quae  duce  Reinoldio  cnm  MSS.  Ah  his.  Comrautatio 
levis  et  crebra.    Vid.  ad  2,  6,  7. 

171  illam)  Sic  cura  plerisque  MSS.  editiones  re- 
eentiores  inde  ab  l^\.  exceptis  Reinoldianis,  quae  cum 
fuperioribus  fcribunt  ad  illam,  nt  et  eft  in  Cod.  VMndob. 
et  forte  quibnsdam  aliis.  tzschvcke.  MSS.  tres  in 
illam  /;.  quod  nunc  reftitui.  Mox  paululum  eminet,  non 
•pmilum.  I.  GRONovivs.  Sic  Ciacconius  etiam  notaverat; 
fed  et  idem  de  fequ.  quod  recefjit. 

Turduli)  Vatic.  1.  Lipf.  Gud.  Cibin.  Rehdiger. 
Parlf.  5.  Vindob.  Havn.  et  edd.  1.  2.  3.  4..  5.  9.  11. 
Turauli;  Prag.  tumuli;  Parif.  2.  turerauri;  Vatic.  3.  tu- 
ranauli ;  Parif  1.  Venet.  Turduli ,  uti  raox  omnes ,  et 
hic  edd.  6.  7.  8«  *0'  12..  if».  reliquae,  monente  olim 
Hermolao  Barbaro. 

amnes)  Venet.  Ciaccon.  amitis.  Pro  Monda,  Ven. 
Gud.  Rehdiger.  in  unda ;  Vatic.  3.  Parif  2.  Prag.  Havn. 
in  nuda;  Vindob,  niondi ;  Vatic.  1.  Cibin.  Lipf.  Ciaccon. 
varr.  in  edd.  27.  29.  uti  edd.  1.  2.  3.  4*  5*  ^-  7*  3* 
9.  10.  11.  12.  13.  14«  ^5-  17«  19«  20.  23.  Blunda. 
lidem  libri  mutato  ordine  verba  in  meditnn  Jere  ftatira 
poft  autem  ponunt;  tantum  Vind.  annes  (fic,  ut  faepe) 
antein  fere  in  mcdiuui  mondi  ultimi.  Quo  nunc  legun- 
tur  ordine,  debetur  ille  Vadiano,  qui  et  jMonda  dedit, 
eumqne  fecuti  funt  reliqui.  Vtrnmque  fic  exhibuiffe 
videntur  Parif  1.  et  3.  In  fcriptura  Monda  Vadianns 
reddere  voluifle  videtur  Pfolem.  2,  5.  et  Marcianum 
p.  4.3.  Hudf.    At  codices  mei  quidem  per  u  fcribi  volunt/ 
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nt  ct  eclitiiT  in  Plinio  4.,  35.  f.  20.  Et  fic  liabet  Bocca- 
tius  f.  V.  Hifp.  niare,  qui  Melam  referre  folet.  Sic  et 
Graecis  Aogio;  eft ,  qui  Latinis  Duriiis.  Corruptionis 
exempla  fimilia  in  Munda  urbe  clabit  Dukerus  ad  Flor.  4, 
2.,  35.     Ceterum  ordo  Vadiani  magis  adridet. 

in  medium  — )  Eniendatius,  ni  fallor,  fcribetur: 
e  medio  fere  iiltimi  proynontorii  latere  jiuens.  pxntianvs. 
Hoc  eft  arguti;)s  captare  vel  mufcas  agitare.  Pro  latus 
Havn.  Prag.  lacus.      Tum  Schottus  radicem. 

alluens)  Sic  inde  a  VoiTio  editiones,  uti  etiam  in 
ed.  25.  ex  Vatic.  nutatum  erat,  et  ex  VoiT.  1.  2.  ab  Ou- 
dendorpro  ad  1,  4,  4.  Antea  cum  plerisque  MSS.  ab' 
luens,  uti  folet.  Dedi  adiueus  cum  Cibin.  unde  com- 
miftio  facilius  intelligitur.      Cf.  ad  1,  4,  4. 

Durius)  Ciaccon.  aduria;  Vatic.  3.  Prag.  Havn. 
Durus;   Lipf.  cl/juus ,   uti  polt,   nefcio  unde. 

Frons)  Cibin.  ed.  30.  fons;  Vindob.  frojjs  ille; 
Vofterior  vox  illa  abeft  in  edd.  6.  7.  8-  10.  et  Fons  illa 
prave  fcriptum  in  edd.  32.  37.  de  qua  commutatione  in 
MSStis  etiam  dictum  eft  ad   1,3,    1.   et  13,   5. 

hahet)  Lego:  rectam  ripam  agit,  ut  de  Gadibus 
[3,6,1.]  qua  tenis  propior  e/l ,  bene  rectnm  ripam 
asit.  PiNTiANvs.  Omnino  quidem  bene,  fed  non  ideo 
hic  recte. 

dein )  Cibin,  Rehdiger.  Lipf.  alii  cum  edd.  omni- 
bns  ad  Gronov.  44.  deinde ;  in  ea  et  ceteris  dein,  uti 
telte  A.  Gronovio,  VoII.  1.  Mediolan.  q-7ibus  addere 
poterat  Gud.  Profert  eliam  Ciaccon.  ni  fallor  ex  fuo, 
dum  fcribit  ex  more  folito,  alias,  dein.  Reinoldianae  ma- 
luerunt  deinde. 


a(J  rOMPONII     MELAE 

■fjaululiim)  Parilienfes  et  Havn.  ex  filcntio  con- 
latorum    cura   etld.    ni    fallor,    omnibus    paulum,    quod 

1.  Gronovius  in  ed.  41.  mutavit  in  pauUulum,  de  quo 
ille  fupra  monuit.  Ita  certe  Vatic.  Lipf.  Kehdiger.  Gud. 
Prag.  Cibin.  Venet.  Poft  iterum  omittit  Vatic.  3.  cum 
Frag.  qui  et  pro  iterunique  dat  verumque.  L  Gronovius 
diftinctionem  pofuit  poft  itentm.  tzschvcke.  Iterumt 
iteruwque)  Hanc  diftinctionem  ex  aliis  editionibus  reti- 
nuimus,  a  quibus  temere  abiit  Voffi.ana  alias  peiores  fe- 
quuta.  I.  GRONOvivs.  Perfnadet  ipfa  vis  narrationis  et 
fenfus.  Monuerat  iam  de  lioc  L  Gronovius  et  expofuerat 
^d  X,  9,  2.     Nempe  antea  plane  aberat. 

recta)  Ita  novem  MSS.  A.  Gronovii,  quibus  fuffra- 
gantur  ex  meis  Lipf.  Rehdiger.  Prag.  Gud.  forte  etiam 
Havn.  Venet.  cum  editionibus  vetoribus,  et  plerisque 
aliis;  15.  Vinetus,  Schottus,  Voflius,  /\.o.  4.1.  42.  recto, 
uti  Vatic.  Cibin.  forte  etiam  Parilienfes;  inde  44«  45« 
reliquae  recta.  Reinoldianae  flucluantur;  certe»  quae  re- 
petita  prodiit  an.  1775.  recta,  cum  aliae  habeant  recto, 
Neutri  repugnare  Latinitatis  ufum  conftat,  etfi,  quod 
mafculino  genere  adhibuit  Lucanus  9,  497«  notandum 
cenfuit  Scholiaftes.  Cf.  Barthius  adverf.  21,  1.  Ciofa- 
nus  ad  Ovid.  Metam.  1,  ily.  Mafculino  quidem  nofter 
utitur  1,  2,  2.  2,  4»  8'  ^^"^  codicum  disfenfu,  et  5,  6,  4« 
tantum  aliquae  ediiiones  disfentiunt;  quare  et  hic  prae- 
ferre,  addicentibus  optimis  MSS.  mahii.  Poft  Lipf.  jed 
a  climo,  ut  fupra. 

§.  Q.  Grovii)  Cibin.  Vatic.  1.  Gud.  Parif.  c. 
Grovi;  Rehdig.  Parif.  1.  3.  grovii;  Venet.  Havn.  Prag. 
groni;    Lipf.    Vatic.  3.  gorvi;    Vindob.  gioui.      Edd.  1. 

2.  3.  4.  5.  6.  7-  8-  9-  lo-  1 1-  13.  »5-  17-  20.  23.  Gro' 
ni;  12.  i4-  ^9'  Vinetus  Gravii;  16.  ig*  21.  22.  24« 
25.  Vadianae,  OHvarr.  Schottus  Grouii;  VolTms  et  reli- 
qui  Grovii.    tzschvcke.      Plinius  quoque  £4»  54'  ^*  20.] 
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GroJil  five  Grojiiit  ut  diximus,  iteinqne  Silius  [1,255.] 
quibusdam  excmplaribus;  fed  frequeutius  tanien  Graviif 
a  Grais  dicti:  Oiiiqne  fuper  Gravios  bicentes  voluit  are- 
lias  Infcrnae  populis  referens  oblivia  Leihcs.  Item : 
[5,  366.1  JEt  quos  iiuiic  Gravios  violato  noniine  Graium 
Oeneae  mifere  donius  /Jetolaque  Tyde.  Sed  et  Ptole- 
niaeus  [2,  6.  ni.]  Gruios  qnali  Gravips  appellat.  bar- 
BARvs.  Legendnm  Grovii.  Ptolemaeo  T^oviot.  Sic 
quoque  habebat  vetus  lectio  Plinii,  qnod  perperam  mu- 
tarunt.  Remanet  hoc  nomen  etiam  hodie  iu  infula  et 
promuntorio  ad  oltium  Ullae  fluminis  fito ;  Grove  enim 
vocatur.  Confirmant  lianc  leciionem  etiam  meliores  Sihi 
codices,  qui  habent  Grovios,  non  Gravios.  Quique  JupLr 
Grovios  etc.  Sed  et  alibi :  Rt  quos  ninic  Grovios  vio- 
lato  etc.  Errant  qnoqne,  qui  apud  Martialem  populi 
huins  mentionem  fieri  putant  hb.  4-  ^pig'^-  55'  Luci 
gloria  temporum  nofiroruin  Qui  Graiuin  veterem  Tagiiin- 
que  nojirum  Arpis  cedere  iion  Jinis  difertis.  Commen- 
titia  eft  haec  leciio,  cnm  Hbri  manu  exarati  habeant:  Qui 
Caium  veterem.  Caius  mons  eft  is,  ex  quo  Durius  pro- 
fluit.  lulius  Orator  [p.  694..  in  ed.  Gronov.  Melae  an. 
1722.]  Fluvius  Durius  nafcitur  in  Carpetania  exiens  de 
liionte  Caio  iuxta  Pyrcnaeiim  ;  currit  per  campos  Spaniae 
illufirans  Pyrenaeum.  lyeinde  disrumpeiis  loca  mon- 
tuofa ,  dividens  Galliciam  a  Lufitnnia ,  ducens  aquas 
juultas  valde  occidit  in  oceano  occidentali.  Currit  millia 
CCCCXCV.  Male  vero  montem  hunc  iuxta  Pyrenaeum 
collocat,  a  quo  abeft  qnam  longilTime.  Apud  Livium 
mons  Caunus  vocatur  hb.  4.0,  [50,  £.]  cum  Caius  ve- 
rum  fit  nomen.  Sed  et  ahero  loco  apud  MarLialem  moiiti 
huic  nomen  reddidimua  hb.  1.  epigr.  55.  P idebis  altamt 
Liciane,  Hilbilim  equis  et  armis  nohilem,  fierilemque  caU 
vum  Jtivibus  effractis  facrum  Vada  Veronem  montibus. 
r^otant  yiri  docli  fe  in  fcriptis  coclicibus  reperiffe:  Senem- 
que  Catum,  quod  etiarn  nos  in  noftris  reperiums.  Noli 
dubitare,   quin  fic  fcripferit  MartiaUs:    Senemque  Caium 
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nivihns  et  fractis  facriim  Vada  Veroiiem  montibns.  vos- 
sivs.  VoIIii  lectioiiein  adltniit  praecipue  Piolemaens, 
nec  in  prima  aliam  literam  poni  volunt  codices.  At  quod 
de  Silii  codicibns  fuis  memorat,  fe  in  nuUo  codice  et 
editione,  nec  in  eorum  excerptie  Grovii  invenifle,  ad- 
iirmal  Dru'kenborchius  et  aliis  codicibus  Vonuim  ufum 
eile  arbitratur.  At  is  nios  eft  Voffii,  talia  ad  fuam  rein 
iactare.  Immo,  qui  variant,  habent  ibi  potifiimum  6ro- 
nii  vel  Gromi.  In  altero  Silii  loco  omnes  in  Gravii  con- 
fentiunt,  eamque  fcriptnram  ipfa  vis  oralionis  adinvat. 
Nec  aliter  rbi  legit  Herm.  Barbarus,  uti  eius  fnperior 
ncjta  docet.  In  Plinio  olim  lejiebatur  etiam  Groiiii,  ubi 
Hardninus  notat,  in  MSS.  Reg,  et  Colb.  elfe  Grovii. 
lj)[e  dedit  Gravii,  quafi  Graii,  motus  Silii  auctoritate, 
qni  (jraecam  iis  tribuit  originem  cum  Plinio  ipfo.  Atque 
Laec  fcriptura  oninino  potior  videatur,  quam  et  invenilie 
le  in  duobns  vetuftis  Plinii  JVISS.  adfirmat  Refendins  in 
antiqu.  Lnlit.  lib.  i.  p.  7.  qni  et  fic  reponi  vnlt  in  noftro, 
et  cum  noftro  in  Ptolemaeo  Nonius  in  Hifp.  c.  4.1.  Nt- 
que  tjinen  to  a  recipere  aufus  fum,  cum  allernm  tuean- 
tur  lihri  omnes  cum  Ptolemaeo,  quod  nec  improbat 
Heinfius  ad  Sil.  3,  366.  Videntur  ipfi  auctores  in  eo 
disleniiire.  Ceterum  qnod  ad  iulii  Oraloris  locnm  perti- 
net,  fi  conferas  a  I,  Gronovio  p.  690.  c.  1.  nolata,  vide- 
tur  ille  ex  Vofiii  iugenio  profiluilfe. 

/tvo,  Celadus)  Coninncte  haec  duo  nomina 
proferunt  libri  plerique.  XaUc.  avoceldux ;  Vindob.  ano- 
velardus;  Rehdiger.  avocelaudiis ;  Parif.  3.  avocelaudus; 
Prag.  a  voce  ladus;  Havn.  avocae  ladus;  Lipf.  Gud. 
V  enet.  aliiqne  eliaui  meliores  Volliani  avoceladus.  Edd. 
1.  2.  5.  /f.  5.  9.  1  1.  avoceUnidu3  ;  tum  divife  ^Jvo  Celan- 
dus  6.  7.  8-  if»-  »2.  13.  ceierae  cum  Vineto,  Schotto, 
lanlum  20.  Gelandus;  Voffius  cum  reliquis  ^lvo  Celadus. 
izscHvcKE.  Jooceiandui)  Ptoleniaeo  [2,  6.  j  amnes 
iis  locis  fnnt  Avua  et  JSihis,  five  ut  Sirabo  [  lib.  3.  p.  m. 
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105.  f.  155.]  Nathis,  etfi  eft  inverfa  dictio  apud  eum 
Saeiiis  pro  Naebis.  Nihil  vero  irjirnm  fit  /ivonem  Pom- 
ponio  vocari,  qnem  Ptolemaexis  Aviiin  nominat;  nam  et 
NaeioNciJi  Piiniiio  [4.,  3/4..  f.  co.  Nelo  ibi  hodie  editur] 
a])pellat  in  x\rtabris  fluentem,  a  quo  Noela  civitavS,  alia 
quam  Noega  inter  Aftures,  ut  dicemus.  Ptolemaeus  non 
Naeionein ,  fed  Noeiui/i  in  Cautabris  tamen  et  Afliiria, 
non  Artabiis,  a  quo  Noeiae  populi  dicuntur  Plinio;  La- 
cicnfes,  inquir,  [5,  4«  ^-  3-  ^^*  L(^iicJeiije<,~^  et  Pejlci  et 
Noelae,  qiianiquam  fcriptum  eft  Zociae  tertio  volun)ine. 
Ab  fluvio  Jvoiie  Avariim  gens.  De  Celando  nihil  com- 
peri.  BAUBARvs.  De  Celando  alii  non  adeo  memincre, 
et  fufpicio  eft,  corruptam  elle  lectionem  Avo,  Celandus 
pro  eo,  quod  eft,  Avo  Celerinorum.  Sunt  autem  Cele- 
rini  fn[)ra  Braccaras  et  Grouios  in  citeiiori  Hifpania  Pii- 
nio,  [4.,  3^.  f.  20.]  quorum  agrum  is  amnis  abluit,  ut 
indicat  Ptolemaeus.  vadianvs.  Voluit  igiiur  dare,  uii 
legitur  in  Plinio,  Avo  CiienornT7i ;  Yti)  i\o\  Ptolemaeo  2,  6, 
At  cum  haec  vox  longius  relinquat  codices,  tum  nexus 
mininje  palitur,  popuhun  hic  inferciri  eumque  a  (jroviia 
diverlum,   etii  alias  oblcurum  eft  hoc  nomen. 

Naebis)  Plerique  codiccs  Nebis ,  uli  editiones 
veteres  cum  Vadianie,  Olivarianis,  Vineto ,  bclm.to, 
Vollio,  Gronoviaiiis  ad  4.4.  Keinoldianis ;  Cibin.  vel  is  ; 
Vatic.  Mediolan.  et  edd.  6.  7.  8«  m-  i6-  i?.  20.  Nadis, 
quod  recepit  A.  Gronovins  in  ed.  4.4.  et  fic  4.5.  ci  m 
Kappio.  TzscHVCKE.  Strabo  [lib.^.p.  m.  505.^.153  ] 
cum  ae  diphthongo  in  prima  Naebis ;  iine  diphthonj^o 
Ptoleuiaens.  [2,  6.]  Vtitur  autem  iure  f:io  Meia  h*  c 
etiam  loco  inculcatis  duobus  nouiinibus  eiusdem  fiuvii. 
ISam  Naebis  et  Minins  idem  eft  anctore  Slrabone;  rt- 
pugnat  tamen  Ptolemaeiis.  pintianvs.  In  Strabonis 
iibris  fertnr  Vtaivi:;,  uli  iam  fupra  dictum,  in  quo  jNai/3if 
agnovit  etiam  Cafaubonus  adprobante  Schweighaeafero 
ad  Appian.    Vol.   3.   p.   297. 
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Bliniit  s )  Cibiri.  viunus  et  ovi;  Vindob.  3Ienius, 
uti  Stroz.  A.  in  Strabone  c.  1.  Tum  Vindob.  oblivioni, 
non  oinnino  niale. 

Liimia)  Vaticani  praeter  3.  Cibin.  Rehdiger.  Lipf. 
millia;  Vindobon.  niilia;  Parif,  3.  in  viillia;  Gud.  cum 
edd.  1.  2.  9.  in  tnilia;  \'enet.  A^atic.  5.  Parif.  2.  Havn. 
Jn  viinia;  Prag.  In  nninia;  codex  Stephani  (v.  praefat. ) 
Limia;  Parif.  \.  omilit  plane.  Edd.  3.  4-«  5«  6.  7.  reli- 
quae  Limia.  Pro  Liviia  in  varr.  edd.  27.  29.  adfcriptum 
)'.-r)9i),  uti  fnpra  vocem  cognomen  eadem  manu  in  Lipf. 
lelhe.  TzscHvCKE.  Variant  codices  in  nomine  hnius 
fluvii.  Strahonis  exemplaria  [  c.  1.]  modo  Liniaeam  ha- 
bent  cum  ae  diphthongo  in  media,  modo  Liniiam,  primo 
ntrumque  ordine  Graecorum.  Variat  item  Plinii  vetus 
codex.  [4,  34..  f.  20.  et  35.  f.  22.  j  pintianvs.  PUnio 
Liniaea  Ub.  3.  c.  22.  [4,  55.  f.  22.]  Ptolemaeo  [2,  6.] 
AmiOf.  Limia  hodieque  iiomen  retinens  flumen  et  oppi- 
dura  Ponte  cli  Lima.  H.  Stephanus  [in  praefatione] 
Lethia  legi  vult,  quod  in  Liniia  nulla  obhvionis  fignifi- 
catio  delitefcat.  Non  airenlior:  IVIelam  enim  flc  explico, 
ut  cognomen  fit  rara  notione,  quafi  fjmul  eiusdem  rei 
nomen.  Plinius  apertius  Melae  fenfum  reddidit,  olim 
etiam  Oblioionis  flnmen  dictum,  ut  funt  plura  faepe  eius- 
dera  rei  nomina,  quae  Gramm.  Graeci  SL;vt'JVU/-.i«  paulo 
aliter  atque  Dialectici  appellant.  Horum  in  Geographia 
copiofam  fiivam  edidit  Abr.  Ortelius,  civis  meus,  cuiua 
induftria  illuftrata  Geographia  omnesque  ftudiofi  pluri- 
mum  debent.  Huius  et  Livii  epitoma  ^7.  Oblivionis  me- 
minit  lib.  55.  et  forte  Salhiftius  fragm.  hiftoriar.  [apud 
Servium  ad  Virgil.  Aen.  1,  267.]  cui  novien  Oblivionis 
condiderunt.  schottvs.  In  Ptolemaeo  Ai^iiov ,  quod 
adhibitu  Plinio  a  Aifj.iaq  duxerim  potius,  (juam  a  Aifxio:; 
cum  Scholto.  In  Strabone  variatur,  et  plerique,  non 
omnes,  libri  Aifxalov  adferunt.  Hunc  autem  transpofiiis 
literit   indicaife  codices  nuftros,     qui  iuxta    IMinii  amni» 
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oftia  memorat.     Alia,    quae  hic  iu    disceptationem  vcrti 
poiruxit,    dabo  vulumirie  altero. 

Lamhriacam)      VoflT.    i.    Cibin.     Lipf.     Ciaccon. 
varr.  in  edd.  27.  et  29.  lat/ihrica/n ;    A.  Gronov.   Lahria- 
cant ;     V  atic.   3«    Prag.    Labricavi ;     ceteri   A.  Gronovii   et 
mei  Lamhriacavi ,    ufi  editiones  omnes,    tantnm  '^o.   ^2. 
et  Vinetus  Lambricam  ;   Suritae  codex  (vid.  ad  Antonin. 
itiner.  p.  m.  4-21.)  Lihriacam.    tzsckvcke.       Lege^idimi 
exiftimo  non  Lamhriacam^   fed  Ahohricam^   quam  iii  hoc 
tractu,    ut    infignern    urbem    famigerat  PHnius.     [4,   34.. 
f.   20.]     PiKitANvs.       Lamhriaca  vel  Lahriaca,    uti  ha- 
hent  veteres  membranae,  quale  fit  oppidum,  nefcio.    \^ide- 
tur  tamen  ita  dictum  a  nionle  Lauro,   qui  a  dextra  immi- 
net  oltio  Tamarae   flinniinis.      Jbohricam  Pintitmi  locum 
]iic  non  habere,    infra  oftendemus.    vossivs.      Surira  c.  L 
Lnn2,ohrig,am  malit  fubftituere,    qnod  recte  fieri  ideo  ne- 
gat   WelieliiigiiJS ,    quod   Lamhriaca  fit    cum   flnvio    eam 
araplectenle  uhra  Durium ,    cis  quod  fliimen  Laiigohriga 
iaceat.       Cum  rectam  ripam   ad   Minium  usque  perducat 
JVIela,    et  hrnc    flexum   incipiat,    adparet    ultra    jMinium 
qnaerendam  et  ponendam  eam  urbem  eile,    qualicunque 
nomine  fnerit  praedita.      Obfcura    eft    pJane  Lamhriaca; 
Ahobricam  Piriii.!ni  ad  Miniinn  ponit  Plinius  4,  5,'|..  f.  20. 
At  repugnant  coilices,    et  infra  a  Noftro  Adobric;i  comme- 
moralnr,  etli  litii  aliquantum  diverfo,   fi  Plinium  fequaris, 
qui  tamen  hic  miro  turbat  et  niifcet,      Proxime  ad   Hbros 
accellerit   TaLabrlca,   pro  quo  Labrica,    ut  hic,    libri  qui- 
dam  adferunt  in   Appiano  de  reb.   Hifpan.  c.  73.  in.   qui 
feditiofanj  eam  urbeni  et  faepe  rebellem  a  Brnto  domitam 
fuiHe  narrat.      At  cum  .ex  progreOlonis  ferie  et  narrationii» 
nexu   adpareat,    in  iiracaris  quaerendam  eife,    lum   etiam 
reluctantur  Ptolemaeus   2,   5.    et  in  primis  Antoninus  iit 
iliner.   p.  m.  i|2i.    qui  a  Bracara  Angafta  illan»  removet 
66.   M.   P.    i.   e.    17   fere  miliaribus    Germanicis,    quana 
diftantiam    augent    adeo   numeri   in   Ptolemaeo   adporiti, 

ro7np.   Mela,    L.  111.  C 
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A  Langobrlca  cis  Durium  procul  hinc  verfus  Bracaram 
aberat  13.  M.  P.  Ex  Plinio,  qui  eandeni  habet  4,  35. 
f.  21.  in.  nihil  certi  elici  poteft,  quippe  cuins  turbatum 
ordinem  illa  ipfa  narratio  fati:^  oftendit.  Antoninum  pro- 
Lai  Geogr,  Ravenn.  4,  4-3-  Refideat  igitur  ignotnm  aliis 
oppidi  huius  nomen,  quod  tantum  levi  facta  inunutaiione 
optimis  MSS.  adiutus  ad  Hifpanicam  formam,  Lambri- 
cam,  redegi.  Boccaiius  de  fliiminibus  f  v.  Laeros  vocat 
Lamhracam.  Antea  \no  Jlexus  ipje  Rehdiger.  Jlcxjis  ille 
ipje;  poft  pro  aniplexiis  Lipf  cornplexus.  Ceterum-  a 
verbis :   Flexus  ipfe  cap.  6.  incipit  Vinetus. 

Laeron  et  Ullam)  In  utroque  nomine  magna 
librorum  inconftantia  reperitur.  Ciaccon.  Lanos  vel 
Lareos;  Parif.  i.  2.  Vatic.  5.  Lipf.  Gud.  Prag.  Rehdig. 
lacros;  Venet.  laceros;  Havn.  laeros;  Vindob.  leros ; 
Cibin.  laejos.  Edd.  1.  2.  heros;  9.  i  1.  i'^.  kieros;  5. 
4.  5.  6.  7.  3.  10.  12.  14.  15.  17.  20.  25.  Laeros;  16. 
18-  21.  22.  24-  25.  Vadianae,  Olivarianae,  Vinetus, 
Schottus  lernam;  VolTius  cum  ceteris  Laeron.  De  pofte- 
riori  nomine  haec  ex  hbris  notavi:  Vatic.  3.  Parif  2.  eb 
in  illam;  Ciaccon.  Cibin.  Venet.  Havn.  Vindob.  Reh- 
diger.  Prag.  Lipf.  et  illam;  Vatic.  1.  Parif.  1.  ( omilTo 
tantum  et^  Gud.  eb  nllam.  Edd.  x.  2.  5.  4-  5-  ^-  7* 
8.  9.  10.  11.  12.  13.  14.  15.  17.  19.  20.  25.  ct  illani 
partem;  (quam  poftremam  vocem,  tamquam  coniunctam, 
adnectunt  etiam  codices;)  16.  i8-  21.  22.  24-  -5-  ^a- 
dianae,  Olivarianae,  Vinetus,  Schottus  et  P^iam;  Vofhus 
et  deinceps  ahi  et  Ullam.  tzschvcke.  Strabo  [cf.  lib.  5. 
haud  procul  ab  initio,  in  Guarini  tamen  verlione,  pro 
quo  h.  Neriinn^  his  locis  lernam  nominat  montem,  qui 
ahas  Artahra  dicitur,  a  quo  redditum  amnem  Jernam 
vocari  potuilfe , .  vero  admodum  hmiJe  eft.  De  f^ia  ipfe 
quoque  Ptolemaeus  [2,  6.]  et  Strabo  Hb.  5.  [p.  105. 
f.  15 3.]  Alid,  inquit,  jrlura  Jliiniina  nlteriiis  Junt  prae- 
dicLis  aequali  dijiantia  contigua;   eorum  tamen  nomina 
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non  redclit.  Pleraque  exemplaria  [vid.  fupra]  fic  habent: 
Jernaui  et  illam  partem,  quae  promiiiet  etc.  ut  fiipva 
dictos  flavios  flexnm  ipfum  recipere  intelligamus;  ler- 
iiam  autem  montem  et  reliqua,  quae  in  Celticnui  promi- 
nent,  Praefamarcos  tenere.  Nihil  ftatuo;  cenfendi  iiis 
aliis  efto.  vadianvs.  Aldus  Laeron  [immo  Laero.s^l 
tion  lernam  legit.  Hierna  porro  cum  adfpiratione  in 
prima  promontorium  eft,  non  fluvius,  Straboni  in  lertio. 
[p.  94.  f.  1,5'^.]  Sed  fciendmn,  eam  dictionem,  nt  plera- 
que  alia  in  Strabone,  depravatam  effe,  legendumq-  e  in 
eo  non  Ilierna,  fed  JSerium,  quamvis  Hermolaus  cliverfae 
fit  opinionis.  Patet  id  ex  alio  loco  eiusdem  Aucioris  \n 
eodeni  ipfo  libro:  [p.  10,5.  f.  i5?)-]  f-xtrenti,  inquit, 
Artabri  incolunt  rirca  Nerivm  prfimoniorinm,  quod  occi- 
dcntalis  et  feptentrionalis  eft  lateris.  Neque  id  promon- 
torinm  dictum  eft  alio  nomine  /irtahrn,  ut  Strabonis  vi- 
tiofa  tralatio  perfuafit  credulis  Lecloribus,  [in  iis  Vadia- 
110]  fed  Artabrorum  populorum  promontorium  eft  iW 
rinm.  Denique  de  Ilisrna  promontorio  aut  flnvii)  nus- 
quam  mentio ;  Nerinm  promontorium  omnes  fere  cele- 
brant,  Strabo,  [c.  1.]  Ptolemaeus,  [  c,  6.]  Plinius,  [4, 
34.  f.  20.  et  fequ.]  Poniponius.  Sed  Strabo  et  Ptole* 
maeus  Neriiim  nominant ;  Plinius  et  Pomponius  Celtia/m. 
Caufa  diveriitatis  in  nomine  eft,  Celticos  populos  extre- 
mum  illnm  anguhnu  habitantes  dictos  efle  cognomine 
Nerias,  aucture  Plinio.  [4,  34.  f.  20.]  Quod  li  divi- 
nandum  eft,  fluvium  efl"e  in  illo  tractu,  morfti  cogno- 
minem,  Orhium  Hbentius  fcripferim  ex  Ptolemaeo.  [f.  2, 
6.  ubi  "ilp7ta  tamen  vel  Tioy.ia.]  pintianvs.  Pro- 
niontorium,  quod  eft  commune  utriusqne  lateris  Hifpa- 
niae,  occidentaiis  et  feptenlrionalis,  dixi  appellari  a  Stra- 
bone  et  Ptolemaeo  Nerinni,  a  Plinio  et  Pomponio  Cdti- 
ciinu  nec,  ut  fentiunt  aUqui,  a  Strabone  dici  Artabram, 
Poflea  animadverti,  tradi  a  PUnio  4,  2  1.  [  f .  5/)-]  ^  4"^- 
busdain  appellari  id  promontorium  Artabrum.  Sed  loco 
ita  depravato  atque  alieno,   ut  pTomontorium  id  ftatuatur 

C   2 


g6  POMPONII     MELAE 

longe  ab  eo  fitu,  in  qno  eft,  qnod  mihi  caufa  halliicinandi 
fiiit.  IDEM.  Latros  et  illat/t  partent  legit  Aldns  [at  vid. 
fupra]  et  antiquus  codex.  Alii  Larcos  et  illam  vel  La- 
reoi  ct  UUam  ex  lectione  veterum  codicum.  ciacconivs. 
Et  iiaec  quoque  corruperunt  priores  Interpretes,  cum  vera 
fit  lectio  Laeron  et  Ullatn.  Laeros  flumen  etiamnum 
nomen  fervat;  Leriz  eniin  vocatur.  Meminit  quoque 
huius  Geographus  anonymus  l\avennas.  [  (Jlcrum  forte 
4.,  4.5.  intellexit.]  Sed  et  alterum  flumen  nomen  fnum 
etiaumura  tenet,  et  Ulla  vocatur,  cum  coguouiine  oppido 
et  agro  adfito,  qui  Uilnus  ab  amne  appellatur.  Ptole- 
maeo  [2,  6.]  eft  Ouia  pro  Ovkia.  vossivs.  Vtrum- 
que  nomen,  etfi  obfcurum,  praeftat  cum  codicibus  reli- 
nere,  quibus  fufFragatur  hodierna  adpellatio.  leriia  enim 
nimis  recedit  a  libris,  et  commentitium  eft.  Addi  poteft 
Boccatius  de  fluminibus,  ubi  ita :  Laeros  ejl  Hijpaiiiae 
•Jiuvius  Latiibracae  civiiati  propinquus.  ULiam  facilius 
€liam  transiit  in  illam,  quia  ad  parteui  retulerunt.  Male 
tamen  et  alieno  loco  Ceihirius  in  Geogr.  ant.  2,  1,  40. 
Ullam  ex  Noftro  commemorat,  et  fcribarum  vitium  fub- 
elfe  putat.  Nempe  ibi  agitur  de  Ulia  prope  Cordubam, 
mi  docent  Antonirii  itiner.  p.  m.  4.12.  aliique  a  Surita 
ad  eum  producti.  Tum  vero  OvTa  Ptolemaei,  quae  eft 
Ulla  Melae,  graviorem  corruptionem  fubiit.  Denique 
hoc  addo,  Parifieniem  3.  videri  cum  ed.  Voll.  confenfifle. 

quae  prntnitiet)  Vrag.  qua  prominet ;  in  Parif.  1. 
pofterior  vox  abeft. 

Praejatnarchi )  A.  Gronovius  ex  fuis  MSS.  ad- 
fert  Prejatnathi,  Prejatnaechi,  et  ex  tnbus  Praejatitarchi. 
Ex  meis  Lipf  prajauiharchi;  Rehdiger.  prejattibarchy; 
Vindobon.  prejattiarici;  Parif.  2.  3.  puto,  Praejamarc: ; 
Cibin.  prejatttarchi;  Vaticani,  Prag.  Gud.  alii,  ut  edd. 
veteres  Praejatttarchi;  13.  16.  ig.  2i.  22.  2/|..  25. 
Vadianae,    Olivarianae,    Vineius,    Schottus>    Vollius,  40. 
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/fi.  42.  Praefar/iarci ;  Reinoldianae,  4.4..  45.  ceterae 
l^yasfamarchL  \n  Plinio  4.,  54.  ^-  2o.  Fraefainarci  vo- 
caiitur.  Vtra  fcriptura  verior  lit,  dabiuin  fatiuut  libri. 
tquidem  accepfam  reliqui,  elli  alteri  monientum  adferat 
Plinius. 

Tamaris)  Vatic.  5.  Temeris;  Prag*  Tcmerris; 
Vindob.  lct/iaris;  Lipf,  Ciaccon.  Ta//if!ris;  Giul.  tam 
ceris;  Venet.  Tamerris;  Rehdig.  Lhainaris;  reliqui  cum 
edd.  Tamaris,  quarii  fcr}[)lurani  tuetur  Ptoleniaei  2»  0» 
Tnuaoa,  et  riiuli  /f,  "^4.  f.  20.  Tui/iarici,  nti  nofter 
paullu  poft.  Sed  et  Tai/iaris  conftantiori  confenfu  proxi- 
me  dunt  libri,  tanlum  Venet.  Ta/iieris;  Relidiger.  tha- 
viarii ;  Pra^.  Tiiameriis  jlniis  £bdra,  Pro  Sars  Rehdig. 
hic  et  poftea  Sarx;  \'indob.  Sarfahes;  i\ehiiiger.  lon^e 
ora  dcc/irnmt.  Verba  cb  Sars  —  Tamaris  abfunt  in 
Parif.    1. 


Ehora)      Ita    omnes    IVLSS.   et  veteres    editiones; 
tantuni  Parif.   i.  E.hra.     rraeeunte  Vadiano  ig.   2i.    2  2. 
i:4-    25.     Vadianae,     OHvarianae,    Vineins    Arolebrarn/ni 
Schottns*  VoHius  inrtaurarunt  iterum  T.bora.   tzsi;hvcke. 
Strabo  non  Arolehras  appellnt,     fed  inverfis  lilteris  ArO' 
trebas.      Cui    lectioni     favet   non    Plinii    modo   [  4'    53« 
f.  22.]  vetus  codex,   fcd  i}>fa  eliam  Plinii  fententia:    -Et 
ibi,   inqnit,   gei/tem  Arlabni/i/ ,    qjiae  iiin/q/i,am  fuit  ma- 
uifejio  errore.     Arotrcbas  ei/im,    quod  ante  Celticnn/  dixi- 
mus  jiromon/oriun/,  hoc  iii  loco  j/ofuere  litteris  jjermutatis» 
Quibus  Plinii   verbia  non  puto  rcfutari  opiniunem  Melae, 
eth  panlo  poft  Artahros  ponat.      Nara,  qui  a  Plinio  refel- 
hmmr,  ex  Arotrehis  Artahros  fecerunt  mutatis  Ulleris,  ut 
ex  Phnti  verbis  liquet.      At  iVlela  utrosqne  refert  et  ArO' 
trchas  et  Artabros.     mntianvs.        Legen(him  Arotreha- 
tum  porLiim.    ciacconivs.       Ehora   prius   fcriplum   tuit, 
pro  quo  interpreles  alterum  iftud  fnppohiemnt.    Sed  fatie 
Artabrorum  portus  vel  Arotrebaruni  eft  fepientrionalior. 
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cum  fit  in  extimo  promuntorii  angulo.  Retininmus  ita- 
qiie  f.boram ,  quae,  ii  bene  calculum  poninius,  eft  illa, 
quae  Mores  vulgo  vocatur.  Portum  illum  aclmittit  dextra 
ripa  Tainarae  fluminis,  commodum  valde  et  notilTimum 
iiantis.  Abefi:  a  monte  Lanro,  cuius  raodo  menlionem 
fecimus,  paucis  tantum  niillibns.  vossiva.  Recte ;  etfi 
Don  necelTe  erat,  argumentis  refutare  hoc  Vadiani  com- 
mentum,  quod  unde  duxerit,  ne  verbo  quidem  indicat. 
Quod  enim  Arotrebanim  j>ortum  Strabonis  auctoritate 
lib.  5.  p.  106.  r.  154.  inluftrat,  tantnm  abeft,  ut 
probet,  ut  hic  Arotrebas  fua  aetate  dictos  elTe  Artabros 
narret ;  et  fic  ad  eoruiu  recenfum  Mela  reclius  reiecillet, 
quarn  hic  alieno  fitu  notaffet.  Pro  portum  Parif.  1.  3. 
Prag.  et  edd.  veteres  1.  2.  3.  4-  5«  ^*  7«  8-  9*  i"-  ii* 
ic.  13.  15.  17.  19.  20.  pontum,  uti  pro  Augujii  I\ehr 
diger.  (ut  infra)  Vindobon.  ( hic  etiam  antea  ab  iuxta) 
angu/tit  de  qua  commutatione  vid.  acl  1,  1  5'  5« 

Tamarici  I^eriique)  Varie  haec  noraina  de- 
pravant  libri,  prioris  infuper  poftrema  fyllaba  recifa  et 
pofteriori  adpenfa.  Cibin,  Vatic.  Vindobon.  Lipf  Gud. 
Parif.  j.  3.  tamari;  Rehdiger.  thaniari;  Venet.  Havn. 
tameri;  Parif.  2.  Tamerri ;  Prag.  thamerei.  Edd.  i.  2. 
().  13.  Tamari ,  reliquae  Tamarici.  Tum  Vatic.  Venet. 
Havn.  Vindobon.  Gud.  Prag.  Parif.  1.  2.  5.  Cinerique ; 
Vatic.  3.  Lipf.  cinarique;  Cibin.  cynere;  Rehdiger.  thy- 
neriqiie.  Edd.  1.  2.  9.  cinerique;  13.  Taniari  Celerini 
qui;  15.  17.  20.  23.  Heriique;  reliquae  Tamarici  Nerii- 
que.  TZSCHVCKE.  Scribendum  videtur  Neriae  non  Nerii, 
ex  Plinii  [4,  54.^.20.]  fcripta  et  Romana  lectione.  pin- 
TiANvs.  Nerii  tamen  vohmt  libri.  Vtrumcjue  popukun 
coniuiigit  Plinius.    Poft  Vindob.  enim  hacteuns, 

§.  9.  Deinde)  Ciarconius  adfcripferat  deiUf 
qnod  inveni  etiam  in  Gud.  et  vir  doctus  in  Vindob.  nota 
coinmutatione.      Tum  Prag.    ad  fepteiUrionem ,    de  quo 
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ad  2,  J5,  10.  Tum  ed.  ii.  adeo  Celtico;  Rehdig.  prae- 
pofita^dirtinctioiie  niaxima  J  Celtico.  Vid.  deinceps 
Ciacconius. 

Pcrpetua)  Vadianus  invitis  libris  Hinc  perpetua, 
quem  cum  ipfms  familia  reddiderunt  2  1.  23.  Olivaria- 
nae,  Vinetus,  Schottus,  VofHus  et  in  ed.  4.0.  I.  Grono- 
vius,  qui  tamen  poft  migrare  irlTit.  tzschvcke.  Forte 
a  Celiico  promontorio  ad  Scythicum  nsque  pcrpelua  eivs 
ora,  n.  u.  rn,  r.  ac  parva  promontoria  fuut ,  ad  Can- 
tahros  bene  recta  eft.  Nam  Aldus  et  antiqui  codices  hinc 
non  habent,  et  Auctor  duos  fmus,  quos  poftea  viagnos 
vocat,  cum  hoc  comparat.  Itaque  perpetua  ora  et  non 
interrupta  videtur,  ut  Enropae  ad  mare  mediterraneum. 
ciACCONivs.  Pomponii  haec  verba  fuadente  ratione, 
iubentibus  vero  manu  exaratis  libris,  ita  reftituinms: 
Ferpctua  eins  ora  etc.  non  vero,  ut  vulgo,  Hinc  perpe- 
tva  eius  ora.  Non  enira  a  Scythico  promuniorio,  fed 
a  CeUico  dicit  incipere  iftam  litorum  feptentrionem  ver- 
fus  in  rectum  extennonem.  vossivs.  Vocem  primam 
nos  qnoque  in  nuUo  ex  tribus  fcriptis  exftare  novimns, 
ut  recte  Voffius  eam  delendam  iudicet,  et  ficut  debuit, 
nunc  delevi.     i.  gronovivs. 

Scythicnm)  In  hac  voce  omnes  Ubrl  confenliunt, 
nec  foUicitavit,  nifi  Chiverius  in  (3erm.  ant.  1,  2.  p.  !?• 
qui  reponi  mavult  ex  Ptolemaeo  2,  6.  Trileucum,  quod 
ceriis  argumentis  fe  olim  edocturura  effe  promittit,  neque 
tamen  morte  interceptue  praeftitif.  Sed  bene  locus  ha- 
bet,  dummodo  Terra  non  ad  Hifpaniam  redigas,  fed  de 
tota  Europa  verfr.s  Scythiara  et  Scythicuni  promontorium 
expHces,  unde  in  Eouin  mare  curfus  iterum  inflectitur, 
uti  adparet  ex  Ub.  3.  c.  7.  conl.  TUn.  6,  20.  f.  i7-  ^^^^^ 
Vol.   c. 

Artahri)  Rehdiger.  arthabri,  ut  antea  canthahros ; 
Vatic.  3.  Parif.  2.  /Jrabri;  Prag.  primi  ArahrL  A  verbis 
In  ea  cap.  7.   exorditur  Vinetus. 
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etiamnnm)    VatJcaui,  Cibin.  Kehdiger.  Prag.  Lipf. 
Giid.   Parif.    2.   3.    Venet.    Havn.  et  lauajmn ;    Parif.    i. 
Viiidobon.  funt  Janajum;    Boccatins  f.  v.  Ifpanum  mare 
Janajos;   Ciaccon.  nnns  ct  nunc ,   alter  etiam  nunc.    Edd. 
3.  2.   3.  4.  5.   6.  ^.  8.   9.    ,0.  11.   12.    13.  14..  16.    18. 
21.    2  2.    24..   25.   Vadianae,    Olivarianae,    Vinetns  et  Ja- 
najum;     15.    17.  20.    03.  et  Lanafnm;    Schottus  c£mm- 
7/H«c;    VoiTius,    reliqni   etiawnum.    tzschvcke.      £^/fl,„ 
mim  Celticae  gentis)      Nam   paulo  ante  dixerat  Celticos 
populos  longe  tenere  oram   Hifpaniae,    quae  occidentem 
fpectat   usque   ad    Celticum   promontorium.    communem 
angulum   uiriusqne    orae    occidentalis    et   feplemtrionalis. 
Kunc  autem  referens  populos,    feptemtrionalem  oram  in- 
colentes,    ait   primos  in    ea  eiie  Artabros    populos,    nec 
pertmere  ad  fequentes   genies  Aftures   Cantabrosve,    fed 
elle  adhuc  Celiicae  gentis  antedictae.    pintianvs.      Lege 
et  juoic  Cehicae  gentis,    ut  eft   in   V.  C.  vel  le-e  etiam 
nunc  Celticae  gentis;  atque  ita  habet  vetus  meus  codex. 
ciAccoNivs.        Bene  hnnc  locum   fic  reftituit  Pintianus, 
cmus   coniecturam   confirmant   vere  libri   veteres.      Prins 
legebatur,   et  lanajum  CcUicae  gentis,   et  Janafum  inler- 
pretantur    [Vadianns,     OlivariusJ     Compojiellam.       Sed 
indhus  hic  oppidi  nomen  Jatere  poteft.      Certum  denique 
cft,     Con.pofteJlam    efie     Iriam    riaviam.    —     vossivs. 
Optime  Ciacconii  codices  rem   conficiunt,    et  inveterato 
vitio  medentur,    unde  Bocratius  adeo    de  maribus  f.  v. 
Ifpanum   commentus   eft   Janafos,   populum.       Phira   de 
hac  nouiinum  adpellativorum  converhone  dicta  ad  2,  7, 
10.     MoxCiaccon.  ut  fnpra  J^m;   Gud.  Parif.  3.   Vindob. 
Prag.    edd.    1.    2.  y.    ajlires;      Vatic.    Venet.    Rehdiger. 
cjlyres,    qnae  quidem  fcriptura  non  plane  eft  reiicienda. 
ISon  enim  folum  in  Graecis,   veluti  Strabonis  per  00  ei  u 
expnmitur,   fed  et  y  in   Latinis  reperitnr,    maxime  in  in- 
icnpi.onibns.       Ita   yJftyria    fub    Claudio    apud    Donium 
P-  '74'  5'\-     Grnler.  p.  4.6:;,  4.    er  JJiyrius  pro  AJiurius 
mulios  velle,   docet  Oudendorp.  ad  Lucan.4,  298-   prout 
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derivant  vel  ab  Aftura  flavio,  uti  Ifidor.  orig.  9,  2.  (ubi 
fic  leg.  pro  irLitra)  vel  ab  Aftyre  Meinnonls  auriga,  de 
quo  Sil.  Ital.  5,  554..    Ita  vero  eliam  variatur  infra. 

In  Jrtahris)  Vatic.  Lipf.  Cihin.  Jrtnhres;  Reh- 
diger.  arthabres;  Venet.  altahres;  Havn.  Vindob.  arta- 
hros;  Prag.  Blaltahres.  Edd.  1.  2.  5.  4.^.  6.  7-  8-  9- 
10.  11.  i2.  13.  14..  1',.  J?.  18.  19.  20.  23.  28-  J^t. 
Arlahrns;  16.  2i.  2  2.  Vadianae,  Olivarianae,  ceterao 
In  /irtahris.  tzschvcke.  Forte  In  Artahro  Jinus,  ut 
fupra  in  Brutio ,   nempe  agro.    ciacconivs. 

adjniffum)     Vatic.  3.  Parif.  2.  Prag.  At  intnijfum; 
Venet.  yJt  inmiijinm;   Gud.  an  viifjum;    Havn.  Paril.  l.^- 
et  alii  Gronoviarii  admixtnm;   fed  Leid,  Voff.  1.  3.   Peri- 
zon.  Mediolan.   Ciaccon.   Ciliin.   Vatic.  i.    Lipf.    varr.  in 
edd.  27.  29.  admijjnm.      Edd.  1.  £.  5,  4.  5.  6.  7.  8-  9* 
10.  II.  12.  13.  i/f.  16.  15.  21.  22.  24.  25.  Vadianae, 
Olivarianae,    VolTius,    40.   41.   42.    admixtnm;    15.   17. 
2  0.    23.  admijinm;     Vinetus,    Schottus,    Sanctius,    Rei- 
iioklianae,     44-'     4-5«    reliquae     admijfum.       tzsch\'CKE. 
Legentlum  admijjnm  mare.    pintianvs.     Alias  admijjnm, 
ut  de  Ainbracio  linu  2,  4.    Facit  fimts,  qiti  angvjlis  faii' 
cibus,   et  qnac  niinjis  mtUe  palJLhns  pateanl,   grande  jiela- 
fus  admittit;     et  cap.  5.    ceterum  mare,   qund  inter  iitrn- 
qne  admittit,    lennihus   etc.    et  lib.    1.    c.    5.   de   Arabia, 
-jwrtum  admittit  Azutuni.    ciacconivs.      /khnixlum  nuga- 
toribus   placuit  edere,    in  quibiis    emicat  VoITius ,    quum 
priores  editiones   liabuerint  admirium,    ut  eft  in  luntina. 
Sed    MS.   Mediolaneniis    exhibet    jilane    admiffuni ;     ego 
vidi  in  allero   [Gud.]  ammif(um.     Inimo  aduiijjinn  edidit 
iam    Andr,    Schottu«    et    iimiliter  Franc.  Sanclius,    cuius 
editione  in  conferendo  libro  Cliifiano  ufus  fuerat  Knlaeus, 
nt  liinc  pateat,    in  eo  MS.   ctiam  ita  fuiffe.      Nec  poteft 
aliter  elfe ,    quin  idem  in   codd.   MSS.  omnibus  reperorit 
Voiiius,    ille,    qui  Sctjottura   hominem    vocabat  bonura, 


4«  POMPONII     MELAE 

qualis  ipfe  non  erat.  Hoc  Melae  eft,  ac  doleo  nunc  non 
repontvim.  Lib.  2.  c.  6.  [c.  5.]  Facit  Jiiius ,  qui  an- 
gu/tis  f-aiicibus  grande  pelagus  admitbit.  Lib.  2.  c.  5« 
Sed  qua  mare  admittit.  Lib.  2.  c.  6.  Pelagii?  primum 
magno.  impetu  admiJTum.  Lib.  1.  c.  5.  Oceanum,  ad 
qiiae  nunc  innndet ,  admiilnm.  Idem  eft  lib.  3.  c.  7. 
Jndiis  et  alia  quidcm  Jlumina  admittit.  i.  GRONOVivfl. 
Ita  leeendum  iani  antea  in  fcholis  privatis  nionuerat,  ut 
exce})tae  iiide  notae  MS.  declarant.  Et  recte  nunc  re- 
ceptuni,  cum  lic  codices  boni  Pomponianam  formam 
reddant.  Lapfus  facilis  et  ab  aliifi  alibi  notatus.  Vid.  Dra- 
kenb.  ad  Liv.  3,  57,  9.  Jdmijfum  probavit  etiam  hic 
Oudendorp.  ad  Lucan.  1,  4^1«  ^^^  hanc  dictionem 
inluftrat. 

Adohricam)  VoIT.  1,  ad  vihricam;  Ciaccon. 
Adoj)ricain;  Parif.  3.  Adrobicum;  Holftenius  ad  Ortel. 
p.  5.  adfert  ex  MSS.  Jdobricam  et  Adrobricam',  Gud. 
Perizon.  VoIT.  4..  5.  A.  Gronov.  Cibin.  Venet.  Rehdiger. 
Prag.  varr.  ex  codice  in  edd.  27.  29.  divife  ad  robricam; 
Valicani  Adrobricam;  Mediol.  Leid.  VoIT.  5.  Vindob. 
Lipf.  Adrobicam;  Parif.  1.  videtur  habuille  Abobricam. 
Edd.  1.  adrnhicum;  2.  3.  4..  8-  9-  ^^'  i^*  ^8«  ^i.  22. 
24..  25.  Vadianae,  Olivarianae,  Schottus  Adrobicum; 
f).  12.  14.  ig.  Adrohitum;  15.  ad  Rohicum;  VoIT.  40. 
41.  42.  Ahobricavi;  15.  17.  20.  25.  Vinetus,  I\einold. 
44-  45-  ceterae  Adobricam.  tzschvcke..  Libri  antiqui, 
manu  exarati,  habent  Adrobricam.  Verum  Abohricam 
reponendam  exiftimo.  Plinius  lib.  4-  c.  20.  [  f.  cap.  54-] 
recte  vocat  injlgne  oppidum ,  propter  litum ,  quem  ei 
Mela  tribuit.  Peccat  tameu,  cuni  ad  Minii  oftia  illud 
coUocat,  a  quibiis  immane  (piantum  abeft.  Sed  gravifli- 
nae  erravit  Plinius  in  toto  illo  tractu  marilimo  a  Cantal)ri3 
ad  Tagum  usque  defcribendo,  omniaque  pafhm  flumina, 
t  oppida  et  promuntoria  perverfo  et  confnfo  recenfuit 
ordine.  —    vossivs.       Eth    omnino   de  Plinio    largior. 
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hoc  tamen  nomine  eum  hic  accufari  nolim,  nifi  gravifll- 
me  eum  lapfum  elTe  dicamus.*  Immo  Ahobrica  diverfa 
urbs  fuille  videtur  a  noftra,  iiti  etiam  fitu  diftinguunt  ta- 
bulae  Danvillianae,  quod  ex  fimilitudine  nominum  in 
pluribus  Hjfpaniae  locis  intelligi  poteft.  Forte  etiam, 
fi  Piinius  vere  hic  erravit,  in  eo  Jdobrica  reponi  debet, 
ad  quam  fcripturam  certe  hlc  ducunt  libri.  Poffit  tamea 
praeferri  ex  melioribus  libris  AdrobricaiUt  literae  qui- 
dem  r  conhfione  moleftiori. 

incingit )  Venet.  atliiigit;  Prag.  intingit;  Reh- 
diger.  ojiiam  cingit.  Quod  praeferendnm  fit,  declarat 
nexns.  Poft  edd.  1.  acolenbis;  1.  5.  4..  5«  ^  i»  i2.  13. 
(iccolentis;  Q.  li^.  accoUentis.  Verbum  Junt  Ciacconius 
expungit,   ut  redundans. 

duo  Mearus)  Vitticani  Ditcltanavis  et  Ducana- 
•vis;  Prag.  diiclinnaris;  Voffii  optimus,  Parif.  3.  Havn. 
Ducajnaris ;  Ciaccon.  Cibin.  Venet.  Lipf.  ducanaris ; 
Vindob.  ducaneris;  Rehdiger.  iucanaris;  Gud.  canaris. 
Edd.^  X.  2.  9.  ducanaris;  3.  4.  5.  11.  ducaviaris;  6.  7« 
g.  14.  15.  17.  20.  25.  duo  Meaius;  lo.  x2.  13-  16. 
ly.  \[).  21.  2  2.  2/'f.  25.  Vatiianae,  Olivarianae,  reliquae 
duu  Meanis,  Ladem  lluctuatio  Hbrorum  in  fequentibus. 
Nempe  pro  ct  Ivia  Voif.  optimus  edihia;  Vaticani  et  Li- 
byca  vei  et  Lihycam;  Venct.  Ciaccon.  et  Lihyca;  Pa- 
rif.  3.  Rehdiger,  et  lybica;  Parif,  1.  2.  Vindobon.  Lipf. 
Gud.  Voir.  optimus  et  lihica;  Prag.  et  libicarn;  Cibin. 
et  lihia.  Edd.  x,  xi.  et  lyhica;  2.  3.  4.  5.  ct  Lihyca; 
9.  ad  lihica;  13.  15.  17.  20.  23.  iji  Lihuncam;  6.  7. 
g.  xo.  »2.  j/j.  19.  in  Lihunca;  x6.  x^.  2x.  22.  24- 
25.  Vadianae,  Olivarianae,  Vinetus,  Schottus  exit ^  ct 
JS^arius  ad  Libuncam;  Vofllns,  reliqui  <?t  Jy/'«.  tzschv- 
CKF..  Scribendum  per  alia  duo  Meariis  cxit  in  Lihunca, 
Ptoleuiaeus  quoque  [2,  6.]  Mearum  et  Navium  inxta 
urbem  Libuncam  ftatuit,    barbauvs.      De  Mearo  amne 
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ct  Lihunca  Ptolemaeus.  Vernm  Nario  illam,  non  Mearo 
vicinam  facit,  iit  legendufti  hoc  loco  vicleatur:  per  alia 
duo  Mearus  rxib  eb  Narius  ad  lAbiiucam.  Quatuor  enim 
oftiornin  meniitiit,  qnorum  duo  ignobilia  funt,  etiam 
accolis;  reliqua  dno,  quod  Narinni  edant  et  Mearum, 
masis  celebria.  Ad  hanc  lectionem  accednnt,  licet  non 
inlegris  verbis,  pleratjne,  quae  viderim,  exemplaria.  Si 
quis  Hermolanm  fefjni  malit,  fusque  deque  lulcrim.  VA- 
DiANVs.  Ptolemaeus  jMciarus  et  JSalius.  piwtianvs. 
Atqni  ex  Ptoleniaeo  conftat,  flumina  haec  \^Jilearum  et 
JSJarnnn^.  longiHime  abefTe  a  fmu  Caranienfi,  quem  hic 
defcribit  Mela ;  abeft  qnoque  Libunca  oppidum  quam 
longiffime.  Aut  itaque  Ptolemaens,  aut  Mela  turpiter 
hic  erralle  videtur.  Sed  ])rofecto  et  hic  quoque  grollati 
funt  intempeftivi  (.orrcctorea.  Priiis  legebalur:  Per  alia 
durauaris  cxib  cb  libica.  Sed  vcro  optimus  meus  lic 
liabet:  per  alia  ducamaris  exib  eb  libira.  Scribo :  per 
alla  dno  IMearus  cxib  eb  Ivia.  Loquitur  hic  de  finu 
oppidi  Caranii,  quod  vulgo  Corunua  dicilur.  Ait  in 
inuni  exire  quatuor  flumina,  quod  verirfimum  eft.  Mea- 
rus  hodie  nominatur  Rio  illero^  Ivia  vero  eft  is,  qui 
Juvia  vulgo  appellatur,  aHuitque  oppidura  FeroZ- dictum. 
Ptolemaens  Mearum  longe  reniovet  ab  hoc  fmu,  cum 
tamen  in  intimo  eius  recelfu  fitu6  fit.  vossxvs.  Duurum 
ntique  hic  fluviorum  noniina  def.derantur  duobus  ofliis 
frdDpofita.  Quare  Libnu'ca,  fi  vel  fitu  conveniat,  loctun 
habere  nequit.  Ivia  VolTii  nusquam  memoralur,  nec 
iiifi  hodierni  nominis  fpecie  probatur,  qua  ad  librorum 
lectionem  proxime  accedit.  Ptolemaeus  2,  6.  in  Callaei- 
cis  et  Paebcis  reccnfet  Meatum  et  Nabium.  Incerta  lunt 
omnia,  quae  nec  bene  incertis  commutantur.  Vadianus 
obtrudit,    quae   codices  ignorant. 

/Jfiurnni)  Prag.  Jfiruni  \  Vindobon.  aufimm\ 
Cibin.  Parif.  2.  3-  edd  i.  o.  9.  afli<:um\  Venet.  Reh- 
diger.  Vatie.  /JJlyruui.     Sed  vid.  fupra. 
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N  o  e  g  a )  Vatic.  2.  Parif.  1.  Noega\  Vatic.  1. 
Cibin.  nocca;  Venet.  Vatic.  5.  Havn.  Prag.  Pdrir,  2. 
jwcea ;  Valicanus  aliiis ,  Lipf.  Giicl.  nocca;  Reliciiger. 
noca;    Parif.  3.  noeta;    Vinciob.  nota.      Ecid.  i.  2.  3.  /|.. 

5.  9.  noeta;  ll.  neta;  7.  Q.  17.  JSJoegeJia;  15.  20. 
23.  Neoaejla;  reliqaae  i\oeoa.  tzschvcke.  Plinins 
[4.,  34..  f.  i2o.]  et  Strabo  [3.  p.  115.  f.  j66.]  non 
Noeta,  fed  Nocga,  ideft  NoTya.  In  Ptolemaeo  qnoque 
[2,  6.]  fiuvius  Noegavicejia  vocatur  in  Cantahrornni 
litore,  ceu  daio  urbi  nomine,  vel  accepto.  barbarvs. 
Piolemaeo  No/ya  &uK£C7/a. 

5 ejl ian  as )  Lip f.  j-ejiina r ;  Venet.  fejLianas ;  Vin- 
dobon.  Sextianas;  alii  Sejlianas,  ut  Boccatlus  f.  v,  Ifpa- 
iium  Uiare.      Edd.   1.   2.   9.    11.    i^.  Jeoclianas;    3.  /'}..  5. 

6.  7.  3.  10.  12.  14.  reliquae  Sejlianas.  Sic  7/ia/a 
Sextia}ia  apucl  Columellam  5,  i  o,  19.  quae  SefLiana  i  2, 
4^^^  0«  Graecis  HfcTTjava.  Sed  Sejlianns ,  quod  et  ex 
noftro  repeiit  Boccatins  f.  v.  Hifpan.  mare,  bene  liabet, 
uli  adparet  ex  Plinio  4,  34.  f.  20.  et  in  primis  Ptole- 
maeo  2,  6.  in  quo  Y.-^rsriov  /Scc^uo),  quamvis  diverfo  litu, 
iibi  nofter  habet  turrim  AiipifLi.  Pro  yaene  injula  Havn. 
Parif.  2.  Facrie  injriia;  plerique  alii  libri  et  fcripti  et 
editi  peninfiila ;  recentiores  pene  injuia,  uti  iam  1.  2.  3, 
Sed  jjaene  infula  Rehdiger.  et  ed.  Reinold.  an.  1775. 
Nota  haec. 

et  Jnnt)  Lego  :  F.ae  Juiit  Augnjti  nomine  Jacrae. 
piNTiANvs.  Particulae  illae  duae  redundant,  et  forte 
funt  expungendae;  vel  lege :  eae  Junt  Augvjli  noniine 
Jacrae,  fc.  arae.  ciaccomvs.  Neutrum  placet,  nec,  quia 
abeile  polfunt,  ideo  et  debent. 

§.    10.      At  ab  eo)      Hic    capitis    8«    initium 
Itatuit  VJnetus.    At  abeft  a  Parif.  2. 
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Saliani)  Cum  Pompoiiius  poft  Saliam  fluvium 
ftatim  Cairtabros  ponat,  ab  occideiite  pergens  in  orien- 
tem ,  et  Plinins  [4.,  34.,  f.  2o.]  e  contrario  ab  oriente 
in  occvdentem  poft  Cantabros  continuo  Saii^am  fluvium 
ftatuat,  videntur  uterque  enndeni  fluvium  agnofcere,  five 
SaUatn  iUnm,  feu  Saiigam  nomines.  Eft  igitur  nominis 
difFerentia,  non  rei,  ut  vel  in  Pojnponio  legendum  iit 
Sajiga,  vel  in  Plinio  Salia.  Et  Plinii  quidem  codex 
vetus  Sauga  oftenlar;  in  quam  lectionem  ut  nia^is  incli- 
nem,  facit,  qiiod  illius  regionis  incolae  fluvium  hunc 
appellant;  Saia  corrupto  nomine;  nec  mihi  in  hoc  loco 
Hermolaus  fatisfacit.  pintianvs.  Kelicit  hanc  l^intiani 
coniecluram  Harduinus  ad  PJin.  c.  1.  qnia  Melae  Salia  h. 
fit  Jiio  de  Sella,  PUnii  Saiiga,  quod  qnidem  in  varietate 
lectionis  libri  praeferunt,  h.  Nervio,  Ptolemaeo  c,  6. 
Nfooua  in  finibus  (>antabrorum.  Cf.  Oihenartus  in  no- 
titia  Viifconiae  1,  3.  Vtrnmque  etiam  diftinguunt  fitu 
tabulae  Danvillianae.  In  codicum  ornnium  conlenlu  peri- 
culofa  certe  mutatio.  In  feq.  Venet.  ora;  edd.  6.  7.  8« 
ore  -puljati  recedere. 

feniet  terris  ang.)  Plerique  MSS.  tefte  A.  Gro- 
novio  feniet  et  terras  ansitflaniihus ;  VoIT.  1.  angujlan- 
tes;  A.  Gronov.  femet  a  terris  ang.ujlant ',  Voflius  ex 
Vaticano,  et  aliis  bonis  MSS.  ad^ert  Jemet  eb  terras  an- 
gujLnntihus,  ex  Arundeliano  Jeniet  a  terris  angujiantibus, 
De  meis  haec :  Valic.  Lipf.  Vindob.  Parif.  1.  5.  Jeuieb 
et  terras  angujtantihus ;  Cibin.  varr.  edd.  0."^.  et  29. 
feniet  et  terras  angujiantes;  Venet.  Parif.  2.  Havn.  fe- 
met  a  tcrris  angujlantibus ;  Gud.  Prag.  Piehdiger.  Jeniet 
terris  anguflanLibus.  Edd.  1.  c.  5.  et  ceterae  tantum 
non  omnes  Jemet  et  terras  angu/lanlikus;  Vinetus  et 
terras  angfjlantes.  Ed.  Salmantic.  et  poft  Reinoldianae, 
et  a  4.4..  45-  reliquae  Jeniet  terris  angujiantibiis.  tzschv- 
CKE.  Lego  :  iisque  adeo  Jeniet  terris  angujLantibus.  pxn- 
TiANvs.      Legendum:    Jenict  terris  angujlautitus.    ciac- 
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coNivs.  feriiet  et  terras  avgiifiaiitihis^  Haec  elt  codi- 
ciim  veternm  fcrijjtura.  Vncle  Pintianns  legit:  femet 
terris  aiiojifiaiitihin.  Sed  videtiir  vtdgare  vitium  iu 
codicibns  fcriptis  arigujtantihus  pro  augiijlantis ,  netnpe 
Hifpaniae.  i.  Gr.oNOvivs.  Angiifiavtihiis  hic  fcribit  Gro- 
novins,  et  ad  Hifpaniam  refert.  Sed  qnid  fibi  vx.ll  Jciiiet 
et  terras?  Quis  non  videat  allerutrum  inepte  redundnre? 
Rectiiis  itaque  Vineli  editio  angnjlantes ,  nerupe  oras, 
quae  aeque  ac  terrae  anguftentur.  Sic  quoque  habent 
meae  mernbTanae.  Vaticanus  tanjen  et  alii  certioris  lidei 
libri  in  ablativo  abfolute  pofito  et  in  ea,  quani  dedimus, 
coiifpirant  lectione.  Arundelianus  fere  confirmat  lectio- 
nem  Pintiani.  Sic  enim  legit:  nsqiie  adeo  Jemet  a  lerris 
ans.ijiantihiis.  vossivs  in  appendice  ad  h.  l.  Quaerit, 
quid  libi  vult  Jeinct  et  terras.  Sic  luinc  non  inteliigit, 
cerre  niinime  intellexit,  qunm  Melam  ederet;  et  tunc 
tauien  pntuit  adeo  deteftabilem  in  laudabiliuni  virorum 
lucibraiiones  edere  praefalionem ,  quali  folus  Melam  in- 
telligeret.  —  Dum  faepius  refpicio  locum,  vidi  leniffi.- 
mam  opem,  disfolvendo  duas  lineas,  quae  in  litteram  u 
coabierant,  iisqiie  pro  ustjiie  fc.  oris.  IUae  adeo  anguftant 
femet  ipfas  ac  mediterraneas  partes,  ut  etc.  i.  gronovjvs 
in  nota  pojleriori.  Non  male  coniecerunt  Pintianas  et 
Ciacconius.  To  et  enim  ortum  videtur  ex  duabus  ulti- 
mis  literis  proxime  praecedentis  pronominis  Jemet  et 
deinceps  terras  pro  terris  repofuerunt  librarii.  a.  grono- 
vivs.  Atque  hac  lectione  comnioda,  quam  et  fubmini- 
ftrant  codices  quiilam,  lubenler  adquiefcere  poflumu?. 
Quod  I.  Gronovius  vokiit  ii.sque  pro  iisque  inveni  in  edit. 
Reinold.  an.  i^fii.  forte  tamen  propter  reliqua  ex  vitio, 
cum  usque  in  aliis,  quae  receptam  nunc  leciionem  ex- 
hibent. 

earum)  Vaticani,  Cibin.  Parifienfes  tree,  Lipf, 
Gud.  Rehdiger.  Vindobon.  Venet.  Havn.  et  omnes  Gro- 
novii  cnm  edd.   i.  2.   3.  4-.  5.  6.  7.  8«  9«  io«  li*   12. 
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13.  i4-  ^5'  »7«  19«  20.  23.  rerum  addvint,  quam  vo- 
cem  reliqiiae  praeeunle  Vadiano  expulerunt.  tzschvckk. 
Forte  pro  reriiin  legenduin  oraruni,  idque  vifuin  etiam 
Oudendorpio,  qui  eain  vocem  hoc  loco  a  Mela  additam 
fuille  exiftiiiiabat,  ne  quis  terrannn  inlelligeret.  Voffius 
quoque  njargini  editionis  Olivarii  a.  1.536.  excufae  ad- 
fcriplit  ,,earum  rerurn  V.  f.  orarum."  a.  gronovivs. 
Mirum  utique,  unde  duxerint  librarii  reru?n,  cum  earum 
facile  ad  praecedeus  terris  referri  pollet.  Minus  tamen 
pro  eo  placet  orarum  ob  ingrati  foni  moleftiam  in  hoc 
auctore.  Malim  aut  fuiipliciter  orarum ,  aut  earum,  ut 
terris  fubplealur,  in  quo  nemo  haereat,  ctmi  et  fequentia 
admittant.  Poft  in  Vindob.  abeft  fit  et  ad;  Cibin.  fcribit 
quo  Galliam.  In  fequ.  Rebdig.  canthabri;  Cibin.  Vatic. 
vardulU;  Prag.  vnlduli;  edd.  ^j.  11.  narduLi.  Poft  Prag. 
corripi  pro  co/icipi. 

Per  Concanos)  Chccon.  Fere?nidi  ve\  Fereujidi; 
Vatirani  Percuitdi  et  Pereundi;  Mediolan.  Gud.  ^'^oir.  4« 
Kehdiger.  Vindob.  Leid.  Chif.  Havn.  pcreinidi;  Lipf. 
Gud.  (uti  equidem  legi)  percundi;  A.  Gronov.  Prag. 
Parif.  2.  pertundi;  Venet.  ncc  pertundi.  (ut  ad  co?icipi 
reteratur)  EJi  et  S.  Parif.  i.  3.  Auguftinor.  per  eosdem; 
VoIT.  1.  Cibin.  per  einios.  Edd.  1.  2.  3.  4.  5.  Q.  xi. 
pereundi;  6.  7.  8«  ^  "•  12.  15.  14.  15.  17.  ig.  20.  Ci. 
23.  sy.  per  eundem;  16.  (uti  in  emendandis  pro  eun- 
de?n  notatum  eft)  ig-  2  2.  24.  25.  Vadianae,  Olivaria- 
nae,  Vinetus,  Schottue,  Vofilus,  Gronovii  per  eosdem; 
Reiiu)ldianae  edd.  Kappius  in  altera  per  (joncaiws. 
TzscHvCKE.  ForialTe  per  eundern  [pro  pereundij  et  Sa- 
lenos,  id  eft,  per  eundem  tractum  Cantabrorum  Vaidu- 
lorumque  ac  Saleuos  airinem  Saurium  dcfccndere.  SaUni 
ab  amne  Salia  vocanlur,  de  quo  paulo  ante  Pomponius. 
BARBARvs.  Quidaui  libri :  Pereundi  et  SuLenos.  Nofttr 
vero  optimus  et  emendalillimus :  per  Hunos  et  SaLaenos 
Saiinluiu.      Caeterum    in    gemium   locorumque    iftorum 
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vera  nornina  otiiun  niinc  non  eft  inqnirere.  De  re  fiUill 
diviuabit,  qnisqnis  aliquirl  certi  de  his  adfirinare  cnpiet. 
Su[liciat  hic  nieliorum  codicum  lectionem  i-epraefenf;dre* 
VossJVij.  Per  eimos,  qnod  in  Voli;  i.  eft,  videtnr  vitiore 
et  per  contractionem  fcriptum  pro  per  Coucanos,  quo- 
niodo  edidit  Reynoldus.  Ptolemaeo  lib.  2.  c.  6.  nrbd 
Cantabrorum  HouKava  apiJellatur;  nbi  MS.  Palat.  er  Me- 
diceiit.  Itovxafa,  a,  guonovivs,  Pcr  Concatios  edidit 
Reinoldius,  qiiem  fecutus  fum.  Gronorius  dederat  pef 
eosdeni  et.  Qnidam  pereundi  et.  Oplimns  Voirii  pef 
Ennos  et,  quod  vitiofe  fcriptum  videtur  pro  per'  Conca^ 
tios  et.  Concani  erant  huius  regionis  popull.  Vid.  Sih 
Ital.  5,  561.  Horat.  Carm.  3,  4,  [34.]  Strabo  3.  p.  159' 
[p.  1,56. J  ed.  Parif.  kappivs.  Ita  iam  olim  in  ed.  23. 
quae  cum  Vaticanis  conlata  erat*  adfcripferat  vir  doctus; 
forf.  per  Cuncanos.  Nomen  populi  in  libris  latere.  nexus 
docet  et  forma  PompDuianae  narrarionis.  Quod  qni  iri 
corrupiione  vel  ex  infcilia  non  aonofccrent,  per  enuhm 
defleruut,  quod  tamen  hic  ad  aliqnot  pojni/i  cmti  et  Sa^ 
Itni  feqnantur»  niHle  pertineat;  alii  verbum  inde  finxe- 
nuit,  .piod  cum  concipi  connexum  eflet.  Proxime  ad 
verum  poptdi  nomen  accefl"erunt  Cibin.  et  Voif.  1.  dum 
eunos  pro  Cufios  obferunt,  Jeniori  corruptione  ekortos. 
Suntautem,  qui  ad  Canlabrot;  eorumque  terram  huc  re'- 
ferri  puJrint,  vel  Strabonis  Kcoi/mHo}  lib.  5.  p.  m.  lo^. 
f.  15^.  unde  KwAava)  emendabat  Delrius  ad  Senec.  irt 
Mippol.  V.  iio.  h.iipliciier  eiiam  Jic  inde  adfen  Kap- 
pius,  vel  Kt}vljAoi  eiusdem  lib.  3.  p,  m  112.  f.  162. 
Cantabris  finitimi,  vel  Coficani.de  quibus  hic  Grono- 
Vius  et  Kappius.  Eosdem  etiam»  qui  Kov/tTJ>oi,  putabat 
Calaubonus.  Equidem,  cum  Reinoldius  in  recipienda 
hac  lectione  non  temere  nec  line  libris  egiile  Videatur, 
tetinere  eam  non  dubitavi, 

Salenos)    Vatic.  1.  Patif.  1.  2.  Venei.  (Pft.  H  S) 
Gud.  Voir.  4.   A.  Gronov.  Cibin.   Havn.  Rehdig.  Salag' 
Poinp,  Mela,    L,  ///,  D 
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710S ;  Vatic.  3.  Salenno.s ;  Llpf.  Salaeoues ;  Prag.  Salat 
JSfoffaurhiTn  ;  Ciaccon.  Salaeiim  ;  reliqui  Salenos ;  ut  edi- 
tiones  omnes ,  praeter  15.  17.  '20.  U5.  et>25.  in  aliero 
exemplari  iS^/tvjoj.  Hermolaus  in  nota  fuperiori  a  Salia  fl. 
derivat  praeier  rationem  ufitatam.  Nec  magis  cerLa  funt, 
quae  addit,   uti  Vol.  2.   docebitur. 

Saiininvi)  Ita  omnes  MSS.  A.  Gronovii  et  meo- 
rumplerique;  tantum  Venet.  et  Saiininm ;  Prag.  Havn. 
Parif.  5.  etiam,  opinor,  Sauriian,  uti  omnes  editiones 
ad  44..  poft  praecedente  quidem  Reinoldio  repolitiun  eft 
Saunium,  quo  nomine  etiam  in  fluviis  Hifpaniae  apud 
Eoccatium  legitur. 

Jutrigones)  Mediol.  Gud.  Lipf.  Vofl".  4-.  Ciac- 
con.  Venet.  Havn.  Rehdig.  Pprif.  1.  3.  Leidenf.  (omiflb 
antea  per)  A.  Gronov.  Jvariginos ;  Vatic.  1.  Avarip;in- 
710 s ;  Parif.  2.  Avarignios ;  Vofl".  1.  Pannrigmos  nempe 
omifla  in  p  transverfa  lineola ,  et  a  manu  fecunda  Juri- 
gines;  Chif.  Pavariginos;  Ciaccun.  Prag.  Vindob.  Ava- 
rigenos ;  Cibin.  anariginos.  Edd.  1.  y.  avarigimios ; 
2.  avariginos ;  3.  4*  5»  ii-  ciwiginos ;  ceterae  jdntrigo- 
nes.  De  proximo  nomine  ex  libris  notata  haec:  Ciaccon. 
-MSS.  A.  Gronovii  cum  meis  h.!xhen\.  Orgenomes ,  tantum 
Vatic.  Orgejiomos;  Parif.  i.  Vindob.  Orgemones ;  Cibin. 
orgenomaes ;  Parif.  3.  praetulifle  videtur  Origcviones. 
Edd.  I.  2,  3.  4.  5.  9.  11.  orgenomes ;  reliquae  ad  42.' 
Origeviones,  praeter  Vinetum,  qui  Aedh  Origevenionei; 
tandem  Reinoldius  44.  45  —  Origenomefcos.  Denique 
pro  Nanaja,  cui  praecedentis  vocis  ultima  fyllaba  cum^ 
augmento  etiam  praemifl"a  eft,  iVIediol.  quos  NamnaJJa; 
Lipf.  Vofl".  4.  Vatic.  1.  Leid.  Rehdiger.  quos  namnafa; 
A.  Gronov.  Vatic.  3.  Parif.  2.  Prag.  Havn.  quos  Na- 
jiafa;  Vindobon.  quos  nanuafa;  Gud.  quos  vanafa; 
Ciaccon.  quos  Manafa;  Chif.  quos  3Ian?iaJia;  P.irif.  1. 
quosdam  iiafa;  Vofl.  i.  Cibin.  in  quos  uavinaja;  Venet. 
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jjer  qiins  namiafa.  Edd.  1.  2.  5.  4*  5-  9-  ll-  q^iosdam 
jialn;  inde  omiies,  qiiae  atitea  dederunt  Origevioiies  cuni 
Viueto  quosdani  Aejna;  i\eino!din?,  Zf-j..  45  —  ■^''^- 
wfl/rt.  Quid  Boccatius  in  Mela  lejrerit,  non  falis  adparet 
in  enarratione  fluviorum ;  fub  v.  Saunius  repetit:  jhivins 
efL  Cainabronirn  per  avarigi/ios  et  orgeiiefiios  fiiiens ;  et 
f.  V.  Nainnafa  pro  fjiio  Nannafa  ed.  i^^^j-  5^^  jinvius 
ajyiid  cantnbros  avarigines  et  orgcnonies  (ed.  \'en.  i494* 
fed  Parif.  1511.  origeiiomes)  dijlfrr/iina?i^.  tzschvcke. 
Sciibi  poteft  per  /■jutrigones  et  Origevioues  quosdam  iVe- 
fna  defcewJit.  De  Origeviofiibus,  five  ut  Plinias  [4,  54. 
f.  20.]  Origeuis,  Antoninns,  [p.  m.  427.]  qni  Originas 
aquas  nouiinat.  Ptolemaeus  [2,  6.]  quoque  Origevos 
diceus  eos,  et  Origaviolcam  urbem  eorum,  Quod  autem 
in  PHnio  dictum  nobis  eft,  Anrigevos  in  Pomponio  videri 
elfe  Origenos ,  njelius  eft,  ut  Antrioones,  quemadmodum 
hoc  loco  dixiunis,  legatur.  Etenim  Ptolemaeus  inter 
Autriaones  et  Origaviolcam  o])pidum  flnmen  J\ejuam  ait 
delahi,  (pi.amquam  Nerva  in  ipfo  freqnentius ,  quana 
ISfhia  fcripcnm  eft.  Stcl  quae  hic  fequuntur  de  amne 
JDeva,  diibium  non  relinqiiunt,  hnnc  ipfum  a  Pomponio 
intelligi,  qui  Kerva  Iive  Nefna  dicatur.  Autrigonas  et 
Plinius  lib.  3.  [cap.  4.  f.  5.]  coumiemorat:  In  Aiitri- 
gonum,  inquit,  noocni  civitatibus  Tritium  et  Perovcfca 
jnemorantur.  De  Tr/f/o  niox  agetur.  barbarvs.  Scri- 
bendiim  reor  et  Aurigevos  ct  Carjlas  JServa  defcendiL; 
cx  Ptolemaeo  et  Piinio.  Legitur  tamcn  in  Ptoiemaeo  ali- 
quand_o  Nejua,  quam  lectionem  rurfus  videntur  appro- 
bare,  qui  loca  ifla  habitant,  Nanfa  linsua  vernacula  ns- 
qne  in  hodiernum  vocantes.  Plinius  Origeuos  vocat  po- 
puk»s,  non  Aiirigevos.  pintianvs.  Vvo  Autrigones  et 
Origcviones  aHter  legi  in  MSS.  dixi  ad  Ub.  1.  c.  2.  [ad 
V.  Seras.^  i.  gronovivs.  Pro  Avarigiiios  vel  Aurigl- 
nes  Hermolaus  \'ere  r&hilnxt  Aiitrigoncs ;  elOrigcuomefcos 
vel  polius  Orgenomefcos  pro  Orgeuomes  quos,  et  Nannfa 
(ita    Meusj    pro    Namnaja    lie^^noldr.s.      Orgenovtejcos 
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memorat  Pliiiins  lib,  4-  c.  co.  [  f .  34-]  Orgenojnefci  e 
Cantahvis.  Ita  enim  ex  MSS.  edidit  Harduiuus,  qui 
apud  Ptolemaeum  lib.  2.  c.  6.  pro  'Arv"  fvoj/favcov  niale- 
bat  'OpYfvdjusCTHOv.  a.  gronovivs.  Atqne  in  his  emen- 
dationibus  adquiefcere  debemns,  cum  ex  tantis  tenebris 
clariorem  lucem  excutere  vix  licent.  To  quos  fenfu  plane 
deftitutum  fine  dubio  ex  ultima  praecedentis  nominis 
fyllaba  exiit. 

Devales    Tritiuni  — )      Monftra    et    hic    norai* 
num  ediderunt  libri.     Ciaccon.  Devales  tritino  hellante; 
"Vaticani   Devalcs  vel  Devallis   Tritinohel  vel   Tritimohel 
lunte;    Mediol.    Rehdiger.   Lipf.  dsvales  tritino  hellnnte ; 
Gud.  Parif.  i.  de  valles  tritoiio  hellunte ;   Chifian.  devaU 
tritano  delamhe;    VolL  i.  Cibin.  devalejiritino  hellunge; 
VofT.  3«  4*  5'   '^c^^alles  tritino  hellunte ;     Venet.  de  vallis 
tritino  hellunte ;    Leidenf.    Devales   Catinobelunte ;    Abr, 
Gronov.  de  vaW  tritino  Sellunte;  Prag.  devaUis  tritiuio 
Sellutem;    Parif.  2.   ac   f^elis  tritino  Selluntc ;    Parif.   3. 
Devales   Tritonio  JBelunte;     Havn.    devallis  trition    Bel' 
lunte;    Vindob.  avall.es  devales  tritino  hellonte.     Edd.   i. 
"•  3»  4-  5«  9«    ^  *•  devales  tritono  helunte ;   6.  7.  8«  devil 
duplex    tricium   toholicuvi ;     10.    12.    15.    14.    19.    deva 
du/jlex  Tritium  (lo.   triciuui)    Toholicum;     i^.  17.   co. 
23.   devil  duplex  triciurn    TohoUcum;      16.    Ig.    Ci.    22. 
24«  25«  Vadianae,   Olivarianae,   Vinetus,   Schottus,  Vof- 
lius,    Gronovii  in  edd.  /^o.  l\.i.  4-^  Deva   Tritium  Toho- 
licum;     tandem    ceteri    cum  Reinoldio   Devales    Tritium 
Toholicum.      Pro  cingit,  quod  agnofcunt  omnea  libri  ve- 
teres,    i2.  14^  i5^  i^.    17.  i8-  ^9-  20.  21.  22.  23.  24. 
25.  Vadianae,   Olivarianae,    Vinetus,    Schottus,   Vollius, 
Gronovii   in    edd.   4^'  4i*    4-«  attingit,    pro  quo    13. 
vitiofe  atteridit ;    reliqui,    dnce  Reinoldio,    iterum  cingit. 
TzscHvcKE.      Legendum   videtur:   et  Deva   duplcx   Tri' 
tium    Toholicum   attingit.      Ptolemaeus   [2,  6.]   quoque 
Devam    five    Divam    amnem     collocat     iuxta     Tritium 
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cognomine  Toholiciim,  five  Toh oricitm  in  Varrlnlis  Can- 
tabriae.  Habetur  et  eodem  nomine  alteruni  Tritinm, 
ner.  procul  atimoduni  inter  Bcroiies,  cognomine  J/etal- 
lurn,  Antoninus.  [p.  m.  594.]  Et  Plinius  [lib.  3.  c.  4.. 
1.  5.]  Jutrigonum,  inquit,  Tritium  et  f^erovefca.  bar- 
BARvs.  Vocabulum  duplex  a  marginis  gloflemate  quo- 
piam  [imrao  ab  HermolaoJ  in  ipfiim  Melae  contextum 
inertia  librariorum  infertum  cre<iiderim,  quod  faepiiTime 
evenire  Tolet;  ut  in  Flori  4..  Epitomatis  lib.  cap.  nltimo, 
ubi  de  PoUione  fit  mentio,  haec  tria  verba  inreria  funt, 
nil  prorfus  ad  feufum  facientia:  Flic  Jecuiuhu  orator, 
quae  ab  auditore  aliquo  in  marginem  excepta  funt,  cum 
aliis  foriafle  pluribus.  Pariter  et  hoc  loco  fieri  potnit, 
ut  cum  Trilii  Tobolici  facta  elTet  mentio,  lector  aliquis 
duplex  illic  Tritium  eile  haud  fane  male  adnotaverit.  va- 
piANvs.  Ptolemaeus  Tritiitm  Tohoricum.  pintianvs. 
Pro  JJeva  ex  MSS.  et  edit,  Exon.  legendum  et  Devales, 
et  pro  tritino  hdlunte  cum  Hermolao  Tritium  TohGlicnm 
et  pro  attiitgit  e  MSS.  citigit^  a.  gkonovivs.  Quo- 
modo  Jioccatius  hnnc  locum  vel  legerit  vel  intellexerit, 
elucet  ex  eius  libello  de  fluminibus,  ubi  fic:  Magrada 
cjl  fluviiis  Cantabrorum  una  cum  Sneja  trinohellontem 
cingcns  et  decium.  Tnveteratum  igitur  et  hic  haefit  ulcus, 
ad  quod  curandum  folus  advocari  poteft  Ptolemaeus.  Hic 
vero  adfert  in  hoc  Iractu  ^v^ova  fluviura,  et  Toiriov  Tou- 
lio^r^QM.  Hinc  Deva  in  Deuil  locum  poft  melius  hic 
fuccelfit,  cui  ex  MSS.  hodie  adpendunt  lcs,  hinc  Devales. 
At  Dcva  mininie  improbandum  videtur,  cum  conftet, 
quam  raifere  in  mukis  nominum  forniis  foedatiim  Melam 
librarji  vel  aiupntaverint  vel  auxerint.  Atque  hoc  Fua- 
dere  videtur  lioccatii  Sncja ,  qui  idem  fiuvius  efle  vide- 
tur.  Neque  tamen  intercedo,  quo  minus  etiara  Deval 
vel  Devales  adpellatns  fuerit.  Tritium  Ptolemaei  faci- 
Uus  ex  MSS.  eruitur ,  quae  urbs  etiam  in  hoc  iractu  com- 
inemoratur  a  Plinio  5,  4..  f.  3.  et  Antonino  p.  m.  450. 
difficilius    Toholicumy    quod    adeo    ousq^uam    reperitur» 
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Immo  ex  Ptolemaep  Tvhoricnm  reponi  debet ,  utl  etiam 
in  varr.  an  ex  MS.  clubito,  nofat  ed.  cy.  Ila  qnidein 
hoc  adiecto  cognomine  a  Tiitio  Metallo  diftinguit  fitu 
etiam  diverfo  oppidnm.  Vid.  WefTeling,  ad  Antonin. 
p.  394-  in  quo  iimpliciter  illa,  tantiun  fitn  diverfo,  pro- 
deuut ;  ex  qno  fimul  adparet,  quam  male  eliam  fic  dnplex 
liic  ab  Hermolao  intrufum  fuerit.  Ci7ts.it  fola  codicum 
auctoritate  fe  tuetur,  etii  non  di.sj-liceat  adtinait,  cum 
inirum  videatur,  fingulos  illos  fluvios  urhes  fingulas 
cinxiffe.  Forte  tinait  legi  pofllt,  cum  c  et  ^  jjaffim  cora- 
miitentur,  cuius  exempla  in  hoc  ipfo  verbo  et  cognatis 
notata  funt  ad  2,  1,  13.  et  c,  6,  9.  et  in  adtingere  et 
adcijigere  a  Drakenb.  ad  Liv.  3,  19,  Q.  qni  et  cf.  ad  6, 
2,  11.  nifi  effet  nimis  poeticum  et  a  forma  Pomponianae 
oralionis  alienum.  Reliqui  ieitur,  quae  inveni  in  noftris 
editionibus  omnia,  praeler  Toholicinn,  pro  quo  dedi  To- 
horicnnit  cum  r  et  /  faepiffime  conmiutari  conftet  ex  fcri- 
pturae  eiiam  Longobardicae  ductibus  parum  diverfis, 
quod   difficilius  admiitunt  Graeca. 

JJecinm  Atiiria)  Ciaccon.  decinmta  a  Tnria ; 
Vaticani  decinm  atnria,  decima  tnria,  decimnama  tnria ; 
]\Iediul.  Cibin.  Relidiger.  Voff.  1.  3.  4.  (ante  oc  pro  ef ) 
decinm  Alnria;  Leid.  Vindobon.  decinm  Athnria;  Lipf. 
Volf.  5.  decimmalnria;  in  Vflf.  5.  fupra  lineam  adfcri- 
ptum  detnm  atrnria;  A.  Gronnv.  Prag.  Venet.  Havn. 
Parif.  1.  2.  decimatnria;  Chif.  Decumatoria ;  Gud.  dc 
cijtriiaria ;  Parif.  3.  Detnm  AlJntria ;  Rehdiger.  decinm 
attiaria.  Edd.  1.  2.  9.  11.  dvlnm  athnria;  3.  4-  5« 
detitm  Atiiria;  6.  7.  g.  10.  12.  13.  ( deeft  anfea  c»*^)  14. 
15.  1 6".  17.  13.  19.  20.  21.  12.  25.  24.  25.  Vadianae, 
Olivarianae,  Vinetus,  Schotlus,  VofTius,  Gronovii  in 
cdd  ^o.  4'-  4'-'  ^'  deinde  Itttrijjam  ;  Reinoldins  et  hinc 
44«  45-  ceferae  et  Decinm  atnria.  Poft  pro  Oeajoneni 
Biagrada  CiaccOn.  Joiiaiis  Samjo;  Prag.  Jonans  Snajo ; 
reliqui  omnes  fonam  faujo ;    in  Voir.  1 .  pro  Aluria  fo- 
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najis  manns  fecnnda  correxerat  Turiafo  Oeafo.      Edd.  1 . 
2.  5-  4-  5.  9-  11-  fonans  faufo;    reliqnae  ad  4.2.  Eajo' 
jicm,  tantnm  13.  ex  vitio  Cafonem ;  tandem  cnm  Vineto, 
Keinoldio,  4.4..  ceterae  Oeafmcm.     JllagraJa  omnes  dant 
cam  editionibus,   tantura  quod  praeponnnt  et,  nti  edd.  1. 
2.  3.  4-.  5.  9.    !»•  et  pro  JMagrada  luntinae  Megrada. 
TZSCHVCKK.       Cum  non  longe  a   Tritio  Tohorico  lit  oppi- 
dum  Ituriffa,  aeftimandum  erit,  nunquid  verbum  Aturia- 
fonans,    quod  fine  dubio  depravatum   eft,    ad  Ituriffmn 
detrahere  conveniat  ad  hunc  modum  :   T^ehide  Iluriffam 
ct  Eafoncm   Jlagrada,    ut    verbum    altingit   fnbaudias. 
riuvias  quidem  aliquis  nomine  ?.lapada  nondum  mihi 
lect.is  eft;    fed  cur  mutem,   non  habeo.      Eafonem  vero 
€t  promontorium  et  oppidum  non  procul  liuriffa  Ptole- 
maeus  [2,  6.]   collocat  in  litore  Oceani,    Olarfonem-  [ao- 
larfonem  ed.    i4-95.]    a   PHnio    [4,   54-    ^'    =0.]    fortalfe 
rectius  vocatum,   ad   Pyrenaeos,    fmem   Hifpaniae,   cele- 
hrem.      Scio  et  Aturiam  fluminis  efle  vocabulum  Ptole- 
maeo,  [2,  7.  in.  ]   fed  in  Ga!lia  Pyrenaeis  proximi,    ubi 
funt  TarbeUi,    Aqnitaniae  popnli,    a  quo  c\v\V.\s  Atnrien- 
fium  vocatur.    barbakvs.      Ptolemaeus  cura  uno  .f  Itnri-  ■ 
fam  et  per  oe  diphthongum  in  prima  Oeafonem.      Stra- 
bonis    codex  Graecns   [lib.  3.  p.  m.  iii.  f.  161.]    Ida- 
nufam  nominat,   interpres  Oedafnncn  [ntmulti  codices] 
reddis   fortaife  rectius,   ex  emendatioribus  exemplaribus. 
PHnius  non  Oeafonem,   fed  Olarfonem  appellat.      ISec  ob 
id  credam  cum  Hermolao,    vitiatum  efTe  Ptolemaei  codi- 
cem.     Parum  enim  efficax  ea  raiio  eft;   ego  potius  crede- 
rem,  viiium  inPliniorefediffe.    pintianvs.     Vro  deinde 
Ituriffam  et  Eafonem  Hlagrada  ex  Voff.  1.  Decium  Atu- 
ria  et   (qnam  voculam  retinet    Voft'.  4-0   Oeafonem  Ma- 
grada  legendum ,    quomodo   etiam  ex  MSS.  edWit  Rey- 
iioldus.    A.   GRONOvivs.      Licet  fic  proxime  codices  refe- 
rantnr,    difficuUates  tamen,    quibus  hic  locns  obfidetur, 
minime  funt  expeditae.      necimn  enim  nemo  hic  novit 
praeter  Melam.     Gravius  olTendaris  in  Aturia,  qui  auvius 
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Jdem  effe   tlebet,    qui  aliis  adpellatur  Jtur,    Atyr ,  Atn^ 
Tus      de  quo   vid.   ad  Lucan.    a,  450.       •Aro^moc   apud 
Ptolerr.aeum    genitivua    eft    ab  "AroupK,     uti  ''0«o/3k, 
Aoaoif.      £um  autem  rummo  confenfu  ponunt  in  Aqui- 
tania,   ubi  TarhelU  fueruqt  populi  et  urbs  Tarhella,      Sic 
•Piin,  3i,    2.     w^    TarbelUs,    Aqnitanlca  sente  et   in  Pyre- 
uaeis  montihus,   tenui  intervallo  cUsceriiente,     Quare  Tar- 
leUicus  ipfe  dicitur  apud  Aufonium  in  IVIofella  v    463 
Vid    Cellarius  in  Geogr.  ant,  2,  2,  30.     Valefius  in  notitia 
t^albar,  p,  52  fq.    Oberlin.  ad  Vib.  Sequ,   p.  68-    Diferte 
muem  Mela  declarat,    citra  Pyrenaeum  fluvium  bic  quae- 
rendum  eile.    Aut  igitur  ille  i«  noto  fluminis  fitu  e-re-ie 
crravit,    aut  abus  fubftituendus  eft,    quem  lihrarii  mlle 
ad  Aturum  detorferunt,      Quae  vero  ad  eius  emendatio- 
Tiem  fubfidia  qnaeri  poffunt,   aut  in  Pbnio  et  Ptolemaea 
m  prmus  proftant,    aut  omnino  nuUa  funt  et  locu<  im- 
Wiedicabili  vulnere,    ut  alia   plura,    urgetur.       In  Plinio 
»guur  4,  34,  f,  20.  de  hoc  tractu  occurrunt  haec:    Fafco- 
Vum  JaUus,    Olarfo,    Fardidorum  oppida,    Morof^i,   Me- 
nopa,   Fefperics,  Amamun  portus,    ubi  Flaviohri^a  colo- 
ma;  i«  Ptolemaeo  2,  6,  poft  Devam  haec:    FaXlorum 
Meuojca,    Fafcouum  Menlafci  //,  oflia;    Oeafo  civitas 
ft   prQmontorinm    Pyrenes,      Antoninus   in   itiner.    p,   m. 
455,    ante  fummnm    Pyrenaeum    habet   Pompelonem   et 
Turifjam,   quae  ai,  fit  Jturifla,    disceptatur.   vel  ambigi- 
tur  a  vuis  doctis.      Vid.  Wefleling.  ad  c.  L      Iturifa  ta- 
men  m  Ptolemaeo  2,  6,  prope  Pompelonem  ponitur,  uti 
a  Geographo  Ravenn.  4,  43.   ubi  quidem  Inturifa  vitiofe- 
ied  zn  mediterraneis  refert.    Do  Oeafone  iam  fatis  dictum' 
adprobatque  Marca  de    Marca  Hifp.  j.  .4,  g.     Hinc  vero 
praeter  Oeafonem   nihil   certi    exlricare  licet,    fluctusque 
TOOventur  lacilins,  quam  componunhir,    Deindc.  Iturif[am 
mmM  recedit  a  libris,  et  lauguet  deinde,   etfi  alias  delium 
vel  dctum   et  imnlh  ex  demum  oriri  potuit,    quod  cnm 
a^m  el   deinde  mutari   na.Itis   exemplis  docuit  Drakenb, 
ad   Liv,  40,    23,  i«,  alii,      Praeltat  locnm,    qua  hodie 
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eonfpicitur    forraa.    intaciura    aliisque    fanandum    relin- 
quere, 

rarduli)  V^tic.  C\hhu  vardullL  tzschvcke. 
l^ego:  T  arduU  ^dtima  geus.  Semper  enim  huiusmodi 
fine  terminat  provincias  Mela,  ut  faepe  dictum  eft.  Vide 
fupra  lib.  2.  ad  fm.  cap.  3.  de  Macedonia.  pi^ti.nvs 
At  non  cogitaverat,  fupra  in  recenfu  Cantabrorum  alinuot 
populos  diferiis  verbis  memorari,  ,p,ibus  cum  Varduli 
aJponantur.  unam  contra  gentem  eam  elfe  monet.  Illud 
vero  rectins  oifendere  poffit,  cjui  Vardulos  in  Hifpaniae 
fine  ponat,  ubi  alii  omnes  oftendunt  rafcones.  Cui 
dis  enhoni  ut  mederetur  aliquo  modo  Marca  in  Marca 
Hilpan.  X,  14,  8.  legendum  propofuit;  Farduli  una  gens 
ad  lyrenaci  lugi  pronwntorir^n.  pertinens ,  quod  claudit 
Hijramas.  t,ed  ita  oratio  minus  bene  fluit,  et  ipfa  me- 
dela  parum  eft  eff.cax.  Quare  vel  Melae  relinquenda  eft 
haec  fententia.  vel  dicendun..  ad  Vardulos  etiam  retulilfe 
Valcon.s,  m  primis  cum  conftet,  Oeajonem  cum  Men- 
lalco  fl,  qu:  multis  videtur  efle  Magrada,  in  Vafconibua 
enun.eran  a  Ptolemaeo,  etli  in  Cod,  Parilienfi,  quod  notat 
O.henarrus  m  notitia  Vafconioe  cap.  7,  Vardulis  etiam. 
noa  Ufcombus  trxbui.ur  Meni.feus,  de  quo  qui.lem  plura 

».  e.  Oealonem  Vardulis  adiudicat.  Idem  vero  inter  Pyre- 
naeum  et  Oeafonem  per  oceanum  falius  tantum  Fafco- 
mun  commemorat,  ex  quo  Mela  camrr.ode  hic  Vafcones 
praeter,re  potK.ilfe  videtur,  qnorun,  urbes  fuerunt  in  me- 
diterrane.s.  Cetera  hinc  in  MSS,  funt:  Vindob.  nhmei 
et  ;..r......  Cibin.  cM,,  i^emet  Rehdiger,  ;.^/^.„,-^,, 
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Continua  ferie  hoc  caput  praecedenli  adnectunt 
plerique  codices,  in  iis  Clbin.  Zalufc.  et  edd.  antiquifli- 
rnae  i.  2,  3.  ,4-  5-  ^.  {)•  9»  ^  o*  15-  ^l •  20.  23.  In 
rnargine  tantum  cod.  Lipf.  rubro  colore  adfcriptum  erat: 
Galila.  2)  Paragraphi  fignum  praeferunt  edd.  12.  13. 
14.  19.  3)  Aliae  edd.  praefigunt  infcriptionem,  veluti 
IX.  dc  ora  Gallie  capituUim  II.  4-)  E^tima  Galliarum 
ora  praeferunt  Vadianns,  Olivarius,  Schottus  cum  fuis. 
^^  GaLUa  coiuata  Heinoldius.  6)  Galliae  ora  exterior 
Voffius,  Gronovii  et  alii.  7)  Vinetue  hiric  cap.  9.  ex- 
orditur. 

§.  1.  G alliae )  Vindob.  Galiet  uti  femper. 
Poft  iji  eodem  deeft  vox  ciiiiis,  in  Parif.  1.  ora,  et  Reh- 
diger.  habet  jjrinium  pru  primo ,  eodem  fenfu,  fi  illud 
adverbii  loco  pofuum  intcllexeris,  ubi  etiam  nwxy  ut 
alibi  deiudc,   tJim,  fubiicitur. 

t  antundem )  Prag.  edd.  30.  52.  37.  taiidem, 
ritiofe.  Venet.  tantiindem  in  pelagus ,  exclufa  voce 
■})acTie.  Poft  Prag.  rector  pro  retro ,  Rehdiger.  hyfpajiia, 
ut  folet;  Cibin.  acceJJ^erat ,  Prag.  Cantahricay  Vindob. 
catahrios. 

am flexa)  Voffiani,  Venet.  Havn.  Parif.  2.  3. 
Prag.  edd.  15.  17.  20.  25.  amplexa;  Lipf.  Rehdiger. 
Gud.  Vindob.  Edd.  i.  c.  3.  4.  5.  6.  n.  8-  9-  10.  ii. 
12.  13.  14..  19.  43.  afflexa;  Vatic.  Gibin.  Zalufc.  ad' 
Jlexa;  16.  i^.  21.  22.  23.  24.  25.  Vadianae,  Olivaria- 
iiae,  Vinetus,  Schottns  injlexa.  VoiTius  primus  pofuit 
fimjiexa,  quod  relinuerant  ceteri ,  praeler  rieinoldiura. 
TzscHvcKE.  Inflectuntur  ea  litora,  quae  iiitus  recedunt; 
id  enim  proprie  hoc  vocabuhim  fignificat.  Verum  con- 
trariuni  poftulat  fenfus.  Itaque  nou  dnbito,  quin  ^x  eo, 
quod  in   veteribus   exftat  iibris  ampLexa,    faciendum  lit 
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ainjlexa.  Notum  ani  praepnfitionem  eandem  in  compori- 
ti;ii  ibus  vim  habere,  atqne  circiini.  vossivs.  Amjiexa 
videtur  etiam  proftare  in  Parif.  i.  At  vox  eft  infolentior, 
quae  an  uspiam  rej)eriatur,  dubiiare  licet.  Quare  etiam 
Gefnerus  in  thefauro  L.  L.  dubitanier  eam  adponit,  et 
ex  fme  capitis  refert  eiusdevi  nontinis  infnlani  amplexnSt 
<juo  hoc  verbum  probare  vitretur,  etfi  a  noftro  loco  alie- 
num.  Amjlexa  tanien  cum  ad  circuitum  maxinje  valeat, 
tiim  ad  codices  proxime  accedat,  reiiciendum  non  vide- 
tur.  Quare  nec  ego  movi.  Tum  edd.  50.  prave  ad- 
venit ,  52.  advencrit  pro  aducrtit,  uti  poft  in  ed.  57. 
(Vrftifii)  exhibemr.  Pro  litus  Venet.  et  edd.  15.  17. 
£0.  23.  dant  laLus  f  minus  bene  et  inconcinno  orationis 
nexu.  Quis  enim  placide  ferat:  Galliae  latus  altermn 
cuiiLS  ora  —   latus  advertit? 

Tunc)  Gud.  txim,  ut  fit  faepe.  Pro  feptentriones 
Vatic.  3.  Lipf.  Gud.  (ante  correctionem)  Prag.  danl  fepten- 
trionevi ;  de  qua  commutatione  vid.  fupra  ad  2,  3,  lo. 
et  5,  1,  y.  Hinc  prave  Vindob.  eractoqiie  pro  rectoque. 
Deinde  pro  expanditur  edd.  g.  11.  13.  habent  extcii- 
ditur. 

§.  2.  ac  pahnll)  Sic  omnes  fere  codices 
etiam  is,  quo  ufns  eftCiacconius,  et  meliores  A.  Gronovii. 
Vindob.  e  pabuii ;  Parilienfes  forte  et  pabnli,  quod  ma- 
luerunt  editiones  etiam  recentiores,  in  quibus  Reinoldia- 
nae,  dum  A.  Gronvius  poueret  ac  pabnli ,  quod  tamen 
videtur  etiam  exftare  in  ed.  Vineti.  Cum  ita  velint  certi 
codices,  retinui. 

lucis  imm  anihns )  Nemo  in  his  verbis  ante  lo. 
Conrad.  Schwartzium  haefitaverat.  Hic,  cum  nuUa  hico- 
ruin  immanium  amoenitas  e^e  poflit,  mutata  voce  ivwui- 
nibus ,  unde  ineptus  fenfus  exlifteret,  emeiidavit  anioena 
iucis  ct  amiubus,  de  quo  vid.  eius  Monumeuta  ingenio- 
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Tum  i6.  p.  175  fq.  et  nota  ad  Cellarii  Geogr.  anl.  T.  1. 
p.  i3y.  in  qua  idem  repeliit.  Anmium  enim,  inquit, 
crebro  discurfu  amoenitatem  regioimm  adiuvari,  fi  prae- 
fertim  e  collium  arljoretis  defpicere  liceat,  vel  e  poeta- 
rum  et  hiftoricorum  defcriptionihus  conftat,  etiamfi  qui 
forte  tam  ftupidi  fint,  ut  oculonim  fuorum  teftimonio 
nihil  tribuant»  nec  proprio  fenfu  moveantur;  in  quam 
caufam  adlegat  Aeli.m.  V,  H.  3»  1.  Curtium  3,  1.  et  4. 
Virgil.  eclog,  1,  52  fqq.  et  10,  42.  Ovid.  Metamorph, 
2,  4- ,55'  Aufon.  idyll.  lo^  ig  fqq.  Ita.  amoena  Foiitibus 
Jde  dicitur  ab  Ovidio  FaRor.  4.,  24.9.  Praeier  necellita- 
tem  tamen  fic  emendari  iudicat  Kappius  in  indice  f.  v. 
imrnauis,  qnippe  quae  vox  in  lioc  loco  fignificet  iiigens, 
Ita  quidem  durities  explicatione  mollitur,  neque  tamen 
i[)fa  re  tollitur.  Vi  eiiim  taceam ,  immanis  non  firapliT 
titer  elle  iiigens,  feqneatia  etiam  aperte  declarant,  quo 
Venfu  Mela  inteliexerit^  Nempe  qvia  Cicero  de  provinc. 
conful.  c,  12.  intellexit:  nihil  iUis  nationihns  ejje  afpe- 
riiis.  Tum  vero  perlnde  eft,  ac  fi  Mela  dixillet:  Gallia 
liahet  ainocnos  et  inunanes  lucost  quae  minus  bene  con- 
feiitire  videntur  et  offendunt..  Quod  L  Gronovius  in 
ijotis  MSSiis  vel  ad  huniana  facrificia  refert»  vel  ad  hor- 
rjdam  per  fe  vaftitatem,  ad  ipfum  connexum  nihil  valet. 
Amniura  autem  in  Gallia  multitudinem  et  utilitatem  lau- 
dat  etiam  Strabo  lib.  /j..  in.  Non  igitur  fpernendam 
putem  eam  Schwartzii  emeiidationem ,  quam  egregie 
confirmat  locus  Saluiani  ite  gubernatione  Dei  lib.  7. 
p.  m,  153.  (ed.  1633.)  ubi  Galliam  Narbonenfem,  pa- 
triam  fuam ,  Pomponiam  forte  imitatus,  amoenatam 
fuilTe  praedicat  lucis  et  inriguani  fonlibus^  Neque  ta- 
men ,  cum  aliqiio  modo  excufari  et  defendi  vel  ex  Melae 
fenfu  et  iudicio  poffit  lectio  vulgata,  eam  invitis  hbris 
onmihus,  ex  quibus  tantum  antiqua  fcriptura  habet  Reh- 
djger.  in  manibus ^  deferere  volni,  Forte  eo  mollitur, 
nnpd  lucis  dixit,  non  Jilvis^      Atque  id  fpectaile  videtur 
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I.  Gronovins  in   pofteris  fcholis,    ubi   explicat;     propter 
honorem  infitura. 

Qnidqiiid  ex)  Prag.  qiiitqnid  eji  Jatis.  Tum 
Rehdiger.  frigore;    ed.  1.  impaticns. 

aegre)  Parif.  1.  2.  Vatic.  Lipf.  Gud.  Prag.  Reh- 
cliger.  Zahifc.  Vindobon.  V^enet.  Havn.  pleriqne  Grcno- 
viani  cum  edd.  tantum  non  omnibns  ni:ixiine  veluftis 
ager;  VoIT.  1.  Chif.  Parif.  5.  (forte)  varr.  in  edd.  27. 
et  29.  et  edd.  15.  17.  20.  23.  51.  4.3.  4.4.  45.  reli- 
quae  aegre.  Tum  Cibin.  Voil.  1.  Jiec  nhi ;  Zalufc.  nsc 
ubique  cum  aliit:.  VofTius  fequentibns  Gronoviis  in  edd. 
4.0.  4i.  42.  dedit:  Qnidqnid  ex  Jatis ,  frigoris  impa- 
tieus  eft.  /iger  et  nbiqne  alit ,  et  Jalnbris  —  Vinetus: 
frigoris  impatieus  eji  aegre,  nec  ubiqne  alit.  Salubris  — 
TzscHvcKE.  Lego :  aegre,  uec  itbiqne,  flagitante  fenfu. 
SCHOTTVS.  IVTalini  id  ,  quod  in  optimo  eft  libro :  Quid- 
qnid  ejl  fati.  Seqnentia  ope  Valicani  et  aliornm  codi- 
cum  refinximus.  [Vid,  antea.  j  Prius  fcribebatur:  aegre 
nec  nbique  alit,  et  uoxio  genere  aiiimalinm  minime  Frc' 
qnens ;  quae  rion  cohaerent.  vosmvs.  Perizoniue  mar- 
gini  paternae  editionis  adfcripferat :  Leg.  aegre  nec  ubi- 
qne  alit,  at  Jalnhris.  a.  ghonovivs.  Non  male ,  uti 
et  voluit  Schwarlzius  c.  1.  dummodo  codices  adnnant,  at 
inferatur,  cum  diverfa  a  fuperioribus  tradat,  quibus  haec 
leventur.  Poteft  tamen  diftinclione  adiuvari,  quam 
maximam  efle  volnernnt  lunt.  Ald.  Vin.  In  ceteris 
probo  receptam  rationem.  Voffiana  narraiionis  fummam 
in  partes  nimis  minutas  conridit  et  disiicit,  tum  a  terra, 
unde  haec  omnia  reguntur,  male  avellit ;  nec  denique  re 
et  ahorum  teftimoniis  comprobantur.     Cf.  Strabo  c.  1. 

fainbris)  Excidit  haec  vox  in  edd.  i.  2»  5.  4* 
5.  6.  7.  tj.  9.  10.  11.  12.  13.  14.  16.  iQ.  19.  21.  22* 
24.  25.  et  fic  Vadianae,  Olivarianae  cum  Schotto.    Serva- 
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vernnt  eam  ecld.  15.  17.  20.  25.  et  repelierunt  cum 
Vineto  et  Volfio  ceteri  adfenlientibus  codicibus.  Poft 
Venet.  habet  ex  noxio. 

§.  3.  etiam)  Vindobon.  et,  Poft  voces  eb 
graLijTunnni  omiHae  fr.nt  in  edd.  50.  32.  qnod  vitium 
coenata  32.  eniendavit.  Anlea  Vinelus  dedit  jiiperjii- 
tione.  TzscHvCKJ^.  Non  recle  Finlianus  opimani  fubfti- 
tuit,  cuni  aUerum  probiuu  fit.  Minncius  Felix:  [cap.  32.] 
{]ui  hoininem  periculo  fnrrijiit,  optinmm  vicLirnam  cacdit. 
Male  et  iftic  fuppofuernnt  ojiimam.'  OpLima  vicLima  eft 
viciinia  optaia.  Feftus:  [p.  303.  ed.  Dacier.  ]  OptaLani 
liolliani ,  alii  optimam  appellant  eam ,  quum  aedilis  ti  i' 
hns  conjiitntis  hojiiis  optat,  qnam  immolari  veHt.  Sic 
leee.  V0S3IVS.  Avus  malebat  opimam.  A.  cr.ONOVivs. 
Piniiarnis  ojjLimam  minime  adtrectavit.  Ciacconius  opi- 
mam  hofiiam  ex  Arnobio  lib.  3.  [  iive  ex  Minucio  c.  1.] 
commernorat,  fed  deinceps  Fefti  explicationem  optimae 
victimae  fubiicit.  Vofiio  adfentitur  in  IMinucii  leclione 
Wopkens  in  obfervatt.  mifcell.  Vol.  10.  p,  46.  et  proba- 
runt  in  edilinnibus  Davilius  et  Lindnerus.  Ita  etiam  in 
Lactnntii  epitome  cap.  25»  7-  viri  docti  mahujt  oj)imas 
vicLimas  pro  opLimas,  atque  ita  non  fokim  dici  poile,  ubi 
nexus  admittit,  vel  fuadet,  ipfa  vis  verbi  declarat,  fed  et 
ita  vere  dici  ex  Seneca  Tragico  in  primis  evicit  ad  Lactan- 
tium  Buenemannus.  Contra  in  Mamertini  Paueg.yrico  ad 
Maxinjian.  Aug.  c.  7,  5.  pro  optima  fertilisque  Syria 
recte  eujendaUir  opima.  Sed  cf.  qtiae  fupra  ad  1,3,  3. 
de  comniutaiione  utriusque  vocabuli  notaia  funl.  Hic 
vulgatam  lectionem  minime  lacelfo ,  cum  non  omnino  ' 
praeftaniia  victinjae,  ied  ex  praeftantibus  delecLUs  refpi-^ 
ciatur,    et  hbrorum  concordia  conftet. 

caederent)  Vatic.  3.  Prag.  celehrent ;  Havn.  cc- 
derenL ;  Valicani  alii  Lipf.  Cibin.  Rehdiger.  Gud.  Vin- 
dobon.  Parif.  1.  5.   Venet.  crederenti  cum  omnibus  edi- 
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tionibus  ad  VoHinm,  qni  dedit  caeJereiit,  et  hiuc  reli- 
qui.  Ita  vero  habnerunt  VolTii  codicee*  et  (forte)  Parir.  c. 
TzscHvcKF..  Scribo  caedcreut ,  nt  lib.  2,  f  i»  ^^•J  '^'^ 
Tanris  popnlis:  iunnanemqiie  jamavi  hahent,  fatere  pro 
victimis  advenas  caedere.  Coniiraiat  etiam,  qr.od  ftatim 
feqnitnr.  pintianvs.  Pintianus  cnedcrent.  Sic  qnoque 
Tetert-s  membranae.  Subintelligendum  vero  tamipiam, 
velut,  ut  Ht  fenfus,  Gallos  hominem  caedere  folitot,  velnt 
optimam  victimain.  Alias  enim  vulgata  lectio  praeferri 
deberet.  vossivs.  Caedere  victimas  recte  ufilaleque 
dici,  non  folum  Melae  locus  a  Pintiano  indicatus  docet, 
feci  et  alia  aliornm  auctornin,  ipfa  re  comprobanie.  Tum 
vero  ad  victimaruui  conditionem  refertur,  hic  iudicium 
et  fuperftitio  hominum  fubefle  poteft,  unde  anceps  exliftit 
loci  lectio.  Cum  tameii  fubiecta  magis  adftruant  caede^ 
rent ,  et  adilnt  codices,  qui  patrocinium  agant,  acceptum 
reliqui,   etfi  nec  alterum  faftidio. 

feritatis)  Vatic.  Lipf.  Gud.  omninoque  mei 
omnes  cum  edd.  i.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8«  9»  lO-  "^^-  *  2. 
13.  i4-'  15*  ^7-  -O*  -3«  veritatis.  Vadianus  recte  et 
jj)fo  nexu  poftulante  comnuitavit  in  feritatis,  quod,  re- 
licto  Camerte  dnce,  excepit  i(j.  et  praeter  familiam  Va- 
diani,  Olivarius  aliique  omnes.  iVIox  Prag.  ut  abolitae; 
Venet.  abditac;   ed.  £3.   oblitae. 

hinnanis  caedibus)  Codices  in  his  confentiunt, 
tanlum  quod  Prag.  ex  moluoris  pronuntiaiionis  fono  po- 
hnt  Jedibus.  tzschvcke.  Legendum  putius,  atqne  ub 
ab  iLumanis  caedibus  temperant.  pintianvs.  Obfecntus 
eft  Iblns  Schottus  recepitque.  Reliqni  omnes  retinuerunt 
vulgatam  antea  lectionem,  qnae  bene  habet  et  cimi  reli- 
quis  apte  cohaeret,  modo  zh  deiibanb  recte  explicetur, 
de  quo  alibi,  et  t6  uliimis  ad  eas  caedes  cum  Kappio  re- 
feras,  de  quibus  modo  dixerat,  qnae  funt  hunianae,  etli 
forle  etiam  dc  veris,  certis  caedibus  poffis  intelligere,  ut 
fictis  et  firaulatis,  quae  funt  in  delibant,   obponas. 
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devotos)  Pleriqiie  et  tantum  non  omnes  coflices 
habent  devolas ^  uti  eclitiones  omnes,  in  qnibue  Vadia- 
nae,  OlivaTianae,  acl  Grairerianara.  (53.)  Schottus,  (  in 
ed.  35.)  nionenle  Pintiano,  repofuit  devoLoSy  poft  eum 
VolTius  et  ceieri.  tzschvcke.  Scribo  devoios,  ut  fub- 
intelligati  honiives.  Nam  alias  quod  veftigium  obfecro 
erat  feritaiis,  abolitae,  delibare  victimas,  quas  mactare 
erat  pietas?  pintianvs.  Hoc  quidem  aptius  fubpletur, 
quam,  quod  vult  Vadianus,  vicbimas,  quamvis  in  hoc 
nexu  de  humanis  facile  poffis  inteliigere. 

altarihns )  Vatic,  3.  Prag.  ah  altarihis;  tum  ille 
arnovcnt,  hic  animoverc,  In  Vindob.  verbum  adniovere 
plaae  deeft.  Porro  Vatic.  5.  Pr.ig.  Venet.  Havn*  delihe'- 
raiit ;  inepte. 

bamen)  Vindob*  lantuin,  ex  fcribendi  compendio* 
Venet.  tavien  ad  Jacundiam»  A  voce  Jlabcnt  c.  10»  iu* 
cipit  Vinetue* 

Druidas)  Vatlc.  1.  Drydas ;  Vatic.  5.  Gud.  Havn» 
driadas;  Cibin.  driclas ;  Prag.  Ariadas.  Edd*  vetuftae 
quaedam,  in  quibus  3.  4..  5.  6.  7.  8-  iO.  12.  Dryudast 
forte  qnod  a  (^joZc;  cum  multis  veterum  etiam  deri- 
vandam  vocem  putaretit.  Similes  variationes  obiiciunt 
libri  in  Lucano  1,  4,51.  Oerte  fic  in  Strabone  lib.  4..  p» 
m.  15(5.  f.  lt)7  fq.  Latinis  lamen,  mutato  v  in  u,  ut  fae- 
pe,  placuit  Druides,  veluci  lulio  Caefari  de  B.  G.  6,  1  4* 
Plitiio  i6,  95.  f.  44.  etfi  tiec  Druidac  refpnunt,  in  qui- 
bus  Liicanus  c.  1.  Et  iic  A^ovibai  redtlit  IVletap'hraftes  Gr. 
in  L  Caefare  de  ii.  G.  6,  13.  et  14..  Nihil  igitur  hic 
propter  illos  codices  mutandum  eft« 

tcrrac)  Vindoboni  terras  tnondiquCi  Lipfi  Gucl* 
Prag.  et  fonnas,    Poft  coeli  deeft  in  Prag. 
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ac  fidermn)  Sic  {ac)  Lipf.  Valic.  i.  Gud.  et 
alii  quiflam.  Editiories  pleraeque,  ex  quibus  i.  2.  5.  4. 
5.  6.  7-  o-  9-  !"•  11-  12.  13.  14.  15.  i7.  19.  £0.  23. 
24.  25.  Olivarianae,  Schottus  eZ:  praefcrunt,  cum  MSStis 
quibusdain.  Vadianus  dedit  ac,  uti  eins  fectatores,  hinc 
Vinetus,  Vofnus  et  reliqui.  Eadem  varietas  hariim  par- 
ticularum  obfervatur  ante  verba,  qjiid  Dii  veliut ;  ubi  et 
codices  et  edd.  inter  utramque  ajnbigunt.  £x  receniiori- 
bus  Voflius,  Gronovii  in  edd.  40.  41.  42.  Reinoldius 
pofuerunt  ett  quod  certe  raeliores  Gronovii  probant,  ex 
meis  Cibin.  Lipf.  Gud.  et  quidam  alii.  Qnae  praeterea 
ex  MSStis  nolata  habui,  haec  funt.  Vindob.  omitiit  ac 
ante  JiJcniw ,  poft  idem  JDii.  Quod  Ciacconius  emen- 
daret   valeant  pro  veli}it,   non  erat. 

fcire  ])ro  f  itentur )  Yatic.  ^,  fcite.  Tum  idem, 
Parif.  2.  Trag.  omittunt  profitentur. 

gentis)      Deeft  in   Lipf. 

vicenis)      Parif.   1.   2.  Vatic.  3.   Prag.  Rehd)g:er. 

Cibin.  Venet.   Havn.  vicinis ;  Gud,  vicim.    Poft  Valic.  3. 

Parif.  2.  Prag.  Havn.    Cibin.  Venet.  amnihus;    Parif.  i. 
Gud.  amnis. 

aut  in  fpecu)  Voculam  aut  &ditiones  omittunt, 
etiam  Reinohiianae.  Inferuit  ex  MSStis  fnis ,  quibus 
fuflragantur  etiam  mei  omnes,  primus  A.  Gronovius  in 
ed.  44.  et  retinuit  Kappius.  Cibin.  pro  altero  aut 
habet  an, 

ex  his)  Eaedem  editiones  ad  Gronovianara  44. 
hahent  ex  iis.  Inde  ex  his  legitur  cum  MSSlis  Gronovia- 
nio  fere  omnibus  itemqne  meis.  Cibin.  ex  h/is,  ut  aiibi. 
Voir.  1.  P'mim  etiam  ex  his.  Cf.  fi  tanti  eft,  de  hac  com' 
niutaiione  crebro  obvia  ad  2»  6»  7. 

Pomp.  Mda.   L.  IIL  E 
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effluxit)  Ita  codices  inei  cnni  antiquis  eflltionl- 
bus  1.  2.  3.  4.  5.  9.  11.  13.  Praeennte  Hermolao  ]iar- 
baro  in  ed.  6.  cognatae  cnm  Camertinis,  Akl.  lunt.  Va- 
dianls,  Olivarianis  etTimilibus  itemque  Schotto  pofuerunt 
efjluit.  Tnm  Vinetus  recte  revocavit,  quo(l  et  in  ed.  6. 
volebat  antiqnae  manus  nota,  effluxit.  Secuti  Voffius, 
Groiiovii  et  ceteri. 

cum  mortuis)  Ita  omnes  mei  codices  praeter 
Parif.  3.  et  forte  Vaticani  alii,  in  quibus  lcgitur  cum  vior- 
tuos;  nam  ex  folo  Vatic.  3.  enotatum  erat  cum  morluis. 
Cum  mortuos  eliam  praeferunt  edd.  1.  2.  3.  4-  5-  ^*  7- 
8.  9.  10.  11.  12.  13.  14..  15.  16.  17.  18-  *9'  20.  21. 
£2.  23.  24..  25.  et  hinc  Vadianae,  Olivarianae,  quibns 
acceiferunt  Vurftifme,  Henifchins,  GrafTerus  adeoqne  Vi- 
iietus.  Sed  cum  mortuis  repofuit  ex  Mariarigeli  vero 
monito  Schottus,  probavernnt  poft  Voffius,  Gronovii  et 
alii.  TzscHvcKE.  Legendnm  cu7/i  mortuiSi  non  cum 
mor/:MOj,  ex  obfervatione  Mariangeli.  pintianvs.  Recte, 
ut  nexus  contineatnr,  qnem  incidebat  et  luxabat  prior 
lectio.  Accedunt  praeterea  codices,  deterioris  adeo  no- 
tae,  quod  documentum  effe  debet,  ita  olim  in  Melae 
exemplaribus  vulgo  fcriptum  exftitilfe. 

ac  defodiujit)  Clbin.  Rehdiger.  at{/ue  dejo- 
diunt,  quod  et  excepit  Reinoldius.  In  Ciacconii  codice 
hae  voces  defulerabantur.  tzschvcke.  Hic  locus  prava 
interpunctione  iaborat.  Narti  to  oliui  cum  feqnentibns 
coniimgendum  elfe ,  facile  evincit  locus  Valerii  Maxinii 
lib.  2.  cap.  6.  Exter.  10.  a  Pintiano  laudatus:  Horum 
(Maffilienfium)  moeuia  egreffo  vetus  ille  mos  Gallorum 
occurritj  quos  (leg.  quo  ex  MSS.  cum  Torrenio)  memo- 
riae  jjroditum  ejl ,  pecunias  mutuas ,  quae  kis  apud  iu- 
feros  redderentur ,  dare  folitos,  quia  perfuafum  hahue- 
runt ,  animas  homiuuvi  immortales  effe.  Jderaque  etiam 
animadverfum  a  clarilfimis  vins,    Schotto,   Reynoldo   et 
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Perizonlo.  a.  gronovivs.  Nempe  feclc  prava  lectlo 
ilJaqiie  emendata  loci  diverfa  explicatio,  ut  varia  diftin- 
ctione  verbornm  nexum  et  fenfum  adiuvarent.  Ita,  qui 
ann  viortuos  dederunt,  diftinguere  fere  folent,  poft  de- 
jodiunt,  reliqua  ad  inferos  continua  ferie  pertexunt,  etfi 
etiam  quidam  in  voce  viventibus,  niaximo  figno  fubiecto, 
prioris  membri  terminum  ponunt,  in  quibas  edd.  2.  1 1. 
13.  Ex  pofterioribus,  qui  meliorem  lectionem  proba- 
runt,  0/77/2  ad  prlorem  fententiam  reiiciunt,  veluti  Schot- 
tus,  Voffias,  Gronovii  ad  ed.  4.2.  Relnoldius,  unde  nova 
diftinctJo  A,  Gronovio  praeeunte  invaluit,  quam  et  agno- 
fcunt  Cod.  Gud.  et  Lipf.  et,  quia  magis  eft  accommo- 
data,  ego  retinendam  cenfui.  Ciacconius  porro  malit  aut 
dej-odnmt  grata  viventibus.  Pofterius  grata  probat  etiam 
Schottus. 

defcrebatur)  Vindobon.  defferehalur;  Ciaccon. 
Cod.  referehaLur;  U^^l  deferebautur ;  Voiriani  iibri  ^,-Je- 
rehatur,  quod  unus  Schottus  excepit.  tzschvcke.  Scribo 
difjerehatur  ad  inferos.  Valerius  Maximus  [c.  1.]  Vctus 
lilc  mos  Gallarum  ocrurrit ,  quos  rneworiae  proditum  c/?, 
Vecunias  muUas,  quae  his  a,md  inferos  redderentnr, 
dare.  pintianvs.  Libri  veteres  differebatur,  non  defe- 
rehaiur.  Recte.  vossivs.  Ego  vulgal^m  non  muto, 
cuius  fenfus  tumniaiim  comprehenfus  hic  eft,  adpofuHfe 
mortuis  tabulas  acceptorum  et  expenforum,  pecuriiaeque 
creditae,  tamquam  documenta  eius  opinionis,  uti  fere 
hunc  locum  explicat  Martin  in  libro  la  religion  des  Gau- 
lois  Tou).  1.  p.  201.  Sic  epiftolas  propinquis  infcriptas. 
quas  iUi  legerent,  addidille  narrat  Diodor.  Sic.  5,  23.  extr. 

etiavi)      Exciderat   in   Parif.    2. 

fe  in  rogos)  Vatic.  3.  Prag.  alio  ordine  exhi- 
bent:  in  rogos  fuorum  fe.  Tum  Pra-.  veluti,  Antea 
Yindob,  erant  omiiro  que. 

E    2 
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§.  4-  furnma  nomina)  Rebcljger.  nofni- 
na  fiimma.  Ciaccon.  trminahanturqiie ;  Rehdiger.  ne- 
glecta  lineola  terminaturque ;  Parif.  i.  terminantur ;  Prag. 
Havn.  tribus  ingefitibus  Jiuviis ;  Parif.  tribus  Jluviis, 
TzscHvCKE.  Vox  Jiimuia  redundare  videtnr.  schottvs. 
At  funt  nomina  praecipua  et  generalia,  nti  recte  expofuit 
Kappius  in  indice  h.  v.  A  voce  Regio  cap.  ii.  adfcribi- 
tur  in  ed.  Vineti. 

Nam)  Cihin.  Rehdiger.  Venet.  Gud.  Vindobon. 
JSfamque,  uti  fere  folet  fequente  vocali.  Poft  Gud,  Vin- 
dobon.  -pireneo;  Cibin.  Rehdig,  pyreneo;  Prag.  Pyrenio. 
Priores  formae  adparent  etiam  in  edd.  quibusdam  veteri- 
bus,  quod  ab  iis  non  eft  ahcnum.  Sic  edd.  1.6.  7.  8« 
garunnam ;  Vindobon.  garonam ;  Lipf.  infra  gaurumna; 
pleraeqiie  aliae  edd.  Gammnam,  uti  eft  in  lul,  Caefare 
de  B.  G.  1,  1.  quam  formam  reddit  etiam  IVIeta^^hraftes, 
0  Vagovfxvag.  In  Strabone  tamen  lib.  4.  p.  m.  131. 
f.  189.  et  deinceps  legitur  d  Ta^ovva;  et  mutata  accen- 
tus  fede  a  Cod.  Mofc.  6  Tagovvag,  in  Ptolemaeo  2,  7. 
Ta^vva^.  Sic  Garunna  codices  Piinii  habent  4.,  51.  f-  17. 
notante  Harduino,  pofuitque  editio  Frobeniana  prima; 
Garumna  tamen  fcribunt  polteriores,  veluti  Aufonius  in 
Mofella  p.  160.  483*  i<^em  de  nobilibus  urbibus  11,  3. 
Claudian.  in  Rufin.  2,  115.  Sidon.  ApoUin.  carm.  22, 
108.  — 

Aquitani)  Ita  Vatic.  3.  Gtid.  Prag.  Cibin.  reliqui 
cum  edd.  ad  Vofllum  Aquitania.  Inde  a  I.  Gronovio 
rediit  Aquitani.  Reinoldianae  tamen  variant.  Nam  in 
€d.  xT^g.hiiei^X.  Aquitania,  cum  aliae,  quibus  uti  licuit, 
Gronovianam  formulam  redderent.  tzschvcke.  Lego 
Aquitani,  non  Aquitania,  quia  praeceffit  Populorum  tria 
jumma  nomina,  et  fequitur,  Cellae  el  Belgae.  pintia- 
Nvs.  Editiones  omnes  antehac  Aquitania.  Nos  tandem 
credidimus,   audiendum  elle  Pintianum,   non  quia  prae- 
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cefTit  populorum  et  feqnitur  Celtae  et  Belgae^  quas  ille 
praefert  caufas,  (in  quibus  contra  profecto  varietatem 
captare  folet  auctor)  fecl  quod  mox  fequitur  Jqnitaiio- 
rutn,  nec  folet  Mela  in  fequentibus  aliter  loqui,  quam  in 
praecedentibus  incipit.  Et  iam  fupra  habuimus  exem- 
plum  corruptarum  vocum  ab  proximis  earum  literis. 
I.  GRONOvivs.  Oranino  quidem  non  infrequens  eft  aucto- 
ribus  gentium  etregionum,  incolarum  et  urbium  nomi- 
na  invicem  variationis  etiam  caufa  coniungere.  Sic  1,  ^. 
extr.  Gennani  fubiiciuntur  recenfitis  pluribns  Europae 
regionibue;  2,  3,  12.  Pyraei  et  Lihurni  et  IJiria ;  2, 
4,  2.  legitur  p^olfci,  Cainpania  et  Brnttii.  Expenfis  ta- 
nien  rationibus ,  Gronoviana  maxime ,  et  cum  codices 
etiam  aliqui  addicant,  receptam  hodie  lectionem  non 
movi. 

Seqnanam )  Rehdiger.  Seqnaniavi;  Vindob.  Se- 
eanani  ex  pronuntiationis  modo;  Rehdiger.  hic  et  pofl: 
celthe.    Tum  ed.  1.  transverfis  literis  blege. 

Aqnitanorum )     Prag.  Aquitaneorum, 

Aujci)  ^''atic.  5.  Prag.  Anxifci;  Vatic.  1.  Auxi; 
i-ipf.  Aujii;    Vindob.  uti  ^o^lAuJi,   ubi  cf.  adnotata. 

Hedui)  MS.  Gronovianl  hic  et  poft  Ilaeduivel 
Iledui;  Ciaccon.  Aedui.  (ni  fub  voce  Vett.  intellexit  au- 
ctores.)  Ex  meis  Cibin.  Gud.  Haedui;  Vindob.  Lipf. 
Ldui;  Prag.  helui.  EditJones  inde  ab  antiquiffimis //e^?//; 
fed  Vinetu*:,  Voffius,  Gronovil  in  edd.  40.  /f.1.  l\.2.A€dui, 
unde  rediit  Iledul.  Simili  varietate  huius  populi  fcriptura 
etiam  in  aliis  iactatur.  In  Strabone  lib.  4-  P-  i^«  129. 
f.  136.  vocantur 'Ai^ouiot,  poft  femel  iterurnque  'E^ouot, 
pro  quo  "E.hovQi  legitur  in  Phitarchi  luHo  Caef.  c.  26. 
Sic  in  riinio  4,  32.  f.  l8-  Hedui.  AiV5ouo(  in  Dione 
Caffio  3Q3  32.  et  alibi  dedit  Reimarus,  etfi  codices  etiam 
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adferunt  OiOovoi,  Alhovcsioi,  (qnod  unum  novit  Stepha- 
DUi;)  ^ihovoi.  Sic  (^/ledul)  Appianus  de  rebiis  Gall.  i6. 
Cicero  ad  diverf.  7,  10.  f.  ad  x\ttic.  1,  19.  (ed.  Ern.) 
Euuien.  in  grat.  act.  ad  Conftantin.  Ang.  2,  4.  Orofius 
6,  i  i.  p.  4-^^'-  ^^'  Haverc.  quod  et  inde  et  ex  infcriptio- 
ne  probat  d'AnvilIe  in  noiice  de  la  Gaule  p.  35.  et  ante 
eum  Valefius  in  notitia  Galliaruin  p.  5.  h.  v.  et  Cellarius 
ixi  Geugr.  ant.  2,  2,  Q\.  Certe  ita  liomen  exhibent  etiam 
infcriptiones  apud  Gruter,  Vol.  i.  p.  37»,  8'  ^^  Reine- 
fium  clafi".  1.  n.  176.  et  praetulernnt  in  Livio  Caefare  et 
Tacito  Drakenborch.  Oudendorp.  et  Ernefti ;  alios  non 
moror,  nec  varietatem  ex  libris  enotatam.  SufFragantur 
tamen  illi  fcripturae  Orthographiae  etiam  auctores.  Quae 
quidem  ouinia,  in  primis  anliqua  monumenta,  me  move- 
runt,   ut  revocarem  /ledui,   quod  nec  codices  refpuunt. 

Treveri )  Ita  libri  omnes  et  fcripti  et  editi;  tan- 
tum  Gud.  hic  Treviri,  poft  Treoeris,  fecus  Rehdiger.  in 
utroque  loco.  tzschvcke.  Omnino  legendum  Treviri 
ex  Caefare  et  Cicerone  lib.  7.  epift.  ad  Trebatinm  [13.] 
Treviros  vites  cenjeo ;  auJio  cnpitalcs  cffe;  mallein  auro, 
argento,  nere  ejfcnt.  ciacconivs.  Eadem  fcriptura  pla- 
cuit  etiam  Oudendorpio  in  Caefare  de  B.  G.  J,  37.  in. 
2,  24--  'ii-  ct  alibi,  Havercam})o  in  Orofio  G,  lo.  in.  eifi 
in  ulroqn.e  libri  etiam  e  oftendunt.  Sic  in  Strabone  lib.  4« 
p.  ra.  13/1-.  f.  104.  legiuir  Toi^rjuioo/ ,  in  rtoleinaeo  2,  y. 
Tpj/Si^Oi ,  de  qna  v.uiaEione  aliqna  nolavit  Chiverius  in 
Germ.  ant.  2,  J  4-  "'•  P-  378-  Contra  Treveri  legitur  in 
plerisque  aliis,  velnti  Plinio  4,  3  1 .  f.  17.  Tacito  paihm, 
Aufonio  de  claris  urb.  3.  Antonini  itin.  p.  240.  Vtrum- 
que  dant  libri  in  libello  provinciarum  Rom.  de  quo  cf. 
Gronovii  Varia  Geograpliica  p.  43.  Si  de  veriori  fcripiu- 
ra  qnaeratur,  videlur  uii(jue  ea  effe,  in  qna  /  adhibetur, 
id  quod  fuadet  non  folum  iocus  Ciceronis  c.  1.  fed  et  no- 
minativus  Trevir ,  qui  occurrit  apud  Lucan.  1,  44- '  •  ^^* 
quod  eadem  ratione  fonnatur,  JDuuniviri  aliique.     Cuni 
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ad  certam  legem  conftituendam  parum  valeat  librorum 
inconrtantia,  confnlenda  omnino  funt  prifca  monumenta 
integriori  fide  fervata.  Atqne  haec  Treverl  praeferunt, 
uti  docent,  quae  conlegerunt  Gruterus  p.  43-»  o»  I^ei- 
nefius  1,  264.  Donius  (ed.  Gorii)  p.  2  27»  17«  Allingius 
in  notitia  Gerni.  Infer.  P,  \.  p.  l^o,  Mufei  Veronenlis 
editor  p.  2<f2,  l.  Tantum  in  Muratorii  thefauro  infcrr. 
niodo  jjer  e,  niodo  per  i  reperitur,  fi  quidem  recte  is  re« 
tulit.  Ex  quibus  efficitur,  e  oinnino  efie  praeferendum, 
ct  duplici  fcriptura  Treviros  Romae  et  Treveros,  populum, 
diftinctos  fuifie,  nec  nifi  ioci  effingendi  caufa  hanc  for- 
mam  a  Cicerone  fuiffe  iuverfam. 

nrhes que )  Ed.  15.  urhes  qiiae ^  vitiofe.  To  que 
eiecit  Vadianus  cum  fuis,   item  Vurftilius  et  ed.  29. 

Augujia)  Vindob.  Jngvjla,  uti  deinceps  aberra- 
tur  in  /iuajijiodinnnn.  tzschvckk.  Futo  deliderari  ver- 
bum  Trevirormn ,  legendumque  ex  Ptolemaeo  [2,  9.] 
/lu^vjLa  Trevirorut/i,  ut  differat  ab  aliis  urbihus  eiusdem 
nominis.  Nam  et  Aufcioruui  /hignjLa  eft.  Proinde  quod 
fequitur.  piNriA>Jvs.  Non  opus  eft  hoc  additamento» 
cum  per  fe  paieat,  qiiam  Augijlam  iutelligat,  a  quo  nemo 
aberrare  poirit. 

i }i  Tleduis)  Gud.  in  heius ;  Parif.  1.  in  JErduis ; 
reliqui  fere  iu  Ilcdins,  cuni  editionibus  plerisque.  Dedi 
et  hic  in  /leduis,   cuius  caufam  antea  expofui. 

Au gujio  dunum )  Vatic.  1.  Angujiudiuinm ;  Reh- 
diger.  Angujiodunui/i ;  Cibin.  Augufiudinum ;  reliqui, 
nifi  qul  cnm  edd.  3.  et  5.  conlali  fuerunt,  Augufiodunum. 
Magis  variant  editiones.  Nempe  1.  2.  3.  4..  5.  9.  10. 
12.  13.  i/j..  16.  18.  19.  21.  22.  23.  24.  28-  50.  32. 
37.  Vadianae  Augujiudunum ;  6.  7.  8«  i5-  *7-  20.  An- 
gujludunum ;    \\.  Augujinnum;  27.  29.  Augujiidunum; 
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ed.  25.  exemplaria  vel  /lugn/Judumim,  velJuguJIotJujjum, 
qiiod  pleraeque  habeiit  Olivarianae,  et  poft  receperunt 
Vineius,  Schottus,  Voffiup  et  rehqui.  Ita  quiflem  recte 
exemplo  aliorum  auctorum,  vekiti  rtolemaei  2,  8- 
Taciii  Annal.  3,  45.  Eumenii  pro  reftaurandis  fcholis 
c.  1  4-.  in.  Antonini  itin.  p.  m.  4-58«  ^^  /\.6o.  Rarius  in- 
venitur  per  u,  uti  apud  Ammian.  15,  ii.  Accedit  ex 
fimilibus  analogia ,  ut  Vellaunudunnm,  Noviodwium  in 
Caefare  de  B.  G.  7,  14.  Deiiique  eadem  fcriptnra  pro- 
batur  in  infcriptione  Gruteriana,  quam  excitavit  Valefius 
in  notitia  Galliarum  p.  61.  h.  v.  ubi  de  fcripturae  varie- 
tate  plura  conlegit. 

Aufcis)  Cibin.  rufcis ;  Valic.  Prag.  Juxis;  Vin- 
dobon.  Parif.  1,  3.  Jufis ;  edd.  5.  Jucis;  23.  Jjci. 
Sed  cf,  paullo  fuperius.  /hfci  probat  etiam  Caefar  eius- 
que  interpres  Graecus  de  B.  G.  3,  07.  etfi  in  Strabone 
lib.  4.  p.  m.  152.  f.  190.  et  Ptolemaeo  2,  7.  legltur 
AuffHiOi,  vel  AucTKioi.  Variatum  in  hoc  eife  docent  pofte- 
rioris  aevi  genlilia,  quae  commemoravit  Savaro  ad  Sidon. 
ApoUinar.  epiftol.  7,  6.  /hifcl,  Jufcii,  Jujcenfis,  quod 
efl:  in  Sidonio,  Jufcienfis.  Nec  Auxi  fine  exemplo  effe 
indicavit  d'Anville  in  nolice  de  la  Gaule  p.  i4"'-  ^t, 
ex  quo  haulifle  videtur,  Valelms  in  notitia  Galiiarum 
p.  C7.  h.  V. 

Cliumherrnm)  C\accoY\.  Elnmherrum ;  VofTii  co- 
tlices,  ipfo  tefte,  Clinm  berrum;  Valicanus  unus  Cliutn' 
hernwi ;  Gronov.  Jiliiimbcrrum  et  Ileliumberrum.  Ex 
nieis  Parif.  1.  ILmcnbcnnn  ;  Parif  5.  helivviberurn ;  Cibin. 
helyum  herrum ;  Vindob.  Havn.  heliumberrum ;  Vaticani, 
Lipf.  £iumberrum ;  Venet.  EJuvimherrum ;  Prag.  (Uium- 
hornm ;  Parif.  2.  Climherrum ;  Gud.  Rehdiger.  Clium- 
herrnm.  Edd,  i.  2.  5.  4.  5.  y.  1  I.  Ildiumberrum ;  13, 
Eliumberruni ;  6.  7.  3.  15.  17.  2o.  2'^.  EhifaberriTU ; 
10.  Elufaberri;     \2.   14.   16.  18«  ^9'  ^a*  22.  24.  25. 
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26.  27.  28«  29.  50.  omninoque,  quae  Vaclianum  et  Oli- 
varium  referunt,  cum  Vineto  et  Schotto,  Elujaberris ; 
tantuin  Saling.  1538-  EUjaherris ;  Voflius  et  4.0.  /fi.  42, 
Climbcrnnn ;  Reinoldius  et  hiiic  4.4..  4.5.  cum  Kappio 
Clinmberrum.  tzschvcke.  In  Aucis  E.liumberruin. ) 
Scio  in  ylufcia  F.lufates  et  E.lujabicum  eorum  oppidum 
fuilTe,  quod  et  lib.  Plinii  4-  [c.  35.  f.  19.]  diximus,  ex 
Caefare,  [de  B.  G.  3,  27.  in.]  Araniiano,  [15,  11.] 
Antoninoque,  [p.  m.  4.62.]  ut  fcribendum  fit  in  Aufcis. 
Loco  autem  \exh\  Eliumberrum,  ut  non  ponendum,  ita 
certe  concipiendum  animo  Elufaticum ,  quod  illi  fortalTe 
iiominabant  Elufaberrim,  quaii  Elujatum  (ficed.  1493. 
Elufarum  Gron.)  urbem.  Nam  Berris  hoc  fignificat  bar- 
baris  Hifpaniae  Galliaeque  confinibus,  unde  Iliherris  (ed. 
14.95.)  ^"  Baetica,  et  in  Narbonenfi  altera.  Et  Laherris 
in  Afturia,  quemadmodum  et  Ohriga,  unde  Lacohriga, 
Blirohriga,  (lic  ed.  14.93.  non,  ut  Gron.  JMarobriga) 
Eieohriga,  mille  talia,  Burgum  Germani,  Dunum  Thra- 
ces.  BARBARvs.  Legendum  in  /lufciis  /lugujla,  ex  eo- 
dem  Ptolemaeo,  [2,  7.]  expuncta  peregrina  et  barhara 
dictione  EJuJaherris.  Sunt  tamen  nonnulli  et  ingenio  et 
doclrina  praeftantes  viri ,  qui  cenfeant  fcribendum  hic 
Eluja  pro  Elujaherris,  quod  Elufates  in  Aquilania  cele- 
brentur  a  Caefare  tertio  Commentariorum  de  bello  Gal- 
lico  [c.  27.  in.]  et  a  Plinio  in  quarto.  [cap.  33.  f.  19.] 
Sed  milii  apud  riinium  ^iverfi  elTe  viilentur  Ehijabes  ab 
Aujciis ,  neque  pofle  ex  eo  colligi  Elujam  urbem  elfe 
/lujciorum ,  praefertim  cum  Ammianus  iMarcellinus  [c.  I,] 
ELuJam  in  Narbonenfi  ftatuat,  non  in  Aquitania,  cuius 
funt  populi  Aufcii.  Nihil  itaque  ex  priore  fententia 
muto.  piNTiANvs.  Inter  barbaras  dictiones,  quae  pul- 
cherrimum  hoc  et  amoeniffimum  opus  inquinavere,  con- 
numeravi  Elvjaherris.  Verum  tanti  apud  me  ponderia 
eft  fcriptae  et  antiquae  leclionis  fides,  iit  nutare  me  cogat, 
nec  fatis  fidere  priori  meae  fententiae,  etfi  non  illam 
damno.      Oppidum  enioi  illud  Folcaruiii  Tectofagum  in 
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Gallia  Narbonenfi  a  Ptolemaeo  [2,  10.]  et  Pllnio  [5, 
5.  f.  4..]  appellatum  Illiheris ,  non  fic  noniinant  duo  illa 
antiqua  exemplarla,  quae  fubinde  cito,  fed  alterum  Illife- 
herre ,  alterum  ILliJeherre ;  ut  forte  verum  nomen  fit, 
JLlufaherris,  et  a  Tectofagibus  fnerit  ad  Aufcios  transla- 
tum.  inEBi.  Itinerarium  Antonini  [p.  m.  462.]  Elim- 
'herrum.  V.  C.  ILhwibcmim.  In  antiquiilimis  Plinii 
exemplaribus  [c.  1.  ]  lUiJeberre  et  ILlifeberre ,  quapropter 
fierl  poteft,  ut  verum  nomen  fit  EhiJaDerris,  inquit  Pin- 
tianus;  fed  E.hijabcrris  in  Narbonenfi  provincia  Plinio 
ftatuitur.  Pomponius  Eliherrim  appellat,  Livius  [21, 
24.  in.]  Illiberivi.  Hermolaus  in  Piinium  iib.  4.  c.  19. 
ail,  Antoninum  comineu:iorare  in  Aquitania  oppidum 
Ehijaticum.  Claudianus  in  Rufinum  [1,  137.]  muros 
invadit  Elujae.  Plinius  lib.  4.  c.  19.  Aujci,  Elujates. 
ciACCONivs.  Nihii  hic  viderunt  Interpretes.  Vetus 
omnium  fcriptorum  codicum  lectlo  eft  Ehum  berrum  ex- 
cepto  imo  Vaticano,  in  quo  Cliumbernim  legitur.  Vera 
lectio  elt  Cliujbernim.  Recenfet  hoc  oppidum  Antoninus 
[p.  rn,  462.]  in  itinere  ab  Aginno  Lugdnnum.  In  ta- 
bula  Peutingeriana  Cliberrum  vocatur.  vossivs.  Orteiius 
in  tliefauro  Geogr.  f.  v.  Ehijaberris ,  eara  fibi  fufpectam, 
fed  nec  Ehiimberrum  et  Hehumherrum  codlcum  fibi  cogni- 
tum  efle  faietur.  Si  doctos  viros  audieris,  quid  eligen- 
clum  fit,  vlx  ftatuae,  nec  magis  ex  codicibus  proficias. 
Vna  termlnatio  certa  inde  exlip:it,  prior  nominis  pars 
dubia  reftat.  Quod  Vbilius  Chmherrum  praetulit,  Anto- 
Tiini  quidem  auctoritate  firmatur,  et  a  Wefielinglo  proi>a- 
tur,  fed  falfo  tabulam  Peutingerlanam  adlegat,  qulppe  in 
quo  (1.  D.)  olim  legebatur  Chherre,  quod  et  inde  repe- 
timt  Welleiing.  ad  Antonin.  c.  1.  d'AnviiIe  adeo  in  notice 
de  la  Gaule  p.  223.  aiiique,  nunc  ex  editlone  Scheybli 
Elibcrre.  At  ex  eadem  diftitur  Ehijam  liic  falfo  arcelTi- 
tam  fuJife,  quippe  quam  lltu  diverfam,  etfi  parum  disfi- 
tam,  fiftit,  in  co  tamen  loco,  ut  Antonini  Climberrnm 
ia  ea  agnofcatur.   Cum  plerique  et  meliores  codices  etiam 
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hic  in  lltera  e  confentiant,  qnae  facile  in  c  ex  fcripturae 
Langobardicae  confinio  tranfire  poieft,  et  exemplo  tabu- 
lae  adparet,  ea  utique  dimitli  non  poteft.  Hinc  vero 
JLlimberrum  proxime  accedit  ad  Antoninum,  cx  quo  adeo 
jd  excitavir,  Wellelin^io  nefcio,  Ciacconius,  et  ad  tabu- 
lam,  in  qua  lineola  transvcrfa  exftingui  facile  potuit,  ut 
in  libris  m  et  iim  varie  iactari  folent.  Dedi  igitur  E.Um- 
herriim. 

§.  5.  GaritjriTi  a )  Lipf.  Gaurumna;  Gud, 
Prag.  Yindobon.  Garujiiia,  de  quo  fupra.  Tum  Cibin. 
di/apjus,  alii  recte  delajfjus.  Poft  Gud.  imhernb.  Hinc 
Lipf.  folitis  nivibus ;  l^rag.  Jolutis  nuhibus. 

Ab  uhi)  Edd.  30.  ,52.  Jut  ubi.  Tum  Vatic.  3. 
Prag.  Vindobon.  aejluantis.  \\\  feqn.  haec  obiiciuntur. 
B.ehdig.  iisdevi  retro;  Prag.  hisdeuique  tentantibiis  retro; 
Lipf.  Venet.  Rehdiger.  aliquamdiu  pleuior ;  Vindobon. 
aliquanlulum  plenior;  Cibin,  omittit  verba :  et  quanto 
magis  —  jiec  inaiora;  Lipf.  Rehdiger.  verbo  fit  fubii- 
ciimt  punctum,  et  fic  edd.  multae  variis  interfertis  fignis 
hic  diftinguunt,  in  iis  Camertiuae,  Vadianae,  Olivaria- 
nae,  VinetU6,  Schottus  et  alii  ad  Reinq^dium,  qui  poft 
laiior  incifuni  pofuit,  quod  inde  ab  ed.  Gronovii  Lyi\.. 
iuiitatae  fvmt  reliquae;  Gud.  omitiit  ad;  Havn.  maiora 
tamcn,  nota  harum  particulaium  confuilone;  Cibin.  tau' 
tum  navigatio  tolerat ;  Rehuiger.  Vindobon.  tollerat ; 
Parif.  2.  Havn.  veruvi  vwrc  neglecto  etiavi;  Cibin.  Gud. 
Rehdiger.  Viiidob.  verum  viore  tiiavi.  Editiones  muhae, 
in  primis  antiquiores  incifum  minus  recte  ponunt  poft 
naviganles ;  Vindob.  iitque  ji  alio ;  lunt.  eventus  pro 
ventus,  quod  elt  in  iVldina;  ed.  1.  precipiat.  tzschvcke. 
Sic  hb.  1.  c.  13.  Kt  quanto  decrefcit ,  eo  clarior ,  fugat 
novijfuue  uoctem ;  ut  et  cap.  13.  Tunc  alte  demijjus,  et 
quautuvi  deviiitit,  amplior ;  vel  vacat  diclio  /it.  ciAcco- 
Nivs.      Leg.  aliqnanto  plenior ^    et  quauLo  procedit t    eo 
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latior;  ad  pojiremiim.  Reliqua  fuperant.  schottvs.  Ad 
po/lremiim  — )  Totum  hnnc  locnm  iic  lego  ac  dis- 
pungo  :  /Id  pojtremiim  magni  freti  Jimilis ,  non  maiora 
tanium  navigia  tolerat ^  vcrum  etiam  more  pelagi  fae» 
vientis  exfjirgens,  iactat  airocitcr,  ntique  ji  alio  ven» 
tiis  etc.  1'iNTiANvs.  Non  erat,  quocl  to  magis  ab  libria 
omnibus  non  folum ,  fed  et  crebro  linguae  ufu  probatum 
offenderet.  Fit  pofTit  utique  abelfe,  fed  quis  modum 
talibus  ftatuat?  Cum  tamen  ab  libris  fuftineatur,  to  nec 
artius  cum  praecedeniibus  cohaeret,  et  bene  habet.  De- 
xiique  accedit  in  hac  parte  emendatio  Burmanni  ad  Lucan, 
5,  255.  qui  pro  ohviiis  malit  ohviis.  Neque  hoc  necefle 
eft.  Cum  enim  haec  vox  dupUcem  inferat  refpectum, 
lubentius  hic  in  fronie  de  Garumna  feram. 

§.  6.  Jntros)  Rehdiger.  anthros;  Prag. 
aneros,  uti  Boccatius  de  fluminibus  f.  v.  Garumna.  Ca» 
pitis  12.  diftinctionem   hic  adpofuit  Vinetus. 

aquis  incr.)  Lipf.  aliquis  increfceiitihus;  Ciaccon. 
aquis  increhrefccntihus ;  Rehdiger.  aquis  increhefcentihus. 
Poft  Ci^con.  aceolae,  Vindob.  adeo  incole,  et  Gud.  e%- 
timaut ,  de  qua  variatione  etiam  cum  aejlimo  vid.  quae 
praeter  Gefneruif»  in  thefauro  L.  L.  notarunt  Oudendorp, 
ad  lul.  Caef.  de  B.  G.  c,  17.  Drakenb.  ad  Liv.  54.,  2,  5. 
et  ab  hoc  nominati  phires.  Jccolae  facile  adrideat,  ni 
narrationis  fumma  et  vis  crbftet. 

quia  cum)  Gud.  Prag.  quod  cum.  Poft  gravior 
obiicitur  lectionis  diverfitas.  Vindob.  Parif,  3.  el  forte 
per  filentium  cordatoris  Venet.  cum  edd.  omnibus  videa- 
i7/r  ad  Schottnm  et  Voffium,  unde  videantur  repofitum 
exiit,  probantibus  reliquis  codicibus  et  ipfa  fenfus  ratione. 
Noiatum  tamen  idem  inveni  ex  ed.  3. 

editiora,  quis)  Vatic.  1.  Cibin.  editiora  aquis; 
Lipf.  edictiora  quis;    Gud.   Parif.  i.    Rehdiger.  cdiLiora 
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<7?«j-;  Vindob.  editor  et  qiiis;  Venet.  Parlf.  3.  editior 
aquis;  Vatic.  3.  Havn.  Prag.  Parif.  2.  editiora  niin  quis. 
Sn.  edd.  1.  3.  4..  9.  e^?>cr  aqiiis;  1.  5.  fi.  7.  3.  10. 
ceterae  cum  Vadianis,  Olivarianis,  Vurflirio,  Henifchio, 
Graffcro,  Vinelo  editior,  aquis;  tum  Schottus  primus, 
fequente  Voffio  et  reliquis,  recte  editiora  qiiis,  uti  et 
antea  voluerat  Pintianus,  tantum  qiiibus.     Vid.  deinceps. 

« 

fliictiis)  Defideratur  in  Cibin.  Editiones  30 
32.  57.  mabierunt  Jliictibv.s.  Poft  Parif.  3.  Vindobon. 
forte  etiam  Venet.  et  Havn.  cum  edd.  1.  2.  5.  4-  5-  6. 
et  fequeniibus,  quae  antea  indicavi,  illavi;  inde  Schot- 
tU8,  Voflius  et  deinceps  alii  illa,  quod  et  praeeunt  ceteri 
codices.  Verbum  operit  omiffum  in  ^''atic.  3.  Prag.  Havn. 
et  Parif.  2. 

haec  iit  priiis)  Parif.  3.  cum  iisdem  editionibus 
nec  ut  priiis;  poft  in  iisdem  codicum  aliorum  adfenfu 
rediit :    haec  ut  priiis. 

ambitur)  Vatic.  Cibin.  Parif.  2.  3.  Venet.  Prag. 
Havn.  Lipf.  Rchdiger.  et  edd,  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  S* 
9.  10.  11.  12.  13.  14..  j6.  18-  19.  21.  22.  24..  25. 
cum  Vadiana  faniilia  et  Olivariana,  quibus  et  adhaefit 
Vinenis  ainbit ;  Gnd.  arabit;  Parif.  1.  Vindob.  ainbitury 
uti  dederunt  Schottus,  Voffius  et  poft  omnes.  Solae 
edd.  15.  17.  20.  23.  habent  abit ,  et  poft  15.  2o.  23. 
et  qiiid;  Prag.  et  iit  ea.  Suecedant  his  virorum  docto- 
rum  monita.  tzschvcke.  Hunc  item  locum  diverfo 
modo  et  fcribo  et  percipio  fic :  ijuia,  cinu  videaiitur  edi- 
tiora,  quibiis  obiacet,  ubi  fe  Jluctus  iniplevit,  illa  operit, 
nec  iit  prius  lantum  abeunt.  piktianvs.  Deformatus 
vulgo  locus,  quem  a  nemine  hactenus  intellectum  prae- 
ftare  aulim;  ita,  ut  folet,  varie  a  variis  niifereque  ac* 
ceptus  eft,  iit,  quem  ipfi  animo  iani  praeceperant  fenfum, 
eruerent,   et  ab  invito  Mela,   quae  velleait,  extorquerent. 
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Pintianns  tamquam  facem  praetulit,  et  qnafi  manu  duxit. 
Ail  cniiis  emendationem  facla  a  nobis  acceffio  eft.  Per- 
vnlgatam  lectionem,  quae  mendo  non  vacat,  apponam, 
xit,  quid  praeftitum  fit,  facile  appareat;  Ouia  cuin  videa- 
tur  edUior,  aquis  ohiacet ;  itbi  Je  finctus  implevit,  iilam 
ojjerit,  itt  ncc  prius  tanhtm  anibit.  Vnde  Pintiatms, 
veftigia  feculus ,  faciebat :  quia  cum  vidcautnr  —  — 
tantum  aheunt.  Aniicns  quidam  meus  hic  aheunt  in  ab- 
fiint  commutabat,  quod,  qnae  procul  abfunt,  propter 
aquae  bia(^a.vov  propius  abeife  videantur,  experieniia  ma- 
giftra.  Nos  quis  pro  quihus  edendum  curavMnus,  uude 
vulgata  lectio,  editior  aquis,  cufa  el  poft  excnfa.  Quocl 
fequitur,  nec  iit  prius  tantum  anihit,  Franc.  Sanctius, 
hanc  ut  prius  tnnLum  amhit ;  malim  tamen  minori  com- 
inutatione,  haec  itt  prius  tnntuin  amhitur ;  amhit'  enim 
compendio  fcribebant,  et  affinitas  vocum  fcribas  fefellit, 
nt  nec  pro  haec  exfcripferint.  schottvs.  Ita  quidem, 
addicenlibus  infuper  codicibue,  locum  optime  conftitutum 
elle,  etiam  pofteri  editores  tacito  adfenfu  comprobarunt. 
Quod  recte  monet  Schoitus  de  amhit,  eius  exempla  plura 
dant  et  alibi  iibri  noltri.     Cf.  fupra  ad  z,  i,  2. 

ante  ripae)  \'u\(\ob.  aliquando  ripe.  Mox  ed.  i. 
nec  cernercnttir.  Tum  Rehuiger.  ojliierant ;  Cibin.  Gnd. 
ohfliLerat,  exftincta  nempe  lineola  transverfa.  Poft  Venet. 
projpicuat   fcribendi  lignis  commiftis. 

§.  7.  A  G arumnae )  Gud.  Vr?.z.  Ah  G.  \n 
edd.  g.  13.  «  deeft,  ut  in  Vindob.  terrae.  Hinc  edd.  50. 
32.  procurrens,  quod  vitium  fuftulit  57.  Poft  Rehdiger. 
canthahricis ,   qualia  adponere  folent. 

aliis)  Plerique  Gronoviani,  ex  meis  Parif.  2.  5. 
Vaticani,  Gud.  Prag.  Kehdiger.  Havn.  cum  edd.  \.  2. 
9.  13.  altis ;  reliqui  aliis,  uti  editiones  ad  Vadianum,  a 
quo  16.  iG'  21.  22.  24-  ^5-  ^^  deinceps  fequentes  ex- 
hibent  aliis  aliisque  populis.     Denique  Voffius  ro  aliis- 


LIB.    III.     C.  II.     5.  7.  79 

■*  qiie  exegit,  et  in  uno  fubflitit  aliis,  uti  fecerunt  etlam 
reliqui.  tzschvcke.  Perizonius  margini  editionis  paier- 
nae  adfcripferat  ^^aliis  aliisque  populis^  Hoc  aliisque  ex- 
cidit  ex  VoHiana  editione,  fed  in  aliis  occurrit. "  hrmo 
vero  A^ofTius  to  aliisque  expunxit  iullu  codicnm  MSS. 
quorum  plerique  habent  altis  populis.  To  aUisque  eliiim 
abeft  ab  editione  Hxonienji.  a.  gronovivs.  IVliruni  vi- 
deatur,  qui  in  tam  nota  voce  aberrare  potuerint  librarii, 
nifi  ftuporis  eorTmi  plurima  vel  in  noftro  exftare  voluillent 
exempla,  et  liaiilia  etiara  huius  commutationis  fpecimina 
propofuiilent  viri  docti.  Vid.  Drakenb.  ad  Liv.  57, 
16,  7.  et  quos  memorat.  Tum  negligeniiae  vitium  ac- 
cefliffe  videtur,  quod  alterum  aliisque  oraiferunt.  Cuni 
enim  Mela  hic  non  nili  Gallicae  gentis  populos  recenfere 
poiTit,  alienum  ab  hac  narratione  fenfum  inferat  vox  aiiis 
femel  pofita,  aut  ii  tacite,  ut  conftet  ratio  et  ufus,  facta 
repetitione  fubplere  velis,  durura  hoc  lit  et  infolens. 
NoLum  enim  eft,  auctores,  ubi  eiusdem  rei  varias  partes 
deinceps  et  contiiiua  ferie  pofitas  commemorant,  hac  for- 
mula  uti  folere.  Et  fic  ipfe  Mela  fupra  1,  19,  13.  mon- 
tes,  ut  aliis  aliisve  adpojlti  gentibj/s,  ita  aliis  aliisque 
dicti  novtinihus,  ubi  etiam  akerum.  omittit  codex.  Eodem 
modo  peccatum  eft  1,9,  c.  uSi  tantum  non  in  omnibus 
pro  iterum  itennnque,  quod  recte  receperunt  editores, 
femel  legitur  iterum.  Vix  igitur  marmm  conlineo,  quin 
reponara  lectionera  Vadiani.  Quis  enira  librorum  in  his 
inconftantiam  non  novit  ?  Sic  1,7,  3.  obtrudunt //moix, 
quod  contra  i,  6,  2.  in  alt^ro  loco  omittunt.  Eandem 
negligentiam  Livii  locum  24»  20,  9.  in  voce  alius  cor- 
rupilfe,  fufpicatur  l.  Gronovius.  Ceterura  in  Vindob, 
abfvmt  verba  aliis  —  hahitantibus. 

Santonis )  Ita  omnes  codices,  tantum  Vindobon. 
axanjlonis',  Lipf.  Sanctonihus.  Edd.  veteres  Santonis 
ad  Vadianum,  qui  praetulit  Santonihus  et  ilc  inde  a  16. 
praeter   15.   17.  20.  25.  reiiquae  ad  Voflium,    qui  prio- 
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rem  lectionem  reduxit.  Sic  utramque  forraam  variant 
libri  in  Caefare  de  B.  G.  i,  i  i.  extr.  ubi  alia  loca  notavit 
cum  fcriptura  per  X  Oudendorpius.  Cf.  idem  ad  Lucan. 
3,  /f^Z^.  Nentrum  tamen  fimpliciter  reiici  debet.  Etft 
enim  in  multis,  vebiti  Ptolemaeo  2,  7.  dubium  facit 
cafnm  rectum,  et  SavTcyvf;  a  Stepbano  h.  v.  '^avrovs; 
a  iVIarciano  p.  4.7.  Iludf.  Sanioncs  a  Plinio  4.,  33.  f.  19. 
Anionino  in  iiin.  p.  m.  459.  Boccatio  de  maribns  f.  v. 
GaJlicjirn  fcribatur,  adeft  tamen  auctor  gravifrmius,'  Stra- 
bo,  qui  lib.  4..  p.  132.  f.  lyo.  praefert  ^avTOVo),  ei  fic 
€x  Latinis  praeier  Caefarem,  fruftra  follicitatum,  et  Luca- 
num  Aufonius  epift.  11.  f.  15.  »i-  ^4-»  79-  et  Sidontns 
Apollinar.  g.  ep.  G.  m.  Immo  li  prifcorum  monumenio- 
rum  auctoriratem  intnearis,  Santonos  exhibet  numu8, 
quem  produxit  Bouteroue  in  recherches  curieufes  des 
nionnoyes  de  France  p.  59.  et  fimiUs,  quem  exprellit 
Havercampi  Orofius  6,  n.  p.  387-  "^»  ill"»i  memoravit. 
Cf.  Piafche  in  Lex.  num.  T.  4.  P.  a.  p.  10.  et  Eckhel  iii 
doctrina  numor.  F.  1.  Vol.  1.  p.  66.  Eadem  utriusque 
formae  varietas  obfervatur  in  aliis.  Sic  Teutones  dicun- 
tur  et  Teutoni,  Cavares  et  Cavari.  Cf.  Oudendorp.  ad 
Caef.  de  B.  G.  7,  4,  4.. 

Ofismios)  Vatic.  1.  Lipf.  Vindobon.  ojfifnws; 
Parif.  i.  ojpfinios;  Parif.  2.  osismoi;  Cibin.  Gud.  ojfi- 
vws;  Reluiiger.  offisinos;  Prag.  occifinos;  Vatic.  3. 
oxijmos.  Edd.  i.'2.  3.  4.  6.  7.  8-  9-  10.  11.  12.  14, 
ify.  17.  19.  2  0.  23.  25.  (aliqua  exemplaria)  Vinetus, 
SchottusO/i,«maj-;  5.  Osiffmos;  Vadianus  dedit  Oiwmioj, 
et  fic  18-  21.  22.  24..  25.  (aha  exemplaria)  26.  omni- 
iiO(pie  V-^adianae,  Ohvarianae  et,  exceptis  Vineti  et  Schotti 
editionibus,  reliquae.  Becte,  fi  audias  Strabonem  lib.  4. 
p.  m.  153.  f.  195.  ubi  'OatajJLioi,  Ptolem.  2,  8'  Caef. 
de  B.  G.  2,  54.  Plin.  4,  32.  f.  18-  Orof.  6,  8-  ^^  q"OS 
de  variationibus  obiectis  confulendi  vlri  docti.  Sic  in  tab. 
Peuting.  1.  A.   Ofifaii.    Vid.  infra  ad  5,  6,   3. 
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Jh   fllis  —)      Venet.   M  eo  itevum  enim;  Parif.  2 
Va[ic.  .3.   Prag.  Ab  eo  enim  iterum.      Hic  c.  13.  in  Vineti 
editione  incipit. 

^.rt.-«e^./;^.;  Vatic..:;.  Vr,^.  pertinent  ad;  Lipf 
Rehdiger.  Cibin.  Giul.  Venet.  Havn.  edd.  j.  2.  3  / 
5.  6.  7.  8-  9.  10.  omninoque  omnes  perLine7itq:i'e,  quod 
Vinetus,  inde  Voffiu.  et  reliqui  nnuarunt  in  pertine^aue 
TzscHvcKE.  Lego  pertinet,  jrons  videlicet,  non  pertl 
nent.  pzntia^vs.  Pertinent  fcilicet  litc.ra.  S-d  vac^t 
dictm  pertinent.  ciacconivs.  Prior  ratio  magis  probl- 
tur.     Puft  Rehdiger.  porLunu  "^      ^ 

gentium)     Deeft  gentium  in  quihnsdam  veterlbus. 
Forfan  uaque  fcnpfit  Meia  :    «J  nltimos    Galliarum  37ori 
nos.    vossivs.      Codices  mei  omnes  ag..ofcant.    Ex  editt 
tantum  15.  Voffii  emendationem,   minua  tamen  neceifa* 
rjam,   praefert. 

Geforiacum)  Vatic.  1.  (?./or/./c«m;  Parif.  Clbin. 
Havn.  G.yr.ncza.z.n.;  Yenet  Gejorithraeum;  Pra^  G.Ao 
-.0.;  Vatic.  5.  Geforiacon;  reliqui  G./.,vW,v,;.  ud 
editiones  pleraeqne;  tantum,.-.  5  /,  5%  1,  Qf 
riciacum;  Schoitn,  Gejforiacum ,  uti  quidem 'etiam  le^- 
tur  in  Antonini  itiner.  Britanniar.  in.  et  in  aitero  iflo 
P.  3(>  V  Ita  et  fcribendum  eK  Ptolemaeo  2,  g  in  nota 
rnonuit  Schottus,  etfi  ibi  eft  r....>:;«,,,  ,.,,  ^^  ^od. 
lalat.  r>;.opo,«Hov.  In  edit.  Argentor.  .520.  inveui 
r..opmKov,  nec  ahter  inde  repetit  Hermolaus  Barbarns 
ad  noftrum  locum.  Poterat  Schottu.s  certiori  auctovitate 
producere  Plm.  4,  30.  f.  ,6.  et  fq.  n.i  in-Suetonii  Clau- 
dio  c.  .7.  legunt  edd.  quaedam ,  Ernefiio  etiam  contra 
Oudendorpio  probante  s  fimplex.  Ita  in  labula  Pe«. 
Uxiger.  X.  A.  etfi  labe  adfperfa  ex  ed.  Scheybii  Gejosiaco. 
Sed  v.d.  Oudendorp  ad  Sueton.  c.  1.  et  quae  notant  viri 
docti  ad  Eumenn  Panegyr.  iu  Conftant.  Caef.  c.  6.  et  x^. 
Pomji,  Mela.    L,  IIL  P 
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notius  habet)  Parif.  3.  Vaiic.  1 .  Vindobon. 
(vitiofe  praeterea  nothius)  Havn.  cum  edd.  ad  VoffRim 
hahent  notius.  Hic  Tepofuit  habet  notius,  et  fic  40. 
4.1.  4.2.  cum  Reinoldio.  Poft  inde  ad  edd.  4.4.  /zotmj 
7i«Je^  quod  dant  etiam  Cibin.  et  Venet.  pro  quo  in  Lipf. 
Gud.  Vatic.  3.  Prag.  legitur  notius  hnhent.  tzschvckf. 
Hahet  lego,  non  hahent^,  ut  referatur  ad  illud  frons.    PiN- 

TiANVS.      Recte    monuit,    ut    fupra   de    verbo    pertinet. 

Ceterum  qnem  ordinem  tenuerit  Mela,   incertum  facinnt 
.  codices.    Cum  parum  referat,  inftitutum  nolui  invertere. 

§.8-  ab  Jlpihus)  Praepoatio  abeft  a  Lipf. 
Vatic.  Venet.  Gud.  Prag.  et  ab  octo  aliis  A.  Gronovii. 
Reliqui  cum  editionibus  praeponunt.  Point  abelfe,  nec 
valde  defideretur;  fed  proroifcua  forma  in  his  uti  folet 
nofter,  ut  certi  mhil  ftatui  queat.  Sic  3,  5,  5-  Araxes 
Tauri  latere  demiffus;  2,  5«  6.  Alax  ex  Pyrenaeo  rnonte 
degrejfus;  2,  4-,  4.  l^adus  ah  imis  radicibns  F ejuli  mon- 
tis  exortus;  2,  4,  9-  Aumina  ab  Alpibus  delapfa;  et 
2»  1»  4-  fontibus  diverfis. 

Venetum)      Lipf.   Venutum.     Poft  idem,    Cibin. 

Parif.  1.  2.   Gud.   Prag.    Rehdiger.   Jcronum;     Ciaccon. 

Acronon;    Venet.  aconum.     Edd.  1.  2.  3.  4.  5-6.  7-  8« 

9.  10.  11.  12.   13-  14-.  15-  17.  19.  20.  23.  Acromum,^ 

quod  haefiffe  etiam  videtur  in  Vaticanis  et  Havnienfi,   uti 

filentium     conlatorura     innuit;     ex     Parif.   3.   Acronium 

notatum  legi.      Vadianus    primus    excepit    Acronium  fe- 

quentibus  ceteris.      Ipfe  etiam  in  epiftola  ad   Agricolam» 

quae  adnexa   eft  eius  editionibus,    fuUus  de  fcriptura  et 

etymologia    verbi    dieputat,    cuius    quidem  fumraa   huc 

redit;    fe  diu  probaflTe /^crowuT/»,   fed  penitiori  facto  eius 

fcrutinio  praetulilfe  Acronium,    quod    propter  rarinimam 

in  eo  lacu  glaciem  nomen  compofitum    ab  a  et  R^ovof 

traxerit.      Contra  eum  Becanus,    notante  Ortelio  in  the- 

fauro  h.  v.  contendit,    Acronum   r^ianvXkdfii^g  efferen- 
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diini  efTe.  Acrotiiiis  tamen  habet  etiara  Boccatiue  de 
lacnbiis  h.  v.  uti  J^enetiis  lacus;  elfi  hoc  in  ed.  14.'' 3, 
delideratur.  Idem  tamen,  et  hic  pariim  fibi  conftan?, 
f.  V.  Rhenns  fcribit  Acronns.  Diibia  ighiir  eft  vera  huius 
nominis  fcriptura,  cum  eius  alibi  in  prifcis  auctoribus 
nuUa  iniiciatur  mentio. 

difpergitnr )  Havn.  dijpargitnr,  Quod  fequitur 
finijiram  fola  habuit  olim  ed.  20.  nunc  primum  dedit, 
aut  revocavit,  etli  eam  editionem  ignoralfe  videtur,  Abr. 
Gronovius  in  ed.  /{.5.  uti  antea  vohierat  etiam  Ciacco- 
nius,  quia  refpondeat  tcu  dextrani,  in  quo  praeterea  fecu- 
tus  erat  auctoritatem  VoiT.  1.  cum  quo  et  Cibin.  con^ruit. 
Reliqui  codices  omnes  et  editiones  priores  praeferunt 
Jlnijlrnmi  Gud.  Jlnixtti  y  cuius  poftrema  pars  in  utram- 
que  terminationera  verti  poieft. 

etiam  tiini)  Ciaccon.  et  omnino  pleriqie  alii 
codices  etiannunn;  Relidiger.  etiam  nnde  et  donec;  Pa- 
Tif.  2.  maiuscula  etiam  litera  Rtiarinm ,  quafi  amnis  no- 
nien  effet,  et  fic  Prag.  E.ciarion;  Venet.  £.tiariuni; 
Vatic.  3.  etiaa  riom;  Parif.  1.  3.  cum  ed.  Voffiana  vi- 
dentur  habuilfe  etiam  tiini,  uti  dant  editioues  oirsnes 
paucis  exceplis,  veluti  15.  17.  20.  '2^.  Ilhul  in  hoc 
nexu  accommodalius  eft.  Scriptum  olim  fuit  etiani  tnm^ 
vel  etiam  Lunc,  quod  transiit  deinde  in  eliani  num,  quae 
niutatio  paflim  notatur.  Vid.  Ouilendorp.  ad  Iiil.  Caef. 
de  li.  G.  6,  /\.o.  Garaton.  ad  Ciceron.  pro  P.  Sextio  c.  33. 
alibique  alii.  Poft  quidam  libri  dexteram,  quod  leve  eft, 
'a  poetia  taraen  magitj  frequentatum  elle  videtur. 

campos)  Excidit  haec  vox  in  ed.  10.  Tuni  in 
Kehdiger.  et  Prag.  fcribitur  Fleno,  facili  lapfu;  reliqui 
ornnes  Flevo ,  qnod  Cluverius  in  German.  ant.  3,  17. 
p.  571.  in  Fletio  nnitabat,  nulla  quidein  anctoritaie  nixns, 
fcilicet  ut    Fiieland    infalam,    nominis    fimilitudine  de- 

F   2 
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ceplus,  inferret,  quem  refutavit  Menfo  Altingius  in  no- 
titia  Germ.  infer.  P.  i.  p.  63.  ubi  pro  recepta  lectione 
pugnat :  Flevo  fcribit  etiam  Boccatiiis  de  lacubus  li.  v. 
Porro  Flenm  l\heni  oftium  connnemorat  Plinius  4-»  29. 
f.  15.  et  Flevum  caftellum  in  hac  infula  innuere  videtur 
Tacitus  Annal.  /j.,  72. 

einsdem(/iie )  To  ifue  omiirum  in  Prag.  poft  ^^ox 
iteriim  in  Rehdiger.  Tum  Havn.  Prag.  habent  acriort 
Cibin.  Gud.  artior,  de  qua  fcriptura  cf.  notata  ad  2,  2,  7. 
ct  3.  3»  3.  Denique  in  Prag.  pro  iterumquc  Jiuvius 
legitur  verumque  Jluvius. 


C  A  P.     III. 

Infcriptio  varia  eft,  etfl  fenfu  ad  idem  redire  debet. 
Parif.  2.  Genrianiae  defcriptio  fequitiir;  Lipf.  Germa- 
liia  hic  defcrihitur;  Gud.  Geriuatiia;  Zalnfc.  De  Ger» 
mania  Germaniisque  Oris  et  Gentihus  eorumque  vwrihus 
et  cultibus.  Alii  continua  ferie  narrationem  perfequuntur, 
vel,  ut  Prag.  Rehdiger.  vocem  Germania  initio  niaiori- 
bus  literis  diftinguunt.  lla  vero  1)  etiam  editiones, 
uti  5.  2)  fegmento  feparant,  uti  6.  10.  3)  vel  infcri- 
bunt  Germaniae  defcriptio,  ex  iis  7.  8-  15-  ^7«  20.  23. 
cap.  2.  4)  ^^  Gerviania,  1.  c.  9.  13.  5)  Gerviania 
3.  4»  11'  12.  14.  et  fic  pleraeque  cum  recentioribus. 
Continua  ferie  connectit  5.  In  capitum  numeris  item 
variant,   prout  antea  diviferant.    Vineto  eft  cap.  14.. 

§.  1.  hinc)  Vatic.  3.  hic;  Prag.  hic  ripis 
eiusque  adiacens.  Ilhid  melius,  quia  terniinos  extenfionie 
utrimque  ponit;  confufio  nota. 

Oceanico)  Voffiani,  Parif.  1.  oceano;  Lipf.  Gud. 
occeano;  Cihin.  oceani;  Prag.  ociani;  Havn.  occeanico; 
reliqui  oceanico,  ut  veturtae  editioues  non  folum,  fed  et 
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recentlores.      Pofi:eriore8  Vadlanae  et   ;5o.    32.    35.    37. 

j^ant  Oceafii,  uti  voluerat  Pintianiis.  tzschvcke.     Legunt 

libri  nianu  exarati  Ocea/io  llLore ,    qnomodo  etiam  locuti 

fiint  Cicero,    Caefar,    Catullns  et  alii,    licet  grammatici 

aliquot  locis  niutarint  id  loquendi  genue.   vossiva.     Quod 

quidexn  alteri  lectioni  Oceanico   praeferendum  eft,    quae 

forma    maxime    eft    dubia    et    nusquam    obvia.       Inter 

mramque    pendet   Oceani ,    quod    et    painm   pro   Oceatio 

in  fimili  nexu  reponitur,    veluti  apud  luvenal.  11,  94.. 

et    113.       Nempe    offendit    Occauns   adiective    pofitum, 

quod  tamen  propter  plura  aliorum   auctorum  teftimonia 

faftidiri  nequir,   et  apud  noftrum  2,  6,  2.  legitur  {Ocea- 

jwm  riiare)    ad  quem  locum  vid.   iiotata.      Dedi   igitur 

Oceano. 

§.  2.  et  ad  infitam)  Edd.  11.  13.  fed 
ad  mf  Poft.  Vindob.  utrinque  pro  uLraque.  tzschvcke. 
Lego  et  ab  infita  feritate.  pintianvs.  Forte  ah  iufUa 
feritate,  vel  ad  iufitam  feritatejn  elt,  praeter  infitam. 
Livms  [56,  8,  4.]  Sive  ab  iufiia  regibus  vanitate  ad 
confiiium  fpecie  ampbnn,  re  inane,  animo  adiecto.  ciAO 
coNivs.  Non  audiendi  funt,  qui  haec  mutant,  ac  vitae 
refcribunt.  P'afie  hic  accipiiur  pro  inculte  et  ruftiee. 
Errat  iiHque  Salmafius,  [ad  Solin.  c.  5.  f.  11.  p.  in,  Qn .] 
quum  C^ellium  conatur  emendare  lib.  19.  c.  9.  Sed  iie 
nof,  id  efl  nomen  Latiuum ,  tamquam  profecto  vafios 
quosdam  ct  infihidos  avaCpQo^taia^;  condemuetis.  Reponit 
liic  vafcos  et  ex  glullario  interpretatur  leves  et  inanes, 
quoniam  talis  eflet  vafca  tibia.  Sed  profecto  plane  con- 
trarium  fenfum  expetunt  baec  verba.  Leves  enim  et 
inanes  homines  delectantur  canticis,  ac,  ut  plurimura, 
eleganter  canunt.  vosfaivs.  Qnae  in  Voffii  nota  fequun- 
tur  cum  Melam  minime  adficiant,  hinc  exclufi.  At  quem 
hic  refutet  vanae  emendationis  illius  auctorem,  equidem 
exquirere  nondum  potui.  Ciacconius  fimilem  aut  forte  ex 
aexu  aptiorera  ex  Livio  locum  2,  49.  f.  excitare  poterat. 
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ixbi  legitiir:   ah  hifita  animis  levitate  —  poenituit.    Sed, 
quod  ipfe  ftatim  vidit,  non  opus  eft  emendatione. 

confuetudinem)       Sic    Ciaccon.   Parifienfes  tres, 
Gronovianae  plerique,   Lipf.   Gud.   Rehdiger.    Difcedunt 
alii.     VolT.   i.  Cibin.  affueLudine  vialormn\    Vatic.  Venet. 
Havn.  Vindob.  Gronoviani  quatuor  ad  confuetudines^  uti 
edd.  inde  a  primis  reliquae  ad  Vinetum  et  VoHium.    Ille 
dedit    feqiiente    hoc   et   edd.    40.   41.  42.    adfuetudine; 
poft  praeeunte  Reinoldio  repofitum  eft  ad  confietudinem. 
TzscHVCKE.     Scribendum  puto  corpora  affuefcendo  labori, 
ut  verbum  fit  verbo  fimile  hellando,   ajfuejcendo.     pin- 
TIANVS.      Forte  legendum  corpora  adfietudine  laborum. 
Oicero  4.  in  Verrem  [2,  2,  73-]   /^^"  ^"^^^  videor  eo- 
Tum  confuetudinem  ufu   tractandoque  cognoviffe.      Idem 
in  Paradoxis   1.  [extr.  ]    An  quidqnam  in  potiundis  vo-' 
luplalibus  gloriando  fcfe  et  praedicatione  effert?     Liviua 
lib.  21.  fol.  120.  [21,  35,  5-]  /^«J^"'*  labore  eb  pugnaw 
do  quics  data.    Idem  fol.  241.  [34,  3»  4--]  "/"  ^^^  «""^' 
rum    et   experiundo    comprobaflis.      Tacitus     [de  Germ, 
c.  40.]    Confiliis    [proeliis]    et    periclitando   tuti  funt, 
ciAccoNivs.      Pro  ad  confuetudines  laborum  malim  ad^ 
fiieludine  laborum.    schottvs.       Oudendorpius,  notanta 
A.   Gronovio,  legebat :    ad  confuetudinem  lahorum.     Vof- 
fius,    qui   dedit   adfietudine  laborum ,    dicit  fe  veierum 
codicum  fcripturam  reduxilTe.      Quod  tantum  de  VolL  1. 
verum  eile,    docent  fatis  ea,    quae  ex  Gronoviano  cadi- 
cum  recenfu  cognofcuntur.      Ita  vero  non  codices  folura 
variant ,   fed  et  doctorum  virorum  fenteniiae  difcordant. 
Confucbudines   ad  infimum   ex  his  locum   ultro    cellerit, 
erli    nunierum   in    alio   ncxu   minime   damno.      Pintiarti 
adfuefcendo    concinniorem    efficere    videlur     orationem. 
Sed,  ut  a  nullo  coclice  fuftinetur,  ita  auctorum  ufus  tales 
inverliones  hibens  adniittit,   quod  el  loca  a  Ciacconio  ad- 
polita  probant.      Ex  ipfo  Mela  adtlere  pofTis    1,    12.   in. 
ubi   artes  —   imperibare    geutibus    regnwn    praeliumqut 
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commenti.  Quale  eft  Salluftii  Catil.  lo,  4-  ^f.  Corte 
act  i6,  c.  Sed  haec  nota.  Nec  inuritatior  eft  inverfio 
ItructUrae,  quam  defiietudine  reponendo  conoponere  qui- 
dani  voluerunt.  Sic  ut  ex  multis  aliqna  delibem  Cicero 
pro  Flacco  in.  optinia  fpe  praeditus ,  fmmnae  dignitatis 
ubi  V.  Garatonius.  Tacitusde  Germ.  c.  5.  f.  non  adfectio' 
ve  aninii,  fed  quia  —  ubi  phira  conlegit  LongoHus.  Sed 
nec  opus  eft  exemphs,  cum  diverfo  haec  conrdio  fcripfe- 
rit  auctor  adeoque  fenfu.  Non  enim  confuetudine  exer- 
centur  corpora,  fed  ut  confuefcere  difcant,  ubi  ad  cou' 
fuetudineni  aptifllmum  eft.  Adfuetudine  videtur  deberi 
doctiori  hbrario,  qui  vohiit  aequare  ftructuram.  Cete- 
rum  Vinetus  pro  lahorum  dedit  malorum,  uti  duo  illi 
codices.    Vulgatum  praeftat  in  hoc  nexu. 

Jllaxime  frigora)  Hic  non  in  furma  veTborum 
folum,  fed  et  in  eorum  diflinctione  et  accommodatione 
discrepant  hbri.  Codices  mei  omnes  habent  maocime 
frigora,  tantum  Trag.  maxima,  A.  Gronovius  ex  pleris- 
que  fuorum  notat  maxime  frigore,  quibus  tamen  falfo 
adiungit  editionem  Reinoldii,  quippe  in  qua  diferte  legi- 
tur  jlaxime  frigora,  VolT.  i.  Cibin.  maxime  Jrigoris ', 
Rehdjger.  maxiine  jrigora  agunt  nudi.  Editiones  i.  2. 
3.  4.  6.  6.  7,  8-  9-  10-  11-  12.  13.  14.  15.  17.  19. 
20.  25.  maxime  frigora;  i6.  (duce  igitur  Vadiano)  ig. 
2  1.  22.  24«  25.  c6.  Vadianae ,  Ollvarianae,  Vurftifius, 
Stephanus,  Henifclaius,  Schottus,  GralTerus,  Voffius, 
Gronovii  in  edd,  40.  41-  4^'  t^^oximo  Jrigorc;  tum 
praevio  Reinoldio  repofitum  maxime  Jrigora.  Solus  Vine- 
tus  dedit,  maxime  Jrigoris.  Oudendorpius,  notante  Abr. 
Groiiovio  volebat:  exercent  bellando  animos,  corpora  ad. 
conjuetudinem  laborum  maximo  JrigQre.  I^udi  agunt  — 
vel  ad  conjictudinein  laborum  ,  maxime  Jrigoris.  Niidi 
agunt.  Vtraque  lectio,  praecipue  pofterior,  vulgata  et 
recepta  hodie ,  praeftat,  hac  in  primis  facta  diftinctione, 
etfi  etiam  Vadiana  lectio,    quae  hinc  novam  fententiam 
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ordllnir  et  haec  verba  ad  nudi  refert,   conimoilum  fenrnm 
praebet.    Sed  codicum  deftituitur  illa  auxilio.     Optimum 
videtur  legere  ex  bonis  illis  duobus  MSStis  maxivte  fri- 
^oris,    et  tamqnam  partem  et  exempbmi  praecedentibus" 
adnectere,   cum  et  formula  fimilis  a  noftro  iia  poni  foleat. 
Sic   2,  2,  3.     puidam  (Thraces)  ad  mortem  paratijfwii, 
Getae  utique;     3,5,  7.    Silvae  tigrcs  ferunt,   utique  Hyr- 
cania.      Sed  et  ita   maxime  legitur,    uti  3,  5,  2.   Sacris 
operati,   maximc  Apollinis;     3,   3,    y.    Sunt  multa  volu- 
cruTH  ,    multa  ferpentium  genera  ;     de  ferpentibus  memo- 
randi     maxime    —     de    volucrihus     praecipue    referenda 
Thoenix  —     Quid  enim  eft,  frigora  nudi  agunt,   immo 
nudi  agunt  1.  e.   veftibus   minime    tecii   frigore    feu  per 
frigora.      Durum  enim  fit  frigora  cuin  Kappio  in  indice 
f.  V.  maxime  accufativum  abfolutum  habere.    Poflet  eiiam 
legi   cum  plerisque  codicibus  maxinie  frigore ,   nifi  idem 
h\  exitu  fonus  ofFenderet,    quamvis  diverfa  fuit  veteribus 
pronuntiandi  ratio.     Ceterum  editiones  varie  diftinguunt, 
quae  omnino  adponam.    Labornm,   maxime  frigora,  nut 
di   —  vel   laborum  maxime ;  frigora  nudi  —  vel  labo- 
rum.     Maximo  frigore  nudi  —   vel  laborum.      Maxinie 
frigora  nudi  —     Qualem  ego  et  lectionem  et  diftinctio- 
nem    adhibui,    praetulit   editio  Vineti.      Haec  cum  fcri- 
plJITem,    incidi  in  diatriben  fcholafticam  Kirfchii ,   Recto- 
ris,    Curiae    1784-  4-    ^"  qi'a  exhibet   Lectionis   Grono- 
vianae    et    Reinoldianae    ffu^vHpJcnv ,    qui,    dum    noftrum 
locum  p.  6.   tractat,   vulgatam  antea  lectionem,  labornm. 
Maxime  fri^ora  nudi  agunt ,   etiam  improbat,    quam  ne 
latinam  quidem  cenfet;   Melam,  ubi  hoc  verbo  utatur,  ad 
tempus,   aeiatem,    vitam  referre,   vel  nude  etiara  eudem 
fenfu  ponere,   veluti  3,   7,  5.  muli  agunt;    3.  extr.  pars 
in  urbibus  agnnt.      Accedit  obpofitio  in  verbis  antequam 
puberes  fint  et  viri,   quorum  prior  pars  aliena  adferat  ex 
liniverforum  Germanorum  moribus  huc  translata.     Kecte 
igitur  diftinguit    poft    frigora,     novae    fententiae    initio 
pofito  a  verbis  Niidi  agunt.     Neque  tamen  vel  fic  fri- 
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3oris  dimiri,  ciim  et  ipte  frigora  panllo  durlus  dictum 
elTe  innuat  et  genitivum  frigorum  tamquam  expeditio- 
rem  largiatur.  Proxima  verba  antequam  puberes  fint 
defunt  in  rragenfi.  Voii  Rehdiger.  habet  corrupte  liberis 
clbonwj.     ■ 

puamvis  faeva)      Vindob.  quis  feva;    edd.   11. 
i.-^.  quavis  faeva  neglecta  lineola.    Ceterum  et  hic  locus 
diftinctione  laborat  et  in  diverfa  trahitur.     Veteres  editio- 
nes  ita  incidunt,   fere,   ut  verba  quamvis  faeva  hieme  ad 
fequentia  referantur,  aliquae  etiam  poft  arborum  et  hieme 
diitinguunt,  nti  ed,  24.  et  poft  Schottus,   unde  utrimque 
fenfus  pendet.    l'riorem  rationem  fecutus  eft  etiam  Vadia- 
nus  cum  fuis.      Contra  Olivarius  cum  fuie,  Vinetus,  Vof- 
fius,    Gronovii   in   edd.  40.  4.1.    4.2.  interpungnnt  poft 
hieme,   et  haec  verba  ad  praecedentia  reiiciunt.      Priorum 
editorum    rationem    revocaverunt    Reinoldius,     et    poft 
Gronovium  in  ed.   44..   reliqui,     quam   et   folam  probat 
Schoitus  in  nota.      At,   quaefo,   quae  nandi  obportunitas, 
li  quis  maxime  adpetat,    faeva  hieme  dari  poteft,   qualem 
Germania  expcritur,  ubi  flumina  gelu  et  glacie  conftricta 
tenentuf?      Quis  porro   fi  vel  fieripoffit,    tam  ferrea  in- 
veniatur  corporis  duritie,  quae  iUud  aquarum  frigus  fufti- 
«eat.      Accedunt  aliorum  anctornm  narrationes,   in  primis 
Caefaris,    quae,    etfi    de   more   GermaMorum    proprio   in 
fluviis  nandi  loquuntur,    nihil  tamen  eiusmodi  adferunt, 
Nempe   adpofite  ad  noftrum  locum  ita  fcribit  Caefar  de 
B.  G.  4,   I .  exlr.    locis  friddijfimis  neqne  vefiitus  praeter 
-pellis   habent  quidquam  —   et    lavanLur    in  fluminibus. 
Idem  tantum  6,  21.   promifnie  in  fluminibus  perluuntur, 
Sic  Herodianus  7,  2,  12.   E/ct)   hs  Kai  Tcfog  70  vi)x^a$ai 
kyy8yu}j.vaafxavoi,   ars  /^ovcu  Aour^cJ  rol^  Trorafxolg  ^^to- 
fxiioi.      Quae  poftrema  verba  caufam  aperiunr,   cur  huius 
moris    Mela   mentionem    facere   recle   ftatuerit.        Neque 
eii.smodi  aliquid  de  tali  notatione  adponitur  in  iis,    quae 
data  opera  conlegit  Cluverius  in  Germania  antiqua  1,  13. 
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p.  132.  Immo  Tacitns  in  Germania  c.  2  2.  in.  haec  ha- 
bet:  StaLim  e  Jomuo  lavanlnr  faepius  calida,  ut  ajmd 
quos  plurimum  hiems  occnpat.  Contra  apud  Roraano» 
diverfa  caufa.  Tn  fluminibus  igitur,  dum  licebat,  nata- 
bant,  domi  lavabantur.  Quae  quidem  me  moverunt.  ut 
praemilTis  haec  verba  darem. 

ftudium  etiam  eft)      Cibin.  etiam  ftudium  efi 
Parif.  1.  illiiis  ftudium  etiam  eft, 

a r c effu nt)  Sic  Cibin.  Vatic.  1 .  Venet.  Lipf.  Gud. 
Reliqui,  quod  puto,  cum  edd.  plerisque,  Vofliana  etiam, 
accerfnnt,  quod  dudum  profligatum  eft. 

guae  poffidcnt)  To  qnae  excidit  in  Vindobon. 
In  Rehdiger.  legitur:  prolatandique  arva  poffident.  Pro 
jjoffident  fme  iufta  caufa  pofteriores  Vadiani  editiones. 
item  50.  32.  37.  tlant  pojjldentur, 

fint)  Gronoviani  quatuor,  Vaticani,  Vindob.  Gud, 
Rehdiger.  finunti  Vofl-.  1.  Cibin.  et  quem  enotarunt  edd. 
27-29.  fuiant.  Fonefiant  olim  exftitit,  quod  \n  finanb 
poft  finnnt  levi  mutatione  vel  errore  transiit.  Sinant 
recepit  etiam  Vinetus.  Aliorum  editiones  nihil  a  vul- 
gata  lectione  discrepant.    Antea  Venet.  circa  eos. 

habent)  Vindoh.  agunt  hahent.  Tum  Rehdiger. 
ne  ut.    A  voco  lus  cap.  15.  incipit  Vinetus» 

victu)  Ed.  i.  victi  vitiofe;  Vindob.  ineultt  omilTo 
que,  uti  mox  in  ferarum.  Edd.  7-  8^  15-  i?-  20.  23. 
recentiai  2.  9.  i3-  ^»  ^»^-  ^"'^  ^'""  rigentem  Conrm. 
gius  ad  calcem  Taciti  de  Germania  p.  94-  i»alit:  qnam 
rigentem  faciliori  et  concinniori  nexu,  modo  codices 
addicerent,  quorum  tamen  leciia  ferri  etiam  poteft. 

manibus  —)  Cibin.  inverfo  ordine  pedihus  ma- 
nihmque.    Poft  Rehdiger.  nenovantur. 
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§.    3.      in  via)     VolT.  i.  fubiicit  ^,  quod  ta- 
men  cum  allis  in  Mela  commode  etiam  abfit. 

Suefia)  Libri  meliores,  ita  uti  edidimus,  Suejla, 
EJtia  et  Meljiagum ,  nomina  haec  repraefentant.  In  aliis 
erat,  Suejfa,  ILltia  et  I\Ielfyaguj?i.  vossivs.  Equidem 
fmgula  recenfebo:  Ciaccon.  Rehdiger.  Suetia;  Cibin. 
Snecia;  reliqui  Suejia,  qnod  et  tulerunt  editiones.  Tum 
Ciaccon.  JSIetia  vel  Meltia.  Ex  meis  Venet.  Parif.  i. 
Gud.  Vatic.  1.  Rehdiger.  ilfeff^;  Lipf.  Parif.  2.  3Ieltia; 
Vatic.  3.  Vtz,^.  Melcia;  Parif.  5.  Vindob.  J/<?yia;  Cibin. 
eciam,  Edd.  1.  BleJJia;  2.  3.  4-  5-  6-  7-  8«  9*  lo*  1  i« 
12.  13.  14.  16.  13.  19.  22.  ^/^.  25.  Vadianae,  Olivarr. 
cum  fuis  et  Vineto  Mefia;  15.  17.  20.  23.  Metia; 
Schotius  Moejia;  Voffius  et  reliqui  Ii.ftia.  Deniqne  Gud. 
Parif.  2,  Venet.  Melfiacum;  Cihin.  Melfyagum ;  Parif.  1. 
Mefiagum;  Prag.  Melciatnui;  Kehdiger.  Melifiagum', 
ceteri  Melfiagum  cum  editionibus  praeter  15.  17.  20. 
25.  in  quiDus  Meljiacum  legitur.  Boccatius,  qui  Melam 
exfcribere  folet,  de  ftagnis  hal>et  3Ielfiagitm  et  Metia 
Germaniae  pahtcles  viaocimae  et  poft  Suevia.  tzschvcke. 
Si  coniecturae  locus  fit,  pro  Kltia  (in  MSS.)  piitem  re- 
fcribendum  efle  yljiia.  Pahis  Aeftia  five  Aeftiorum  eft 
illa,  in  qua  fuccinum  colligitnr  et  olim  et  nunc  notiiruna. 
vossivs.  Cf.  Tacitus  in  Germania  cap.  45.  ubi  de 
Aeftiis  et  fuccini  conleciione  refert.  Quod  fi  editiones 
fequamur,  /Icjiya  potius  fcribendum  fit,  et(i  per  i  tuetur 
Chiverius  in  Germ,  ant.  3,  44«  P*  ^85'  qi^od  ea  fcriptura 
Graecam  orig:inem  adferat,  hinc  alienam,  etfi,  cum  Graeci 
bene  nofTent  fucciiuim  f.  electrum ,  poterant  etiam  eius 
coidectoies  nolTe  eorumque  nomen  ad  Romanos  trane- 
ferre.  Sed  hoc  leve ;  gravior  ex  ipfa  re  obiicitur  dispu- 
tatio.  Nempe  Aeftyos  Tacitus  ponit  ad  Suecicum  mare 
i.  e,  Ballicum,  inter  cuius  vada  vel  in  ipfo  litore  foli 
Oinnium  fuccinum  legant,  qnod  ipfi  Glefum  vocent,  unde 
Gleilariae  infulae  nomen  traxerunt,  (certe  una  fec.  Plin. 
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37,  11.  f.  3.)  etfi  iri  eannn  vero  fitu  auctores  discrepant. 
Sic  ex  recentioribus  etiani  Goropius  Becanus  in  origini- 
bus  p.  712.  Harcluinuo  ad  Plinium  4.,  30.  f.  16.  ad 
Viftulae  oftia  fupra  Dantifcum ;  Ortelius  in  thef.  Geogr. 
h.  V.  Cluverius  in  Germ.  ant.  3,  23.  Schoening  in  der 
FortfetzTing  der  allg.  Welthift.  T.  13.  p.  90.  ad  Cimbro- 
rum  litus,  etfi  hoc  Chiverins  de  una  Glellaria  Plinii  4, 
57.  f.  13.  cuui  Glellarias  eiusdem  4.,  30.  f.  16.  verfus 
Britanniam  removeat  lib.  3.  c.  40.  c.  1.  Cf.  etiam  Gru- 
pen  in  Origin.  Germaniae  T.  1.  p.  51Q  fijq.  obferv.  8« 
Sed  quidquid  eft,  nemo  Romanorum  in  eo  unquam  er- 
rore  verfatus  eft,  ut  ex  pahide  fuccinum  lectum  elTe  pu- 
taverit,  uti  contra  Voffium  recte  monet  Bayerus  in  opufc. 
p.  4-2  0.  ed.  Klotz.  minus  tamen  recte  omne»  e  mari 
eiectum  tradidilTe  addit,  uti  difcitur  ex  Plinio  37,  11, 
f.  3.  et  CaiTiodoro  Varr.  lectt.  5,  2.  At  nihil  certi  de 
his  paludibus  conftat,  nec  tanti  illae  funt,  ut  inquiratur, 
quod  tamen  ipfnm  eohibere  in  VofTio  dehehat  immutandi 
nominis  libidinem,  magis  nunc  plurium  codicum  exemplis 
expolitam.  Quare  reddere  fuum  codicibus  rion  dubitavi. 
Poft  maxime,  uti  folent  veleres  libri  pro  maximae,  quod 
oftendunt  pleraeque  editiones  Prag.  Parif.  2.  Venet.  et 
ex  edd.  15.  15.  17.  19.  20.  23.  malunt  rnaxima,  nempe 
ut  ad  fequentem  filvam,  Hercyniam,  referatur,  quod  et 
interpofita  diftinctione  indicant.  Praeferendam  tamen 
puto  alteram  rationem. 

Hercynia)  Cibin.  hircynia;  RehdJger.  liyrciniay 
Vindob.  Lipf.  hircinia;  Gud.  hercinia;  Prag.  hericina; 
Parif.  2.  hircania.  Edd.  1.  2.  9.  hertinia;  13.  hercitiiaf 
ceterae  Hercynin.  tzschvgke.  Strabo  Ercyniam  fme 
adfpiratione  fcribit.  Piolemaeus,  [2,  11.  'O^xuvtof  §^i>- 
uo<;]  Eratofthenes  [tefte  Caefare  de  B.  G.  6,  24..]  et  alii 
Graeci  auctores  Orcy?iiiiT/i ,  auctore  Caefare  in  fexto  Com- 
menlariorum.  [c.  24..]  pintianvs.  Strabo  lib.  7.  p. 
m.  202.  f.  292.  f.    in  Graecis  ct  Latinis  Guarini,   cuius 
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verfione  ulitur  Pintianus,  adfpirationem  praeponit,  nec 
nifi  feniel  antea  Guarinus  /  pro  j  adhibet,  quam  qiiidera 
fcripturam  unice  veram  pronuntiat  Cluverius  in  Germ. 
ant.  3,  47.  p.  702.  quia  Germanis  procul  dubio  dicta 
fnerit  ther  Haerzimvald,  a  prinutivo  ther  Harz.  Graecis 
Oriciniain  dictam  fuifle  tradit  Boccatius  f.  v.  Evicina,  de- 
ceptus  falfa  Caefaris  lectione.  Nempe  Graeci  'Eox.uvjo? 
folent  fcribere,  quorum  etiam  rationem  fequendam  effe 
monet  Drakenb.  ad  Liv.  5,  34,  4.  etfi  negari  uon  poteft, 
etiam  alibi  in  libris  Latinorum  auctorum  frequenter  per  i 
efFerri,  aliterque  etiam  noraeu  corrumpi,  cuius  exempla 
proponunt  Drakenb.  ad  Livium  c.  1.  et  Fifcheri  libellus 
varr.  lectt.  ad  Flor.  1,  ii,  {].  p.  20.  Quod  Cluve- 
rius  c.  1.  praeterea  adfirmat,  cuncia  Caefaris  exemplaria, 
quot  viderit,  habere  Orcinia  hactenus  quidem  valet,  fed 
non  omnino.  Plerosque  enim  codices  exhibere  Orcynia 
monuit  Ondendorpins,  et  probum  h^q  docet  interpretatio 
Graeca.  1  et  y,  quis  dixerit,  quoties  in  his  mifceantur. 
Sed  'A^KUvja  o^-^  pro  '^^'''•^viOL  iam  dixit  Ariftoteles  in 
Meteorol.  1,   15. 

et  aliquot  funt)  Ciaccon.  et  aliquot  etiam 
funt;  Cibin.  et  alie  qnidem  funt ,  quod  ex  editoribus 
folus  pofuit  Vinetus.  Parum  refert,  neque  tanti  eft  unius 
codicis,  etfi  alias  optimi,  vox,  ut  vulgata  lectio  defera- 
tur.  Tantum  in  Gud.  ante  aliquot  deeft  et.  To  funb 
abelTe  iubebat  Conringius  c.  1.  nefcio  hic,  quam  bene. 

habent)  Cibin.  haheant;  edd.  15.  17.  20.  2X. 
non  habent.  At  ipfis  nominibus  commemorantur  in  au- 
ctoribus  Gabreta,  Sentana,  Martiana,  Caefia,  de  quibus 
Vol.  2.  Cf.  interim  Cluverius  in  Germ.  ant.  2,  47. 
p.  70C  fqq.  et  Spener.  in  notitia  Germ.  ant.  2,  3. 
p.  82  fqq. 

fexaginta)  Parif.  1.  quadraginta.  In  Rehdiger. 
deeft  iter. 
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ut  maior)    Prag.  aut  viaior.   Poft  omilTo  c^  Vatie.  " 
Lipf.  Cibin.  ita  iwtior,    Antea  Vindob.  Jex  illa  dieriim. 

Taunus)  Iia  omnes  MSSti  (Vindob.  ut  taimus,- 
Rehdiger.  tkaunm)  et  vetuftae  editiones.  Vadianus  ta- 
cite  ut  folet,  niutavit  in  Taurus,  quem  fecnti  funt  prae- 
ter  cognatoG  24.  25.  Olivarianae  et  Schottus.  Taunns  - 
revocavit  Vinetus,  et  poft  cum  Vollio  retimierunt  omnes. 
Nempe  Taurus  uti  nuUius  codicis  auctoritate  nititur,  ita 
et  ab  hoc  tractu  alienus  et  remotus  elTe  videtur.  Eadena 
tamen  commutatio  notatur  etiam  in  Taciti  Annal.  1,  56. 
et  12,  68.  ad  quae  loca  cf.  Lipims  et  Ernefti. 

B-hetico)  Vofllns  ex  libris  quibusdam  adfert  Se- 
tico.  Lipf.  Gud.  Retico;  Kehdig.  rethlco;  Cihlu.  rcthy 
eo\    Vindob.  rethico\    reliqui  cum  edd.  Rhetico. 

nifl  quorum)     Venet.  Havn.  Parif.  2.  cum  edd. 

15.   17.  20.   17,.  (a  qua  nec  Vatic.  disfenfifTe  videntur) 

et'alii   'qiwrum  —    Prag.  et  alia ,  quorum  --     Poft  pro 

vix  efl  eloqui  Venet.   Havn.  vix  eloqui  poJJLim;    Vatic.  3. 

Tra-.  vix  eloqni  pojfunt.    Neutrum,  melioribus  libns  re- 

pug^J.antibus,    probari  poteft.      Forma  enm.   except.oms. 

quam  ufu  particulae  niji  induere  folet  narrationibus,  fatis 

ex  pluribus  locis  eft  nota.      Tum  in   verbo  ./   confueta 

Graecitaris  imitatio  eniiet,    cui  explicationem  dlam  male 

fubftituerunt.     Simili  modo  quco  et  cjl  mutantur  m  Sene- 

cae  Hercule  Oetaeo  v.  7^8.      Vid.  Heinfms  ad  Ovid.  A. 

Am    -     28.      Nec  bene  to  eft  delet  Yatic.   ..      Durum 

enim  fit  in  huc  nexu,    fi  quis  fubintelligendum  omittat. 

Pro  ore  Jiomauo  Vindob.  more  Rumano. 

Amnium)     Hinc  cap.  16.  incipit  Vinetus. 

gentes)  Vindob.  cum  edd.  12.  14.  19-  21.  gen- 
tiiim.  Tum  eadem  fit  forma,  qua  in  Livio  31,  45.  7- 
dicitur  omnes  IMacedonum,  et  in  Ovidio  Rletamorph.  4. 


i 
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630.  cuncti  hominum.  Cf.  WelTeling.  ad  Diodor.  1,  1. 
Sed  ut  ne  dicani,  gravioTis  codicis  auctoritate  eain  defii- 
tui,  foni  etiam  eiusdem  repetitione  in  terfi  iudicii  fcri- 
ptore  acrius  offendit.  Quod  enim  Aventinus  in  Annal. 
lioiorum  i,  4.,  2.  citato  Mela  hnnc  locnm  fiC  reddir: 
Amnes  in  aUas  gentium  exeuvtium  rcgioues  ccrrnpti  nera 
prodit  accefTionibus  etiam  auctam,  ut  fequentia  decla- 
rant. 

Rho danus )  Ita  omnes  libri  cum  fcripti  tum  editi. 
Haeferunt  tamen  in  eo,  qnod  Gerrnaniae  fluviis  adnume- 
retur,  viri  aliqni  docti.  Ita  Schumrael  in  Handbuch  der 
alten  Erdbefchreibung  T.  1.  p.  99.  Melam  erroris  arguit, 
€t  d'Anville  in  Geographia  V.  1.  p.  104-  Rhenus  fubfti- 
tuendiim  cenfet.  At  falva  res  eft,  nec  reprehenfione  nec 
emendatione  opus.  Jihodanus  enim  hic  non  eft  fluvius 
ille  Galliae  notiffimus,  fed  Radaunus  prope  Dantifcum, 
unde  electrum  petebatur  alio  nomine  veteribus  Eridanus 
dictus,  Padus  etiam  habitus,  id  quod  patei  ex  iis,  quae 
Plinius  37,  11.  f.  2.  disferit.  Agnovit  idem  Cluverius 
in  Germ.  ant.  3,  54.  p.  635.  etli  non  in  hoc  loco,  ta- 
nien  in  univerfura  et  omnino.  Nec  reformido  fententiam 
Harduini  ad  Plin.  c.  1.  qua  \-i)QOV!;  Xyjgslv  eos  pronuntiat, 
qui  Radaunum  amnem  pro  Rhodano  acceplum  a  veteri- 
hus  velint,  etfi  eum  male  conlocalfe  lubens  largior.  Nec 
obftat,  fi  quis  dixerit,  Romanos  eo  tum  minime  pro- 
greifos  fuiffe.  At  nec  Viftulaui  adtigerunt,  et  Graeci, 
qiios  Mela  fequi  et  reddere  in  plurimis  folet,  prius  etiam 
Gades,  quam  Romam  cognoverunt,  itemque  loca  remo- 
tiora  alia ,  quorum  notitiam  vel  ex  iis  Romani  petierunt, 
vel  poft  ipfo  aditu  et  vifu  perceperunt.  Ita  vero  nofter 
ab  utroque  Germaniae  limite  fluvins  adpofuit,  ab  hoc 
Danubium ,  ab  illo  Rhodanum.  lihenus,  fluvius  notifli- 
mus,  vix  a  librariis  in  Rhodanus  transmutari  poluit,  nec 
adeo  recte  hic  legatur,  quia  eius  mentionem  fubiicit,  et, 
fi  repetere  adeo  voluiffet,   male  et  inconcinne  Danubium 
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omiPnet,    qnale  defideratur  fupra  2,  i,  4«  *^6  Hypacari. 
Pro  JDanuhius  Vatic.  i.  Danubus. 

Rhenum  y     Vindob.   rhethenum*   r* 

Moenis)  VoIT.  5.  moenus ',  Vatic.  5.  Gud.  Moevis', 
Lipf.  metiis;  Prag.  menis ;  reliqui  Moenis.  Edd,  i.  2. 
3.  4-  5'  9-  l^Ioevis;  11.  Meuis;  in  aliis  7l/oe;2/j.  QuoJ 
(viuverius  iri  Germ.  ant.  5,  ^f).  p.  714.  adfirmat,  in  qui- 
busdam  INIelae  exemplaribus  exftare  Maenis ,  equidem 
nnn  inveni,  certe  me  inrenilTe  iion  notavi.  tzschvcke. 
Tacitus  in  fitu  Gerrnaniae  [cap.  23.]  tion  Moevin,  fed. 
3Iocnin  vocat :  Inter  llcrcjv.iam,  inquit,  fylvam,  B.hr- 
nnuiqne  et  Mocnin  avines  habitant  ILLvetii.  Plinius  quo» 
que  lib.  g.  [c.  17.  f.  15.]  per  n  fcribit  eum,  non  per  u, 
quaniquam  Moenus  ab  ipfo,  non  3Ioenis  videtur  appella- 
tus :  \n  Mocno,  inquit,  Gennaniae  amne  Siluriis  ^rajja- 
tur ,  nifi  quis  non  in  JMocno ,  fed  in  JSIoeni ,  aut  Moeci 
apud  eum  legat,  de  quo  plura  eo  loco.  baubarvs.  In 
Pllnio  conftat  lectio  iMoenus,  vaciilat  in  Tacito,  ubi  Moe- 
num  praeivit  Lipfuis,  cum  antea  Mnenim  legeretur. 
VtrunKjue  dant  tamen  libri ,  in  pofterius  magis  incliuat 
Ernefti ,  in  prius  Longolius,  qui  tamen  malit  fubftituere 
Lctnannm ,  cum  Helvetios  circa  Moenum  habitafle  nemo 
veterum  perhibuerit.  Cf.  etiam  eius  dilf.  4.^.  de  Hermun- 
duris.  Equidem,  cum  dubia  fit  etiam  terminatio,  Moe- 
nis  hic  cum  libris  retinui,  etfi  de  altero  disceptare  omnino 
nolim,  cum  et  Moenus  legatur  in  Ammiano  17,  1. 

Lupia)  Confentiunt  in  hoc  cum  editionibus  co- 
dices,  tantum  quod  Prag.  Kehdiger.  habent  Luppia. 
Pintianus  tamen  ex  Strabone  [lib.  7.  p.  201.  f.  2yi.J 
et  Tacito  [Annal.  1,  Co.  et  alibij  malit  Lupias.  In  Stra- 
bone  quidem,  ubi  et  fic  Guarinus  vertit,  legitur  AocTrmc, 
cui  addi  poteft  Dio  54.,  53.  at  in  Tacitu  Luppia  vel 
Luppiae  in  calibus  obliquis,  Boccatius  de  finminibus  h.  v. 
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fcribit  Liipa.  \n  Ptolemaeo  2,  11.  flninen  clefiileratur, 
pro  quo  adparet  cognominis  urbs  AovKivia  et  Aovirioc 
lib.  3.  in  Europae  tab.  Q.  et  apud  Vellei.  2,  105.  f.  pri- 
ma  editio  corrupte  exhibet  lulia.  Cf.  et  Clti\"erius  in 
Germ.  ant.  5,  9.  p.  54-0.  Cum  igitur  per  fimplex  p  ve- 
lint  codices  tantum  non  omnes,  eo  magis  vulgatam  fcri- 
pturam*  propagandam  putavi. 

y^mifius)      Ciacconn.    Amijlis    vel    Arns,     Sijl/is, 
Urgis;   Gud.  /ImiJJi  Jius  urgis;   Cibin.  V^atic.   Lipf.   Ven. 
Tiehdyg.  J/riiJJiJiiis  Orgis;    Cihin.  aT/iiJJlfuis  wbis  ;    l^rag. 
Amijifius   Urgis;    Parif.  5.  Amisiffius,    Urgis ;     Parif.    1. 
AniLJlus,    Urgis ;     Parif.   2.    Amijius    Urbis ;     V^indobon. 
amijjif.     Edd.   1.    2.   5.   4-  9«  amisijfius;    5.   ciim  ceteris 
Aiiiijius.   Poft  praeter  fuperiores  Vatic   i.  Urgis;  Vatic.  3. 
Urbis.      Edd.    1.   2.   5.  4..  9.   ii.  urgis ;    5.   urbis,    inde 
l^ab   Hermolao,     nifi  quae    prioribus   adhaerent,    Amijius, 
Vifirgis.    A/iiifius  tamen  iam  dederat  ed.  .5.   tzschvcke. 
Sciibendum  non  Lrbis,  fed  Vifurgis.   barbarvs.      Quae 
Pinlianus  ex  auctoribus  de  utroque  fluvio  hic  adtert,   cnm 
et  emendalionem  et  locupletalionem  admittant,    melius 
inftauranda    j^utavi.      Nempe    Amifius    varie    iactatnr  in 
auctorum  libris.    Strabo  lib.  7.  p.  m.  201.  f.  291.  'Afxa- 
ola^,   quod  Chxverius  in  Germ.  ant.  3,  4.9.  p.  715.   inde 
explicat,    qiiod  Straboni  Amafiae,    patriae  fiiae,    Homem 
in  Alia  (lib.  i  2.  p.  m.  377.  f.  54-7- )  notius  fnerit,   quam 
Germaniae  fluvius.      Ita  tamen  etiam   fcribit  Ptolemaeus 
2,    11.   riifi  'Afxaalou  ibi  cum  Cluverio  ab  'Afxdaio^  deri- 
vare  velis.      In  eodem  tamcn  lib.  g.   in  tab.  Europae  4.. 
'A/jiftiTeia  urbs  hic  commemoratur.     Amifia  fl.  dicitar  in 
Tacito  Ann.  1,  60.  et  alibi,   Amifius  in  PUnio  4.,  2{\.  f  14.. 
AniiJJis  et  ante  Amis  in  Eoccaiio.      Dubiam  in  Mela  ter- 
minationem   faciunt  corruptionea   codicnm  et   nominum 
fyllabae  disiectae,    etfi  AmiJJls  vel  Amijis  propius  referre 
videatur.     Seqnens  nomen  latet  in  pofteriori  praecedentis 
parte,  cui  huius  initium  adhaefit.     Urgis  enim  vel  Urbis 
Pomp.    MeLa.    L.  tJL  G 
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incognita  funt  in  his  terris.  In  Strabone  c.  I.  eft  Htaovg- 
'yii; ,  in  Ptolemaeo  c.  1.  OuiaovQiyii;,  poft  Ooiaovoyi;  me- 
lius.  Dio  Cairiu6,56,  i8-  et  alibi  vocat  Oviaovoyov,  forte 
pro  Oviaovoyiv ,  etfi  gravius  hoc  xiomen  in  eius  codici- 
bus  corrnptum  notatiir,  de  quo  cf.  etiam  ad  55,  1.  La» 
tinis,  vehili  Plinio  c.  1.  Velleio  2,  105.  in.  Tacito  Ann. 
Q,  9,  Sidunio  Apoll.  carm.  23,  24-3.  ^^*  Vijurgis,  ut 
taceam  pofterioris  aeiatis  formas.  Recte  igitur  pifurgis 
hic  editum  proftat.  0 

§.  4..  Alhim)  Sic  MSS.  A.  Gronovii,  et  ex 
ineis  Cibin.  Gud.  et  Prag.  et  forte  alii.  Editiones  Albin 
et  Alhim;    13.  Alhi,   ut  aiitea,   l\ehdiger. 

C o dajius )  Lipf.  cnclamis ,  uti  cl  et  d  in  dubja 
faepe  fcriptura  et  ancipiti  verfantur;  Cibin.  chodauus ; 
Vatic.  5.  Rodanus ;  Parif.  1.  Prag.  Rhoddrnts  ex  dicfan- 
tis  v^oce  raale  percepta.    Poft  Vindob.  magnus  et  rejectus. 

Hae  re)  Ita  videntur  habuifle  omnes  libri  a  Ciac- 
conio  et  A.  Gronovio  conlati;  de  quibusdam  tantum  id 
adfirmat  VoUiiis,  de  fuo  H.  Stephanus  in  praefatione.  Ex 
meis  Cibin.  hac  re;  Gud.  atie ;  Rehdiger.  acer  e;  reliqui 
acre,  uti  edd.  1.  3.  /(..  5.  6.  7.  Q.  g.  lo.  11.  et  dein- 
ceps  reliquae  praeter  Vinetum  et  Schottum,  qtii  dederunt 
hac  re,  quod  inde  a  Voffio  conftanter  manfit,  ut  et  emen- 
darat  Pintianus.  In  ed.  2.  legi  Acie  niare.  tzschvckk. 
Recte  Pintianus,  hac  re,  quod  et  libri  quidam  et  ipfa 
ratio  confirmat.  luxta  enim  opinionem  veterum  mare 
hoc  feptentrionale  non  acre,  fed  pigrum ,  fed  immotum, 
fed  glacie  conftrictum  et  mortuum.  Tacitus  de  moribus 
Germ.  [c.  4.5.  in.]  Trans  Suionas  aliud  Jtiare,  pigrum 
ac  prope  immotunt,  quo  cijigi  cludiquc  terrarurn  orhein 
hinc  Jides ,  quod  extremus  cadentis  iani  Jolis  Julgor  in 
ortus  edurat  adeo  clanis ,  iit  Jidera  hehetet.  voseivs. 
Acre  multi  tamen  tuentur,   atque  in  hac  voce  elegantem 
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feftivarrque  metaphoram   agnofcit    Stephanns    in    praefa- 
tione.      £x    recentioribns    huic    voci    praefidinm   tulit  in 
primis    Schloezerus  in  Fortfetzung  dei»  Allg.  Welt- Hift. 
Voh  13.  p.  4.7.  et  65.    qni  vertit  Brandungeu ;  et  fic  fuo 
fe    ipfiue   exemplo  et  fenfu  expertum  eife  narrat,    quam 
acre  fit  hoc  mare,    i.  e.  navigantibus  infeftnm  et  crebris 
naufragiis  infame  Wimmannus  in  navigationis  maris  Arctoi 
-—  defciiptione.      Alii  tamen,  ni  fallor,   melius  cum  Pin- 
tiano  et  Voirio  hac  re  probant,    in   quibus  commemoran- 
dus  maxime  Kappius,    qui  iu  indice   Melae  f.  v.  hac  re 
receptam  ho<lie    lectionem  vindicat,     quorura  fententiae 
et  ego  fuffragur.      Nerape  ita  folet  Mela  in  periodornm 
iniiio,    ubi  caufam  praemiflis  fubiungit,    loqui,    veluii  2, 
4-.  4.    2,  7,  1.      Cf.  etiam  1,  g,  4.    j,  ,3,  i.      ifiem  ufus 
conftat  ex  aliis ,    uti  docent  Gudius  ad  Phaedrum  i,    i  1. 
12.   et  Gronov.  ad  Gellium  4,  1.     Tnm  ac  re  pro  kac  re 
ita  paffim  in  libris  obiicitur,    uti  in  Gud.  2,  4,  4.      Sic 
pro  A^c  in  Nepote  7,  4,  4.    Cicerone  de  offic.    1,   15,   1. 
libri  habent  ac ,     qui   contra   temere  alibi  adfpirationem 
praeponunt,    de  quo  3,    lo.  f.      Quae  loca  de  commuta. 
tione  Twv  hac  re  et  acre  ex  Caefare  de  B.  G.   7,  <;,   6. 
7'   45»    1.    produxit   Kappius,     nihil   quidem   ibi  notavit 
Ouflendorpius.      Porro  an  eo  fenfu  acre  inare  dicatur  .lici- 
que  poirit,   quo  dictum  eile  volunt,   dubiiare  licet,    nec 
minus,    an   per  nexum  narrationis   ita   Mela   diccre  recte 
potuerit.       Denique  contr^rinm  evincit  locus  a  Vofrio  ex- 
citatus,     ad    cuius    refutationem    Schloezerus    defcendere 
noluit.      Quibus  quidem  caufis  motus,     retinui  Ilac  re, 
et  totum  locum  Kappii  verbis   ita  explico:     Quia  mare, 
quod    finu   Codano    accipitur,     magnis    parvisque    infulis 
referturn  eCt,    eam    ob   caufam   nusquam  late   patet,    fed 
facie  amnium    fpargitur.      Ita   nerape   aptiirimo    nexu  et 
fenfu  onmia  arcte  cohaerent. 

mari  fimile)   Alias,  inquit  Ciacconiue,  mffr/.r  /Imi- 
lis;  ex  MSS.  puto.    Tum  minus  bene  Vind.  infiuenubus, 

G  2 
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transgreffis)  Cibin.  transgreffns.  tzschvcke. 
Verba,  ac  faepe  transgrejjls,  aliqnein  (juiclem  fenfum  ha- 
bent,  frivolum  ta^pen  et  parum  necelTarium;  itaque  pro 
alienis  fere  habeo.  pintianvs.  Noo  recie  haec  verba 
expungit  rintianus.  Transgrecli  hic  tft  inundare.  Loqui- 
tur  ex  falfa  veterum  hypolhefi.  Qui3  enim  nefcit,  in 
xnari  Baltico  aeftnm  non  reciprocari?  vossivs.  Cf.  etiam 
Ancherfen  in  Origin.  Dan.  P.  i.  cle  valle  Deae  Herihae 
P.  1.  c.  6.  p.  170« 

fpargitur  — )  Hunc  locum  ita  dirtinguendum 
putat  Ancherfen  in  Origin.  Dan.  P.  i.  f.  tle  valle  Herthae 
Deae  p.  170.  fpargitWy  qna  lilora  aLtingit:  ripis  con- 
tentnm  —  dfLnntshus  —  tanLnndem,  ut  anguflujn  — 
freto^  —  [ubcnde  fe,  —  inflexum  ejl.  Tum  locura  vix 
intellifi  polTe  putat,  quod  Critici  litora  et  ripas  niifceant; 
litoribus  enim  ripas  hic  obponi ,  et  geminum  fretorum 
genus  et  diverfam  utriusque  faciem  accurate  pingi. 
Quod  fi  qui  fecerunt,  utique  illi  hic  a  vera  ratione  et  ufa 
linguae  aberrarunt,  de  quo  ^,  9,  3.  et  alibi.  At  vulgata 
diftinctio  cur  immutetur,  caufa  fubeft  nulla;  quippe  com- 
modum  illa  fenfum  adfert.  Tum  accommodata  etiam  eft 
confuetudini  et  formae  orationis  Pomponianae,  quae  a 
vocula  qua  novam  fententiam  vel  eius  partem  exordiri 
folet. 

atque  diffufum)  ^t^z/e  deeft  in  Vatlc.  3.  Pro 
atque  Rehdiger.  ponit  ac.  Poft  pro  contentum  Ciacco- 
nius  notat  contentus,  uti  ex  raeis  volunt  Vatic.  Lipf. 
Cibin.  Parif.  1.  Havn.  Gud.  Prag.  Nempe  videntur 
librarii  ad  yi/zza  mente  retulilTe,  et  fic  mifcuilTe.  Tum 
Cibin.  infularumque,  Antea  Rehdiger.  attigit  pro 
attingit. 

zihique)  Ciaccon.  Voff.  5.  w^/;  Gud.  «mV/we.  Pro 
tantundem  \oS.   1.  tanLiim. 
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it  angit  ftvm )  Sic  Cidccon.  et  i  o  MS?tI  A.  Gro- 
iiovii,  ex  tueis  Cibin.  Lipf.  Gnd.  Havn.  Iro  eo  Reli- 
diger.  ett  Vindob.  iti,  Prag.  inLer;  reiiqui  videntur  con- 
fenfilTe  cum  editionibns,  quae  omnes  habent  iib  ad  l\ei- 
noldianas  usqne,  ex  quibus  A.  Gronovius  in  ed.  44.  re- 
cepit  />,  quod  ceteri  fervarunt.  Kecte.  Ita  nempe  ire  et 
adfinia  de  aquis,  fluminibus  dici  folent.  A'id.  Oudendorp. 
ad  Lucan.  6,  572.  et  quae  notantur  Vol.  2.  ad  3,  5,  5. 

fe  fnhinde)  Eaedem  editiones  quas  proxime 
commemoravi  primum  dant  fnbinde  Je,  poft  Je  ynhinde, 
uii  Codd.  Ciaceon.  decem  A.  Gronovii,  Cihin.  Lipf.  l\eh- 
diger.  Alii,  ut  editiones,  tantum  Parif.  2.  Gud.  (quem 
in  io  MSStis  falfo  numeravit  A.  Gronovius)  Prag.  Va- 
tican.  5.  omittunt  fe.  Se  Jubinde  legitur  etiam  infra  5, 
5»  5«  Quod  in  ed.  Gronov^  Ciacconius  adfert  curvant- 
que  fe  fnbinde ,  tamquam  in  exemplari  inveutum,  quale 
illud  fuerit,   ignoro,  fi  recte  retuiit. 

Cimhri)  Rehdiger.  puto  etiam  Vatic.  1.  Cyvihri ; 
Lipf.  Gud.  Vatic.  5.  Parif.  Venet,  Havn.  Imhrit  uti  ex 
hoc  loco  refert  Boccatius  f.  v.  Gernianicus  Oceanus;  in 
Lipf.  tamen  ad  marginem  eadem  raaim  notatum  erat  al. 
cimbri;  Prag.  innbri.  Edd.  1.  2.  5.  4.  5.  Imbri;  6. 
7.  3.  10.  et  pleraeque  poftea,  exceptis  pofterioribus  Va- 
«lianae  familiae,  Cymbri ;  Q.  et  a  Vineto,  Schotto,  Voflio 
reliquae  Cimbri^  uti,  explofa  fcriptura  Imhri  et  Cymbri, 
aam  olim  rec"e  voluerant  Hermolaus  Barbarus  et  Piutia- 
iius.    Res  no  a. 

Teutoni)  Lipf.  Teutoni,  in  margine  Teulones ; 
Vatic.  j.  Cibin.  Gud.  Tautoni ,  cum  Boccario  c.  1.  ex 
edit.  1475.  (nam  ed.  1494.  dat  Teutoni;)  Prag.  theu- 
toni;  Rehdiger.  thmtonici.  lla  etiam  fere  variant  editio- 
nes.  Nam  aliae,  veluti  1.  c.  9.  cc.  29.  "^o.  52.  57. 
cum   Vineto   hubent   Theutoni;    5.    4*    5-    ^*   '^*  8-    ^o. 
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plures  cum  recentioribne  Tciitoni;  qnaeflam,  in  his  ii. 
16.  Teuthoni.  lii  aricipiti  iriaxime  verfatur  terniinatio, 
fi  aiios  auctores  refpicias,  qni  praeferunt  paffim  Teutones, 
veluti  Ptolemaeus  2,  11.  flutarchus  in  Marii  vita  fae- 
pins,  ex  quibus  etiam  ita  hic  volebat  Pintianus.  Fruftra, 
et  renitentibus  coflicibus,  qui  deferi  eo  niinus  poffunt, 
cum  altera  forma  fatis  auctorum  ufu  et  exemplis  conftet. 
Sic  lulius  Caefar  praefert  TeuLoni,  et  hinc  eius  interprea 
Tc/UTOvoli,  nec  aliter  volunt  tantum  noii  omnes  Ourlen- 
dorpii  codices  de  B.  G.  c,  4-  unde  quidam  alteram  for- 
main  foient  producere.  Teulonum  tamen  a^nofcit  Ou- 
den.lorpius  7,  77.  ubi  quidem  ex  contractione  facta  in- 
telligi  poffit,  etfi  (Jinihrorum  praecedit.  Metaphraftes 
tamen  et  ibi  reddidit  Toltovcuv.  In  Suetonii  Caefare 
cap.  j  1.  Pliiiio  4,  cg.  f.  14..  Tacito  Hiftor.  4,  73.  con- 
feutiunt  libri  in  Teutoni,  contra  in  Teulnnes  apud  Oro- 
lium  5»  »G.  iiti  quidem  ex  Havercampi  filentio  conlig:ere 
licet.  Sic  in  Eutropio  5,  1.  Frontino  2,  7,  i2.  et  palLm 
alibi.  Ex  quibns  fatis  adparet,  utramque  formam  ab  au- 
-ctoribus  freqnentari,  quod,  ne  pbiribus  exemplis  molefte 
cleclarari  debeat,  vid.  quae  notarunt  Ciaccon.  ad  lul.  Caef. 
de  B.  G.  I,  33.  Vofllus  ad  2,  4.  Scboftus  et  Arnizen. 
ad  Aurel.  Victor.  de  V.  I.  cap.  67,  2.  Verheykius  et  ego 
ad  Eutrop.  5,  i.  Spener.  in  notitia  Germ.  ant.  5,  2. 
p.  15.  ut  taceam  alios.  Nifi  monumenta  adeffent,  pofte- 
rior  aetas  videri  pofllt  to  es  mutafle  in  /,  quod  aperte  iii 
aliis  factum  eft.  Sic  Titani  pro  Titanes  apud  Hygin. 
fab.  150.  167.  Nam  quod  in  Plauto  Menaechm.  5,  2, 
101.  legitur,  dubium  eft,  aut  plebeinm  ufum  redolet. 
Wempe  in  monumento  triumphali  Marii  (v.  Fafti  trium- 
phales  A.  U.  652.  Caton.)  Teutonorum  et  Teutoneis  i.  e. 
Teutonis  legitur,  Teutoni  apud  Gruter.  p.  136.  n.  5.  ut 
haec  forma  praeferenda  videatur.  Neque  tamen  altera  ex 
auctoribus  eiici  debet,  qui  et  in  aliis  fic  variant.  Sic  eLc' 
j)hantes  et  elephanti,  de  quo  infra  ad  3,  7,  2.  Sic  (^.a- 
vares  et  (Javari»  (vid.  Vol.  2.  ad  2,  5,  2.)   Santones  et 
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Smitoni.  (vij.  ad  3,  2,  7.)  Qnocl  ad  adfpiratinnem  in 
priori  vocis  parie  pertinet,  reperitur  ea  in  eciiiionibus 
quibnsdam  anctorum,  veluti  Flori  Duker.  5,  3»  7.  Cice- 
ronis  Verheyk.  adeofjue  Ernefti  de  lege  Manilia  c.  20.  et 
in  multis  libris  inferitnr,  uti  in  Valer.  Max.  6,  1,  5.  ext. 
monnit  Torrenius.  At  melius  illa  hodie  explofa  eft,  cum 
in  Graecis  TsuTOVff  reperiatur,  nec  eam  monumenta 
acceperint. 

Germaniae)     Rehdiger.   Gennani.     Vulgata  prae- 
ftat  in  hoc  nexu. 

Hermiones  )  Ita  fex  MSSti  A.  Gronovii,  in  qni- 
bus  Gudianum  eflfe  vidi.  Addi  iis  poHunt  Vatic.  Lipf. 
Prag.  Rehdiger.  Parif.  i.  2.  3.  Venet.  Havn.  Zalufc.  a 
quorum  lectione  pauci  aberrant.  Quidam  enim  tantum, 
Vofllani,  Cibin.  et  Auguftin.  habent  Hennonei^  uti  edd. 
1.  2.  5.  4..  5.  Q.  11.  reliquae  ad  Voffmm  Ilcrmiones^ 
inde  a  Voflio  edd.  4.0.  4.1.  42.  Ilermones,  denique  iterum 
Reinoldio  duce  rediit  Ilerniiones,  qua  forma  hinc  refert 
Boccatius  f.  V.  Germaiiicus  Oceanue.  tzschvcke.  //er- 
viiones  procul  dubio  eft  vera  lectio ,  quamvis  in  quibus- 
dam  libris  nianu  exaratis  Hennones  vocentur.  Plinio , 
[4.,  23.  f.  i4-]  et  Tacito  [in  Germ.  c.  i.]  fimiliter  Her- 
jniones,  licet  in  hoc  pofteriore  Ilerminones  vulgo  legatur. 
Fruftra  cft  Cluverius,  [in  Germ.  ant.  3,  4.1.  p.  6G7.] 
qui  hic  Helleviones  fiibftituit.  Errat  et  in  fitu  et  in  no- 
riiine  utriusque  gentig.  —  vossivs.  Notante  A.  Grono- 
vio  Leibnitius  Tom.  1.  Script.  rer.  Brunfu.  p.  7.  maluit 
Helviones  feu  Hillevioncs,  quos  Scandinaviam  incoluille 
fcribit  Plinius  lib.  4..  c.  27.  f.  13.  Sed  et  Cluverius  in 
Germ.  ant.  1,  11.  p.  79.  Hilleviones  in  noftro  loco 
emendat,  et,  qui  ilU  adfentitur,  Spenerus  in  notitia  Germ. 
ant.  4.,  1,  6.  p.  152.  Sed  falfo  idem  p.  155.  n.  9.  fcilicet 
ediiiones  fua  aetate  evulgatas  fecutus  putat,  explofam  effe 
in  noftro  vocem  Hcnniones ,    ut  ad  eam  adtendere  ulira 
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non  liceat.  Pontanus  in  chorographica  Daniae  flercriptio- 
xie  p.  673.  et  675.  qnia  Hermiones  Plinio  fint  in  nlte- 
riori  Gerrtfenia,  praefert  Jlelviones,  poft  tamen  etiara 
Sidones ,  etli  p.  716.  aA  Jldleviones  recnxxix.  Heriniones 
tanien  volunt  libri  noftri,  quotl  ex  compofito  factum  ne- 
iro  creditlerit.  Ita  etiam  conftanti  confenfu  vocantur  in 
Plinio  Zf,  23.  f.  14..  contra  in  Taciti  Gerra.  c.  2.  ubi  Her- 
Ttunones  alii  legunt,  uti  Dithnfarus,  Ernefti,  alii  Hermio- 
lieSy  quod  praetulit  Brotierius,  Longolius  Hermivojies. 
Quidqnid  eft,  Hilleviones  libri  refpuunt,  nec  fitus  apud 
Pliniura  admittit,  cum  Scandinaviae  partem  tenuerint, 
quam  Mela  adtingere  hic  vix  commode  potuit.  Tuni 
vero  idtra  popuhnii  fpectat  in  extrema  Gernianiae  conti- 
nentis  par.e  verfus  occidentem  hihernum  fitos.  Quodti 
vero  Sarmatiara  confinera  fpectes,  ad  eius  terminos  pro- 
raovere  videtur,  ut  recte  narrationis  feries  cohaereat. 
Sed  de  hoc  alibi. 


C  A  P.      IV. 

Codices  mei  et  editiones  veteres  hoc  caput  fuperiori 
nullo  interpoiito  fpatio  deinceps  adnectunt.  Quaedam 
editiones,  uti  11.  1  2.  paragraphi  fignura  adponunt;  aliae 
infcribunt  vel  de  Sarmatia  (lic  1  1.  in  qua  etiara  hinc  in- 
cipit  capituhim  quintnra)  vel  Sarmatia,  in  iis  Vadianae, 
Olivarianae  omninoque  recentiores.  Vineto  eft  cajnit  17. 
Ceterum  hanc  Melae  partem  cum  Vadiani  coraraentario  in 
corj/ore  Polonicae  hiftoriae  excepit  Piftorius  T.  1.  p.  i58' 
qui  taraen  de  luo  nihil  addidit. 

§     1.      Sarmatia )     Cibin.   Sarmatica    inter 
ijunin;    Vindob.   Sarma. 

ah  his)  Edd.  1.  %.  4.  /J.  6.  et  reliqnae  ad  42. 
ah  i/s,  unde  cum  ReinoUlianis  po!'tuni  eft  ab  his.  Leve 
id  qniileni  per  fe  et  ahquoiies  praeterea  eft  notatura. 


LIB.   m.     C.  IV.     5.  1.  105 

feqxnnibiir )  Reluctantibns  codlcibns  (Rehdiger. 
fecuntur)  Vadiamis  ^poimt  fequUiir,  quod  praeter  21.  28- 
pofteriores  etiam  Vadianae  cum  adfinibus,  veluti  30.  52. 
34.  37.  acceperunt.  Eft  ntique  hic,  quod  ofFendere 
poflit.  Si  enim,  quae  feqjunitur,  ad  tractum  maritinium 
et  internum  pertinent,  ulteriora  verfns  fines  orientales 
denotat,  ubi  eft  noii  Viftula,  fed  Tanais,  Aliae  Enropae- 
que  terminus.  Vti  enim  Germaniae  fubiungit  Sarmatiam, 
ita  Sarmatiam  fubfeqimntur  Ajlae  confinia.  Quodfi  igi- 
tur  \'aiiiani  mntalio  locum  habeat,  verha  quae  Jeqiiitur, 
Germaniam  fpectant ,  cui  contermina  eft  Sarmalia.  Senlit 
difficuhatem,  quam  vulgata  lectio  obiicit,  etiam  Uphageii 
in  parergis  hiftor.  p.  m.  21G.  qui  fic  tollendam  putat; 
Melam  velle  Sarmatiam  modo  Vifula  (iic)  amne  a  Ger- 
maniae  terris  in  oc(.identali  eius  ripa  fitis  ultraque  hunc 
amnem  ftatim  fequentibus  discretam.  Potuit  facile  libra- 
rius,  qui  fenfum  non  indagaret,  et  in  quae  nominativum 
agnofceret,  ad  errorem  delabi.  At  alteram  lectionem 
conftanter  fervant  codices.  Tum  vero  obfcurius  inter 
Afiae  confinia  et  Viftulam  in  ipfa  Sarmatia  interpofitura 
elTa  tractum  indicat,  cum  ex  folito  etiam  eius  more  Ger- 
maniae  et  Sarmatiae  terminue  potius  defideretur.  Et  fic 
recte  cap.  3.  in.  Germaniam  ab  oriente  Sarmaticarum 
conjinio  gentium  terminarab.    Cf.  tamen  proxime  notata. 

V ift  ula)  A.  Gronovius  ex  MSStis  fuio  Mediola- 
nenfi  excepto  adfert  Jnjlula,  Ivftula,  Infula,  Trijlula. 
De  meishaec:  Parif.  i.  2.  5.  Vatic.  5,  Lipf.  Gud.  Prag. 
Vindob.  Rehdiger.  infula;  Zalufc.  Valic.  1.  Cibin.  prae- 
terea  Mediolan.  Ciaccon.  et  varr.  27.  29.  I^ijiula.  Edi- 
tiones  1.  2.  3.  4.  5.  9.  11.  ivjula;  6.  7.  8-  10.  i2. 
13.  15.  i6.  17.  18-  20.  21.  22.  25.  24.  25.  Vadia- 
nae,  Olivarianae,  Schottus,  VoITius,  Groriovii  in  edd. 
40.  4'«  4-«  Vifula;  14.  19.  Vinetus,  Reinoldius,  Abr. 
Grtmov.  ab  ed.  44.  cum  ceteris  Viflula.  tzschvcke. 
Scribendum  non  Infula,    fed   P^ifula,    feu,   quod  idem 
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eft,  Viftida.  barbarvs.  Nempe  Vijlnla  et  Vifida  va- 
riatur  apud  Pliii.  4,  2^ .  f.  15.  ubi  eliam  quidam  IJiula; 
Jujiilaf  netante  Harduiuo,  auctor  de  menfura  orbie  ter- 
rae,  dnm  Plinii  illum  locum  repetit.  Bifula  legitur  in 
Anui,iano  Si2,  Q.  probatque  Cluverius  in  Germ.  ant.  3, 
/fy.  p.  717.  in  Graeco  homine,  qui  in  Graecis  BiCTOuAaj 
invenerit,  Noitri  tamen  Graeci  per  ot  efFerunt,  et  Iic 
Pt,  lema«us  2,  i  i.  Marcian.  in  periplo  p.  53.  et  fq.  HudC 
OufarouAaf,  etfi  hic  antea  etiam  fcribit  OviaroXag,  Sic 
et  pofteriores,  veliiti  lornandes  de  rebus  Get.  c.  5. 
Geogr.  PiHveiin.  zj.,  4-  P  iflula.  Qund  olim  ex  noftro 
loco  viri  docti  f^ifida  producunt,  dandum  eft  eius  aetatia 
editionibue. 

abit)  Vindob.  Lipf,  Gud.  ahiit.  Poft  Vindob,  cum 
edd.  1,  2,  9.  hijlruin ;  Cibin,  Rehdig.  hyjirum,  ut  folet. 
Omitto  editionum  exempla  fimilia. 

immittitur)  Valic,  Lipf.  Gud,  Prag.  Cibin,  Reh- 
diger.  Venet.  Havn.  Vindob.  immiitit,  uti  editiones  tan- 
tum  non  omnes  ad  37,  53.  Parifienfes  habuille  videntur 
iuiviiiiitur,  quod  primura  dedit  ed.  19.  poft  Pintiani  mo- 
iiitu  excitatus  Schottus,  inde  Voffius  et  rehqui.  tzschv- 
CKE.  Lego  immittilur,  ut  in  Thracia  [2,  2,  in.]  a.Pon-^ 
Lici  latcris  fronte  vsque  in  lllyricos  penitus  immijja. 
Nam  in  agendi  fignificatione  in  Creta:  [2,  7,  11.]  ad 
Orientem  promontorium  Samonium  ad  occidenlem  Kp/ou 
^eTcjTTov  immiitit.  jyoiTet  etiam  legi,  n^c  male,  iiut,  ut 
infra  de  Arabico  finu:  [3»  8»  3«]  1"^^^  penitus  introrjus- 
que,  dum  Aeg,ypLum  etc.  pintianvs,  Vana  eft  altera 
emendatio  et  minirae  necelTaria,  cum  et  codices  eam  re- 
padient,  et  immitLere  alias  a  noftro  frequentetur.  Confer 
praeter  loca  commemorata  1,  9.  in.  2,  6,  l.  2,  7,  5.  ubi 
de  vi  vocis  aliqua  adferam.  Quare  iam  olim  recte  Sepul- 
veda  in  epift.  5,  17.  eam  emendationem  improbavit, 
Quod  \u\t  immittitur,  id  quidem  per  librorura  exempla 
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fimilia  liret,  in  qiiibus  fyllaba  iir  non  fohim  faepe  addi- 
tur  verbis,  fed  et  demitur,  de  quo  dictum  eft  ad  2,  1,  2. 
2,  2,  1.  et  alibi.  Cf.  Oudendorp.  ad  Sueton.  in  Aug. 
c.  84-  ^*^  alios  taceam.  Ita  in  Graecis  medium  et  acti- 
vum  faepe  commifcetur,  ut  fyllaba  ro  modo  abfit,  modo 
redundet.  Hoc  lamen  in  loco  innnittib  propter  tam  con- 
fiantem  librorum  confenfum  vindicari  Melae  poffe  olini 
putaveram.'  Nempe  verba  ah  his  debent  refpicere  ali- 
quid ,  qv^od  praecelfit,  neque  tamen  neutro  genere  intel- 
ligi  poire,  quod  nihil  eiugmodi  praemittatur.  Immo 
IVIela  proxima  femper  fpectare  folet,  et  terrarum  confinia 
ponnectere.  IJis  igitur  pertlnet  ad  Herm.iones,  et  tum 
fenfus  loci  exiiftat  hic :  Quae  inde  ab  Hermionibus  fe- 
quuntur,  discreta  Viftula  amne,  ad  Iftrum  usque  flumen, 
qua  retro  vertitur,  extendit.  Ita  vero  discreta  non  cuni 
Sarmatia  iungi  debet,  fed  cum  qune ,  et  immittit  refer- 
tur  ad  verba  qiiae  fequitntnr ,  pendetque  a  Sarmatia. 
Sic  2,  7,  11.  Creta  dicitur  immittere  proniontorium,  et 
antea  Cypros  fe.  Hos  enim  folos  Sarmatiae  terminoe, 
neglectis  aliis,  a  Germaniae  p^rte  Mela  conftiluit.  Poftea 
tamen,  quam  nimis  contortam  efle  hanc  rationem  altius- 
que  re})etitam  a  Pomponianae  etiam  orationis  forma  alie- 
narn  fenferam,   fepofui  et  diutius  fovere  nolui. 

hahibu  arniisque)  Cod.  Ciaccon.  armis  hahitu- 
que.  Edd,  aliquae,  ut  6.  7.  3.  10.  Particae,  uti  fit.  Poft 
Vindob.  ajperiores, 

tenenb )  Ita  MSSti  duo  I.  Gronovii  et  oranes  Abr. 
Gronovii  itemque  mei,  e  quibus  tamen  excipiendi  viden- 
tur  Parifienfes.  Confentiunt  editiones  i.  2.  3.  4.  5.  6. 
7.  8- 9-  'o.  11.  12.  13.  14.  15.  17.  ig.  20.  23.  Prae- 
eunte  Vadiano,  quem  fecuti  funt  cum  fuis  Vinetus,  Schot- 
tus,  Voihus,  Gronovii,  Keinoldius,  prodiit  tenet ,  quod 
dernum  in  ed.  45.  ad  veterem  formam  redire  iufTit  Abr. 
Gronovius  fervatara  a  ceteris.    tzschvcke.      MSS.    duo 
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tenent  et  mox  hahitant.  Ex  qnibus  hoc  priiis  non  modo 
eft  Jii  MS.  Mediol.  ut  habitant,  fed  et  editione  luntina. 
H^iid  dnbie  tenore  eodem  loqnendi  ufns  auctor  fcripfit, 
tcnens ,  huhiians.  i.  gronovivs.  Recta  quoque  eft  illa 
lectio,  qunm  in  libris  reperifle  fe  teftatur  Gronovius, 
tenent  et  hahltant.  Quamvis  onim  fmgulare  fit  eens, 
pluralem  tamen  habet  figniricaucuera.  Sed  vero,  quod 
libri  largiuntur,  idcm  mox  deftruit  beneficium,  cum 
addit:  hand  duhie  tenore  eodem  loquendi  nfum  31elam 
fcripJtJ/^>  teneiis,  habitans.  Quis  enim  non  explodat 
fcriplorem  absqiae  ulla  neceffitate  quinque  limul  iungen- 
tem  participia?  vossivs  iti  appendice  ad  h.  l.  Ride 
iratum  Voilium.  Sed  quid  ad  Voflium  in  raagnis  femper 
et  ecclefiafticis  7r£ot\}.;)par7JV  occupatum  quinque  parti- 
eipia  ct  eorum  iunctio?  i.  gronovivs  in  notis  pojlerio- 
ribus  ad  k.  l.  Melius  tenent  cum  codicibus  fenteniiam 
hanc  conficit,  et  nova  inde  a  verbis:  nt  invitavere  —— 
inftruitur.     De  numero  tcnent  vid.  paullo  poft, 

et  ne)  Coniunctio  et  vacat,  ex  ultima  prioris  dictio- 
riis  fyllaba  conflata.  ciacconivs.  Idem  poft  de  delenda 
hac  particula  monuit  Schottus.  Aegre,  puto,  in  hoc 
nexu  abfit.  Poft  ^xo  Jiatis  in  Rehdiger.  et  Vindob.  legi- 
tur  Jatis, 

§.  2.  invit avere  — )  Complector  libra- 
rlorum  in  his  vel  placita,  vel  errores.  Cibin.  Vindobon. 
vnitavere.  Vulgata  longe  venuftior.  Tum  edd.  plerae- 
que  veLuftae  et  poft  aliae,  uti  Vadianae  in  iis  30.  32.  57. 
caedens,  de  qua  mutatione  cf.  ad  1,  1,  4-  ^^  3»  8»  -• 
Becie  codices  dant  cedens,  uli  iam  ex  edd.  9.  In  ed.  13. 
verba  iit  cedens  plane  abfiint.  Ex  molliori  pronuntia- 
tione  in  Vindob.  natum  Jedens.  Poft  Cod.  Ciaccon.*  nut 
feqnenSy  quod  ipfe  non  improbat.  Vatic.  1.  Cibin.  ut 
cedens,  7tt  Jequens,  nimis  cumulata  particula,  qnae  tan- 
tum  potiores  partes  iit  invitavere,    ut  hojiis  exigit  ad- 
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♦ 

ficere  hic  recte  poteft.  Ita  tamen  fert  etiam  ed.  13. 
nempe  quod  praecedentia  ub  cedciis  praetcrierat.  Keh- 
diger.  ridicule  fapiens.  Porro  Ciaccon.  Cibin.  Gnd. 
Vindohon.  Prag.  exegit,  quod  propter  iiivilavere  ferri 
etiam  poffit,  et  pofuit  ed.  4.4-  Vatic.  exa^it.  Denique 
Rehdiger.  traheiites,  forte  ut  melius  ad  habitant  accom- 
modaretur. 

habitant )  Idem  hlc  de  llbris  fcriptis,  excepto 
VoIT.  1.  valet,  quod  panllo  fnperius  in  verbo  tcnent  no- 
tavi.  Nempe  habitant  vohmt  iidem  codices,  tantum 
quod  verba  femper  cajlra  habitant  in  Parif.  1.  defideran- 
tur.  In  edd.  1.  2.  9.  legitur  habitant,  in  ceteris  habitatf 
quod  tandem  etiam  hic  Gronovius  in  ed.  4.5.  ad  priorem 
formam  revocavit,  quae  et  propagata  eft.  Ita  vero  recte 
cura  tenent  confentit,  et  auctoritate  hbrorum  nititur. 
Multa  huius  avvB^asiv;  vel  (7uAXv)\|'£cc^  exeirjpla  conlecta 
dabunt  ad  Livium  Gronovius  et  Drakenborch.  paflim 
etiam  vitiata.  (>f.  praeterea  Davifius  ad  lul.  Caef.  de 
B-  C.  2,  6,  3.  qui  et  hic  pluralem  praefert,  et  Ouden- 
dorp.  ad  eundem  de  B,  G.  5,  17,  5.  Sed  nota  haec  funt 
ex  auctorum  ufu.  Simile  in  voce  geniis  dedit  fupra  etiam 
nofter  1,   16,   1. 

iisque  eo)  Prng.  cum  edd.  i^-  20.  23.  nsque  adeOf 
utl  et  in  Vaticanis  fuiiTe  videtur.  Tum  Ciaccon.  Cibin. 
Vatic.  Rehdiger.  bella  cum  viris;  Prag.  etiam  bella. 

atqite  ut)  Ciacconius  malit  ad  quae,  quod  et 
nieUus  cenfet  Schottus.  Poterat  ita  Mela,  at  ita  noluilTe, 
contendit  codicum  lectio.  Immo  niagis  amat  nofter  laxio- 
rem  per  partes  divifas  connexum.  Sic  proxime  poft  /«Je, 
ulji  poterat  unde.     In  fequ.  dextra  Parif.  omifit. 

inde  expedita  — )  Varie  hic  locus  iactatur  non 
tam  a  MSStia  et   vetuftia  editionibus,    quam  a  pofteris 
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editoribns  et  interpretibns.  Quae  in  recepta  lectione 
in)inutiirit  codices,  haec  fimt:  Vind.  ei  ex/n-dita ;  Havn. 
Prag.  rxoritiir;  Voffiani  dno  exriritrir;  ceteri  excritiir, 
Ex  ediiionibns  potiora  haec;  Vadianus  primus  pofnit: 
ut  inde  expedita  —  manu  —  virile  fiat  pectus,  cui 
cnra  fiiis  adhaefernnt  21.  (in  qna  taraen  excidit  iit)  2 -f. 
2 "5.  Olivarianae  reliqnae,  23.  50.  32.  34.  37.  (tantnm 
haec  inaniix)  38«  cuin  Vinelo  ct  Schotto.  Velerera  edi- 
tionnra  lectionera  revocavit  VolTius.  Pro  manus,  fervata 
tanien  prioruni  lectione,  edd.  15.  17.  20.  dant  uiammae; 
23.  niamttia.  lUnd  tanien  iara  inveni  in  edd.  7.  3.  Tro 
exferitur  edd.  9.  15.  exteritur ;  Vadianae  pofteriores 
itemqne  30.  32.  37.  exuriiur ;  ed.  ]Jafil.  1533«  3.  cum 
Schotto  egeritur;  Vinetns,  Voffms,  Gronovii  —  exfe- 
ritur.  Denique,  qni  cnm  Vadiano  antea  ub  inferuerant, 
qnod  inde  cogebatur,  pro  /It  ponunt  /ifl^.  tzschvcke. 
Ut  inde  —  fiat)  Non  fapit  haec  oralio  candorem  Melae, 
nec  brevitatem  illam,  quae  femper  docliflimis  quibiibque 
fnmmae  fnit  curae.  Lego  igilur  pauciorilsns  verbis,  fenfu 
eodem  :  Jnde  expedita  in  ictus  ttianus,  oirile  fit  pectuSt 
cetera  fuperfluunt,  adiecta,  puto,  ab  ineptis,  ut  aiunt 
glolfaloribus.  pintianvs.  Ut  inde  —  fiab)  In  nieo 
codice  Iiaec^  omnia  verba  vacare  videntur.  Forte  qna 
exuritur,  virile  Rt  pectus.  ciacconivs.  Ouae  e^eritur) 
Sufpicor  leg.  qua  feritur,  vel  qua  res  geritur.  'EirsxaloV' 
ro  /3nG(p6$i:V  rhv  bsBicv  pa^ov,  cC'?t*  av  fx))  STriy.ivAVij 
T>;v  TQt,slav.  Euftathiuij  in  Usmijyijr^yj.  [  v.  323.]  Nili 
forte  dextram  proferri  dixit,  quod  liniftra  clypeum  ge- 
ftando  occultetur;  quo  modo  quae  exeritur  melius  legetur, 
Sed  iiTTt^a'.  scHorrvs.  Ut  —  fiab)  Veterem  librornm 
lectionem  rednxinms.  Redundare  autem  videntur  verba 
illa:  quae  exerilur.  Veruui  iam  faepe  monuiinus,  no- 
ftrum  himc  etiam  in  tanta  brevitate  habere,  quod  auferri 
poflit.  voysivs.  Perizonius  ad  oram  Paternae  editionis 
annotarat:  Leg.  tnanu,  nt  editiones  habent  ante  Vofiia- 
nara.     Lectio  quorundam    MSS.  favet   coniect;;rae  Ciac- 
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conii  atqne  Avi,   qna  e:<uritvr ,   virile  fit  pectus,   eamqne 
iiun  n;iinus  elegantem,    quam  verani  eile  apparet  ex   Flip- 
pocrate,    qui    in   Hbro    de   aere,    locis  et  aquis  Secr    3. 
p.  ayi.  ed.  Genev.   —    rdy  deBiov  ds  /.io(^dv  oLk  iyov- 
Giv  '    TTaibioi;  yao  covaiv  sri  v^Tioig  ol  fx^rsgs;  ya/y.eov 
rsrsyyyjuevov   yj   (al.   edd.   y.a))   £7r'  avrai  rovrsiv   bia-xv- 
gov  Troisovnai,   to6;  rov  y.a^^ov  riBsaciv  rov   Ss^iov,    y.a) 
kTiy.atsrai,     wgrs    rvjv    av^i)aiv    (pSslgsaSai,     s;   bs  rdy 
bsiiov  ivjxov  y.a)  ^gaylo-ja  Traaav  rl)V  ia^/uv  y.a)  ro  TrXvj- 
5os   sySibovai.     a.   gronovivs.       Prolixius    hunc    locum 
tractavit    Rutger.    Ouvv-ens   in    noctibus  Hap^an.    12,    17. 
p.  508.  cuius  omiiis  disputatio  ad  hanc  fummam  redigi- 
tur:    Ridiculns  fit  Me!a,  nili  verba,  (/nae  exferitnr,  emen- 
des,   quippe  qui  llc  dixerit,   Amazones  has  alteram  tantum 
manum,   «lextram  nempe,   exferuille;    quafi  finiftram  gere- 
rent  vefte  tectam.      Sed  quomodo  fola  dextra    tendebant 
arcus,   ac  reliqua  pugnae  peragebant  munia?      Deinde  fal- 
fum  eft,     exufta   dextra   mamma,    contigille   ipfis  pectus 
virile,    quod   tantummodo   virile  fieret  in   latere   dextro, 
femineum   remaneret  in   finiftro.       Inde   omnem   difficul- 
taiem  tolli  poile   putat,   fi,   eiecta  una  litera  e,   ex  ijuae^ 
cui  adhaefir  ex  feqrenii  voce,  et  mutata  leviter  diftinctio- 
ne,   fic  legatur:    Inde  (ab   exufta  niamma  dextra)  expe- 
dita  in  icim  nianus  (dextra  nempe  mamma  nulla,  ipfam 
inipediente  magis,   qnam  finiftra,    cuius  minor  in  pugna 
ris  et  ufus)  qna  cxferitnr  (pectue   fcilicet,    non   manue) 
virile  ft  pectns.      Tum  fic  conftruit  locum  :   exufta  mam- 
ma  dextra,  manus  dextra  fit  expedita  in  ictus,   pectus  fit 
virile  non  totum,  fed  qua  exferitur  i.  e.  fimiliter  dextrum. 
Denique,    quod  facile  poterat,  monet,   qua  pro  qua  parte 
a  i\Iela  amari.       Eandem  vero  emendationem  Cannegie- 
tero  etiam  in  mentem  venilTe  adfirmat.     Equidem  putem, 
falvam  elle  et  in  tuto  pofilam  noftrorum  librorum  lectio- 
nem,    dummodo  nexus  recte   teneatur.      Senfus  enim  et 
vis  narrationis  pendet  a  verbis:    dextra  aduritnr  mnnivia, 
quippe  quae   docent,    manus  et  pectus  ad  dextram  cor- 
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pons  parieni  coercenda  elTe.      ^cc  eft,    quod  de  finiftra 
n.anii  quaeraiuus,    <inani  nnu\me  adlingit,   cum  fequenlia. 
arrus  tendere,   hofiem  fcrirc  ad  dexlram  nnice  penineaut, 
omninc.que  dextrae  ufus  in  pugna  iit  praecipuus.      IgU  if 
vianns  eft  dextra,    v^<^'t"^ ^    q'^od  virile  ixt,    eft  dextrum 
prop^er  adnftam  mammam  dextram.      Ita  autem  eo^jerere 
un.aium  effe,   exemplis  alibi  probabitur.      ElH  enim,   )it 
aliqua  iude  delibem,    noteft  effe  et  vere  explicat>ir,    ubx 
nexus   fert,   niulare,    expedire,   vefie  liberare,   de   quo  cf. 
praeter  alios  Davifms  et  Oadendorp.  ad  lul.  Caef.  de  B. 
G    7,  50.   et  Ouwens  p.  309.  c.  1.   hic  tamen  mhil  aluid 
vult,'  quam  protrudere,   proferre,   eoctcnderc,   et  lic  diftert 
etiam  a  nudare,    ut  bene  docnit  et  prolixe  Walle  ad  Sal- 
luft    Catil.  c.  /|.Z|..      Poterat  utique  verba,    quae  exjentur, 
omiitere,    fed,   cum  ea  omiUa  elTe,  codices  reclament,  ex- 
plicatic>ni  uberiori  infervire  Mela  voluit.      Minime  vero 
ilc  opus  ea  quae  mutare  iu  qua,  V^m  particulam  nufter 
in   denoiando  potius  titu   uiurpare   folet.      Multo  mnuts 
exuritur  ferri  poleft,    quod  in   hoc  nexu  valde  langueat. 
Vadiani  licentiam  recte  contudit  Pintianus.       Non  enim 
fohiri  aliena  eft  eius  lectio  a  Pomponii  torma,    qui  non 
in  confecutionibus  rerum,   fed  in  earum  increment.s  de- 
clarandis  iUa  particula  utit.tr,    fed   et  proxime  praeceffit, 
Idem  fibi  fa«iferat  Vadianus  1,   1,  £.   ubi  cf.  notata.    Le- 
viora  aUa  praetereo. 

§  5  puellaria)  Vindobon.  fatis  pueri- 
liter  puerUia^^  poft  ferre  pro  fcrire.  Lepide  ide.n  «JuZ- 
terarum  pro  adultarnrn;  tum  ideo ;  Havn.  profiigaUo 
habeatur. 

poenae)  Vatic.  3.  Venet.  Rehdiger.  Havn.  Cibin. 
Vindob.  Lipf.  Gud.  rrag.  varr.  in  ed.  ZQ-  cum  ed3.  x, 
o  q  11  15.  19.  P^"'  P^-o  /^^^"^'^'  ^'''^'^  dant  pleraeque, 
It  e^  codicibus  Zalufc.  et,  puto,  alii.  AHquae  edd.  50. 
.r  'zn,  dant  poena.  M  vulgata  kctio  bene  habet  et 
Latino  ufu  nititiir. 
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virginit as )  Prao:.  Venel^.  Havn.  Parif.  2.  cum 
eclil.  15.  17.  20.  23.  virgiiiitatis  nota,  icleMTqiie  voluit 
dare  Rehdiger.  in  quo  tantuiii  legitur  virginitatix.  Ne- 
c|ue  tamen  opus  eft  hac  appendice,  quam  et  faftidiunt 
boni  codices. 


C  A  P.      V. 

Caput  hoc  fuperiori  continna  fere  ferle  adnectnnt 
codices,  uti  Parif.  2.  Zalufc.  Lipf  Prag.  (jud.  Rehdiger. 
Cibin.  qui  (piidem  intervalli  fpalium  reliquit  poft  appeU 
lati  et  panllo  inferius  §.  3.  ante  verba:  Mare  Cafpiuni, 
Ita  utrumqne  caput  connectunt  edd.  1.2.  3.  q..  5.  Q.  7, 
3.  9.  10.  11.  iG.  15.  14..  15.  17.  19-  20.  23.  aliqn.^e 
ex  iis  paragraphi  fisno  intevpolilo;  inde  a  Vath*ano  (  iC.) 
IQ.  21.  22.  24.  et  reliquae  infcribunt  Scythia;  ah*ae 
Ijnqjhciter,  abae  capitis  numero  addito,  in  primis  recea- 
tiores;    tantum  Vinetus  adponit  cap.  13. 

§.  1.  w^y"i  nbi)  Pro  (luabns  his  vocibus  in 
Vatic.  5.  exftat  inhi ;  in  Parif.  2.  Venet.  Havn.  inihi; 
in  Prag.  nnbi,  qui  et  antea  habet:  In  Afiae;  Cibin. 
Inde   Ajyae. 

nlves)  Pleriqne,  inque  iis  meliores  codices,  vehiti 
Parilienlea  tres,  Vatic.  i.  Auguftinor.  Cibin.  Kehdiger. 
Gud.  Vindob.  Havn.  et  ex  iis,  quibus  ufus  eft  A.  Gro- 
novius,  feptcm  praeferimt  hietnes  vel  hycmes ;  Ciaccon. 
Volf.  aliqui,  Venet.  Prag.  Lijjf.  Valic.m.  5.  nives.  Iii 
Lipiienliii  margine  eadem  manus  adfcripferat :  al.  hvemeSf 
quam  vocem  exceperunt  editicnjes  onmes  ad  V^ollium, 
cui  placuit  nivcs  adfentienfibus  reliquis,  praeter  Keinol- 
dium,  qui  retinuit  prius  hiemes.  T78CHvck£.  Si  hiems 
pro  rigore  accipiatur,  redundat.  Sin  pro  ipfa  hyeme, 
pcccat  Mela.  Ipfe  agnofcit  femeftreni  lucem  et  femeftrem 
noctem  apud  Hyperboreos.  lllis  itaque  dies  eft  pro 
Pomp.  Mida.  L.  IJJ.  H 
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aeftate,  nox  pro  hieme.  Melior  ergo  efi:  qnonm(lam 
librorum  lectio,  qui  nives  hic  exhibent,  qnod  reiinxi- 
mus.  vossivs.  Hiemes  fcdent,  quod  eft  in  MSStis  ple- 
risqne,  mihi  non  disj^licet,  nt  bmma  liaerens  aquiloni' 
hn.s  Lucanus  4.,  50.  ubi  v.  not.  Sbat  brunia  pruinis  Avian. 
fab  29.  in.  ovde^'dorpivs  in  nola  A.  Gronovii,  Addo 
calcnlum  impulfus  plerorumque  non  fohmi,  fed  et  opti- 
morum  codicum  teftimoniis,  maiorique  orationis  pondere. 
Nempe  Pomponius,  quod  et  epitlicta  declarant,  variare 
et  priue  intendere  vuhiit,  in  quo  praeterra  utitur  ca  for- 
ma,  qua  divife  dixit  2,  2,  7.  dlvijos  fpalio  pelagoqiie 
terras.  Sic  utrumqiie  vocabuhim,  aut  certe  cognatura 
unum,  coniungit  Cicero  pro  Rabir.  Poft.  cap.  15.  vis- 
frigorum  hiemsqne,  et  hc  alia  fimiha  in  auctoribue  occur- 
runt,  quae  amphficandae  et  exphcandae  orationi  infer- 
viunt.  Nec  obltat,  quod  hb.  2,  1.  in.  legitur:  proxivia 
cadentes  ajfidue  nives  invia  elficiunt,  ubi  connexa  mehus 
refpondent  feque  invicem  fultinent.  At  hic  uhra  Khi- 
paeos  montes  progreditur,  quae  caufani  nivium,  hiemes, 
inagis  et  lubentius  admittunt.  Nec  video,  qui  Mela 
peccet,  quum  poftea  dies  femeftres  corr.memorat,  quia 
inde  hoc  tantum  efficitur,  non  tam  perpetuas  eile  et  rigi- 
das  hiemes,  ut  incolas  procul  repellant.  Facilius  autem 
vox  hiemes  mutata  transiit  in  nives,  quod  t«J  fedent  vide- 
retur  accommodatius ,  et,  cum  hiems  rigorem  inferat, 
idem  Mela  reddere  cogeretur.  Neque  tamen  pertinacius 
in  altera  voce  renitar,  quae  commode  etiam  huc  referri 
poteft.  Tantum  codicum  maiori  numero,  cura  res  pate- 
retur,   dedi. 

intolerahilis)  Vindob.  omilTo  et  hahet  intoUe- 
ralilis  rigorum;  prius  etiam  ita  efFerunt  Lipf.  Gud.  Reh- 
diger.  Prag.  cum  ed.  1  3.  Tum  pro  fedent  Perizon.  male 
praebet  fint.  Poft  Cibin.  Scytici;  Vindob.  Sithaci.  Inde 
Venet.  Gud.  et  in  nnum ;  Kehdiger.  ounies  et  wium. 
TzscHvcKE.      Si  in  his  verbis  non  eifet  depravatio,    fibi 
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repngnnret  Mela.     Nam  quum  dJxiflet  fere  ovines,  inepte 

adjectum  eilet,   in  iniinn.       Caftin^andum  ergo  exirtimo: 

Per  fe  omnes  etiamnum  Sacas   appellant ,    ex  Plinio  [6, 

ly.  f.  17.  j  et  Herodoto.    [7,  6/j..]     pintianvs.      Plinius 

lib.  4.   cap.    12.   de  Danubio  :     ab  co  in    plenitm  quidem 

ojuiies  Scyiharum  fmit  gentes,   variae  tamen  littori  appo' 

fita  tenuere.     Vt  hic  legi  polTet  in  plenum,   non  in  inmm. 

Vel  forle  illae  dictiones,   fere  ouines,    in  margine  fuerunt 

adlcriptne    et   erronee   poft   textui   infertae.      ciacconivs. 

Faftidiofe  haec  nimis  Pintianug  accepit.      Mela  minimam 

excepiionem  indicat.      Tum  minus  vere  mutat,  quia  He- 

rodoins  eam  adpellaiionera  Perlis  olim  ufitatam  fnille  ad- 

firmat,    cni  accedit  Plinius.     Nec  opue  eft  cum  Ciacconio 

in  plcnum  ponere.      Nam  omnes  in  unum  nihil  aliiid  eft, 

quam  qnod   Cicero,    Caefar,    alii  dicunt  ad  munn  nwues, 

et  inferto  fere   ofncitur  id ,     quod    alias  eft  tantnm  non 

otiuies,  i.  e.  maxima  cx  parte.     Intelligit  autem  JVJela  eos 

popnlos,  qui  inde  a  Sarmatia  Afiam  incolunt.    Cod.  Prag. 

non  male  to  etiam  omittit. 

Sacac)  Ciacconins  ex  fuis  MSS.  notnt  Belgne;- 
A.  Gronovins,  qni  B.-dcae  evulgavit,  nihil  de  fnornm 
lectione  monet,  unde  credibile  eft,  in  ea  lectione  onmes 
confenfiJfe.  De  nieit;  haec:  Vatic.  Cibin.  Vindob.  Reh- 
diger.  Gui\.  Havn.  Prag.  Belcae  vel  Bclce ;  Parif.  1.  2. 
Bcliae;  Venet.  Beice ;  Parif.  5.  Bdaae ;  Lipf.  Belge. 
Edd.  1.  2.  3.  4.  5.  g.  11.  Belgae  vel  Belge;  6.  7.  3. 
10.  12.  13.  14.  15.  16,  17.  13.  i(j,  20.  reliqnae  cum 
Schotto  Sagae;  Vinetus,  poft  Vofilns  et  [.  Gronovius  in 
ed.  40.  Sacae,  qnod  antea  in  margine  habebant  edd.  27. 
et  29.  hinc  41.  42.  44.  45..  46.  Belcae;  Ilelnoldius 
Sacae,  quem  in  altera  editione  fecatus  eft  Kappius  et 
editor  Norimbergenfis.  tzschvcke.  Belgae.)  Scriben- 
dum  Sa^ae,  non  Bdguc,  HerodofJS  [7,  64.]  et  Plinius 
lib.  C.  Tcap.  19.  f.  17.]  Perfae,  Inquit,  Sagas  vocant 
omnes  Scythas,      Etiamli   Sacas  Graeci  miilnnt   fcribere, 

H     Q 
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qiiam   Sagas.     Pomponius  quoque  irifra  [3,  7,  1.]   5<y- 
thae,    inquit,    fwit    Androphagoe  et  Sagae  difliucti   re- 
gione.    BARBARvs.      Sagae.)      Forte  Belcae.    M.  et  V.  C. 
antiqua  lectio  Belgae  habet,  non  Sagae,  et  cap.  feqn.   nbi 
infulas  ab  angulo  Baeticae  ordine  euumerat,   poft  easque, 
quae  Sarmatis  obiacent,    Tiile,    inquit,   Bela.arum  LiLtori 
appofita  eft.      Quae   faiis   indicant,    aut   hic  Bclgae  elle 
legendum,   aut  illic  Sacarvm.     Herodolus  Hb.  7.   [c.  (■4.] 
ciACCONivs.       NuUus   codex  leciioni   Sacae  favet,    quae 
Hermolaum  auctorem  profitetur,  nec  favet  ipfe  Mela,  qui 
Sacas  in  Scythis,   multiplici  gente,    numerat  quidem,   led 
ultra  Cafpium  mare,   unde  curfns  in  Eoum  mare  inflecti- 
tur,   uti  dicit  cap.  7.  in.     Sic  Dionyf.  v.  750.   et  ex  eo 
Prifcian.  v.   725.    in  quibus  eis  fedes  prope  laxarten  tri- 
buuntur.      Cf.  Strabo  i  1.  p.  352.  f.  51  1.      Quod  Hero- 
liotus  Sacarum  nomen  ad  Scythas  tranelatum  efle  a  tenis 
et  cum  eo  Plinius  narrant,    ad  alioa  Scythas  hinc  remo- 
los  et  Perhdi  finitimos  referri  debet,    uti  ex  Herodoto, 
Strabone  et  aliis  patet.      Sed  de  hoc  Vol.  2.  ad  3,  7,    1. 
Hio  Mela  loquitur  de  Scythicis  in  Afia  populis  ad  feptem- 
trionem   reiectis,    quos  cum  Sarmatia  connectit.      Idera 
facit  cap.  6,  8-  ^t  9.   ubi  ab  infulis  Sarmatiae  adverfis  ad 
Thulen  progreditur,    Belcarum   litori  obpufitam,    quam- 
quam    et    ibi  quidam   repofuerunt  invitis   quidem   hbri» 
Sacarum.      In  quo  notandum  tamen  efle  videtur,    quod 
in  hoc  tractu  Scythiani  magnam  infulam  memorat,   ita  a 
plurimis  dictam,    Geogr.  Ravenn.  1,  12.  et  5,  30.   quaej 
Scanza  fit  lornandi;   tum  Scythas  etiam  ibi  adtingit  4.,  5.1 
Sed  nec  Belgas,  nec  Bclcas  in  hoc  tractu  quisquam  prae-i 
,.terea    novit,    quare    fuerunt,    qui  non  fohun   hic,  ( cf. 
Cambdenus  in  Britannia  p.  350.  ed.  Lond.  1607.  f.)   fed  ' 
et  infra  legi   mallent  Bergae.       Huius    quidera   nominis 
veftigium  latere    videtur  in  Bergis  infula,    quam  Thule 
admovet  Plinius  4,  30.  f.  \G.    Bergio  etiam  populus  pro- 
ducitur  in  Scanzia  a  lornande  de  rebus  Get.  cap.  5.    Quod 
unum  cum  ex   aliorum    Geographorum  narraiionibus  ad 
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coclicuni  noftromni  lectiones  proxime  transferri  poITet, 
tantiim  ad  ftatuendum  nomeii  momenti  adtulit,  ut  repo- 
nere  non  dubitarem  Bercae.    Plura  infra  ad  cap.  6,  9. 

In  Afiabico  {itore)  Hinc  quidam  Ilbri  fegmen- 
tum  faciunt,  ut  fupra  notavi.  Ed.  11.  praeponit  infcri- 
ptionem:  De  Ilyperboreis  capiiiihun  VI.  Pintianus  vero, 
notante  Ciacconio,  eumque  fecutus  Schottus,  etfi  hunc 
folum  produxit  A.  Gronovius,  malit  laterji  contra  omnes 
Ijbros,  nec  ipfa  re  cogente,  immo  repugnante  Pomponii 
ufu,  (|ui  curfum  maritimum  fingit  et  latera  de  litorum 
parte  dicit,  et  fronti  obponit.  Poft  in  quibusdam  libris 
ex  more  Hiperhorei  ( fic  etiam  edd.  12.  il\..  19.)  et  iper- 
horei,  uti  Vindobon.  habet.  Vatic.  3.  Hiperhorei  funb, 
Tum  Hhipaeos  varie  item  effertur.  Sic  Cibin.  IlipkeoS' 
cftie;  Rehdiger.  edd.  2.  11.  liypheosque ;  Vindob.  n- 
preosque;  edd.  5.  7.  14.  »9.  Rhipheosque;  15.  i?. 
20.  2"^.  Pdpheosque,  et,  ne  his  ineptiis  immorer  diutius, 
aliae  etiam  liiphaeosqiie,  Hhiphaeosque.  Vid.  de  fcriptura 
ad  1,  19,  13.  Poft  Cibin.  iacet,  idem  cum  Gud.  cotidie, 
quam  formam  adeo  praeferuut  aliqui  et  oftendunt  infcri- 
piiones  apud  Gruterum  p.  403,  i.  214.  Cf.  Cellarii 
orthogr.  Lat.  p.  335.  ed.  Harlef.  In  fequ.  Vindob.  au- 
touTiali  deuuo.  Verba  et  ideo  in  Prag.  defunt,  et  in  Cibin. 
Pdrif.  Lipf.  Gnd.  Rehdiger.  qui  tres  ultimi  poft  occidit 
diftinctionis  maximae  lignum  ponunt.  PofTit  illud  cb 
commode  abelTe.  Tum  Vindob.  omittit  aliis ,  Parif.  1. 
iiyque.  Cibin.  jcx  menjibus  diehusque  lotideni  nox 
vsque.    — 

§.  2.  augufta)  Cibin.  Vindob.  Rehdiger. 
Lipf.  Prag.  Gud.  angujla,  uti  edd.  3.  4-  5-  ^-  7-  8«  !)• 
10.  II.  12.  15.  1 /| .  15.  et  aliae  cum  Vadianis  et  Oliva- 
rianis,  nec  aliter  Boccatius  de  maribus  f.  v.  Iperborens 
Oceanus,  xibi  rotum  hunc  locum,  paucis  mutatis,  refert. 
Vinetus,  Schottus,  Voflius  et  poft  alii  augujla,  uti  legen- 
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dum  monuerat  oHm  Pintianus,  et  habcnt  praeter  reliqnos 
codices  edd.  i.  2.  ipfo  in  fequentibus  adprobante  nexu, 
etn  propter  alios  codices  non  fatis  conftare  de  illa  lectione 
cenfeat  Spanhera.  ad  Callimach.  in  Dehim  v.  cp,  1.  De 
ipfa  vocis  commutatione  vid.  Arntzen,  ad  riinii  Paneoyr. 
c.  52.  in.  et  quae  ego  notavi  ad  Melara  1,  15,  5.  Poft 
ed.  36.  et  per  fe;  Vindobon.  omiuh  fertilis,  et  pro  ulli 
mortalium  Cihin.  ponit  olim  vwrtalium, 

f^f^°  f^riiper  otio)  Excidernnt  haec  verha  iii 
edd.  50.  52.  Inverfo  ordine  fiftuntnr  in  ed.  54..  Pro 
novere  Venet.  Parif.  c.  Havn.  Lipf.  Vatic.  3.  Prag.  uti 
edd.  9.  10.  13.  50.  32.  37.  cum  Olivarianis  praeter 
Lugdun.  1538.  habent  viovere.  Vadianae  inter  utrum- 
que  verbura  fluctuant,  priores  habent  novcre,  pofte- 
riores  viovere,  etfi  iUud  etiam  praetuht  34..  (Henifchius) 
Kecte,  quia  ad  ipfa  otia  magis  declaranda  eft  efficacius  et 
validius. 

'"  '/ v/^  — )  Cibin.  rtvfiffe  per  virgivex  fiias  initio 
deinde.  Voffius  ex  antiquiffuno  Vaticano  refert:  vtifilJe 
olim  per  virgines,  Tum  Cibin.  uUeribus.  Edd.  50.  52. 
vlterius, 

eum  diu)  Sic  feptem  MSS.  A,  Gronovii  meique 
tantum  non  omnes.  Nempe  Vatican.  3.  cui  fulFraealnr 
Voflii  codex  optimus  et,  ut  opinor,  Parif.  2.  habent  qnam 
din;  Prag.  quem  diu.  Edd.  Voffii,  40.  41.  4.2.  qncni 
diu,  celerae  omnes  eum  diu.  TzsciivcKt.  Optimus  liber 
fic  habet:  Moremqve  qunni  diu.  ^uam  diu  probnm  eft 
et  Lati^um  pro  quam  diutijime.  (^uam  enim  non  fan- 
tum  fuperlativo  iungituv,  fed  etiam  pofitivo,  apud  ipfum 
quoque  Ciceronem.  vossivs.  De  hoc  ufu  cf.  Graevius 
ad  Altic.  7,  15.  Barth.  in  adverfar.  53,  j  2.  Praefero  ta- 
nien  ufilatius ,   quod  codices  plerique  probant. 

temeratus)  Verbum  vexatum.  Sex  A.  Gronovii 
codices    Lemperatus  vel  (omiira  nempe  liuea   transverfa) 


LTB.    TII.     C.  V.     $.2.  119 

tempatus.    Ex  meis  Cibin.  llehclig.   Angnftlnor.  Vatic.  1, 
Parif.  3.   Lipf.   Gnd.  temperatus.     Qiiod  enim  A.  Grono- 
vius  fcribit,    in   Gud.   ePie  teT?ieratiis ,    certo  ufu  edoctus 
falfinn  aclfirmo;    inveni  enim  teT^atus,    i.  e.  temperatiis; 
Vindobon.  tcmptatiis ;     Parif.    2.    Vatic.    3.    Havn.   Chif. 
A.  Gronov.  deJLitutuni ;    codex  Dorvillii  (vid.  obfervatt. 
Mifcell.  VoK  7.  Tom.  1.  p.  g/»..)  dijiitutuni,   etfi  A.  Gro- 
novius  in  nota   adfert   dejiituturii ;     Pragenf.   dejiiiutus ; 
Venet.  turbatutn ;    Parif.  1.  cum  V^oflio  liabuiile  videtur 
temeratus.      Edd.  i.  2.  3.  4..  5.  6.  7.   8-  9-  10.  ii.  12. 
1  T).   1/f.   iC).    iQ.   19.    21.   02.  24-25.   \'adianae,    Oliva- 
TJanae  cum  fnis,   et  Vineto  ad  Schottum  et  VofTium  teme- 
ratus    paucis  exceptis.      Nempe   15.    17.   20.   23.  often- 
dunt  turbatus,    et  5(5.  temeratus  habuiffe  videtur,    quod 
certe    cum    Schotlo    et   Voffio    alii    oranes     exceperunt. 
TzscHvCKE.       Lego   temeratus  ejl.     pintianvs.       Aldus 
lcgit  turhatits  ejt.     Pintianus  rnelius  temeralus  cjt.    Vel- 
leius  p.  791.   [0,  60,  4-]    citque  ounii  preiio  tcmperata, 
xeudciite  rem  publicaui  conjule;  iibi  temerata  legenduni. 
ciacco.nivs.      0[>iiinas  liber  temcraiiis  ejl.     Pro  eo  qui- 
dam  libri  habent  dejlitntus ,   quod  et  ipfuni  probum  eft. 
vossivs.       Temperatus   ppopler  adiectam  vocem  z^itio  in 
hoc  n.exvi  ferri  nequit,    et  hinc   recte   reiicitur.      Melius 
convenit  temeratus,   cuius  mutatio  facilis  fuit.      Cf.   quae 
dirderunlur  ad  Vellei.  c.  1.      Poflit  tamen  etiam  hic  latere 
tentatus.      Sic  pro  teutata  Volf,  in  Nepotis  Eparainonda 
G.  4-'  *"•  b^bet  tcm]}tata,   omninoque  tria  haec  verba  in» 
vicem  faepe  permutantur,   uii   docent  viri  docti  ad  Pro- 
pert.  2,  15,  21.   Valer.  Flacc.  1,  627.    Liviura  9,  46,  15. 
Quorum  quidem   dilectus  llngulorum  ufu  et  fignificatione 
regitur.    De  tempcrare  dixi.      Temevare  ad  res   facras  re- 
ferri  folet,    qnas   fme  piacula  adtrectare  non  licet;    teif 
tare  de  anluis  et  periculofis  dicitur.      Quae  fi  ad  noftrum 
locum  transferamus ,    temeratus  utique  aptius  videbitur; 
quare,  cum  et  codices  quidam  adiuveut,  et  verbum  dejli- 
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tutiis  5n  gloITa  pofiturn,  eo  deducat,  dimitlere  nolui,   etfi 
ncc  beniare  damneni. 

magis  qvani)  Ita  ex  fuis  codicibus  referunt  Ciac- 
conius,  H.  Stephanus  in  praefatione  et  Schottus,  et  eg(> 
de  meis  teftor,  excepto  Veneto  et  Havn.  qui  habuilfe 
videntur  magisque,  uti  edd.  i.  2.  3.  4«  5*  ^*  7-  Q-  9« 
10.  12.  14..  16.  13.  19.  2!.  reliquae  cum  Vadianis,  Oli- 
varianis  et  Schotto;  11.  15.  17.  20.  23.  Virietus,  poft 
Voiruis  aliique  mngis  qiinm,  uti  etiam  vohiit  maioris  ele- 
ganliae  caula  in  praefalione  H.  Stephanus,  et  poft  Salma- 
lius  acl  Solin.  c.  16.  f.  2i.  p.  m.  14.7.  quod  aliud  Ilt  falie- 
tas,  aliud  taedium;  illam  quidem  in  gente  felici,  qualem 
praedicet  Mela,  ferri  polle,  iion  item  hoc.  Schottus 
Utramque  lectionem  perinde  habet,  quod  ex  dictis  iudi- 
cari  poieft.  A  verbo  habilant  in  ed.  Vineti  capitis  19. 
eft  initium. 

femet  ip  fi)  Cibin.  ufi  Vadianus  cum  fua  famih'a  et 
aliquae  ex  Olivarianis  vehiii  26.  29.  33.  Lngdun.  1605. 
Vinerus  feviet  ipfos ;  reh'qui  codices  cum  editionibus  ve- 
teribus  Jemet  ijjji.  Recte,  iion  quod  propvium  fil  aucto- 
Tum  Latinorum  divevlis  cafibus  ifta  duo  prOnomina  con- 
iuijgere,  uli  putat  Gronovius  ad  Livium  2,  19,  5-  3^"" 
que,  quos  ibi  memorat  Urakenborchius,  qui  etiam  eos- 
dem  cafus  admittit,  quando  omnes  codices  et  editiones 
corifentiunt.  Eft  enim,  ubi  iiderri  neceflario  requinmtur. 
Vera  ratio  iudicari  debet  ex  obpolitione  vel  diferta,  vel 
fubpreifa,  et  nemo  facile  neget,  ipfo  fenfu  discrepare, 
\'eluii  fi  quis  fe  ipfe,  vel  fe  i[)fum  occiderit.  Quis  enirr\ 
putet  li  quis  de  occifo  interrogaverit :  quis  eum  inter- 
fecit,  quem  ille  interfecit,  promifcue  refponderi  polfe? 
Hinc  recte  eniendavit  ErnetU  in  Ciceron.  epp.  ad  diverf. 
1,1.  in.  viihi  ipji,  quia  obponitur  cetevis  omnibiis,  etfi  iple 
codices  mahuit,  quos  contra  Ernefiium  fuo  wore  tuetur 
Sthellerus  in  obfervalt.  p.   »40.    et   fecutus  eft  Benedict. 
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Confra  in  Terentii  Anrlr.  2,  2,  8-  "-^^^  legas,  te  ipfe 
qiiaero  pro  ipfiim,  etfi  promifcu^  utrumqne  dici  putat 
Schelierus  in  obferv.  p.  25.  Cf.  etiam  Heufinger.  ad 
Ciceron.  off.  2,  19,  10.  Vera  igitur  ratio  non  tam  ex 
libris,  quam  ex  nexu  fenfuque  or.'itionis  direntisque  con- 
filio  iudicari  debet.  Hic  tamen  etlam  libri  adiuvant, 
Cf.  infra  ad  §.  5. 

praecipites)  Vatic.  Parif.  i.  2.  Vindob.  Prag. 
Havn.  Venet.  Lipf.  Gud.  praecipiii ;  in  Lipf.  eadem  ma- 
rus  in  margine  adfcripferat :  alii  precipientes ;  Cibin. 
praecipitant ;  Ciaccon.  P.irif.  5.  Rehdiger.  jn-aecipites, 
quod  et  VofiTii  et  A.  Gronovii  codices  praetulilTe  videntur. 
Edd.  1.  2.  3.  4..  5.  6.  7-  8-  9»  10.  11.  12.  13.  iZf.  15. 
17.  20.  25.  precipiti  vel  praecipiti ;  Vadianus,  quem 
hic  ex  Camertis  discipliiia  etiam  feciita  eft  1  9.  cum  reli- 
quis  praecipites,  praeter  Reinoldium,  cui  placuit  priorem 
lectionem  revocare.  Secutus  eft  A.  Gronovius  in  fola 
tamen  ed.  /f/j..  Ciacconius  coniecerat  praecipitant ,  cui 
favet  Cibin.  codex,  -cuius  auctor  traditam  lectionem  prne- 
ripiti  dnnt,  quae  displicuilTet ,  ita  contraxiiTe  videtur. 
f.quidem  retinui  praecipites  dant,  qnia ,  an  praecep3 
fi  erit  rupes,  non  fpectatur,  fed  muris  illius  fingnlaris 
comnjemoratio.  Tum  dcre  dcfiderat,  cui  commode  ad 
fenfum  adnecti  poflit.  Poft  Cihin.id  cius  fuiius ;  Vindob, 
id  ei  Fuuus, 

§.  3.  Mare  Cafpium)  Inde  capituliim VII. 
exorditur  ed.  11.  cura  infcripiione :  De  jnari  Cofpio  et 
accolis  eius.  In  ipfius  contextus  verbis  proximis  ita  va- 
liant  Hbri :  Vatic.  3.  Prag.  et  ut  angujio;  pofterior  etiatn 
lougo  freto;  Y indoh.  inrompit ;  Gud.  itaque  uhi ;  ed.  19. 
omiltit  /i////j;  7.  8-  dant  coutractos  ipfitn ;  15.  17.  20. 
-3'  ipjuvi  Ilyrcanum;  pjro  Ilyrcanum  codices  plerique  et 
antiquae  edd. //iVra/n/m;  Cibiu.  Lipf.  hircmiium;  Reh- 
diger.  hyrcanium ;    Vatican.  in  os  liyrcanum ;   Rehdiger. 
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ad  finiocbram;  Cibin.  ad  dexterum,  qtiae  omnia  facile 
expediantur. 

ei  totius  nomine)  Cibin.  proprie  totius  nomi' 
nis i  poftremiim  eadem  terminatione  reperitur  in  Rehdig. 
\inclo]jon.  et  aliio,  item  in  edcl.  i.  2.  .>.  /f.  .5.  C.  7.  8- 
9.  1  u.  11.  12.  13.  14.  15.  17.  19.  £0.  23.  Vadianua 
pofnit  iioniine^  qneni  fecuti  funt  ceteri.  Ita  vero,  fi  ex 
coiilatoris  (ilentia  iuiliciura  peti  debet,  in  Parifienfibus 
exftare  videtnr.  Hoc  qnidem  unice  ad  ftructuram  et 
fenfnm  aple  dicitnr.  Decepit  librarios  praecedens  vox 
totins ,  ad  qiiam  hanc  accommodandam  piitarent.  Ciac- 
conins  coniiciebat:  ex  totiiis  nomine ;  non  inepte  qui- 
dem,  attauien  praeier  necefntatem. 

p ortit-bii s )      Cibin.  Ljpf.  Havn.  (opinor)  cum  edd. 

1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.   8.  9.  10.   11.  12.  13.  iZf.  16.  18. 

19.  21.  22.  24..  cum  Vadianis  et  limihbus,  item  Schotto 
•portihus ;  Prag.  Jive  [porticiBus ;  reliqui  portubiis,  quod 
et  exbibent  edd.  15.  17.  20.  23.  Vinetus,  Voflius  et 
fequentes;  Otivarianae  jmrlibus,  etfi  exemplaria  ed.  25. 
alia  babent  portibus ,  alia  portuhus.  De  utraque  forma, 
quam  et  alibi  ottentant  libri,  vid.  VolT.  de  analogia  2,  iQ. 
Oudendorp.  ad  lul.  Caef.  de  B.  G.  3,  g.  et  cum  aHis 
Garatonius  ad  Ciceron.  pro  lege  Manil.  e.  ig.  de  lege 
agrar.  2,  32.  et  pro  Flacco  c,  12.  Propier  codices, maiori 
numero  ubtatum  fervavi.    Tum  Vindob.  Jine  procellis. 

belluis)  Cibin.  Rehdig.  Prag.  edA.  \.  2.  11.  12, 
jz».  19.  forte  phires  beluis,  de  <pio  dictum  ad  1,  9,  3, 
Ed.  9.  haeluis.  Poft  l\ehdig.  rcjerctum ;  Vindob.  rejfer- 
tuvi ;  Prag.  rejerunt ;  Parif.  2«  quaui  caeteris  rejcrtum; 
Yindob.  iuimo  pro  ideo, 

§.  4-*  dextram),  Vindohon.  dextra ;  ahi 
dextravi  et  dexteram  ,  ut  fupra  et  alibi.  Poft  Cibin.  uon 
mades;  Prag.  £^reLi  pro  Jreti  eL  /Jmazones.     To  et  deeft 
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in  VJnclob.  Tiirn  Cilnn.  Awafoncs,  uii  1,  19,  ig.  Prr.g. 
Amagov.es.  In  Vindob.  deeft  quas  ante  Saiiromatidas, 
A  verbis  intus  Junb  —  cap.  lo.  incipit  Vinetus. 

Hyrcanum)      Cibin.  hyrchanium;  Rehdiger.  hyr' 
cannum.    Alia  fupra. 

^Mofchi)  Yatic.  Parif.  1.  Vindob.  Venet.  Lipf. 
Gud.  Cibin.  Rehdiger.  31ochi;  Vxa^.  Alhani  et  Etiiochi. 
Edd.  1.  2.  5.  4.  5.  9.  11.  Molchi,  quod  ex  diTerta  Herm. 
Barbari  admonitione  ab  aliis  recte  mutatum  eft  in  Blofchi. 
Sic  3Iolchi  et  Mochi  etiam  ad  tiucanum  5,  270.  ex  libris 
notatur.  Quod  Prag.  infert  E.niochi,  non  tantaai  habet 
auctoritatem,  ut  moveri  altera  lectio  debeat.  To  e  enim 
adhaelit  ex  praecedenti  voce,  et  IMofchorum  fitus  magis 
facit  ad  hunc  locum,  quara  Heniochorum,  quos  Mela  1, 
19,  14.  iaui  rnemoravit,  ubi  in  Ponti  ora  locat.  Ita 
tan)en  in  aliis  etiam  codicibus  olim  fuilTe  docet  Boccatias 
de  marihus  f.-v,  Cafpium  rnare,  ubi  Melam  fic  exfcripht; 
(id  hircauuTfi  autcm  albanos ,  emochos  et  hircanos.  Pro 
Jiyrcani  Cibin.  hyrchari;  alii  etiam  hyrcani,  ut  fupra, 
quod  non  moror, 

Amardi)  Corrumpitur  varie.  Vatic.  Parif.  1.  2. 
Vindobon.  Prng.  Cibiii.  et  quidam  alii  Amerdi;  Gud. 
Parif,  5,  a,  vicridie;  Rehdiger.  ameridi;  Lipf.  Amardi. 
JEdd.  \.  2.  9,  13.  a  lueridie;  5.  4.  5.  11.  15.  17,  2o. 
£5«  Amerdi ;  in  reliquis  legitur  yluiardi.  tzschvcke. 
Scribendam  Amardi.  Sunt,  qui  Amordos  eos  fcribant, 
fed  Strabo  [lib.  11.  p.  3C0.  f.  523.]  et  Stephanus  Aniar- 
dos.  Ea  gens  elt  Hyrcana,  unde  Ptolemaeo  quoque  [6,  2.] 
/Imardus  [  vulgo  etiam  i'/ar^za]  amnis  in  Cafpiam  dela- 
tus.  BARBAhvs,  Pro  Amardi  forle  Mardi  legendum, 
qui  cap.  2.  lib.  1.  iiominantur.  schottvs.  Mardi  et 
Amardi  iidem  funt.  Ad  Oxum  habitalle  patet  ox  aliis, 
et  hoc  ipfo  inferlus,     Sed  non  uno  fiiure  loco  Mardi  et 
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Amarcii.   [Vid.  Vol.  2.]   vossrvs.     //w(?rf7i  vitiofnm  recte 

caftigavit  Barharue.     Nerjne  tamen  opns  eft,   cnm  Schotto 

invitis    cudicibns    Mardi  reporiere,    ciim    ex   comparatis 

aiiciornm  locis  eosdem  efTe  adpareat.   Sic  qni  Straboni  1 1. 

]).   5')2'  ^-  5ii-   dicnnlur  /iparni,    Ptolemaeo  6,  i  o.  funt 

Panii,   de  qno  Vol.  2.     Sic  infra  Amarcli  iternm  vocantnr, 

ubi  tanien  Boccatins  IMardos  habet.      Nec  fatis  praeterea 

conftat  lectio  eius  loci,    nnde  huc  Mardi  ille  jircelHt. 

Paeficae )  Cibin.  Pejfici ;  Li])f.  Gud.  Rehdiger, 
nti  et  J^occatins  Pejlici ;  Havn.  Paejiici;  Vatic.  3.  Prag. 
Pijiici;  Parif.  i.  PiJciJi ;  Vindobon.  Pejliti ;  Vatic.  1. 
Parif,  2.  Pertici;  Parif.  5,  Pertico ;  Venet.  Pejicarji, 
Eadem  corruptio  ediliones  adflavit.  Nempe  1.  2.  9. 
■pejlico ;  3.  4..  5.  Paefiici;  6.  7.  g.  Praejici;  i(i.  Paejici; 
\i.  Pejiici;  13.  Paejico ;  12.  14..  15.  16.  ad  Voffinm 
Paejici,  tantum  Vinetns  Pejici ;  hinc  in  ceteris  Paejicae. 
TzscHv^CKE.  Scribendnm  Paejlci  fen  Paejicae,  ut  Ptole- 
maeus,  [^YlataiKMv  2,  G.  fed  in  Hifpania]  et  infra  Pora- 
ponin^.  BARBARV8.  Infra  Puejicas  vocat,  qnod  rectins, 
quamvis  etiam  apud  Plinium  [6,  19.  f.  17.]  Pejici  nomi- 
nentur.  Herodoto  [3,  92.]  Ylavaiy.ai  male  pro  Tlaial' 
v.ai.  Ptolemaei  [6,  12.]  libri  meliiires  Tiaaiyiai  [vulgo 
IIcvaKaj]  limiliter  pro  Tlaiairiai.  vossivs.  Etiam  in 
Plinio  Harduinus  repofnit  Paejicae.  Paffitas  corrnpte 
vocat  Aethicns  in  Cofaiogr.  p.  710.  et  Rajicas  p.  720. 
ed.  Gronov.  Si  iidem  aliis  fnnt  'KiTaaiaKai  praeinilTo  a, 
uii  eft  in  Amardis  et  aliis,  qnod  putat  Harduinus  ad  Pli- 
ninm  c.  1.  et  hic  VofTius,  vario  et  illi  modo  corrumpnn- 
tur  in  anctoribns,  de  (pio  vid.  Cafaubon.  ad  Strabon. 
lih.  11.  p.  m.  55/|..  f.  513.  Schweighaeufer.  ad  Polyb. 
10,  /|-y.  et  Ilolftenins  ad  Stephan.  p.  i^o.  Diverfi  tamen 
fnnt,  li  'harciaioi  '^KvSai  Ptolcmaei  6,  14-  aliornm 
Ajfuijiacaa  habentnr,  cum  idem  Paeiicas  commemoret 
6,  i  c.  Proximas  voces  et  iain  coniuncte  fcribunt  pleri- 
que  codices  cum  editionibus  ad  3o-      Hinc  VofTiu-s,  ex 
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monlto  etiam  Pintiani,  divifit  melins.  Praeterea  eas 
ignorat  Vatic.  3.  et  Parif.  3.  tantum  liaL»et:  et  ad  fietum, 
uli  Boccalius  f.  v.  Cafpiiun  ujare.    Cf.  ad  1,  19,  14.. 

Derbices )  Cibin.  Vindob.  Rfiidiger.  Parif.  1.  3. 
Vatic.  1.  Ciaccon.  Debrices ;  Gud.  Ddricos;  Vatic.  ^. 
Parif.  2.  Havn.  Adcbiccs ;  Venet.  Adebrices ;  Lijjf.  nd 
ebrices ;  Prag.  ad  Rbites ;  Boccatius  c.  1.  Drebices.  Edd. 
1.  2.  5.  4.  5.  6.  7.  8.  9.  10.  11.  12.  14.  ly.  Debrices ; 
15.  1''.  20.  25.  Bebrices ;  15.  16.  13.  2  i .  22.  24-  -5- 
ceterae  Derbices.  Recte.  Ita  enim  Strabo  lib.  11.  p.  ra. 
3,54..  f.  514..  Aso(3iH£;  in  Codd.  meis,  vnlgo  Aeofit^y.si; ; 
Plinius  6,  i8«  f-  16.  Lt  fic  auctores  alii  tantum  non 
omnes  Der  in  priori  nominis  parte  fcribunt,  pofteriori 
varie  mutata,  Confentiunt  medii  aevi  auctores,  veluti 
Geogr.  Raxenn.  c,  Q.  Aethicus  in  Cofmogr.  p.  710.  ed. 
Gronov.  Alia  Vol.  2.  Tum  inverfo  verborum  ordine 
Viridob.  parvi  juapiiqiie. 

finii  —  fiuHJtt)  Forte  verba  JItiu  el  Jliiiijit  va- 
cant;  nam  mare  appellat,  non  Jiuur/i.  Dividitur  vero 
in  tres  finus.  ciacconivs.  Tb  Jiun  redundat,  et  mrx 
Jinunt.  SCHOTTVS.  Poffit  quidem  prior  vox  oniilti,  et 
ad  Cafpium  mare  to  eo  omnino  referri,  cum  fequentia 
declarent,  Melam  (ingulatim  eius  tres  fmus  enunierare, 
in  quos  flumiua  fua  ferantur,  et  rectius  nonoen  totius 
praeponi,  aut  certe  indicari.  IVlinus  lamen  perfpicio,  cur 
Jiuinit  eiici  debeat,  quod  ponitur  pro  injiuwit,  et  eo  Jlnu 
pro  eujn  Jinum ,  uti  paflim  iic  in  occurrit.  Poft  Cibin. 
Vatic.  habeajit,  idem  ceviujns ;  Vinciob.  Lipf.  Rehtliger. 
cum  edd.  1.  2.  3.  4.  5-  6.  7.  8-  9-  1  o.  i  1.  12.  14.  i:l. 
17.  20.  23.  Cerauiiis,  <juod  et  in  aliis  M.SStis  forte  fui(. 
Prag.  terraujiis.  Cf.  ad  1,  19,  13.  Denique  Viudobor. 
dejcendiijit. 

Jihn )  Abeft  haec  vox  in  omnibus  codicibus,  ex- 
cepto  forie  Parif.  2.  (nam  in  folo  primo  et  tertio  abeife 
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notartim  erat)  nec  niinus  (leficleraiur  in  edd.  i.  2.  3.  4. 
4.  5.  6.  7.  8-  9'   io-  11-  12-  13-  14-  *5-   16.  17.  18» 

19.  20.  £t.  122.  23.  24.  25«  omniuoqne  Vadianis,  Oli- 
varianis  et  cognatis.  rrimus  inleruit  Schottus,  fecutus 
elt  VolTius  et  reliqui.  tzschvcke.  Verba  illa :  Araoccs 
Tauri  laiere  deiiiijjus  fenrum  inchoant  diverfum.  l'er 
praecedentia  vero  fluvius  fignificatur,  cuius  nomen  libra- 
riorum  incuria  omifit.  Hunc  putamus  efTe  fluvium  liha; 
tum  quod  facilis  fuit  librarii  ubique,  dormitanlis  lapfus, 
una  duntaxat  fyllaba  praeterita,  tum  quod  Mela  duobus 
alveis  tradit  exire  in  Cafpium  finiun,  quod  de  I\ha  flu- 
niine  aperte  teftatur  Ptolemaeus.  [5,  <j.  et  6,  14.]  Prae- 
terea,  li  quis  rem  diligenter  examinet,  inveniet  ex  magna 
fluviorum  copia,  qui  in  Hyrcaniun  mare  emittunt,  fex 
tantum,  qui  faniam  habeanr,  delegifl^e  Melam,  quos  me- 
jnoriae  proderet.  Duos  in  finum  Cafpium  emittentes, 
totidem  in  Hyrcanum,  poftremo  duos  in  Scyihicum. 
Denique  Hha  fluvius  plagae  Septentrionalis  Tanaidi  vici- 
rmo,  aucture  Marcellino,  [22,  3.]  clarus  eft  et  celeber, 
vel  quod  difterminat  Sarmatiam  a  Scythia,  ut  fcribiC 
Ptolemaeuy,  [5,  9.]  vel  radice  cniusdam  herbae  vegeta- 
bilis,  quae  in  eius  fuperciliis  gignilur  ad  ufus  nniltiplices 
medelarum,  ut  idem  Marcellinus  tradit.  pintianvs. 
Deelt  Kha^  ncmen  fluminis,  legendumque :  liha  cx  Ce- 
rauniis  inoiiLibus.  ciacconivs.  Manifefte  Lic  deeft  ali- 
quid.  Pinlianus  recte  divinavit,  excidifle  hic  vocabulum 
liha  fluminis.  Similitudine  vocis  fequentis,  uti  faepe 
alias,  librarii  decepti  neglexerunt.  Verum  non  recte  flu- 
vium  hunc  ait  oriri  ex  Cerauniis  montibus,  quorum  fitus 
notus  ex  Ptolemaeo,  [5,  9.]  cum  remotifTimis  oriatur 
fontibus,  ac  plus  quam  quadringentas  Germanicas  leucas 
curfo  fuo  conficiat.  Sed  neque  illud  verum,  duobus 
tantum  alveis  in  Cafpium  uiare  exlre;  feptuaginta  enim 
oftia  numerarunt,  qui  viderunt,  aut  etiam  plura ;  quara- 
vis  alii  viginti  quinque  tantlmi  referant,  qnod  de  maio- 
ribue    forfan    et    permancntibus   oftiis  eft  inielligendumi 
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Qnum  vero  fcribit,   uno  alveo  defcenflere,   tnm  qnoqne 
errat»   cum  pfurimi  in  eum  anines  pariim  in  Tanaria,   par. 
tim  in  Mofcovia  nati,    influant,   quod  hodierna  experien. 
tia  comperdfrinujm.     Diverfi  illi  Rha  five  \'ol-ae  fln.minis 
fontes  noti  fuere  iam  olim  Ptolemaeo.     Praeter  duos  ion- 
giflime  a  fe  invicem  diftanies  fontes.   [at  aliorum  duorr.ai 
Buviorum,    qui   influunt,    hi  fontes  dicuntur  5,  c^.j    q,„,g 
ex  Hyperboreis  ait  oriri  montibus,   amnibi.s  quoque  ali^ 
quot  augeri  ait,    qui  ex  Rhymmicis  montibus  in  eum  in- 
fluant.       Verba   eius   haec    funt,     agens   de  Scythia   jntra 
Imaum,^  et  Rhymmicis  in  ea  moniibus :    'A(p'  cvv   ^sQuoiv   . 
0  TS  'iKj^fxo;  y.a)   aXXoi  Tivi;  sl;  rov 'Pa  Trorauov    oits   ' 
Gv^/^aXXo-jTs;  ToJ  Aaiyu  roTa^xiv  y.arcc  to  Noooct(7cv  ^'oof. 
Sic  habent  veteres  manu  exarati  libri,    et  recte.      Vuleata 
enim  lectio  [HaJ  to  No>.  0^0;]  falfa  eft,  et  meras  offun- 
dit  tenebras.      Ex  Khymmicis    montibus  praeter  Rhym- 
ninm,    qui   proprio   oftio   in    mare  Cafpium    exoneratur. 
egredmntur  quo<|ue  alii  amnes,    quorui,3  aliqui  Rha  fla- 
vmm  fubeunt,  aiii  Daici  coniunguntur  flumini,  qni  vuigo 
Jaik   appellatur.   -    vossiv..      Sic  [Rhaj  apparet  appd- 
iare  v,ros  doctos,   quoniam  hodie  inter  medica  folet  ufur- 
Tari.haec  pronuntiatio.   quamquam  non  probant,   quoque 
«otam  fuifl-e  Romanis,   ant  huic  auctori.      Vtiqne  iali  L- 
rnme  n.hil   fimile   exftat  in  hac  Geographia,    ut  omnino 
reftet  caufa  dubitandi.    z.  onoNovrvs  3IS,      Cf.  etiam  de 
illo  fluvio  Vvitfenius   in    Tartariae   defcriptione   Bel^    p. 
700     et  Hermann  in  Schilderung  von  Ruf.Iand  p.  13^. 
Adpofm  vero  ea,   ut,    quam  dubia  eifet  illa   lectio   adpa- 
^ret,     quam   etiam    plane    reiicit   Mannertus   in   Geogr. 
^-  4-.   P.   -oM.    fic    ut    locum    conftituat:     Ex   Cerauniis 
^nonnl^us  uno    alveo  defcendit  {Albanus).      Dnobus  eocit 

Z  t"n  ^'"'^"  ^"'"■^"  ^''''''  ^'"'^lf''''  Commenm- 
ratur  alle  fluvms  a  Plinio  6.  x^-  f-  15  et  Ptolemaeo  5, 
_  -.  et  per  fenem  fluviorum  inftitutam  eiusque  fontes 
".d^catos  commode  hic  intelligi  poteft.  Malim  tamen 
^-Jius,  qux  Albano  non  folum  fuit  vicinus,   et  cum  illo 
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ab  utroqne  auctore  hic  coniungUur,  fed  cuius  nomen 
etiam  facilins  a  voce  Cafpinm  abforberi  potuit;  quare  pro 
Jiha  vel  Jlbanus  hoc  pofui.  Haec  enim  verba  n.elme 
adnectuntur  illi  fluvio,  quam  Araxi,  de  cuius  exxtu  di. 
verfa  nofter  poft  tradit,  quae  conciliari  inter  fe  ahas  dUh- 
culter  poHmt. 

§  c  Jraxes)  Cxhm.  Avax  eft  Taiiri;  Wn- 
dobon.  tha^^i.  Pro  d.,n,J]us  Venet.  Lipf.  Gud.  Prag. 
dimiffus,  et  pro  quoad  cdd.  6.  7-  8-  lO.  quod ;  utrmu- 
te  cou-uta'i..n'e  crehra.  Porro  Vindob.  ..  .Ura.q.. 
lan.n;  Havr.  in  utraque  varte.  Tum  m  Vatrc  ^. 
Parif.  2.  et  Prag.  abeft  eal ;  in  Rehdiger.  legitur  eant. 

intuearis)  Venet.  Vrag.  in  terris;  Vindob.  m- 
..am.  Poft  Vadianus  dedit  n^anifeflnm,  et  hmc  prae  et 
Vadianns  et  OUvarianas,  .r.  H-  ^S-  ^'^"^^"%^^" 
M.m^/.r,  quod  iam  olim  Pintianus  ex  Ahhna  prob  -  - 
vcrat,  revocavit  VolTme.  Totum  vero  locum  \  ofF  x. 
et  Cibin.  itaexhibent:  qumnquam  iutueans ,  man,jejLc 
eoanofcUur;  cum  autcrn  in  afperiora  deventt  In  proxx- 
n.rs  haec  notavi  Parif.  ..  trun  "-//— '  «T;  ^^  - 
h.catqueillic;    Vr^^,.  frangit  fuhnde  onuilofe      Reh 

^^'..er.anpofta;     cdd.   7-    8-    «'^-   ^^^^'"^'     ^  f  '   ^'   "' 
qua  vi  praecipiti;     Valic.  o-    ^^avn.  trag.    u   ^     ^ 

praecipili. 

iu  [ubiecta  -)  Verba  ;»  /Mea-  Vinaob.  ne- 
glexit;  im  inlegra  omnia  et  vulgal»  ordine  fiftun, ;  fed 
^mato  eo  ordt^e  edif.ones  inde  a  primis  na  exhrber^t 
c4,.n.s  efi  in  jMec^a.  vel  SMecta.n,  ut,  eft  tn  p  er  " 
q,/e,  „»xiu,e  /.onerioribus,  pofito  etiam  tuo.fo  poft  «>,- 
lueft;  vulgatu,„  hodie  ordine.n  reft.tn.t  VonTtus  Ejc 
lus  cjL,  fe  ,j     /      r     r.infeniiffe  videinr, 

MSStis  folus  Havn.  cum  edd.  4-  5-  .'^^";'"'^'^^     ^^  f^^^,. 
TzscHVCKE.      Infubiectam)      Lego  in  fubiecta,  nt  Inl^ 
;::;ihgas  /o..  adilipulantibus  et.m    ^di   exe.^.^^^^ 
...riLvs.        Forte    cafts    efi    m   fihccia.     Pmtian.s 
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etiam  leglt  in  fubiecta  ex  Altli  exemnlaribus,  cui  favet 
antiqna  lectio  V.  C.  in  fubiecta  cajunis  ep.  ciacconivs. 
Siibiecta  viilt  Pintianus,  ut  loca  exau^iatur.  Idera  nnda 
legilFe  videtur.  [Ita  nempe  iiotae  praeponit.]  Ego  vul- 
gatam  leclioiiem.  schottvs.  Correximus  haec  auctori- 
tate  veterum  codicum,  et  fic  poftulante  fententia.  Paula 
port  fcribe  ex  iisdem  libris:  femeb  ijrje  Jine  alveo  ferens. 
vossivs.  Beue  fic  omnia  cum  libris  procedunt.  Poft 
Viiidob.  decUnai ,  et  edd.  (j.  15.  17.  io.  23.  iinda. 

ingeris)  Ita  7  IXISS.  A.  Gronovii,  et  plerique  raeo- 
rum,  in  qnibus  codex  Auguftinoium ;  Cibin.  ingenerl ; 
Prag.  insens ;  Parifienfes  ingeri  habuilTe  videntur,  uti 
dedit  Voirius  et  hinc  Gronovii  ad  edit.  /f^2.  cum  antea  el: 
poft  ferretur  ingeris.  Cf.  de  hac  forma  praeter  Graevium 
Garatonius  ad  (>icer.  in  Verrin.  3,  ^^1 .  ubi  et  hunc  Melae 
locum  adlegavit.  Eodem  vero  iudice  praeter  verfuin 
numerus  fingularis  ad  fecundam  declinationem  flectitur. 
Inter  utrunKjue  variatnr  etiam  in  Curtio  5,  1,  26.  Datur 
igitur  haec  forma  cudicibus  et  poeticae  formae  Itudiofo 
Melae. 

femet  ipfe)  Ita  Vofliani  codices  meique,  exceptis 
forte  Venet.  et  Havn.  Edd.  1.  2.  9.  ipfortun ;  ceterae 
ipfnm,  dum  Vofiius  ex  libris  fuis  praeivillet  ijfe,  quod 
ex  lege  obpofitionis  hic  unice  verum  eft.  Sic  per  nexum 
3,  {3,  10.  recte  Phocnl:-:  Jlbi  ipfa  incubczt,  et  ipjafe  con- 
cipit.  Cf.  fupra  ad  §.  2.  ubi  eiiam  variatur,  Tura  et  ante 
aquis  excitlit  in  Cibin.  et  poft  Jiuens,  quaedam  editiones» 
iili  3.  1  i.  maiori  figno  diftinguunt;   minus  aute, 

§.  G.  Cyrus)  Vatic.  5,  Parif.  2.  Cyrins; 
Prag.  ciriiis ;  Gud.  Vindobon.  ed<\.  50.  32.  37.  Cirus, 
Sic  polt  codices  quidam  et  editiones  Cambifcs ;  qua  litera 
utniinque  effert  etiam  Boccalius  de  fluminibus  h.  v.  Gud. 
VrH^.  Cambijjes.  Gr.  Ruooc  (eiu  quidam,  ut  Dio  Cail". 
l'oT.ir.  M^hi.    L,  IIL  l 
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36,   36  ri|.  Ku^vo;)   et  l\ajj.(^va\ji;.     A  verbia   Cyrus  et 
Caiiihyjes  capilis  21.  inltium  facit  Vinetus. 

Coraxici)  Ciaccon.  Corifci  et  Corfici;  Vatic.  1. 
Gnd,  Cibin.  Corxici;  Vatic.  ",.  Lipf.  Prag.  Rehdiger. 
Corjici;  Parif.  2.  3.  Corcijl;  Vindob.  corfciji;  ex  aliis 
Venet.  Havn.  videntnr  habuilTe  Corjlci,  et  Parif.  1.  (Jo- 
raxici,  uti  edd.  6.  7.  8«  10.  12.  13.  14.  et  feqnentes; 
illis  enim  priores  ferunt  Corjici.  tzschvcke.  Corfici) 
Legendum  arbitror  Coraxici,  non  Corjici.  bareauvs. 
Recte,  uti  patet  ex  Plinio  6,  lo.  in.  et  1,5.  f.  15.  atque 
ita  legit  Boccatius  c.  1.  Pertinet  huc  etiam  Ptolemaeiis 
5,  9.  a  quo  memoratur  Kopa^  mons  pro])e  Heniochos, 
unde  Heniochios  raontes  etiam  vocatos  elTe  fcribit  Pli- 
nius  6,  10.  To  a  igitur  in  noftris  codicibus  male  eft  tx- 
pulfuin. 

vicinis  fontihus)  Ita  codices,  lantum  Vindob. 
vicinis  montihus.  Edd.  5-  13.  viciui  cditi,  uii  eliam  re- 
fert  Boccatius;  1.  2.  3.  4..  6.  7.  3.  9.  10.  11.12.  14.. 
16.  i3-  19-  21.  22.  24-  2/5.  Vadianae,  Olivarianae  vici^ 
7iis  editi  omi[[a  voce  Jontihus,  quam  addiderunt  15.  17. 
20.  23.  Vinetus,  Schottus,  hic  qiiiilem  minusculis  literis 
expreflam,  VoITins,  reliqui.  tzschvcke,  Dceft  verbnm 
Fontihus ,  ex  Aldo,  ut  fit,  viciuis  fuutihus  editi.  pin- 
TiANVs.  Hermolaus  viontis  viciui  legit.  Alias  inler- 
ponenda  particiila  fontihns,  et  legenHum,  Coraxici  mou' 
tis  vicinis  Jontihus  editi  in  diverja  ahenut,  expuncto  et. 
Pro  Coraxic/,  alias  (^orjici,  V.  C.  meus  Corijci.  Senfns 
huius  Inci  eft,  eos  per  geutes  diverfas  et  multum  diftan- 
tes  fiuere,  aherum  nempe  per  Iberas,  alterum  per  Alba» 
nos,  cum  vicinis  fontibus  lint  editi,  et  uno  ore  in 
Cafpium  mare  perveniant.  ciacconivs.  To  Jontihus 
neceflario  addendum  non  puto;  tametfi  in  Aldina  edit. 
non  minus  aliis  corrupta,  legatur.  schottvs.  Cum  feii- 
fus  cornmodior  eam  vocem  tlefuleret  et  codices  addani, 
nielins  illa  retinetur.      At  melius  abeft  ct,    nti   cenfebat 
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Ciacconiiis,  quod  cnm  probent  etlam  codices  optimi 
VoII'.  1.  et  Cibin.  extruii.  Seqiiens  enim  perque  iion  eft 
diverfae  fententiae,  fed  einsdem  exph'calio,  li  quis  huc 
velit  acconmiodare.  Pro  diverfa,  quod  bene  habet,  Lipf. 
et  Trag.  dant  adverfa. 

Iheros)  Lipf.  Venet.  Rehdiger.  Hyheros;  Cibin» 
Itiheros ;  Vatic.  Vindob.  Prag.  Giui.  cnm  edd.  1.  2.  3. 
4-  5-  ''•  8-  y*  JO-  11-  12.  13.  14..  16.  (Vadianus)  1(5. 
19.  Tltheras;  15.  17.  2o.  2i.  22.  (Vadiarms)  23.  24.. 
25.  Vadianae  reliquae,  Olivarianae,  Schottus,  VofTius, 
ceteri  Iheras ;  Vinetus  Iberos,  quod  praeferendum  vide* 
tur,  non  folum  quod  fic  meliores  codices  volunt,  fed  ut 
Mela  fibi  conftet,  qui  1,  2,  5.  Jheri  etiam  habet.  Et 
bc  cuni  aliis  etiam  Eutropius  g*  3-  f«  2»  Adfpiratio  autem 
recte  omittitur.  Pro  Hjrcanos  Lijif.  Hyrcaidos ;  Cibin. 
Venet.  Ilircanios ,  et  per  i  edd.  eliam  aliquae.  Sic  poft 
codices  quidam  Hyrcanintn  et  Ilircaninni,  Turn  Vatic.  3» 
Prag.  in  eodeni  lacu ,  hic  etiam  fine  fenfu  nno  ore  peri* 
lcm  iit  laxates.  tzschvcke.  Quid  fi  PompOnianus  locuS 
ille  fic  legatur:  perqtie  Iberos  et  ^lhauos  diu  et  multnrrl 
dijlantihns  alvcis  defuunt,  poft  lioH  longe  a  ?nari,  eodein 
lacu  arcepti,  in  Alhanum  Jinum  mio  ore  perveninnt.  De 
parte  Cafpii,  quod  Albatuim  ilHc  vocetur,  ipfe  Plinius 
[6,  1  5-  f.  15-]  Anle  /Jlhanos,  inc^uit,  niare,  quod  /llha- 
nunt  notninatur.  Caeterum  quod  prius  Araxis  m^minit, 
videtur  oninino  alio  in  loco  ftatuere,  taraquam  fupra 
Araxem  hi  amnes  meridiem  verfus  exftent,  quod  et  Pto* 
lenjaeo  placet,  fed  diveffa  etiam  defcriptione.  Ipfe  Pli* 
nio  et  Siraboni  magis  allenrerim,  qUamqnajii  de  longiin* 
nie  diftatitibus  locis  dubia  fit  fides.  Quod  fi  lapfus  Pom» 
ponius  eft,  minim.e  mirum ,  cum  id  perhumanum  fit, 
VADiANvs.  Legencium  videtur  perque  /IrntodoS  eb  /ilba'- 
iins  Glc^  Plinius  in  fexto  i  [cap.  l^'  ^-  13']  Flutnina  pef 
/Jlhaiilatit  decurrunb  iii  niare  Cafios  et  /llbartos,  Deiudg 
Catitbyjcs   in    Cancajiis  ortus  tuantihus,    tnox  Cyrus  in 

1    2 
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Coraxicis.      Strabo    nndeclmo:    [p.  34.5.   f.  500.]     Iii 
viedio   planicles  ejt    fiumiuibus   inigua    praefertini    Cyro, 
ijiui  ortuin  ex  Arnicnia  traheus  ^    mox   dictam    planicieni 
intrat,   alquc  Jragum   [ita  Guarinns]   amnem  e   Cancafo 
dejluentem  recipiens  evadit  in  Albaniam ,    inter  quam  et 
Armeniam  in  viare  Cafpium  erumpit.     Et  paulo  poft  idem 
Strabo  :      Cyrus  autem,    qui  per  Albaniam  Jinit,   et  alia 
flumina,    eum  augcutia,    terram    foecundiorevi   exhibent. 
Haec  Slrabo.      In    cuiiis    tralatione    vitiofe   fcriptum  eft 
Aragum  pro  Aragonem ,    ut  habent  Graeci  codices.      Sed 
poteft  etiam  legi  per  Iberas  et  Albauos.     Nam  Ptolemaeo 
auctore  [5,   12,   13.]   Cyrz/j-  per  totam  Iberiam  et  Alba- 
iiiani  fluit,  dividens  illas  ab  Armenia.    pintianvs.     Valde 
hic  peccat  Mela,    cum  amnes  hos  vicinis  fontibus  oriri, 
ac  tamen  tam  vafta  divortia   facere  fcribit ,    ut  unus  per 
Iberas,   alter  per  Hyrcanos  fluat,   prius  quam  coniungan- 
tur.     Nempe  quia  Araxis  appellatio  tam  variis  adtributa 
fuit  fluminibus,    ideo  quoque  in  fitu  et  nomine  Cyri  eC 
Cambyfis  amnium  variatum  fuit.    Sed  fi  per  Araxen  illud 
flumen  intelligamus,   quod  fic  Homani  appellarunt,    quod- 
que  etiamnum  nomen  fervat,  iam  non  erimt  diftinguenda 
oftia  Cyri  et  Cambyfis  ab  ofi;iis  Araxis;    confluentem  enim 
faciunt,    non  divortium.      Araxes  influit  in  Cyrum,  uti 
non  tantum  Plutarchus  [in  Pompeio  cap.  34-]  ^^  Appia- 
ims,  [in  Mithridat.  c.  103.]   fed  et  hodierna  docet  expe- 
rientia.   vossivs.     Quot  putas  in  his  prodigia  efl^e?   Iberes 
et  Hyrcani  (quanto  intervallo  feiuncti?)  qui  pofl^unt  fiia 
flumina  per  unum  os  emittere?      Ita  CeUarius,   expofito 
hoc  loco,   in  Geogr.  ant.  3,  13,  10.  exclamat.      Satis  ifla 
declarant,  falfa  hic  Melam  tradidifle ,   fed,   quo  minus  ad 
veram  rationem  revocetur,  obftant  codicum  omnium  con- 
fentientes  voces.      Accedit,    quod  et  bis  eadem  repetit 
Boccatius  cc.  11.     Plura  Vol.  i2. 

laxarles)     Vatic.    Venet.    Vindob.   Ilavn.   Lip''. 
Gud.  llehdig.  iMxartes;  Prag.  Laxates ;   Cibin.  Vofl.  »• 
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puto,    et  reliqTiI  laxarles.      Edd.  i.  c.  j.   4'  !")'  9*  H* 
15.   17.   20.    £3.   Laxartes;    6.  7.   8-    ^o-    i--   ceterae 
Jaxartes.   tzschvcke.      Scribendiim  laxartes  per  i,  non 
per  Z.  ex  Piinio,  [6,   15.  f.  15  fqq.]  Strabone,   [lib.  11. 
1>-  551.  f.  510.  et  alibi]  Ftolemaeo,  [6,  14.]   Q.  Curtio, 
Marcellinoque.   [23,  6.]    earbarvs.      Varie  huius  fluvii 
nornen  etiam  in  aliis  corruptam  adparet.  Sic,  ut  hic,  codi- 
ces  quidam  apud  Valer.  Flaccum  5,  597.  Laxartes,   apud 
Solin.  c.  5  2.  f.  49.  Laxantes.  Boccatius,  qui  hunc  Melae  lo- 
cum  reddit,  Laxarus  fcribit  et  Laxnres.  Sic  in  libris  Arria- 
ni  de  expedit.  Alex.  5,  10,  13.  'Og^&vTvj:;,  Suidas  'laua^- 
T-^j,  etfi  hic  Tanain  interpretatur,   Plutarch.  in  Alex.  45» 
extr.   ex  quo  difcitur  corruptio  illa  in  Suida,    et  cur  ad 
Tanain  referat.    Cf.  rolitus  in  animadverf.  in  Euftathium 
ad  Dionyf.  2,  10.  p.  109.     Veram  fcripturam  fervarunt 
praeter  fuperiores  etiam  alii.    In  fequenti  nomine  gravius 
aberrarunt  librarii.       Parif.   2.   Lxoa;    Vatic.   3.  exonSy 
Prag.  exoiis;  Havn.  exos;  Venet.  Oxrts;  alii  Oxos.    Edd. 
1.  2.  9.   13.  ineos.      Tum  fex  MSS.  A.  Gronovii  Siirdia<- 
jionan,  reliqui  Sucdianorum.   Ex  meis  Cibln.  cum  VolT.  1. 
Vindobon.  Rehdiger.   Parif.  1.   2.  3.  Prag.  Gud.  Havn. 
Ven.  Surdlanorum  ;    Lipf.  SurcJiianorznn ;    Valic.  Sogdia- 
iiorum.      Edd.  x.  2.   3.  4.  5.  9.  1 1.   Surdianonim;    reli» 
quae  Sogdianorum   ad  i\einoldium,   qui  praetulit  Sugdia- 
riorum,  et  hinc  43^,  44.  aliae.    Notavl  tamen  u  ex  ed.  23. 
Hermolaus  pro  Surdianorum  emendaverat  Sogdianorum; 
recte   omnino;     nam  alias  libri  et  auctoref»  inter  a  et  i* 
fluctuHniur,    Sic  per  o  Strabo  ii.  p.  356.  f.  517.  et  alibi, 
Herodot.  5,  93.  7,  66.    Arrian.  de  expedit.  4,  ig.  et  fae- 
pius,    Plutarch.  cle  tortit.  Alex.  orat.  1.  p.  299.  f.  o"S- 
ed.  Lipf.    Diodov.  17,  99.    Stephanu-i  h.  v.    Pcolemaeus 
6,  12.  et  13.    luftin.  15,  /|,  25.    Plin.  6,  iQ.L  ifi.  et  alii. 
Legitur  tamen  etiam  ^ouy^ia;  apud  Dionyf.  v.  747«  "^'^ 
fic   femel    iterumque    repetit    Euftathius.      Per   u  tenuit 
etiam   confentientibus   libris  Schweighaeufer.  in  Appiani 
Syr.  cap.  55,      Quos  igitur  fi  quis  hic  prefiius  fequatur. 
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nliqne  cum  recentioribus  praefcrenclum  eft  Si/gdlannnim, 
uti  eciitur  1,  2.  5.  O  auteni  et  u  fic  parfim  in  aliis  no- 
liiinibus  variantur,  veluti  Cidchis  pro  Colchis ,  de  quo 
Eaptifta  Pius  ad  Valer.  Flacc.  5,  654-  etfi  de  eo  ceriius 
conftat.  Ceterum  totum  hunc  locum  fic  adponnnt 
Vofl,  i.  et  Cibin.  laxartes  ct  Jcferta  Scythiae  (Cibin. 
Scytiae)  peragrans  oxos  ex  Surdianonitn  etc.  Yoflins, 
qui  eandem  lectionera  iam  excitaverat,  an  fic  fcripferit 
Mela,  dubium  pntat,  vernm  tamen  efl"e  monet,  Oxmn 
jnagis  peragrare  Scythiae  deferia,  quam  vulgo  exiftiment. 

fonte)  yiTxAohon.  Jontis \  Cibin.  Gu^.  fronte, 
Cf,  ad  1,  13,  3.  l^oft  pro  cxcurrens  Cibin.  Vindobon. 
Rehdiger.  Parif.  1.  Mediolan.  Lipf.  Givl.  Vatic.  Venet, 
Vofl".  1.  3.  occurrens;  Leid,  ocurrens;  Prag,  Havn.  Vati- 
canus  VoJprii  et  reliqui,  puto,  Gronoviani  excurrens ;  cum 
ed.  Vofl",  furte  Parif.  2.  3.  currens.  Edd.  1.  2.  3.  iy.  5, 
<>«  7-  8-  9«  10'  11-  12.  15.  14..  15.  i?-  19«  2:0.  23, 
occiirre7is'y  Vadiano  in  ed.  16.  praeeunte  i8«  2i.  CJ, 
S4'  ^5-  Vadianae,  Olivarianae,  Vinetus,  Schottus,  VoC- 
fius,  Gronovii  3^4.2.  currens\  poft,  duce  Reinoldio,  re^ 
ceptum  eft  excurrens.  tzschvcke.  Scripti  duo  occur^ 
rens;  immo  fic  eiiam  editio  luntae  et  codex  Mediolan, 
j,  GaorJOvivs.  In  qnibusdam  libris  occurrens.  Sed  quo- 
modo  flnmen,  ubi  imlli^s  eft  aeftus,  fibi  occurrere  poteft*? 
Vel  itaque  vulg.ua,  vel  Vaiicani  libri,  in  quo  excurrens^ 
retinenda  eft  rcriptnra.  vossivs  in  apjJcncUcc  ad  h.  /, 
Difficuitatcm  vides  magnam.  At  quis  dixit,  iUum  libi 
occurrere?  Interrogatio  penitus  mendax.  Imo  elegan* 
tiffime  Mela,  quoniam  alii  liuvii  in  eum  incurrebant, 
dicit  eum  aliquamdiu  ad  occafuui  ab  oriente,  in  quo  fci- 
licei  fpatio  accijuebat  alios  fltJvios,  occurrere,  hoc  eft, 
currentem  luc  iUic  praefto  liftere  ad  eos  admittendos, 
I,  GR0N0V1V6  iii  nota  jjojlcriori,  Argnta  niniis  altins» 
que  repetiia  videtur  haec  ex})licatio,  Nec  Mela  aUorum 
fluviorum  incuifura  amplius  hic  fpeciat,  fed,  quem  inda 
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flexum  facit.  Cum  tamen  pleriqne  codices  confentiant 
in  occiirrens ,  vel  mutalum  hoc  eft  ex  cognato  accv.rrens, 
uti  variatur  apud  Ciceron.  ad  diverf.  3,  3'  in.  et  alibi,  de 
quo  cf.  Oudendorp.  ad  Suetonii  Calig.  cap.  58'  ^t  Heyne 
ad  Tibull,  1,  2,  25.  et,  qui  eodem  fenfu  poni  docuerimt, 
Burmann.  ad  Velieiuni  2,  61,  2.  et  Scheller.  in  obfervatt. 
P-  57»  vel  pofitum  eft  pro  fimplici  currcns ,  quod  fieri, 
etiam  in  librorum  diverlis  lectionibtis,  patet  ex  iis,  quae 
monuerunt  Gronov.  ad  Liv.  29,  54»  8'  Graevius  et  Ou- 
tlendorp.  ad  Suetonii  Calig.  cap.  26.  Vorftius  ad  Valer. 
Max.  4.,  4,  7.  aliique.  Neque  fohim  eo  fenfu  occiirrere 
cum  ad  ponitur,  fed  et  zh  oh  ipfum  faepe  nihil  aliud  in 
coinpofitione  innuit.  Tum  vero  refpicit  locum  vel  pla- 
gam,  occidentem,  quo  tendebat,  quam  verbi  vim  alii 
<juidam  librarii  minus  percepilTe  videntur» 

Dahas)     Yenet.    Lipf.    Gud.   Parif.  2.   Rehdiger. 
JDachas ;    Vatic.  ".  Parif.  5.   Prag.   Havn,  Dacas;    Vin- 
dobon.  aclhas;    alii   Uu/ias.      £dd.   i.    2.    3,   4-  5-  7-  9- 
11.  Dacas;    Q.  Dachas;    15,  17.  20.  23.  Daas,  in  aliis 
Dahas.    TZSCHVCKE.      Scribs   Dahas,   non  Dacas.     bar,- 
BARvs.      Dachae,   Dacae,    et  Dahae  in  aliis  etiam  alio- 
rum  auctorum  MSSl!s  et  editionibus  coufunduntur,  cuius 
exempla    dabunt    notata    a   viris    doctis    ad  Llvium  35^ 
48»  5«    57'  40,  8'     Virgilium  g,  723.    Siliimi  Ital.    15, 
764.     Lucan.  2,   296.     luftin.   12,    6.   extr.     Curtivuii  4» 
X2,  6.  et  alibi.     Dachae  facile  ex  libraviorum  ufu  iudica- 
tur;   iic  nichii  pro  nihil;   in  Dacae  haerent  etiam  multae 
editiones,   veluti  in  Ptolemaeo  6,  10.   ubi  tamen  Bertius 
recte  pofuit  Aoiat,  ut  in  Appiani  Syr.  cap.  32.    Schweig- 
haeuferus,  in  Solino  cap.  20.  f.  5.    Salmafuis,  qui  conferri 
poteft  p.  m.  5f,9.    Nempe  Dacae  notiores,  librariis  certe, 
fuerunt.      Sed  et  utro.^^que  commifcent  viri  quidam  docti 
eosdemque    putant,    in    quibus   Sigonius  ad   Livium   37» 
40,  3.    Dansqueius  ad    Siliuni    13,   764.      Situs   riotatio 
litem    facile    dirimit    discrimenque    ftatuit.       Daci  enim 
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feu  Dacae,  fi  quls  malit,  in  Europa  fedeni  habuerunt, 
Dahae  in  Afia.  Graecis  quidem  dicuntur  plerumque  ^dai, 
fed  Latini,  ut  in  aliis ,  adfpirationem  iniecerunt.  Noa 
inepte  omnino  ed.  2.  Dafas  habet,  cura  et  fic  adpella- 
tos  eosdem  efle  diferte  fcribat  Stephanus  f.  v.  ^dai, 
Tum  Parif.  <2.  et  Prag.  omittunt  priinum. 

Faeficas  os)  CoaUierunt  hae  voces  in  llbris  in 
unam,  Feficafos,  uti  eft  in  Cibin.  Rehdiger.  et  edd.  qui- 
busdam  1.  2.  5.  4.  5.  7.  g.  y.  11.  i„,  ,^_  Accefl-erunt 
poftea  corruptiones  variae.  Sic  Tarif.  3.  Pcficefos;  Va- 
tican.  3.  Prag.  Lipf.  Havn.  Peficarfos ;  Venet.  Perficar- 
fos\  Gud.  Pnlcafosi  V indoh.  Pefcafos;  Farif.  i.  Pelli- 
cas  os.  Edd.  15.  Q.O.  23.  Perficasos;  aliae  praeter  fupe- 
riores  Paeficas  os,  tantum  ex  viiio  Lugdun.  1646.  et 
omifl^o  os  32.  Paeficos.  Boccatius  de  fluminibus,  ubi 
iioftrum  reddit,  f.  v.  Laxarns  habet  Befflcados,  fed  f.  v. 
Oxus  fcribit  Peficafos.  Paeficas  os  'legendum  utiqucj 
eDTe,  f^^icile  intelhgitur,  et  iam  ohm  monuerat  Hermolaus. 
Po(t  Vindob.  Rehdiger.  Parif.  3.  Vatic.  Lipf.  Gud.  Prag. 
cum  edd.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  9-  n-  12.  14.  15.  17. 
19.  20.  23.  aperitur;  rellquae  et  ex  prioribus  10.  13. 
aperit  cum  aliis  codicibus,  uti  iam  emendaverat  Hermo- 
laus,  et  antiqua  nianus  ad  cdiiionem  6.  adfcripferat. 
?^'empe  librarii,  qui  Paeficafos  populum  cenferent,  ita 
reponendum  elTe  exiftimarnnt,  etfi  et  alias  faepe  fyllaba 
7/r  activis  adpendi  folet.  Vid.  ad  1,  7,  5.  et  ad  Eutrop. 
7»  14.  f.  9.  In  eodem  errore  de  populo  verfatur  Boccatius, 
qui  cum  in  fuo  codice  legilTet  aperitur,  ita  fuccnrrendum 
putavit  f.  V.  Oxus  de  fluminibus:  iter  ad  Jlardos  et 
Feficafos  illi  aperitur. 

§.  7.  alia  qvoque  dira)  Volf.  i.  Cibin. 
jgnorant  vocem  alia;  Vofl.  5.  Parif.  1.  2.  aliaque  dira, 
quod  tamen  omnino  Vofilus  ex  hbris  veteribus  noiat; 
reliqui  libri  onmea  et   fcripti  et    edili   alia  quoque   dira 
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praeter  Vofiium,  cui  placuit  dare :  aliaque  dira,  et  ex  eo 
edd.  40.  4.1.  42.  TzscHvCKE.  Habent  libri  veteres 
aUaqiie,  non  «Z/a  quoque.  Vtrumque  probum  et  Lati- 
num.  Sic  hodieque  pro  hodie  etiam;  fic  innumera  alia 
apud  Livium  aliosque  Augnftei  aevi  fcriptores.  Vide  de 
hoc  loquendi  genere  rerponfum  parentis  ad  animadverfio- 
nes  Scioppii.  vossivs.  Nempe  negaverat  Scioppius,  au- 
rea  aetate  quemquam  dixiHe  hodieqne ,  qnem  etiam  alii 
errafle  docuerunt.  Simpliciter  tamen  fic  in  aliis  que  pro 
etiaui  poni,  gravioribus  et  certioribus  exemplis  adftrui 
debet.  Immo  ex  compendio  fcribendi,  quod  et  hic  in 
Cibinienfi  adhibitum  erat,  facilis  non  folum,  fed  et  fre- 
quens  fuit  utriusque  voculae  commutatio,  de  quo  prolixa 
eft  Drakenborchii  disputatio  ad  Livium  5,  27.  in.  Cum 
igitur  reliqui  cudices  iique  melioris  notae  (ex  Zahifciano 
diferte  etiam  hic  notatum  erat)  adferant  quoque,  non 
opus  eft,  ad  infolentiora  recurrere.  Vtrum  vero  ita 
legatur,  offendere  pofiit.  Occurrit  quidem  apud  noftrnm 
non  folum,  fed  et  ahos  haec  Graeci  exempli  ftructura, 
fed  nusquam,  nifi  niemoria  faUit,  additur  quoque,  fed 
quidem,  vel  fimpliciter  alia  ponitur.  Sic  nofter  3,  7,  6. 
alia  quidem  piniina  admibtit,  fcd  clarijjhna  —  Sic 
Ovid.  Faftor.  4,  639-  5>  99-  Auget  moleftiam  fubiecta 
particula  et,  quae  idem  f;o„ificat.  Forte  olim  et  hic  fuit 
^uidem,  quod  poft  transiit  in  qiioque.  Poft  Rehdiger. 
tygres,  ut  folet;  V enet.  undiqzie;  Vindob.  omifit /erawf. 
Ceterum  in  Vineti  editione  hinc  numeratur  cap.  22. 

Hyrcania)  Codices  mei  omnes  Hyrcaniae,  vel 
Hircaniae,  in  qua  terminatione  confentiunt  eiiam  editio- 
nes  ad  Vofhum,  qui  repofuit  Hyrcania,  unde  ad  pofte- 
xiores  propagatum  eft.  Solus  ita  exhibuilfe  videtur  Pari- 
fienhs  1.  In  VolTianis,  quia  ipfe  nihil  inde  contra  prio- 
reni  lectionem  profert,  Hyrcaniae  fine  dubio  ctiam  ftetit. 
Tum  poft  jcrunt  veteres  editiones  pleracque  diftinctionis 
maximae  fignam  ponunt,     lic  ut  haec  a  praecedentibus 
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aviilfa  requentibns  adtribiiantur.  tzscbvckf-  Lnxatua 
eft ,  ut  opinor,  orclo  verborum.  Legendum:  Sylvae, 
ntiifue  llyrcaniae,  aUa  fjuoque  dira  animalia,  verum  et 
tigres  ffnint,  faeoum  ferarum  genus.  pintianvs.  Forte 
vacat  utif/ue  Ilyrcauine.  ciacconivs.  Duo  poftrema 
verba  [utif/ue  Ilyrcaniac'^  fiiperant,  et  ex  Virgilio  [Aen. 
/j.,  5G7.]  defumta:  Tlyrcanncijue  oAmorunt  uhcra  tigrcs. 
Vide  Plinium  lib.  Q.  [cap.  25.  f.  18-]  schottvs.  ferunt. 
Ulique  Hyrcaniae  Jaevum  — )  Atfjni  non  Hyrcania 
fola  fert  tigrides,  netjne  in  illa  fola  faeviunt.  Vide  ita- 
qne,  niini  locns  hic  hoc  pacto  lit  concipiendus :  Silvao 
aliaque  dira  animalia ,  t>ernm  et  tigres  Jeriint ,  utique 
Jlyrcania,  Saeoiim  ferarujn  genus  etc.  vossivs.  Peri- 
zonins  ad  1,9,  9.  nbi  liunc  locum  de  ufu  et  vi  particulae 
uii.que  adlegat,  fcribit,  iitique  in  Ilyrcania.  Forte  fic 
lesi  vohiit.  Haeferunt  omnes  in  voce  Tlyrcaniac  tam- 
qnam  in  fcopnlo,  varieque  elabi  tentarnnt,  cum  a[)erta 
fnit  omnia  et  plana,  dummodo  Ilyrcaniae  adiectivi  ufu 
ad  Silvae  referas.  ISon  cnim  fohim  Hyrcauus  dicitur, 
€t  id  <j\ndem-de  popnlo  maxime,  (non  enim  femper)  fed 
et  Hyrcanins  in  gentili.  Sic  Ilyrcnnium  mare  PHn.  5,  27. 
G,  15.  f.  13.  et  13.  f.  16.  Neqne  hoc  infolens  fuiife, 
fatis  docet  Stephanns.  Non  igitnr  transpofita  fnnt  haec 
verba,  neqne  temere  intrufa,  neque  pofterioris  forma 
mutanda  in  Hyrcania,  quod  duriorem  nexum  efficiat, 
cum  ad  Jilvae  tau)qnam  primarium  referatur,  Mirnm 
etiam  videatur,  fi  fic  omnes  librarii  aberrare  potuerint. 
Vndecnnque  vero  dncta  illa  fiiit,  de  quo  certi  nihil  ftatui 
poteft,  fi  vel  dncta  funt  ex  VirgiHo,  Melae  potius 
tloctiori,  quam  imperiiis  librariia  id  dandum  eft.  Cur 
de  lUinii  loco  nuUa  iniicitur  dubitatiu?  ut  taceam,  qnos 
producit  Jkirthins  ad  Clandian.  de  raptn  Proferp,  3,  265. 
De  iulerpnnctione  vero  recte  monuit  Voflius.  l\evo- 
cavi  igjLur  TJyrcaidae,  fic  ut  eius  diftinctionem  adhi- 
berem. 
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genus )  Prag.  gens;  poft  idem  et  illis;  Vinclobon. 
ille  longo.  In  fequentibus  VofTiani  dno,  Vatican.  Prag. 
Cibin.  cum  edd.  1.  2.  9.  15.  pracgrejpnn ;  in  aliis  legi- 
tur  progreffnvi ,  quod  etiam  propter  confenfum  plurium 
retineri  debet,  etfi  nec  alternni  hic  damnari  omnino 
poteft.  Vitiofe  autem  Lipt.  Gud.  Rehdiger.  jyergreJJ^um. 
Genus  et  gens  inter  fe  mutari,  palhm  etiam  codices  noftri 
docent.  Cf.  ad  1,  i6,  i.  Poft  ridicule  et  imperite  Vin- 
Uobon,  ut  alia,   eguidcrii. 

aliqno  bieiis )  Sic  Lipf.  Rehdiger.  Vindob.  Gud, 
Prag.  et  edd.  1.  2.  5.  l^.  5.  6.  7.  g.  y.  10.  n.  12.  14. 
19.  aliquotiens;  Venet.  et  Havn.  cum  edd,  5.  et  5,  con- 
fenfifre  videntur;  Cibin.  aliqn;  reliqui  cum  editionibus 
15-  ^5^  ^6.  17.  18-  20,  21.  et  reliquis  excepta,  opinor, 
Vineliana,  aliquoties.  Keinoldio  duce  rediit  aliquotienSt 
quod  cxceperunt  A.  Gronovius  in  ed.  4-4-'  Kappius  cuni 
editore  Noriinbergenfi,  In  Reinoldiana  tamen  ed.  an. 
J77o«  l^gi  aliqnolics.  Priorem  fcripturam  inferto  n  in 
boc  vocabulo  et  totiens  probant  veteres  Grammatici 
Prifcianus  lib,  15,  p.  1015.  (Gramm.  Putfch.)  Caper  de 
orthogr.  p,  2241.  Marius  Victorinns  artis  Gramn).  lib.  i, 
p.  2469,  Suffragantur  etiam  antiquirHmi  codices,  uti 
teftimoniis  productis  confirmant  viri  docli,  in  quibns  Vie- 
rius  ad  Virgilii  eclog,  5,  72.  i\uizius  in  Jaegeri  Panegyr. 
vett,  Tom.  2,  p.  469.  Drakenborchius  ad  Livium  44« 
45»  10,  aliisqiie.  Accedunt  lapides  vehiti  apud  GrutC' 
rum  p,  715,  10.  Quid  tamen  in  utramque  partem  pro» 
ferri  pofiet,  expofuerunt  Dausquius  in  Orthogr.  P.  2.  f.  v, 
Ouotiens  et  Cellarius  in  Orthogr,  Lat.  T.  1.  p.  536,  ed. 
Harlef.  Cum  perinde  fit,  in  minus  ufitata,  certe  recen- 
tioribus  Ubrariis,  forma  adqniefcendum  putavi.  Pro  coe-> 
jjeritx  quod  agnofcunt  plerique  codices  et  editiones,  Gud. 
€t  Rehdiger.  ceperit,  de  quo  cf.  ad  i,  4.  extr.  Vadianae 
editiones  variant;  i6,  eoejyit;  22.  coepcrit,  poCierioxes  Qt 
cum  iis  30,  32,  37,  coeperinti  ut  ad  tq  ferarum  referatur. 
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cx  eo)  Vindob.  ex  eo  caiifa.  Poft  Parif.  2.  Prag. 
omiferunt  ille.  Tum  Vindobon.  avhere  aut ;  PVehdiger. 
adctherc.  Farticulam  et  ante  rabiem  expulit  Vadianus, 
et  hinc  exfulat  in  edd.  2i.  22.  24-  ^5.  omninoque  in 
Vadianis,  Olivarianis,  quibus  accedunt  Vinetus,  Schot- 
tU6,  VoHius  et  Gronovii  in  editionibus  /4.0.  4.1.  ^-C*  ^C" 
duxit  Keinoldius  et  hinc  fedem  tenuit  in  reHquis,  quam 
et  iili  addicunt,  adprobante  ipfo  nexu,  codices  et  priores 
Vadiano  editiones.  Invenerat  etiam  eam  parliculam  in 
tribus  MSStis  I.  Gronovius  et  tuetur  Canne^ieterus  ad 
Aviani  fab.  35,  10.  Nempe  moverat  V^adianum  diftinctio 
in  verbis  proximis  alieno  loco  pofita,  cum  tamen  pofte- 
rior  huius  narrationis  inde  a  verbis:  hae  prcicctmii  — 
Iiieliii8,   exordiatur. 

ojlii  friijiraturus)  Hunc  ordinem  praeferunt 
codices  plerique,  in  quibus  Vatic.  Venet.  Lipf.  Prag. 
l\ehdig.  Parif.  2.  Gud.  (^aJlrn  hic  praeterea)  VofT.  2.  4«  5« 
Perizon.  tres  1.  Gronovii,  et  qui  ipfius  erat  A.  Gronovii; 
€x  aliis  Ciaccon.  Jrujlratus  afiu\  VoIT.  1.  Cibin.  ajlxt 
jrujiratur;  Vindob.  Auguftinor.  et  in  conlatonim  filentio 
Parif.  1.  3.  Havn.  et  A.  Gronovii  reliqui  cum  edd.  etiam 
Reinoldianis,  frtjtraturus  ajiu  ad  45.  in  qua  A.  Gro- 
novius  priorum  codicum  ordinem  fecutus  eft,  quem  et 
poftea  probavit  Kappius  et  editor  Norimbergenfis.  Idem 
tamen  Vineti  editio  olim  praetulille  videtur.  Porro 
A.  Gronovius  diftinclioneni ,  quae  in  priori  lectione  poft 
frujiraturus  ponebatur,  et  aftu  ad  fequentia  unum  de  plu- 
ribus  proiiciebat,  ad  veriorem  rationem,  recepta  etiant 
particul;\  et  ante  rahietti,  revocavit.  /Ifiu  enim  connexum 
GUui  lri//iratur?ts,  uti  ct  declaravit  exemplo  fuo  rveinol- 
dins,  nielins  fubiccfam  explicationcm  praecedit,  qua  ab- 
foluta ,  qiiatenus  raptorem  fpectat,  apodolis  de  tigribus 
fequitnr,  nti  eliam  antea  liunc  locum  legendum  et  di[tin- 
guendum  in  nola  monuerat  I.  Gronovius.  Poft  Volf.  1.2. 
Perizon.  Parif.  1.  (qui  antea  to  tiitum  neglexit)  2.  Lipf. 
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Gu{^.  Prag.  Vatic.  Cibin.  ferunt  oinijjis;  Rehdig.  0/77/^7;?//; 
ntrunique  etiam  in  tribus  legerat  I.  Gronovius;  Leidenf. 
VolT.  3.  Parif.  3.  Vindob.  omifit;  Venet.  et  Havn.  vitien- 
tur  habuiire  omitiit.  Edd.  1.  2.  9.  omifit;  3,  4.  5.  6. 
'J.  Q.  \o.  1  i.  i^.  x"^.  aA.  Voflium  omittit,  a  quo  reijofi- 
tnm  omifit,  quod  et  pofteriores  adfenfu  fuo  proharunt. 
TZSCHVCKE.  Oniittit.)  Oniifit  eft  antiqua  lectio,  quod 
perperam  mutarunt.  Nempe  dicit,  ubi  raptor  unum  de 
catulis  omirit,  illae  proiectum  excipiunt,  et  ad  cunabula 
fua  referunt.  Sic  habent  nianu  exarati  libri,  non  citbiliat 
ut  vulgo.  vossivs.  Adfentitur  in  hac  lectione,  fi  cum 
I.  Gronovio  et  ante  rahiem  iiiferatur,  etiam  Cannegiete- 
rus  ad  Avianum  c.  1.  quo  tamen  eiecto  rectius  cenfct 
omiltit,  quia  et  Plinius  1 3»  25.  f.  i8-  IMelam  referens 
fcribat  ahiicit.  At  diverfa  eft  in  Plinio  narrationis  for- 
ma,  quae  vulsari  planaque  via  procedit;  Pomponianae 
accommodatior  eft  utique  omifit,  uti  recte  docuit  Voriius. 
Inde  eiiam  oniiffis  \n  codicibiis  plerisque  male  enatum  eft, 
quod  ad  proxinium  refcrendum  putarent  librarii. 

-proiectuvi)  Gud.  porectnm  ^  quod  aut  traiectis 
literis  valet  proicctum ,  aut  potius  porrcctum,  uti  Bar- 
thius  ad  Statii  Theb.  6,  74-7-  u^utabat  in  Valerio  Flacco 
4»  263.  et  contra  quidam  malebant  in  INepot.  Cliabria 
c.  1.  ubi  cf.  Laiubinus.  Praeftat  hic  propter  adiuncta 
■proiectiim,  uti  deinceps  excijjiuut,  pro  quo  Cibin.  Vati- 
can.  1.  forte  etiam  Venet.  et  Havn.  cum  omnibus  editio- 
nibus  ad  VofTium  dederunt  accipiunt;  illi  altera  lectio 
hodie  recepta  et  a  reliquis  codicibus  fufFuIta  debetur. 

cnhilia)  Ita  omnes  libri  etiam  Zalufr,.  praeter 
Lipf.  et  forte  Parifienf.  1.  in  quibus  eft  cuuahula.  Idem 
ex  fuis  MSStis  notat  VoITius,  cui  et  ita  edere  vifum  eft, 
fequente  I.  Gronovio  in  fola  ed.  40.  tzschvcke.  Vnde 
ifta  mutatio  placuit  Vofno?  Ediii  ante  eum  et  MSS. 
quoque  cubilia.      An  non  ea  vera   vox?     Aa  non  illuc 


i4£  rOMPONII     MELAE 

allnclit  Cicero  Verrin.  2,  77.   Jvariiiae  non  vefligia^  fed 
ipja  cuhilia  videret.     Lucullus  fic  agiiofcebat  ^fiXouf  KU- 
V};70uc,     uJVTf   ra  Sy)nia  iragsXBovrsg  kir)  xevou?   auTtov 
(pwk^ov^  fiabli^tiv   aptul  riutarchnm.   [in  Lucullo  c.  3.] 
Hoc    quuui     nuper    nionere    neglexerim,     nunc   attencli 
oportebat:   Aelianus  XIL  Var.  Hift.  cap.  39.   'ivSa  sJysv 
svvl)v  Xaaiva.     Plinius  in  l'anegyrico  [cap.  gi-  "i-]    cx- 
cutere  cubiiibus  feras.      Seneca   lib.    1.    tle   cleaientia  3. 
quo  procedente ,   iion  iamquatn  nialurn  ac  noxiuni  animal 
e  cubili   proJlUret ,   dijfi/giunt.      Nonne   Apuleius  lib.  5» 
[p.  m.  i64-.J    t'e  ferpente  quum  dixiilet,   poftqiiani  ful' 
catos  intrahens  grejjus  cubile  JoUtum  conjccnderit.    Pri- 
caeus    cum    Aeliano    conferens    p.   275.  -  y,o'ir;)v  avvy)9ii 
oftendit  explicari.    i.  gronovivs.      Latinis  cubile,    Grae^ 
cis  fuvyjv  et   ho/tj^v  de  beftiis  dici  notius  eft,     quam  ut 
pluribus     exeinplts     declaretur.       Hinc    utrumque    variat 
Palaephatus  14.,   2.   et  15,   3.  et  Grammatici,   notante  in 
Palaephari  indice  ad  v.  svv\)  Fifchero,  fuvv^  explicant  per 
KQiT'/).      Poterat  autem    oainino  locus  Cireronis  in  hunc 
nfum  pr.iecipuus  adponi  ex  lib.  2.  de  N.  D.  cap.   4.9.   in 
quo  lejiilur:   befliae  deUteJcunt  in  cuhiUbus.      Mirum  ta- 
men,    uncle   coilices    quidam    duxerint    cunahula,    quod 
rarilTune  ita  occurrat,   et  fere  poetica  lege  valeat.     Neque 
limjtliciter  damnarim,    aut  abiecerim,    li  ad  catulos  foloS 
pertineat,   quod  tamen  ,    quo  minus  fieri  poITit,   impedit 
ridiectum  Jiia.    In  proximis  verbis  haec  invertunt  codices» 
Vinclob.  rurfusque',    Prag.  cubiUa  rej-erunt  reverfusque  cb 
faepius;   l\ehdiger.  cubiUa  fua  rnrjunique  et  Jepius  refc 
rmtt   rurfunique  et  fepius   renieant,    atque  idemi     Vatic» 
rcmaneant   pro  renicant;     Vindob.  atque  inde  pro  atqu,^ 
idem;  idem  eoolnt  pro  evadat.    Scite  acl  verbum  elegand 
delapfus  eft,    etii  eoadat  iii  hoc  ncxu  ad  periculum  quaefi* 
tanique  curfu  faiutem  [)ropiLis  fpectat.      Similem  variatio* 
nem   obiicere    nnper   niemini    Strabonis    codices  lib.   9, 
c-  5'  8«  P*  5i-«  i"  verbis  <^u7£7v  et  TreT^aPaj.    Ed.  14,  ' 
et  profugiis  raptor. 
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§.  8-  ambiginiT?!  — )  Prag.  Vatic.  5,  in- 
verfo  ordine  aliqitamdiu  ainhiguitni;  Schottus  legenrhim 
cenfet  atiihigtnim  aliquaiido,  quod  ad  ipfani  rem  parum 
valet  et  minus  illam  emendationem  neceflariam  facit. 

ac  fine  fine)  Parif.  2.  Havii.  Prag.  ati  jliie fne. 
Poft  Cibin.  prorciecta, 

Phyficos )  Venet.  p^Ans  i.  e.  philofophos,  latiori 
fenfu  nomiiiis.  In  fequ.  Vatican,  Cibin.  ignorant  /jtti. 
Pro  circiirtifufitm  Ciaccon.  fine  caufa  emendabat  circutn- 
Jluum.  A  vocibus:  Sed  praeler  —  cap.  £5.  numerat 
ed.  Vineti. 

Cornelitfs  JVepos)  Venet,  L.  Nejws.  At  diferte 
Corneho  Nepoti  hanc  narrationem  tribuit  eliam  Piinius 
2,  67.   nec  ille  innotuit. 

ut  recentior  atictoritate  — )  Voffius  ex  co- 
dicibus  fuis  adfert:  ut  receulior,  ita  arictoritale  ccrtior. 
At,  tefte  A.  Gronovio,  folns  ita  halitiit  Voll.  i.  reli(jni 
Omnes  ut  recentior  atictorilate,  fic  certior,  nec  aliter 
meorum  pleri(]ue ,  in  quibns  Auguftinor.  praeler  (.'ibin. 
et  Parif.  1.  2.  3.  qni  concinunt  cum  Voff.  1.  Prioiem 
lectionem  reddiderunt  editiones  omnes  ad  Voflium ,  qui 
pofuit:  ut  recentior  auctor,  fic  certior ,  euu)(]ue  feculi 
Gronovii  in  edd.  /4.0.  4-i.  1^1.  inde  antiqua  leciio  rediit, 
quam  antea  Reinoldiuo  probaverat.  tzschvcke.  Forte: 
tit  recetttior  aetatct  fic  certior.  Suetonius  irj  Tiberin 
[cap.  5']  Sed  ut  pliires  ccrtioresqtie  traduut,  riaius  efl 
Jrioviac.  ciAccoNivs.  Ut  rcceittior  auctoritate,  fic  ccrtior) 
Inepta  lectio.  Quid  enim  eft  auctoritate  cerlior?  Manu 
exarati  Hbri:  ut  recentiori  ita  aiictoritate  cerlior,  quod 
aeque  ineptum.  Scripfit  IVlela :  ut  recentior  aucior^  ita 
certior.  vossi^s.  Ad  Vofllitnam  lectionem  inclinat  etiara 
Bofius    ad    fragrnenta   Nepotis  cap.  7.    eaujque  locis   ex 
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PHnio  6,  27.  f.  f.  51.  et  Tacito  in  Agric.  10,  3.  pro- 
tlucris,  in  qnihus  legitur  ref^eiis  anctor,  corroborare  ftudet. 
At(jue  ca  uti(jue  expeditidr  eiTe  videtur.  Facile  enim  to 
ita  adhaerit  praecedenti  nnctor,  unde  enatum  lit  auclo- 
rilate;  poft,  quod  fententiae  concinnitas  poftularet,  ailui- 
tum  y^c.  Qui  enim  ita  habent,  omittunt  yzc.  Quod  fi 
probetur  altera  lectio,  per  inverrionem  dicia  haec  funt 
pro :  ut  recentiori  auctoritate ,  Jlc  certiori ,  ut  valeat 
idem,  quod  teftimonio.  Praetulerim  tamen  VofTianam, 
duramodo  a  codice  probetur.  lam  vero  vifum  eft  edere: 
ut  reccutior,  ita  auctorilate  certior;  nempe  per  inverfio- 
Jiem  pro  certiori  auctoritate;  quod  tamen  nunc  retulit  ad. 
Ae/jos,  ut  rcceniior.  Ciacconii  emendatio,  fenfu  quiJem 
commodo,  nimis  eft  arbitraria.  Poft  certior  Vadianus 
addidit  repugnantibus  omnibus  MSStis  et  prioribus  edi* 
tionihus  tradil;  ex  Plinio  12,  67.  forte.  Ila  tamen  repe- 
tierunt  1,3.  21.  2  2.  24-  25.  omninoque  Vadianae,  Oli- 
varianae  <  um  Vineto  et  Schotto,  etfi  hic  in  nota  omitten- 
dum  cenfuerat;  minime  etiajti  antea  necelTarium  pronun- 
tiaverat  Ciacconius.  l\ecte  igitur  Volfius  et  confentien- 
tibus  reliquis  expulerat.  Pendet  enim  fenfus  a  praece- 
denie  iJixeruut.  Quod  Pelloutierius  in  dilTert.  ad  h.  I. 
quae  exftat  in  Memoires  de  Tacademie  de  13erlin  T.  J. 
p.  177  fqq.  antiquiores  codices  de  fide  huius  lectionis 
praetexit,  id  quidem  de  libris  editis  intelligi  debet. 
IVlelae  obtrufum  cenfet  etiam  Bofius  c.  1. 

rei)  Cibin.  resi.  Tum  Vindobon.  Hletelum.  Poft 
Cibin.  Vindob.  Rehdig.  Vatic.  1.  Gud.  Ciaccon.  udicit; 
Vatic.  4.  Prag.  addicit.  Quae  quidem,  magis  tamen 
prius,  ita  elFeruntur  more  librariorum  etiam  in  infcriptio- 
nibus.  Servius  etiam  ad  V^irgil.  Aen,  9,  409.  conicere 
pro  coniiccre  antiquum  eife  notat,  et  iic  adiccre,  fubicerey 
inicore  perpetuo  fere  eliert  Cod.  Meiticeus,  nec  aliter 
Columella  Liplienfis  moneute  Gefnero  in  Lexico  ruftico 
p.  5.  quibus  acccdunt  Pandectae  Florentini.  Sed  exempla 
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in  libris  funt  obvia,  et  dellrleranti  nftent  Broukhuf.  ad 
Tibnll.  1,  9,  /54..  Berneccer.  ad  lullin.  5,  4,  7.  Corte  ad 
Salluft.  Catil.  c.  22.  in.  Perizon.  ad  Valer.  Max.  6,  Q,  7. 
Mmicker.  ad  Ft.lgent.  3,  6.  vir  doctus  in  Mifcell.  Obfer- 
vatt.  V.  1.  Tom.  2.  p.  ,gj,  Drakenborch.  ad  Liv.  1, 
55'  3.  et  Garaton.  ad  Ciceron.  pro  Foiiteio  cap.  16. 
Sic  fupra  1,  ^.ij,  7.  quidam  codices  in  noftro  adlcif:,  ei 
Rehdiger.  .>,  6,  3.  oMdt.  Non  igitur  neceife  eft,  quod 
ex  illa  fcnptnra  petere  videntur  Ciacconius  et  Schottus. 
legere  adducit. 

Galliae)  Ita  Ciaccon.  tres  I.  Gronovii  meinue 
omne.,  exceptis  forte  Parinenfibus  et  Havn.  in  quibus 
fuifle  videtur  GalUis ,  uti  ferunt  editiones  1.  2.  3.  4.  5 
6.  7.  8.  9-  10.  11.  12.  13.  {Gallis  tamen)  14..  ,G.  i8* 
19.  21.  22.  24.  25.  et  hinc  Vadianae,  Olivarianae  cuni 
Schotto,  Voffio,  Groaoviis  ir.  edd.  4.0.  4.1.  /,,.  Cibin. 
Galimnae.      £dj.   ,5.    ,7.    ^„     ^^^   ^^^  pj^^.^^^^^  ^,^^^^ 

(r^///^.,   quod  praevio  Reinoldio  receperunt  edd.  44   Ar, 
reliqu.e,   luetur  Plinius  2,  G^.    et  res  ipfa  fuadet.     Cum 
de  proyincia  hic  fermo  fit,    Gallia  dicebatur  Transalpina' 
et  C.alpina.      Et  fic  Cicero  in  Pifon.  c.  2.  dicit  fe  pro- 
vinc.am  Galhan.  in  concione  depofuiife,    eamqne,   ur  Me- 
tello  Celeri  traderet  cogitalfe,   adnrmat  in  epift.  a,i  diverf 
5,  1'.      Quam   quidem   Galliam  fuiHe  citeriorem    adparet 
Jnce,   quia  tunc  utramque  Gailiam,    unam  Murena,   alte- 
ram  Metellus  obtinuerant;   uti  docet  Salluft.  in  B.  Catilin. 
c.  4-2.  f.     Cum  vero  Murenae  obvenerit  Transalpina,  uti 
conftat  ex  Cic.  orat.  pro  Mureua   c.    2.     Metello   relicta 
manet  Cisalpina.   quam  ex  praetore  rexit.    quia  poft  de- 
ninm   (a.   u.   Varron.   694.)   eum   confulem   fuilfe  fcribit 
i-innns.      Praetor  autem  fmt  Cicerone  confule  a.  u.  6gi. 
umle  tempus,   quu  res  accidit,   difcitur. 

pr-o    confuU)      l^a    Cibin.    Lipf.    Gud.   Rehdiger. 
cum  qaibus  confenliile  videntur  etiam  tres  Parifienfes  et 
Pomp.    Mda,     JL.  ///,  j^ 
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Vindob.  AHi,  in  quibus  Prag.  et,  quod  tacite  inninint 
conlalores,  Valicani,  Havn.  pronconjid.  Editiones  1.  2. 
g.  15.  pro  cofijiile;  3.  4..  .5.  6.  n .  g.  10.  11.  12.  14.. 
reliquae  cum  Schotto  proconful;  Voflius,  et  qui  ruccefTe- 
ruut,  j)ro  confiile,  In  Plinii  loco  legitur  jfrocoiijidi, 
Cum  utnmjque  exemplis  auctorum  et  lapidum  probetur, 
illud  hic  in  codicibus  reperiatnr,  recepta  lectio  commode 
retineri  poteft,  Sic  variatur  in  Euiropio  7,  16.  f.  \o.  et 
aliis.  Qnidam,  in  iis  Manutius  ad  Cicer.  epifi:.  ad  diverf. 
j,  1.  praetulerint  proconful,  ut  pronepos,  proavus;  et 
fic  Livius  22,  8»  6.  dixit  jnodictatorem ;  alii  pofterius. 
Vid.  fi  tanti  eft,  quae  di&ferui  ad  Eutropium  c.  1.  et  prae- 
terea  Cortius  ad  Sallutt.  Catil.  c.  19.  Drakenb.  ad  Liv.  3, 
4.,  10.  et  alibi.  Antiquior  forma  fuiffe  videtur  pro  con- 
Jnle,  dum  paullatim  progreflione  temporis  utraque  vox 
in  unam  coaluit. 

Baetorum )  Vox  vexata  varieque  iactata.  Grono- 
\i2m.i  Botonim  veXBothorum;  YolT.  2.  Betorum  ;  Ciaccon. 
Getorum;  Vatic.  1.  Cibin.  Mediolan.  (a  L  Gronovio  ex- 
citatus)  Vindob.  Lipf.  Gud.  Venet.  Rehdiger.  Botorum; 
Auguftinor.  Bouriim;  Chif.  A.  Gronov.  et  aliqui,  quoa 
Hermolaus  confuluerat,  Lydontm;  Vatic.  3.  Prag.  Pa- 
rif.  2.  Lidorum;  Havn.  Ludojnm;  Parif.  1.  3«  opinor, 
Baetorum.  Edd.  1.  2.  9.  Boorum;  3.  4..  5.  11.  13. 
Boiorum;  6.  7.  g.  10.  \2.  14..  15.  iG.  17.  ig.  19.  20. 
21.  Q.2.  23.  24-  25.  ceterae  ad  \oi\\uxi\  Suevoruni;  hic 
tledit  cum  aliis  Baetoruni,  excepto  Reinoldio,  qui  prae- 
t«Iit  Boiorum.  tzschvcke.  Plinins  [2,  67,]  a  rege 
Suevorum,  non  Boiorum.  In  quibusdam  tamen  Pompo- 
nianis  codicibus  nec  Boioruni,  nec  Suevonim^  fed  ineptifli- 
me  Lydorum.  Piiniana  lectio  fimilior  vero  eft,  quod 
Suevi  longe  lateque  imperitabant,  maioremque,  ut  ait 
Tacitus,  [de  Germ.  cap.  38«]  Germaniae  parteni  obtine- 
bant.  Erant  et  Boii  Helvetiis  contigui,  unde  Boemi, 
ixve,   ut  idem  Tacitiis  [cap.  28»]   appellat,  Boiemi.    bar- 
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BARvs.      Forte  Baetontm.    ciacconivs.     Suevonim')    Ita 
bunc  locuni  emendare    conalns  eft  Hennolaus  Barbarus, 
cnm  prius  legeretur  Boiorurii,      Sed  neque  Boiis,    neque 
Snevis,    locns  liic  elle  poteft,   cum  JJoii  toii  tint  medi- 
terranei,   Suevi  vero  in  nullo  fcripto  codice  compareant. 
Ego  fic  fentio,   locuin  elle  corruptuni  et  veram  effe  lectio- 
nem ,    quani  in   oplimis    aliquot    codicibus    [vid.   fuijra] 
reperi  Bactonnn,   non  Boiontm  aut  Botoritm,    aat  etiam 
Lydoniiii^   nti  habent  alii  manu  exarati  libri.    l^^aeti  funt 
Batavi.      Sic  quo(jue  appeilantur  in  lapide  trilaterali  apud 
nos  reperto :     isip.    caes.    anto    avg.   coh,    baetorvM 
P.  E.     Strabo  [lib.  7.    p.    202.  f.  252.]    Barious   vocat 
Batavos;     neque  enim  probo   illornm    coniecturam ,    qui 
XaTiOuc  reponutit.      Nempe  ab  agro  Betiia  vel  Bailiiat 
uti  habet  Aimoinus  monachus,    variae  iftae  promananmt 
appellationes,   quae  in  libris  et  in  antiquis  comparent  mar^ 
moribus,    quales  funt  Bati,   Baeti,   Batai,   Badai  et  deni- 
que  Batavi.       Verum   de  his  in  Batavis  noftris.      Sufiiciat 
breviter  ofLcniljlle,   Baetos  iftos  Cornelii  Nepotis  elfe  Ba- 
tavos»    et   perperam    Suevos   fubftituiile  Pliniura,    niore 
fuo,    ut  iam  multis  in  locis  oftendimus.    vossivs.      Locus 
incerlinimus  et  aeque  incerta  eft  coniectura  \*oHii.     Nam 
et  regem  dat  Batavis,    quod    fi^cit    nnllus  veternm.    fet 
quem    fnb  Romanis  mininie  habuille  docet  Cluverius  itt 
Germ.  ant.  lib.  1.  c.  39.  p.  272.]    i.  gronovivs  MStus. 
VoITio   adfentitur  Bofiug  ad    Nepotis   fragm.   c.  7.     atque 
adso  in   Strabone  malic  Ba/rot.      Vere  tamen  eum  refu- 
tavit  I.  Gronovius.       In  Plinii  lectione,  quod  notat  Har- 
duinus,   confentituit  omnes  codice»,   nec  aiiter  inde  refert 
Aeneas  Sylvius  in   hiftoria  rerum  ubique   geftarum  f.  ds 
AUa  p.  2.35.   (ed.  B^liJ.  1551.)    Poft  etiam  iliam  lectio- 
neni  tuitus  eft  in  no(tro  l'eiIoutieriu9,   qni  fuper  hoc  loco 
prolixius   dispiitavit  in   Jiiftoire   de   i*acadeniic   des  tcien» 
ces   —    de  Berliii   T.   i.  p.  177  fqq.      Contra  l\hea:uju3 
ad  Tacili  Gernu  c.  /^5.  coniicit,    Melam  fcriplinet   ti  rei^^e 
Z.ygiuruiui    Suevoe  enim   contiuere  Lygio8|    ad  eamijue 

K  a 
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oplnionem    fe    deductum   effe    ait  ex   Hermolai   Barbari 

nota,   in  qua  ita  in  qnibusdam  codicibus  legi  adFirmatur. 
Difficile  eft  in   hac  codicum  fenrentiarumque  discrepantia 
arbitrum  agere  litesque  componere.      Corruptionis  caufa 
quaerenda    ridetur    in    prima    litera,     quae    in  alias  con- 
verfa  varia  reperit  nonu-na.     Forte  Gotonnm  f.  Gothnmnn 
legendum,   uti  vocat  Tacitus  Annal.  2,  62.  et  de  Germ. 
c.  45.      Aliis   iidem  dictmtur   eiiam  TvSov^!;,    Guttones 
vel   Giitones,    de  quo  vid.  Cluver.  in  Germ.  ant.  3,^34. 
p.   61:5.      Eadem   illarum    literarum    permutatio   invafit 
Strabonem   lib.   7.    p.   201.  f.   201.    ubi    Bourovf,'    pro- 
dierunt.      Iniecit    hanc   opinionem     codicis    Ciacconiani 
lectio,    Getorum,    quia  Gothones  poft  Gothi  funt  dicti  et 
cum  Getia  paflim  mutantur.      Accedit,   quod  nofter  Ge> 
maniae  litora  commemorat,  et  Goihones  in  litore  Suevici 
maris  a  Pythea  ponuntur  tefte  Plinio  3^,  1 1.  f.  j.    Deni- 
que  regeghabuJlTe,    docet  Tacitus  in  pofteriori  loco,   ubi 
diferte    illorum    erga    reges   obfequium   praedicat.      Sed, 
quod   dixi,     certi    aliquid  ftatui  non    poteft.      Adfentior 
interea  Reinoldio  in  nomine  Boiorum,  quod  probant  me. 
liores  libri.    Pro  terram  vitiofe   Vindob.  habet  trans. 

cognoffe)     Sic  codices  mei  plerique,   et  editione» 
omnes;    tantura  1.  cognofce.      Sed  Cibin.  Rehdig.  Prag. 
cognovijffi,    ficut   inter    utrumque  fluctuantur  libri  apud 
Valer.  Max.   6,   8.  6.      Ita  fmiilia  varie  efferuntur  apud 
Ciceronem,    veluti    iudicafiis  in  Catilin.  4,  3.    decrerint 
de  provinc.   conful.  c.  11.   donarit ,   pro  Balbo  c.  8-  in. 
confuerunt,  in  Vatin.  c.  lo.  in.  et  alia.    Haec  autem  noftri 
verbi  forma  etiam  ab  aliis  fiequentatur,  e  quibus  cf.  Cic. 
ad  diverf.  15,  6.  f.    Nepos  in  Lyfandro  extr.  et  Eumene 
cap.  3,  4.    Liv.  22,  3,  2.   et  Drakenb.  ad  4,  19.  in.    et 
22,  3,  2.    ubi  docet  Livium  hac  verbi  contractione  de- 
lectari.     Praeftat  igitur  hic  fequi  plurium  codicum  fuffra- 
gia,    in  primis  cum  Livium  in  his  imitari  nofter  foleat» 
et  alibi  coutractiones  adhibeat.      Ceterum  Venet.  requi' 
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rendo  fe  vi;  Clbin.  gjwd  vl  tevipeflatum;  Gud.  RebdJg. 
/«^/^/.t;  iUe  etiam  cum  Venet.  ab  rectos;  denique  Vin- 
dobon.  omitlit  aequoribus, 

emenfosque)  Parif.  2.  Cibin.  Venet.  Prag.  et 
margo  edd.  27.  29,  emerfosque,  cura  edd.  9.  13.  Tum 
Cibin.  totum  locumficdefcribit:  emerfosque  tandem  in 
trermamae  —  neglectis  verbis  mc-diifi;  Venet.  emerfos- 
q2>e  quae  wtraverant.  Poft  Vindob.  Prag.  intereanbi 
Kehdiger.  Vindobon.  Lipf.  Gud.  Prag.  e^ifre.  Emerfos 
autem  et  emenfos  etiam  alibi  permifcenlur,  uti  docent 
Tennubus  ad  Frontin.  ,,  4,  5.  Oudendorpins  axl  3,  ,,  2. 
ex  luftmo,  Curtio,  Seneca,  idemque  ad  Apuleii  Met». 
morph.  lib.  1.  p.  12, 

a/^x^^,;,;  In  vindob.  deeft,  uti  poft  verba  et  zd'.o 
^.>r^a  fn,t.  Denique  Prag.  et  Parif,  2.  dat  ^«e/u  .Z«ra^a, 
pro  quo  Prag.  gelu  duratata. 


C  A  P,      VI, 

Continua  fere  ferie   hoc  caput  fuperiori  adnectunt 
codices,   eosque  imitatae  editiones  veteres,   vehiti   1     2 

c'o^;i^'  ^-r"'  ^*.^-  '"•  ^^'  '-  '3.  14.  15.  x7.  ,9.* 
20.  2j  nifi  quod  ahquae  paragraphi  %num  interpo- 
nunt  Ex  codicibus  Venetus  titulum  hunc  praeponit: 
H-^r^nn  quae  ...  Occano  f.nt,  defcrUo.  EditLnurr. 
ot     1  '";^%!.;^^^^"«   (^60   ad    Voffium  infcriptionem 

\  oifxo  /Y;...«.a.  e.terioris  et  fptcntrionalis  oceani  in- 
julae.  Ed.  10  in  margine  gerit  verba  :  Jnfulae  Oceani; 
11.  paullo  poft,  ubi  nofter  de  Gadibus  narraiionem  ordi- 

^   ervallo  rehcto  haec  a  prioribus  feiungit.      Infra  vero. 
«ba  Bruannia  defcribittur,  plerique  libri  divifionem.  facta 
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infcriptione,  interponunr,  itenique  aliqui  ante  verba  (^nae 
Sarniatis*—  §.  8-  ubi  fingula  notata  adiiciaai.  Vinetus 
hinc  c.  24..  incipit, 

§,     1.      oris)       Cibin.  /zom,   et  alibi.    Tura 
Rehdiger.  bethice;    Gud.  hotice.      Edd.  2.    7-  8-    i3-  ^t 
aliae  Beticae',    50.  32.  3^-  Baethlcae.      Pro  «^/^^vc  7/.vr/»tf 
Parif.  1.  2.  Prag.  cura  editionibus   inde  a  16.  (Vadiani) 
ceterae  Vadianae,    Olivarius  cum   fuis,    VinAus,   Scbot- 
tu9,   VoOiiis,  Gronovii  ad  ed.  /^4.  unde  Reinoldii  exem- 
plo  revocatnm  eft  adhuc  vsqne,   qnod  praefernnt  Ciaccon, 
A.  Gronovii  codices  omnes  et  reliqui  meorum.      Voffius 
ex  quibusdara  notat  etiam   adhaec  mque.      Deinde  Lipf. 
jjrojirinximus,   et  Cibin.  iguohile,  et  poft  acliacatt  etiam. 
TzscHvcKE.      Videtur  delide  ari  praepofitio   ab ,    ut   fit, 
db  aiigulo  Baeticae.   piNTiAJivs.      Interponenda  particula 
dh,   et  legendum:   quas  ab  angvlo  Baelicae.   ciacco.nivs. 
IVIeliores  manu  exarati  codices  legunt  adhuc  nsqne;    ahi 
adhaec    iisque.      Vtrumque    Latinum.      Omnino   ita  fcri- 
bendum:  quas  ab  anguio Baeticae  adhuc  usque  perflrinxi- 
vius.    vossivs.       Legamus  contra  MSS.  omnes,    ut  vult 
Vofhus,   ab  angulo  Baeticae.      An  uspiam  anaulum  Bae- 
ticae  agnovit  MelaV      Lib.  3.   cap.    10.    Africae  noviffi. 
nius  angulus  ab  eo  agnofcitur,    non  in  oppollta  Baetica, 
Et  certe  fi  de  angulo  loquutus  fuilTet  auctor,   et  praepofi-  , 
tionem  fvntaxis  requirtret,    ati   ea  fic  evanuillet,    ut  m 
nullo  prorfus  MS.  veniret  obvia?    Ego  non  dubito,  quin 
Mela  fcvjpferit,   quas  ah  iugo  Baeiicac  adhuc   usque  per- 
Jhinximns.      AUudit  enim  ad  fuperiora  fua  lib.  2.  cap.  6. 
Jllud  (lunonis  promuntorium)    iam    in    Occidentew.    et 
Cceanmn  obliquo  iugo  excurrens.    i.   gronovivs,      Parli- 
cuiam  ab,   quae  a  Hbris  abeft,   addendam  elle  monuerunt 
viri  docii.      Quaerit  hic  iuvenis,  ubi  iftius  ang"U  menn- 
nerit  Mela?    Aiqui  an  non  fatis  ckMe  ang.ilum  inum  de- 
fcribit,   cum  dicit  Baeticam  maria  utraque  profpicere;  ad 
occideiueiu,  Atlauticun);   ad  meridism,   noUrum?     Sed 
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et  quomodo   poteft  luuonis  pronnrntorinm  obllqno  Ingo 
in  occirtentem  excurrere,    nifi  fiat  angulus.      Haec  cnm 
manifefta  et  omnium  oculis  fmt  expofua,  ifte  tamen  mve- 
nis  legendnm    cenfet:    quas  ah   iuso    Baeticae,    addens 
Melam  alludere  ad  promuntOTium  lunonis,   de  ^"O  F^®" 
cedcnti  egit  libro.      Verum  an  non  recte  loquatur  Mela, 
nifi  aenigmata  fcribat?    Cum  mille  in  Baetica  mag,8  con- 
fpicua  occurrant  iuga,   ac  ftt  iUud  lunonis  promuntonum. 
ubi  nullus  mon.s  et  vix  modici  occurrnnt  coUes,   qms  de- 
mum  vel  divinando  alTequatur,    per  iugum  Baelicae  h,c 
lignari    promnntcrium    lunonie?       At  vero   fi   vulgatam 
fequamur  lectionem,  iam  ftatim  intelligimus,  non  ahum 
hic  Hgnari  angulum ,   quam  iUum,    quem  iam  defcr.pht, 
flexum  litoris,    nbi  nempe  ora  Baetieae,    quae  mendiem 
fpectat,    in  feptentrionem  abducitnr,    et  oecdentem  ad- 
fpicere  incipit.     vossivs  in  appendice  ad  h.  L      Vollius 
Oftendit  mihi,  angulum  fatis  clare  defcribi  a  Mela.   Credas 
ita  agi,   ac  fi  JMela  de  Baetica  egiilet,  perinde  ut  egit  de 
Scythis  Afiaticis.    qui  cum   fmt  ad  Eoum  mare,    tamen 
fpectant  et  feptentrionem,    vel  de   Indis,    qm  m  i^oxnn 
pelagas  efFufi,    tamen  fpectant  quoque  meridieni  et  Indi- 
cum  mare.      Nullus  talis  angulus  in    Baetica   eft.      Iro- 
muntorium  lunonis  nihil  confert  ad   anguhim,    cum  ht 
modo    promuntorium.      Vt   Baetica    in   utruuKir.e  mare 
fpeclet,   nihil  nifi  fretum  intercedens  et  Baeticae  adfitnm 
facit;     non   allquis  angulus.       Ab  freti  uno    fine    fp^ctat 
mediterraneum  mare  ac  meriaiem,    ab  altero  Oceanum 
verfus   Occidentem.       In    promuntorio    femper  ultunum 
cornu  eft  inftar    anguli,    non   vocatur  angulus.      Quum 
negat  lunonis  promuntorium  obliquo  iugo  in  Occidentem 
excurrere  poife,     nifi   fiat  angulus,    aperte   figmficat,    le 
ignorare,   quid  fit  obhquum  iugum,   etfi  de  eo  lam  egent 
in  obfervationibus.    Quum  dicit  per  iugum  intelbgx  non 
polfe  lunouis   promuntorium,    ubi  nullus   mons  et  vix 
modici  occurrunt  colles.    gratias   Vofllo  agiinus,    quod 
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hactenus  nos  inftruat;    nam   fufficiunt  vel  raodici  colles. 
■Ipfe  enini  fic  explicuit  ad  lib.  2.  cap.  2.  iugum,  litus  ex- 
celfum,    quo   Melas  finus  utrinque  praecingitur.     i.   gro- 
wovivs    in    notis    pnfleripribiis.        Mihi    haec    viclentur: 
IVlela  inde  ab  initio  huius  libri  defcripfit  oras  Oceani,   ex- 
orfus   a  Baetica,    uti  cap.  i.    declarat.      Hinc  progrefTus 
ultra  Cafpium  finum    fubfiftit,    et  rcverfus    ad  Baeticae 
illum  conftitutum  terminum,    eodem  ordine,   quo  antea 
oras,  Kunc  adiacentcs  infulas  perfequitur.    lam  vero  angu- 
lum  Baeticae  minime  hic  memoravit,  fed  lib.  2.  c.  6.  extr. 
lunonis  promontorium,    quod  obliqno  iugo  in  Oceanura 
^xcurrat,    unde  emendationi  colorem  adfpergit  I.  Grono- 
yius.      At  iugum  illud  cum  fit  promontorii   in   Baetica, 
durum   videtur  illud    omnino   Baeticae    iugnm  adpellare 
atque  inde   fic  initium   curfus   ducere.      Deinde  in   voce 
tam  nota  vix  fufpicio  factae  mutationis  in  librarios  con- 
fern  poteft.      Denique  angulus  mutua  ratione  dicirur,   et 
praeter    ufitatam    fignificationem    (vid.  i,   19,  6.   et  12. 
S,    2,  5.)    id  etiam   declarat,    qnod   angulus  allera  parte 
efficit,   nempe  extremitatem  terrae  in  acumen  faftigio  fuo 
exeuntis.      Hoc  docet  infignis  locus  5,   10,   5.    ubi   haec 
leguntur:    Reliqua   efi   ora   Manretaniae  exterior ,   eb  in 
fnem  Jui  fafLi<^antis  fe  Jfricae  notifjwivs  angnlus.     Ibi 
enim  aperte  eam  Mauretaniae  partem  intelligit,   quae  ad 
Oceanura  verfus  fretum  faftigio  fuo  excedit  et  prominet. 
Quodfi  vero  in  eius  extremilate  eft  promontorium,   Ampe- 
Infia,   cui  lunonis  adverfnm  eft  in  Baetica,   a  quo  hic  fine 
dubio  exorditur,    intelligi    etiam   debet    locus,    unde  iu 
lunonis  promontoriuin  facto  angulo  terra  excedit.   Luben- 
tius  largiar,    excidilTe   particulam    ah ,    qnae   et   excidere 
propter  fequens  a  facile  poluir.      Porro   adhuc  usque  ex 
aaSStis  recle  eft  repofitum,   etfi  ab  altero  nihil  ipfo  fenfu 
discrepat;    pro  hactenus  tamen  pofitum  rarioris  eft  ufus. 
To  etiavi  delet  Ciacconiue;  vacare  enim.     Nempe  retulit 
ad  proxirauiM  adiacent  cum  antiquis  editionibus. 
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non    liheat)     Defnnt    haec    in  Parif.   1.    et    poft 
^ttingit  in  Vatic.  3.  et  Prag. 

eaque     angnjlo    fpatio    velnti    flumine    a 
contmenti    abfciffa)       Huuc    ordinem     verbornm 
praeeunt  codices  Ciacconii,   potiores   A.   Gronovii  et   e^ 
nieis  Cibin.  Lipf.  Gud.  Rehdiger.   tantum  quod  in  duo- 
busCiacconii,  et  Lipf.  legitur  eocjue.     Fra^.  fretnm,  adeo- 
^-  (fic  et  Vatic.  5.)    angufto  fpatio  et  ~    Alii  in  qni. 
bus  Vmdob.  aho  haec  ordine  ponunt:   eague  a  coutilui 
o^^gifio  fpat^o  et  -oeluti  -   „ec  aliter  retuHiTe  videntur 
Parafienfes,   Vat.cani  Venet.   Havn.  certe  eodem  contextu 
producunt  editiones  omnes  cum  Reinokh-anis  ad  45     ia 
ciua   A^  Gronovius    priorem   ordinem   praetuht,    fequ^nte 
poft    Kapp.o.      Quod    fuperiora   docent,    uterqne  habet 
qno  fe  tueatur,  cum  nec  orationis  indoles  repugnet;  quare 
4enuo  mutare  noIu>i.    xzschvckk.      Forte  V.ue  anJZ 
fpat^o;    vel   vacant   voces    ea^ue   vel   cjue.      LccoNivs 
Vtrumque  in  hoc  nexn  mehus  adeft.  ^coNns. 

^  on.  4.  act  2,  7,  i^.   m  \  atjc.  3.  et  ]'raff.   plane 

hoc  verbum  deeft.      De  crebra  utriusque  verbi  'c^m  nn 
tatione  dictum  fatis  eft  ad  '^    7    ,  .      Tn,^  R   u,-    °"''""- 

■,,  j  "'  ^'  ^^'     ^"'^  nehdiger.  Vin- 

.lobo,,.  ed.  2.  proprior.    uti  fit  raffin,,   veln.i  ,,  o    4 

...ex.r.    .9,  ,6.   =.2...   7,  .r,.et,g.  et  infra  3   fi   ^ 

Cl„e,,.,o  c.  a„.    ,.bi  cf.   La,nbinua  e.   Drakenb.  ad  U.! 
4.   ■?,  5-      Pro  .«,cf<z  Vindob.  erecta;    Havn.  ,1..««,,,. 

Bth^-       %".?;"""••=-"";  Gud.  Vindob.  „«;;.     T„m 

i'"'S.  o.   10,  o.  «  ah,  al,!,i,    obtrufa  lineola  in  litera'  „ 
q"ae  contra   alibi  negleca  iu  diverfa.n  partem  ^^1^^; 
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lectionis  caufa  eft.  Cf.  ad  x,  ^A.  i,  8,  G.  virl  aocti  ad 
Caef  de  B.  C.  i.  3^-  extr.  Drakenb.  ad  Liv.  8,  >  6.  4-  et 
quos  hic  memorat.    In  Vindob.  abeft  vox  vetufLate. 

Tyrii)     Behdiger.   ut  edd.    quaedara  veteres,    in 
iis  prima,  poft  etiam  x8.  praeeunte  x6.  Tirii,  quod  tamen 
inmeliusmutatumVadianirehquae  exhibent.    Havn.Prag. 
Ti^-ii-   Cibin.  Cyrii.      rvoximo  verbo  fabftituunt  ediiio- 
„es  omr.es  candcdere,  dnm  Reix.oldius  ex  MSStis  repofuxt 
conftituere,   quod  ab  ed.  A.  Gronovii  44    et  rehquxa  ex- 
iepi  nm  eft.      Ua  nempe  legitur  in  cod.  Ciacconn,  novem 
/^    Grom^vii,  etmeis  omxxibus,   nifx  forte  Parifienfes  tre8 
alteruH.  obtulerunt.      Sic  conftituere   legitur   x,    xQ,    x^. 
et  Virgilio  Aen.  x  2,   igS-  q"ae  loca  ab  A.  Groxxovxo  ad- 
polUa  facile  augeri  ponfmt.     Subiuncta  verba  ita  legit  fola 
ed    -^  cnr  facrum  fit.      Nempe  cum  in  ed.  2x.    quam 
illa  reddit  pofterior  pars  vocis  Jauctum  neglecta  abht,    ita 
auctor  eias  fubplendum  putavit.     Prag.  cum  Jauctum  Jit, 
Tum  Cibin.  iibi  Jcita. 

Ikumerus)     Exfulat  haec  vox  ab  8  MSStxs  A.  Gro- 

,,ov.   item  Rehdig.  Auguftin.  Cibin.  Lipf.   Vir>dob.  Gud. 

x>ec  reperta  elle  videtur  in  Zalufc.  et  Parifienhbus.      De 

•     plerisque  hbris  teftatur  id  etiam  Voffius.    Addxderunt  ta- 

Inen  Vaticani  Prag.  Venet.  Havn.      Ex  editionibus  omit- 

tunti.   2.  5.  4- 5.  6.  7.  8.  9.  ^^'  '^'  ''•  '"';'t    e't 

iQ  10.  21.  inferunt  1 5-  17-  2o.  22.  s^-  24-  -D-  et 
omnino  Vadianae,  (ind.  ab  aUera  ed.  22.)  OUvarianae 
eum  reHquis,  praeter  Reinoldium.  qux  iterum  expuht; 
Schottus  verba  awwrum  queis  manet  rnnnerus  mmorxbus 
literis  exprin.enda  curavit.  Tum  antea  inter  qms  ei  que,s, 
quod  praefernnt  edd.  OUvarianae  cum  Schotto .  V  olho 
et  Gronoviis  in  edd.  40.  41.  4^.  (Hbri.  ut  xn  alixs  aucto- 
rum  locis.  fluctuantur. )  A  Parif.  x.  haec  vocula  plane 
abfuit  Pro  Iliaca  Vindob.  habet  ilUcita;  Prag.  Ihata, 
Kehdiger,  yiiaca;  Vatic.  verborum  fetie  inverfa  ub  lUaca 
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tempeftate  jihwerus;    Cincconius  adfert:    annorum  nume- 
Tus.    TZSCHVCKK.    Annornvi  queis  manet  numerus^     Falfo 
haec  quoque  verba  Pomponio  obtruduntur.     pintianvs. 
Sufpicor  gloflema  efl^e,    et  e  margine  huc  irrepfiire;     et 
recte,    nili   me  amu,    aut  humaniter    fallor.      schottvs. 
Aheft  vox  numcrus  in  plerisque  veteribus  libris.      Recte 
vero  abeffe,  nemo,  qui  Latine  norit,  diffitebiiur.   vossivs, 
Hanc  periodum ,    quani  falfo    auctori   obtrudi   autumabat 
Pintianus,     a'que   ex   glolTemate   ortam   efl^e  fuf[)icabalur 
Schottus,   Poniponio  adferit  atque  erudite  illuftrat  Avus 
lib.   1.    Obferv.  cap.    10.  p.   235.    [f.   22  2.]      Ceterum 
vocem  numerus  ignorant  octo  MSS.  et  ed.  Mediol.  eam- 
que  facile  abefl^e  polfe  cenfebat  Oudendorpins,  nempe  nt 
fenfus  huius   loci  lit;    principia   annorum  funt  ab  lliaca 
tempeftate;  quis  manet  fc.  templum.    a.  gronovi%'S.     lo, 
Fred.  Gronovius  c,  1.  contendit,    annos,   queis  numerus 
maneat,    e{ie,    qui  in  temporibus    deduci    ac    numerari 
poffint,   qui  annalium  memoriam  non  excedant,   et  hinc 
jiumerari   et    adljgnari  annis   poffiiit;    atque   idem  velle 
Melam  ij  g»  8-  ^Js  verbis:   Siipra  iredecim  miliiim  anno- 
rurn  aetates  certis  annalihus  referunt,      Eius  tamen  filius, 
qui  pairis  explicationem  adfert  et  inluftrat  ad  Arrian.  Aq 
exped,  Alex.  M.  2,   16.  p.  87.   ita  repetit:    quos  manet 
iiumerus,   cum  pater  legat  queis,    nifi  illud  eft  ex  vitio. 
E<juidem  locuni,   minori  incifo  poft  to  annorum  pofito, 
lic  explico;     Annorum   principia,    quae   numeris    adferri 
polfunt  et  notari,   ab  Troiano  bello  ducuntur;    ultra  iii- 
certa  funt  omnia,    i.  e.  templum  eft  longe  vetuftiflimum 
eiusque  exftructio  ultra  Troianum  bellum  remota.    £qui» 
clem  numerus  fervandum  utique  cenfeo   non  folum,    fed 
Ct  reliqua  a  Pintiano  et  Schotto  confofla  ex  veterum  illo 
computandi  vnore  v^era  agnofco.      Ceterum  Vinetus,    qui 
a  voce  aiinorutn  tap,  25-  inchoat,    poll  nunierus  interro- 
gandi   llgnum  ponit,    quod  fuo  more   in  toto    Mela  facit 
Soonus.      Ita  tamenhic;    Annornm  unde  principia  funt? 
Oueis  vmnet  nwuerus^    ab  Jliaca  t^mpejlate;    atque  in 
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margine  explicat;    hoc  eft,   qnam  longe  raemoria  exftat. 
De  ijuis  et  queis  cf.  ad  2,  1,  2.    et  2,  3,  5. 

§•    2.     Erythia)     Varie  corrumpitur.   Vindob. 
ut  edd.  j.    0.  g.    11.    13.  heribria;    Havn.  Parif.  1.  £n. 
^^na;    Varic.  x.   Parif.  2.  Venet.  Lipf.  cum  edd.  15.   17. 
20.  23.  Erithria;     Vatic.   3.   Prag.   Erithra;    Gud.  e^i- 
M//^;    Rehdiger.  m/7/«.      Edd.  3.  4..  5.   6.   et  reliqnae 
Brythia;     tantum    7.    Erilhia;     35.   E.r^thcia.      Simile$ 
huius   nominis    depravationes    occurrunt    etiam    in   aliis 
auctoribus,   veluti  Plinio  4,  36.  f.  22.    Avieno  in  perieg. 
V.  739.     Sed  vid.   HeinliuB  et  Drakenb.  ad  Sil.  Ital.  16, 
195.    Sahnaiius  ad  Solinum  c.  25.  f.  26.  p.  m.  201.   viri 
docti  ad  Ovid.  Faftor.  1,    145.    fSurmann.  ad  Propert.  4, 
9,  2.    Beckius  ad  Schol.  Pindari  Olymp.  5,  79.  p,  533, 
TzscHvcKE.      Scribo  £ry^/jem  cum  diphihongo  ft,    Grae- 
ds  enim  'EovSaia.      Dionyf.  Afer   7rfoj>;7;;rra  [v.  553.] 
"Htqi  ij.av   vociovai    /Boor^o^pov    ajup'   'EouS^siav.      Sunt, 
qui  Erytheam  ubique  excuderunt;     contra  alii  Sibyllam 
Erytheam    fecerunt   apud    Lactantium,   [1,  6,   9.]   quae 
Erythraea  eft.      Non  ignoro  tamen,    diphthongum  illam 
faepe  in  i  vel  e  longum  converfam.    schottvs.      Sequens 
verbum  eft  omittunt  editiones  inde  a  primis  ad  42.  re- 
cepit  Reinoldius  et  hinc  edd.  44.  ^4.5.  et  fequentes.    Forte 
taraen    Vineti   etiam   editio   antea   habuit.      Certe   adeife 
volunt  codices  A.  Gronovii  et  meorum  plerique,   in  qui- 
bus  Cibin.    Vatic.  Lipf    Gud.   Prag.    Rehdiger.   Vindob, 
I^arif.  1.  2.    reUqui  paueiores  ea   voce   caruiife  videntur. 
Vtruraque  cum  ferat  Melae  oratio,    niaior  fuifragantium 
uumerus  refpici  poteft. 

Geryone)  Levis  eft  et  ufitata  corruptio,  gerione, 
qualera  oftendimt  libri  aliqui,  veluti  Cibin.  Lipf.  Gud. 
Prag.  Rehdiger.  Maior  obiicitur  ditTicultas  ex  ablativo, 
qui  inteliigi  non  poteft,  nifi  durior  elliplis  praepoiuio- 
wi6  a  accipiatur.  At  aperta  funt  omnia  et  expedita,  fi 
dativum  poiueris  Graeca  ratione,   quam  nofter  et  omnino 


LIB.    iri.     c.  VT.     $.  ^.  ,^^ 

amat  et  in  fimili   ftructura   adhibet.      Ita  enim  2,    -    6 
Rhefo  regnala  quoudnm  pars  Thraciae ,   ubi  nen.o  A^xi 
vnm  Graeca  forma  politnm  ^S^^  diffiieatr.r,   aut  disfimulet 
Ct.  ad  2,  4,  2.     Ge/yo;/«.  autem  frcquentatum  veferibus 
iy^^^^,    docet  antiqnus   geuitivus    Geryonai   apud    Lucre- 
tuim  5,   03.    „,^,,g  ^jj^^  jj^.^^^^^^  ^^^^  6.,To«/.  i„  Silio 
itah  3,  4.00.   pon,jt  G^O'o««^  probaiitibus  Drakeuborchio 
etRupertio,   qni  confulendi  funt  de  hac  forma  et  praeter 
eos,   quosmdicant.  quamquam  dubito,    an  certa  illa  hut 
etperpetua,   quae  disputavit  Drakenborchius.     In  Graecis 
en,m  triplex  forma   fertur,   r^ot^ov.u,-,    T-.ox^6v.);  et  T-,. 
pt^c.v,    uti  docent  Germanus  ad  Virgil.  Aen.  g,  ono      £,;. 
ftathiue  ad  Diouyf.  v.  553.    et  Etymol.  M.  f  v  \.ov-.v 
exemplisque    probavit   in   prinu-s    Verheyk    ad    AuiouVn; 
L,ber.  Metam    cap.  4.  p.  27.     Cf.  et  quos  comme,noravit 
Fjfcherus  ad  Palaephaium  cap.  2,5.  et  in  indice  fub  h    v 
adduo   Oudendorpio    ad    Suetouii  Tiber.   c.  1;,       Gerv<ni 
tamen    palTun    viri   docti  in   Geryones  mutaruu,,     uti^n 
altera  editione  Claudiani  in  Rufin.   ,,  2^4..    Barthins      i« 
Geryonae  tamen   mai^.ri    numero    coufentiunt   viri   docti 
qtios  laudat  Drakenb.  c.  1.    quibua  addi  polfunt  Burmaun.' 
acl   ouetonu  liber.   c    1 /1     ^>t   Tli,.-.^,„  r  1 

,     ,    -.     .  •  ^'^'    *^^  J^urmaun.   fecuudus  ad    An- 

thol.  La.m.  Tom.  ,.  p.  3^5.    Quae  h  perpeudautur  facile 
adpareoit,    mehus  hic  legi  Geryonae,    nec  obftare  cHlices 
in  qmbus  ae  per  fimplex  e  efferri  folet.      Tum   v.ro  iia 
pamm  loqunntur  poetae,   quorum  formas  excipere  et  red- 

dere  nofter  folet;   v.  c.  Vir^^il    Aen    -    -^o 
i    7.,      ^  .     ^       "''^to"-  ^e"-  o,  698.   cunclaniahs 

hahitantur  mocnia  Graiis.  Ovid.  Trift.  1,  i,  ,07  nohis 
h^^tur  orhis  Ultimns,  Lucan.  ,0,  75-  I^iu.eianis 
hahnnta  man:bns  anla.  Sed  haec  nota.  Repofui  igitur 
et  h,c  Geryonae  VlnAns  4.  36.  f  22.  etiam :  J Hac 
GcryoneshaUtaJJe  a  gmhusdam  e.i/iimatur,  n,l  leg.  pulo 
pro  exijLimantur,   quod  invalide  tuetur  Harduinus. 

fjrtiles)       Scribo  agri  ndeo  fertiUs,    ut  in   Tndia, 
lo.  ..  2.J    et   tam  Jcracis  JoU,    ut   meUa  frond.bns  de^ 
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Jluant.    piNTiAKvs.      VoIT.  i./er£///.r,   qnomodo  Vinetus 
edidit,   et  Ouclendorplus  legenclnm  coniecit.      Sic  etiam 
capiie  fequ.    Tai:i  pitiquis  alicuhi  et  tam  fcracis  foh,   «t 
in   eo  mella  fiondlbus   dejliiant.     A.  gronovivs.      Artiori 
et  coiicinniori  nexu  haec  forma  narrationem  continet,   et 
placi.liori  carfu  labitur,  quam,  cum  codex  oplimus  i>raeeat 
Vinetiriue  exemplnm  luilineat,   iion  temere  probari  puto. 
Sic  fere  '2,  n,   19.   de  Sardinia :  fcrtilis  et  foli  ifuam  coeli 
vielioris.     Hemoratur  tamen  hic,    praeter  alios  coclices,   in 
primis  Cibin.   qui   vuigatam  praefert,    tum  quod  uon  ad 
Erythiam  folam  haec  verba  referuntur.   fed  et  ad  reliquas 
fine  certis  nominibus  infulas.     Nihil  igitur  inutavi.     Vxo 
adeo  Rehcliger.  ideo\   tum  ed.  34.   renovanlibus. 

minininm)      Codices    mei   omnes,    exceptis    forte 
rarillenlJbue,  mininie,  uti  edd.  antiquae  1.  2.  5.  4-  5-  ^  ^- 
12.   i-f.   ly.  ceterae  minimum,  uti  recte  et  ex  fenfu  emeii- 
daverat    Ilermolaus     Barbarus.       Proximum    vocabnlum 
ma<-i3  agiiant.      Ciaccon.    omnes    A.    Grouovii  ex    meis 
Vatkani,    Parif.  5.   Lipf.    Havn.    Vindob.  Rehdig.  Cibin. 
interdnm;   reliqui  cum  editionibus  fuis  confenliffe  viden- 
tur.    Nempe  i.  2.  3-  4-  5-  9-  i»-  12.   i4-.  iQ-  i^^ter;   6, 
7.  8-   'O-    ^5-    '^-  ^8-   ^^-  ^'+*  ^^'  ^'^'^^'^"^^'  O^i^'^"^* 
nae,  Schottus,  VolTnis,-  Gronovii  in  40.  41.  4-^--  interinr, 
I'.   17.    20.   23.   \^inetU6,  poft  cum  Reinoldio   44.  reli- 
qnae  interdum.    Interim  emendaverat  Hermolaus;   ex  ine- 
lioribus  et  plerisque  iMSStis  rectius  repofitura  eft  interdum, 
etfi   interim  apud  QuinciiUanum  aliosque  poft  Auguftum 
auciores  pafTim  eodem   fenfu  frequentatur.      Pro    meffes 
Rehdiger.  Vatic.  l.  menfes;    Vindob.  etiam  plures  menfes 
fuerunt;     Cibin.  ferant  menfes;     Vatic.  5.  quam  plures 
„jef[es  feraiit.    Poft  Rehdiger.  Celthicis  et  habuiidant. 

Caffiteridas)  Parif.  3.  Vindob.  Caffxderidcs\ 
Parif.  1.  Vatic.3.  Trag.  Ca(]\deridas',  Parif.  i.  Lipf.  Gud. 
Cafideridasi    Cibiu.  capfieridas;  Vatic.  1.  Von.  Havn. 
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Cajjiterides;  RehdJger.  Cajfiieridas.  Edd.  1.  2.  9.  cafi- 
derides;  ^.  4.  5.  6.  7.  8-  10.  11.  12.  14..  ceterae  ciiin 
Vadiauis,  Oliv^arianis,  Vineto,  Schotto,  VoITio  Caffiferi- 
des;  13.  Ca/lterides;  Gronovii,  Heinoldiiis  et  alii  poft 
CaJJiteridns ,  forma  Graeca  Meiae(jue  ulitata,  de  quo 
etiain  ex  MSStis  fuis  nionuit  I.  Gronovius  ad  1,  2,  5. 
Graecis,  ut  notum,  Kaac^Tf^/Sef^  Antea  Cibin.  quns 
pro  fjlumbo. 

§.  3.  Sena)  Vatic.  5.  Prag.  Scena,  nti  va- 
riatur  in  Lucano  2,  407.  Tun)  Rehdiger.  hrittannico; 
Vindobon.  britanico,  uti  infra  hritania  aliqui,  Di^plici  t 
paflini  eliam  in  aiiis  fcribitur,  vehiti  in  auti(}ui(ria:io  co- 
dice  Florentino  1.  Orolii;  vid.  Havercampus  poft  praeia- 
tionem  de  orthographiae  ratione  in  illo  codice.  Ila  Grae- 
cos  folere  notum,  nec  nifi  ex  meiri  necefTiiate  altenan 
abiectum  elfe  a  Dionylio  v.  284.  nionet  ibi  Euii.it liius, 
quocum  confentit  ahus  Schohaftes ,  quera  Matthati  evid- 
gavit  Mifnae  i"83'  4«  Hinc  et  Latini  poetae  jiriuiam 
corripiunt.  Sed  cum  haec  canfa  ad  profaicam  oralionem 
nihil  valeat,  et  praeterea  nuiui  aliaque  mormmenia  hm- 
plex  praeferant,  fola  haec  fcriptura  ufa  probatur.  Tro 
OJiJmicis  Vindobon.  ofjijlnicis;  Havn.  Ojjifuiicis;  Gud. 
0[jifuiiicis;  Prag.  JJjfviicis ;  Veuet.  OJjunicis;  Vatic. 
Lip[.  Rehdiger,  O/Jlstnicis;  Cibin.  forte  etiam  Parifienfea 
Ofifniicis.  Edd.  1.  2.  g.  15.  OJfisviicis ;  15.  17.  ';o. 
23.  Ofuiicis;  reliquae  Ojljmicis,     Vid.  fupra  ad  3,  2,  7. 

G allicenas )  Vox,  fi  qua  alia,  mire  agifata  et  in- 
formata.  Primum  de  librorum  lectionibus,  deinde  de 
variis  emendandi  modis.  Tefte  Vofllo  et  A.  Gronovio 
IVISS.  habent  Galligenas ,  Gallizenas  et  GaUicenas.  De 
meis  haec:  Vaiic.  Cibin.  Gud.  Gatiizenas ;  Parif.  2.  ;^. 
Auguftin.  Relidiger.  Lipf.  Prag.  Havn.  Gallicenas;  Viu- 
dobon.  Galicenas;  V^enet.  Gallicinas;  Parif.  1.  Galligenas. 
Editiones  ad  Schottum  Gailicenas;  hic  dedit:    Gaili  Se. 
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jias;  VolTius  etGronovIi  in  edd.  4.0.  /(.i.  42.  Barrigenasl 
Reini)l(!ius  et  inde  4.3.  cum  reliquis  Gallicejiaf.  tzschv- 
CKE.  Vide,  an  legi  eliam  comrnode  queat  Gallicinas,  ut 
Jidicijias,  lyricinas;  carmina  euim  illis  tribuit.  pintia- 
Nvs.  Confiderandunj,  an  lil  verior  leclio  divifa:  Gnlll 
cenas  vocant.  Nam  Gallici  numinis  oraculunj  illud  erat. 
IDEM.  Forte  melior  lectio  erit:  Galli  Bejias  vocant. 
ciACco-Mvs.  Corrupte  haclenus  una  dictione,  Gallicenas, 
Hadr.  Turnebus,  GanJac  ornanientum,  Galli  Senas,  aut, 
ut  ex  vet.  cod.  Zejias  reftituit  in  Plutar.  de  defectu  ora- 
cul.  a  fe  converfuuj,  qnem  lege  de  facie  in  orbe  lunae; 
[p,  710  fqq.  Vol.  9.  Ljpf.  Vid.  Turnebi  Opera  T.  2. 
p.  94']  Dionyfius  Ui^pi^yyjrvj^;  quoqne  in  illis  Britanniae 
infnlis  a  mulieribus  Baccho  facra  fieri  teftatur.  Verfue, 
qnia  multi  funt  [a  570.  ad  579.]  non  adfcribam.  Sena- 
aalLia,  vel  Sejiagallica  longe  alia,  de  qua  lib.  2.  [c.  4. 
§.  6.  ubi  nempe  quidam  legunt  Sejiogallia.^  schottvs. 
Libri  manu  exarali  habent  Galihenas  aut  Gallizenas, 
Turnebus  putabat  legendum  efle  Galli  Senas.  Sed  non 
puto,  quemquam  fore,  qui  hanc  couiecturam  admittat, 
Quis  creddt,  rismponium  fcri})fil]e,  infulae  Senae  mulie- 
res  vocari  a  Gallis  Senas?  Scribo  Barrigejias  vocant, 
Glolfae  antiquilfmiae,  Barrigenae,  jievegrinae,  barbarae. 
In  Philoxeni,  Ifiilori  et  aliorum  Glollariis  Barginnae  et 
Bargennae  appellantur,  accipiturque  ibidem  pro  barbara 
quoque  acclamatione.  Non  immerito  aliquis  exiftimet, 
Barginas  dictas  facerdotes  feminas,  viros  vero  Bargos. 
lidem  vero  funt  bargi  et  bardi.  Sane  gloITae  anliquiili- 
mae  Puteanorum  fratrum  ntrumque  rectum  e^e  docent. 
Quidquid  fit,  non  dubito,  quin  Barrigenae  dictae  fuerint 
mulieres  illae  fatidicae,  a  quibus  poftea  quicunque  bar- 
bari,  et  quicunqne  inconditus  foiuis  fic  appellatus  fuerit. 
V^alde  probo  cuniecturam  Gronovii  noftri,  qui  trituiu 
iftud  Gallornm  vocabulum  Bdragoin  hinc  oviginem  acce- 
pille  exiftimat.  Patdlo  poft  legendum  :  fed  jion  Jiiji  dedi- 
tas  jtavigantibns.     voasivs.       Graeviua   ad  llulori  gUIla- 
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rium  r.  V.  Barrigenae  etiarn  ita  in  noftro  legendnm  pntat 
p.  3.    ad  calccm  Lexici  philol.  IMartinii.     De  ipfa  iiia  voce 
cf.    Frefne    GloiTar.    f.    v.  Bargiiina  i.  e.   furiernm   elator, 
vel  etiam   barbarns,   peregrinus ,    et,   qui  plura  corigerfit 
Savaro  ad  Sitlon.  Apollinar.  lib.  6.  epift.  4..   ut  de  barriiii 
Stewechius  ad  Veget.  5,  ig.    Cbiverius  de  Gerjiiania  ant. 
1,  51.  p.  525.    Bocliart.  in  Chan;ian   i,  /j.2.   —    Sic  vir 
doctus  ad  exeujplar  ed.  i6<;6.  adfcripferat  a  bardlin  f.  har- 
ritif,   i.  e.   clanjore,    qna    de    i-aufa   produxit  Tacitum    in 
Germ.  cap.    3.    ubi   de   bellicorum  carminuin  recitatione 
dicitur,    quafi  bt  clamor  elephantis  fniuiis,    qnos  barrire 
dicit  S})3itiaau6  in   iVnt.   Geta  c.  5.   a  Lipfio  autem   eins 
vocis  veftigia  qnaeri  in  voce  bereii,  f.  baereri,  i.  e.  clamare. 
Cf.  Bourdelot.  ad  Ileliodori  Aethiop.  lib,  1.  p.  35.    Hinc 
vero  Bardos  derivat  Vv^^achterus  in  glolTario  German.  f.  v. 
Bardi  p.    119.     ubi    etiam    explicat,    clamare ,    cantare. 
Hnmaiiiores  enim  l'ardos  et  minus  feveros,    quam  Drui- 
das ,   praedicat.      Adtigit  etiaai  noftrnm  locum  Bocliartiis 
in  Clianuan  i,  /l2.    ubi  pro   GaUi  Cenas,    uti  adfert,   ma- 
vult    Galli  Coenas,    et   fno  more  ex    Hebr.  jn^O,   coen, 
facerdos,    derivat,    cnius   hoc  fit  femininnm.      Sic  etiam 
explicat  Boxhornius    iii   Origiti,   Gallic.   p.    17.    idemqne 
poft  repetiit  Moyne  in  notis  ad  Polycarpi  epift.  p.  290. 
Bocharlique  fentenliam   tuendam    fulcepit  in  notis  MSS. 
I.  Gronovias.      Mela,  inqnit,   videtur  titulum  Gallice  iliis 
datum  exprimere,   quo  dicebantur  Gallici  facerdotes,  tam- 
quam  tractantes  facra  grandis  iilius  regionis.      Hactenus. 
Fufius,   fuo  more,    et  doctins  tractavit  hunc  locum,    ex 
quo    refert  Galli   Senas,    Martin.  in   libro   la   religion   de» 
Gauloia  T.  1.  lib.  \.  cap.  21.  p.   177.     Cnm  in  infcriptio- 
nibns   quibusdam  in  templo  rarifienii  St.  Mariae   dedicato 
re^)eriatur  Sciinni,   hoc  mafculinum ,   iilud,   Senae,    femi- 
ninum  pntat,    et  de  Druidibus  intelligit,  <|nod  .et  inhiftrat 
ex  Gymnofophiftarnm  fecta  utriusque  fexus,  qui  dicti  fue- 
rint  Seinncs,  '^sjxvo)  apud  Clementem  Alex.  lil).  3.  p.  4-5i- 
ed,   Heg.   et    Diogen.    Laert.    in    prooemio;    [§.  i.   ubi 
Pomp.   Mf.la.  L.  III.  L 
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'^sfxvoSsoi']  ambos  enim  congruere.  Poft  idem  T.  2. 
lib.  4-.  c.  15.  p.  7ofqq.  aeque  prolixe  de  hac  voce  disferit, 
qiiam  tanien  coniunctam  ponit,  Gallicenas.  Diu  fe  cre- 
dirlille  ait,  Galllcenas  legendum  elfe,  quod  ct  fiiftineat 
Flavins  \'ouifcus  in  Anreliano  cap.  4.4..  qui  fertur  Galli- 
canas  Drnidas  confulniire  de  imperio  apv^d  poftero3,  qua 
voce  addila  a  Britannicis  et  Germanicis  diftinxerit;  et  llc 
vocem  Vejlalls  ex  adiectivo  transiilfe  in  Subftantlvum. 
[Cf.  idem  in  Numeriani  vita  extr.  de  Diocletiano.  ]  An 
vero  verbum  hoc  ita  abfolute,  ut  hic,  pofitum  occurrat, 
dubitare  licet.  Sic  GalLirani  niercatores  dicuntur  in  Eu> 
nienii  panegyr,  ad  Conftani.  Caef.  cap.  i2.  et  fimilia  alibi. 
Tum  Vopifcns  in  Nimieriano  c.  1.  Druida  illam  apnd 
Tungros  in  Gallia  Belgica  memorat,  et  omnino  fcriptores 
hiftor.  Ang.  faepe  addunt  rnidier,  qiiod  repugnat  perpe- 
tuae  virginitati  in  noftro,  cum  qua  mnlier  coalefcere 
lumquam  polerit  divnlfa.  Sed  et  idem  INIartin  deinceps 
recurrit  ad  Celticam  linguam,  in  eaqiie  quaerit  nntales 
fic,  ut  comparet  cum  Gr.  (Tf|uvof,  venerabilis,  imde 
legit  GaUi  Seiias.  Freret  de  la  religion  des  Gaulois 
p.  4-05'  (i"  Memoires  de  literature  —  de  Paris  T.  ^^.) 
retinet  Ceiias,  vel  vult  Kenas  a  voce  Gallica  'Keitarl,  vel 
Kaiiad,  i.  e.  interpres,  propheta.  Quod  quidam  Zeiias 
habent,  ro  Z  prifcis  Gallis  valere  S  ex  infcriplionibus 
evincere  ftudet  Martin  p.  74.  c,  1.  Idem  porro  p.  70. 
e^Q,  adfirraat,  qui  quidem  Galli  Seuas  legant,  fed  ex 
lingua  Latina  explicent,  quafi  /^x  fuerint ;  quos  equidem 
ignoro.  Keysler  in  antiquitt.  Septentrion.  p.  4-51  fqq* 
poftquam  Voflii  alioriuiiqne  interpretura  opiniones  reiecit, 
Galli  Genas  legendtim  cenfet;  nempe  Genae,  inquit,  et 
Oueeiie  Gerjiianis  Celtis(pie  feminae  facerdotes  diceban- 
tur.  Tentavit  et  hunc  locum  Seldenus  in  notis  upbn 
Drayton's  Polyolbion,  Opp.  Vol.  3.  P.  2.  p.  1756.  et 
vel  Sarnanaeos  fubftituit,  ab  Indiae  philofophis,  de  qui- 
bus  Origenes  contra  Celfum  T.  1,  p.  34-2.  ed.  de  la  Rue, 
et  Potterus  ad  Clement.  Alex.   Strom.   1.  p.  559.    vel 
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potiiis  Samnitas,   quas  omillo  vS  Dionyfiiis  v.  571.  vocet 
'AfxviTa<;,    quas  in    infnlis    prope  Britanniam    liabitare  et 
Baccho   folemni  ritu    facra    facere   dicit.      Ducta   haec  ex 
Strabone  lib.  4.  p.  m.   137.  f.   190.    quj   parvani  infulam 
conmiemorat,    quam  feminae  Sa/^vtrcuv  incolant,    Bacchi 
culirices.      Se*'.   nec   quidquam    eorum    ihi    Je-iinr,    q  ;;je 
Dofter  narrat  et  oftio  Ligeris  illa  inn.Ia  obiecta  erat,    nbi 
et  'EaTrivira;   ponit  IMarcianus   p.   ^g.  ed.    H.-.Jfon.    oui 
hinc  e\  Strabone  ^a^vira;  malit,   elfi  pofterior   dubitatio 
facilius  removeri  poirit.      Aliam  raiionem  iniit   CamUle- 
nus   in   Britannia  p.   g.    quippe  qui  exiftinjat,    latere  hic 
vocem  antiquam  Leaues  i.  o.  virgines  facrae ,    uude  L^aw 
Minijier,  nunc  Lewfler  defcenderit,   cuius  teftem  adiec-at 
Gloirarium    antiqimm.       Eqiiidem     in    antiqnae    linsnae 
Eritannicae   Lexico   (Lond.   1652.  f . )  fub.  v.  l.lcan  haec 
inveni:    Leaii  virgo  Veftalis,  monacha,   facerdotilfa.     Hinc 
vero  Cambd^mis  legendum  cerifet  Galli  Lmas,   coniectii- 
ra  ingeniofa  et  <locla,   quamvis,   fi  funniiam  fpectes,    redit 
ad    fuperiorem   illam    Galli  Senas.       Difficile  eft,    veram 
l^omponii  lectionem  ftabilire.     Senas  offendit,   quia  ipfo 
infulae   nomine  non   videntur  adpellatae;     VolTii    emen- 
daiio    peregrinum    nomen    Gallici    nuujinis    facerdutibus 
obtrndit;    longius  evagatur  etymologia  Bocharti;    Sanmi' 
tas  nimis  a  codicum  veftigiis  recedit.     Tum  quaeritur,  an 
divife  fcribendum   fit,    quod   Voffius,    opinor,    recte  refu- 
tavit.      ita  vero  praeftat  plero^qne  codices  fequi,   nec  in- 
certurn   incertiori  rependere.      Pintiani  autem   GaU.icinae 
nec  a  codicibus  adiuvantur,  nec  ab  vi  et  ufu  linguae;   d» 
Barrigenis  VoHli  antea  dictum   eft. 

praedi  care )  Ita  plerique  codices  et  editiones 
etiam  veieres;  pofteriores  tantum  Vadiani  et  Schottus 
curii  MSS.  Vatic.  Prag.  Havn.  prat-dicere.  Pro  deditas 
codices  plerique,  in  iis  Cibin.  cum  edd.  oumibu-;  acl 
Voirium  dedita;  huic  debetur  dediias;  Vatic.  3.  Pra"". 
lediia  opera.    tzschvcke-.      Lego  pracdicert:,   nori  pras- 
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dicare.  piktianvs.  Forte  eo  iiavigatilihns  eilila.  Lu- 
canus  9,  246.  aut  illud  dcdita  eft  fnperflnnm.  ciacco- 
NIV9.  Dele  verba  apiid  alios,  et  niox  praedicere  leg.  et 
forte  didita,  ut  Virgilius  [Aen.  3,  1512.]  et  Tacitus, 
[Arinal.  11,  1.]  vel  dehita.  ISihil  tamen  demutare  aufim. 
scHOTTvs.  Facile  hic  adblandiatur  praedicere;  alterum 
tamen,  quod  latius  alias  valet,  hic  propt er /c/re  praefe- 
rendum  videtur.  Deditas,  quod  VoITius  pofuit,  a  nexu 
adiuvatur,  forte  etiavn  a  Parif.  5.  cum  Voffii  ed.  conlato, 
Schotti  didita  nimis  argutum  eft ,  et  alienum.  Opcra, 
quod  quidam  libri  addunt,   ad  glollas  melius  relegatur. 

§.  4.  Britannia)  Hic  plerique  libri  fegmen- 
tum  narrationi  interponunt  1)  intervallo  iacto,  vel  etiam 
maiori  litera  5,  uti  Parif.  1.  5.  Prag.  Kehdiger.  edd.  3. 
4.  5.  6.  10.  12.  14.  19.  2)  praefixa  infcriplione  de 
Britainiia,  ut  Lipf.  Gud.  edd.  1.  '2.  9.  (capitubam  5.) 
11.  (capitulum  9.)  13.  (capitulum  3.)  vel  Britanniae 
dejcriptio,  ut  Venet.  edd.  7.  8-  15-  i?-  2  0.  23.  (ia 
omnibus  caput  3.)  vel  dejcriptio  infulae  Britanniae,  uti 
Parif.  2.  3)  Vadianus,  Olivarius  cum  fuis  et  reliqui  con- 
tinua  ferie  procedunt.    Caput  26.  eft  in  editione  Vineii. 

dicentur)  Viudoh.  dicantiir ;  edd.  9.  i'^.  dicun- 
tur.  Timi  Cibin.  quippe  ct  qnam  taui  diu  ;  edd.  30.  32. 
vitiofe  caufam;  Q.  15.  principium;  Lipf.  aperit  Caefar 
jjrincipiuvi ;  in  Parif.  1.  defunt  verba:  claufam  aperit 
ecce  principum. 

propriarum)  Vadianus  ante  hoc  verbum  intrufit 
qui,  receptum  ab  edJ.  2i.  24.  25.  28-  omninoque  Vadia- 
nis  et  Olivarianis,  Vineto,  Schotto,  Vofrio,  40.  41.  42. 
Exegit  Reinoldius  fequentibus  edd.  44.  et  aliie.  Cerie 
jgnorant  codices  L  et  A.  Gronoviorum,  itemque  mei  omnes, 
exceptis  forte  Parif.  1.  2.  et,  Voflio  tefte,  duobus  optimis. 
TzscHvCKE.      Ji.t  alias.     Codex  meus,    Aldus  et  antiqui 
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legnnt:    propriarum  rernm   fidem,   xU  hello  affectavit  etc. 
Ita  Solinns  cap.  65.   [cap.  55.  f.  52.]   res  Jndicns  fcripfit, 
iit  fdcm,  quam  oculis  fuhiecerat,  viemoriae  daret.    Livius 
fol.   258.  [53»  52,  7.]   fuariim   aurium  fdei  minimum 
credentes.  —    At  forte  vacant  ea  verba,  visqne  ad  portat, 
ut  legi  debeat,    ignotarum  quoque  gentium  victor.     Ccte- 
rum  ut  adhuc  hahuinnis.     Pollet  etiam  legi :    Qui  incor- 
ruptnm    rerum  fdem   ut    hello   affectavit,    ila   triumpho 
declaratrn-us    portat.      Quomoflo     Seneca   ad    IMarciam : 
[cap.  1.]  ad  quos  venit  incorrupla  rerinn  fides.    Pro  pra- 
priarum  reponi  etiam  poffit  priorum.    ciacconivs.     Oui 
proprianim)     Sic  omnes  etiam  anti^piifTmii  codices  locnm 
hunc  exhibent.      In  uno  tantum,   eoque  non  adniodum 
vetufto,   hoc    pacto  fcriptum  inveni:    Propriarnni  rcrum 
fnem,    ut  hello  delectavit.      Vnlgatam   lectionem   probo. 
Senfus  eft:    Claudiura  Caefarem  affectalfe  bello  iftud  efft- 
cere,   ne  quis  in  pofterum  de  Britannia  et  rerum  fuarum 
hcle   dubitaret.       Antequam   enim    Claudius   eam    patefa- 
eeret,    incerta  erant  omnia,    quae  de  Britannia  fereban- 
tur,    nec  conftabat,   utrum  elfet  infula,   an  alterius  orbis 
initium,   an  nomen  vanum ;   quia  non  fatis  credebatur  iis, 
quae    de  hac   fcripfit  Caefar.       In    veteri   epigramm.   ad 
Claudium,    de  capta  Britannia:    Fahnla  vifadiu,   viedio- 
qiie  recondita  ponto  Lilera  victori  quani  cito  colla  dedit. 
Addit  deinde  Mela,  illum  etiam  triumpho  declaraturum, 
Britanniam  non  nomen  efle  tantum.   vossivs.      In  neutro 
]MS.   exftat  pronoineu  relativum,   ivec   defidero.     t.  gro- 
uovivs.      Qui  abeft  a  plurimis  libris,    fed  non  a  duobus 
optimis,  quos  praecipue  fecuti  fumus.      Quod  autem  hoc 
pronomen  non  fe  defiderare  dical  iuvenis,   efto,   fed  defi- 
derat  ipfa   ratio.       Valde  enim   hiulca  et  inconcinna   erit 
compofitio,    fi  omittatUT.     vossivs  in  appendice  ad  h.  l. 
Defiderat    Voffiana  raiio    ipfa    infulfa.     i.   gronovivs  in 
nota    pojleriori.        Duritiea    aliqua    in     vulgari    lectione 
inelfe  videtur,    quam  intulit  70  ut  nimis  loiige  a  fede  fua 
legitima  pioiectum.      Cum  tamen  omiUo  illo  pronomine 
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intelligi  ea  poITint,  abelTe  etiam,  volentibns  tot  libris, 
poleft,  Ciacconius  fine  caufa  ad  varias  formas  locum  in- 
vertit,  ex  quibus  folum  aclrielet  priorum ,  quam  vocem 
cum  prnpior  et  proprior  commntari  in  noftrie  etiam  libris 
aliquoties  vidimus,  et  lic  poffu  ad  res  Caefaris  referri, 
<]uas  Claudius  non  inluftravit  folum ,  fed  et  confirmavit. 
Melius  tamen  propriarum  retinetur,  et  ad  ipfum  Clau- 
dium  refertnr,  qui,  cum  antea  aliorum  res  geftas  fcriptis 
expofuillet,  (vid.  Sueton.  c.  4.1.)  fnas  nunc  ipfis  factis 
probare  fuoque  exemplo  et  ufu  confirmare  cuperet. 

Ceterum   u t  — )      Gud.   nd   hoc    ceterum    habni- 
mus   inier. 

proiecba)      Sic  omnes  Hbri  fcripti,    uti  etiam  no- 
tatur  a  Ciacconio  de  fuis  ad  1,  1,  5.   et  in  varr.  editionuni 
27.  et  29.   nec  ininus  editi  ad  Camertem  (12.)  qui  ma- 
luit  profecta.      Acceperunt    praeter    cognatas    (i/f.    19.) 
poft  eriam  i6.   iQ.  21.  24.  25.  Vadianae  omnino  et  Oli 
varianae  cum  Scbotto.      Vinetus,  poft  Voffins  aliique  re- 
daxerunt  proiecta.    tzschvcke.     Lege  ponccta,  ut  lib.  i. 
.cap.  t.    [§.  5.J    ^Jb  ortii  porrecta  in  occajum.     Et  lib.  2. 
[c.  7.  §.  5.]    liecto  higo  intcr  Ciliciam  Sjriamque  porri- 
gitur;     aut   proiecta,    ut   Aldus    et  V.    C.    vel  provecta, 
quomodo  evecta  hoc  cap.    et  vecta  iib.  2.  cap.  3.  [§.  9.] 
~a  jcpteutrione  in  meriJieni  vccta.    ciacconivs.      Froiecta, 
non  prafccla,    ut  infra   hoc   cajjile:     conlra    Gcrmaniam 
pvoiecla,   ubi   rsn^en   et   provectoe,    vidi,    qui  legendum 
cenferenr.    schottvs.       Troiecla  libri  meliores.    Alii  ma- 
Innt  provecta,  vel  porrecla.    vossfvs.      Cum  linguae  uf;is 
rerbum  proiecLa  tueatur,   retinenda  eft  librorum  veteruni 
leclio.     Pnnius4-,  50.  f.  16.   et  Wartianus  Capella  lih.  6. 
p.  m.  cif,.   limplex  ponunt:    Britannia  intcr  fcptentrio- 
nem  et   occidentem   inret.      Sed ,    qui    Melam    et  hic   ex- 
fcrijifit,   lornandes  de  reb.  Get.  cap.  2.   id  ipfum  verbum, 
proiecia,  reddidit.     rofUt  et  porrecla  probarj,  ijuo  verbo 
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ntiti7r  Solinus  c.  2^.  f.  20.  dnmmodo  acldixerint  cndices. 
Tnm  vero  Mela  fimpliciter  fitum  indicat,  extenfionem, 
cuius  notionem  involvit  ro  porrigere,  adtingere  noluit. 
Sed  vid.  de  hoc  utriusque  verbi  di&crimine  Bentleius  ad 
Korat.  3.  od.  10,  3.  et  in  primis  ad  epod.  i  o,  22.  Ou- 
dendorp.  ad  Lucan.  g,  4o2.  Biirnjann.  ad  Propert.  2, 
7,  2  2.  qui  etiam  ulriusque  verbi  ixi  libris  commutatio- 
nem  notavit. 

dein)  Fluctuantur  ex  more  libri  inter  tlcin  et 
deiiide ;  hoc  legitur  in  Lipf.  Rehdlger.  Vindob.  • —  et 
editionibus  ad  Beinoldianas  Gronovianam  44..  et  reliqnas, 
in  quibus  adparet  dein  ^  quod  nec  codicura,  veluti  Gud. 
exemplis,  deftituitur.  Poft  Behdiger.  ohlicfue ;  Cibin. 
litora,  quod  et  notat  margo  edd.  27.  29.  pro  eo  30.  32, 
vitiofe  latere.  Tum  Vindob.  alio  Galiajn,  hinc  in  Prag. 
deeft  altero  GerTuaniam,  quam  poReriorem  vocem  Schot- 
tus  mutari  volebat  in  Invernani ,  et  uro  j/erpetuo  in  edd, 
6.  7.  8.  10.  11.  1",.  17.  20.  pofitum  eft  pcrjjctna. 
Aliae  editiones  (etiam  25.)  cum  ?>ISStis  praefeiimt  per- 
pctuo.  Maiori  ruiraero  variant  libri,  etiam  fcripti,  3,  1,7. 
ubi  cf.  notata. 

tergore)  Ita  IVISS.  A,  Gronovii,  ex  raeis  Vatlc.  1. 
Vindob.  P<irif.  3.  Lipf.  Cibin.  Venet.  Gud.  Prag.  cum 
editionibus  omnibus  ad  V(»fliun),  qui  praetnlil  ier^o,  fe- 
quentibus  Gronoviis  et  Reinoldio;  Kapjtius  ad  prius  ter- 
gore  rediit;  tergo  probavit  edilor  Norimbergenlis ,  uti 
quidem  dederunt  Valic.  3.  Prag.  Ilavn.  forte  etiarn  Pa- 
rif.  I.  2.  Poft  qnidam  codices,  veluti  Cibin.  riehdiger. 
Lipf.  Prag.  quibus  addi  polle  puto  Vatic,  Venet.  Harn. 
Parifienfes,  abdncta;  Gud.  ohdncta.  Prius  adparet  in 
edilionibus  ante  Reinoldium  et  Gronovianani  4-4-  i'ude 
pufterius  fuccellit,  qnod  tamen  legi  in  ed  7.  t/schvcke. 
yJbducta.)  FoTxe  ohducta,  ut  111).  i.  cap.  2i.  Qianiari 
propior  eji,  {iiiji  ubi  aperitur,)  aequali  niargine  ubductus. 
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Et  lib.  5.   cap.  3.    Gcrmania,  qiia  fcptentrinnem  fjrectati 
Oceanico   litore   ohclncta  efi.    ciacconivs.       Forle  a  ter- 
gore  ohducta  Je  in  diverfos  etc.    schottvs.      Sententiani 
bonani    in    verbo   ahducta   elTe   negat   Latinitas ;     et    ipfe 
anctor  longe  aliter  t6  ahducere  litus  nfurpat  iit  ipfa  Ga- 
ilium  defcriptii)ne.      Egregie  INIS.  legebat  ohducta,    qno 
notat  bafin  vel  tertiam  lineam  arl  conficienchim  trigonum 
apponere.    i.  gronovivs,      Qnocl  e  libris  proflucit  Gro- 
iiovins  ah  tergo  ohducta,   id  poteft  admitti,  cum  et  ultimo 
libri  primi  c;ipite,     et   hoc    ipfo    hbro    de    Germania    lic 
loqnatur.      Si  quis  vulgatam  fequalur  lectionem ,   quae   et 
in  Vaticano  et  plerisque  fere  exftat  lil^ris,   ad  fignificandam 
facit  Britanniae  masnitudinem.     Cum  tamen  in  veteribus 
membranis  invenerim  ah  tergore  ducla,  pro  ah  tergo  re- 
ducta,   Hbenter  credo,    fic  Melam  fcripfilTe.     vossivs  in 
appc?idice  ad  h.  l.       Ciacconiiis   atque   eliam  Parene  ex 
MS,  Gudiano  malebant  ohducta,   nec  ahter  Exc.  MS.  2. 
atque  ed.  Mediol.  Vin.  Exon.   [Reinoklii.]    A.  guonovivs. 
Eadem  utriusque  verbi  comnnitaiio  et  ahbi  a  Ubris  obii- 
citur,   uti  in  Virgil.  Aen.  9,   76.4.   ubi  cf.   Heinfius.     Eth 
vero  proprie  differnnt,   ut  docuerunt  Grammatici  veteres 
Charifuis  hb.  1.  p.  54.. -Servius  ad   Virgil.  Aen.    1,   211. 
tuht  tamen  ufns,    ut  promifcue  ponerentur.      Sic  tergum 
pro    tergus    dixit    Virgil.    Aen.    1,   363.    7,   94-     contra 
Phaedr.  2,    1,   11.      Sed  phira  dabunt  Servius  ad    Virgil. 
Aen.  5,  551.   Heinfms  ad  Sil.  Itah  2,  54.7.    et  Burnxann. 
ad  Propert.  2,  20,  6.    Recto  igitur  tergore  hic  cum  pleris- 
que  MSS.  ferri   poteft.       Et  lic  utiqne    nofter   1,   13,   2. 
fcrihit:    Corycos  oppidjim  —  angujlo  tergore  covtinenti 
adncxum,      Proprie   pofitum   legitur   1,   5,   2.      Alteriun 
verbum  ohduci a  fatis  vinditarunt  viri  docti.     Quam  au- 
tem  faepe  oh  et  ah  invicem  mifceantiir,   notiflimuni  eft, 
et  eodem  exemplo  adparuit  1,  3,  2. 

cuneat    triquctra)    Lipf.  triquatra;   forte  voluit 
triquadrftf    quae    variatio    notatur    eiiam    in   Caefare  de 
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B.  G.  5,  15.  lornande  de  rebus  Get.  cap.  2.  (qni  cnm 
Melae  narratione  conferri  debet)  et  in  veterum  disputa- 
tionibns  agitata  eft,  uti  adparet  ex  Quinctiliano  i,  6,  30. 
EtficOrofius  1,  2.  dicit,  triquadnmi  elTe  terrarum  orbem. 
Vfus  tamen  et  confuetudo  ilhid  praeferunt,  et  hic  codices 
etiam  alii  omnes  tuentur.  Gud.  fe  iternm  —  cnneat. 
Kdd.  15.  17.  20.  23.  cunea  triguelra,  altero  f:  abforpto ; 
50.  male  cuncant.  Poft  plerique  codices  habent  his ,  ut 
edd.  1.  2.  et  irerum  cum  Reinoldianis  4-3-  4-4-  ^"^  ^^^^" 
quae,  cum  antea  in  iis  mutatum  transiiflet.  Sed  haec 
crebro  occurrunt.     Cf.  ad  2,  6,  7.   et  alibi. 

§.    5.     Jaltus que  ac)      Secundum  Vorfium 
optimi  hbri  pro  faltus  habent  lacus.     Contra  A.  Grono- 
vius  novit  tanlummodo  neinora  faltusque.     Mei  variant. 
Cibin.  Parif.   3.  fultus  ac ;    Vatican.  1.   Parif.  i.   Zahifc. 
Lipf.     Gud.    Rehdiger.  faltusque  ac ;     Vatic.   3.    Venet. 
Havn.  Parif.  1.  Prag.  lacusque  ac.      Edd.  1.   2.  3.   4.  5« 
ad  Vofrium  faltus  ac;    hic  dedit  lacns  ac  et  cum  eo  4-0. 
4.1.  4.2.  Reinohlius  vu\gavit  faltnsqne  ac ,   quod  poft  re- 
ceperunt  edd.   4.4..  4-5«  ahae.    tzsciivcke.      Optimi  Hbri 
pro  faltus  habent  Incus.       Nempe    fic   videntur   mutafle 
iam  ohm,    quia  nullus  in  Angha  infignis  lacus.      Verum 
Britannia   etiam    comprehendit    Scotiam,    quae    abundat 
lacubus,    iisque  magnis.       Hoc  tamen   ignoravit  Pompo- 
nius,   cuius  fecnlo  non  nifi  obfcura  fama  fnperiores  infulae 
partes  nofcebaniur.    vossivs.      Satis  fic    ipfe  lectionem  a 
fe  receptam  confodit.      Offendit    hbrarios  Jaltns  propter 
praeccdens  neniora,   quae  tamen  fenf*  discrepant,    et  hinc 
recte  etiani  a  Lucretio  5,    i385.    coniungnntur.      Forte 
Incns  ohm  adfuit,    quod  facile  tran&iit  in  lacns ,'  pro  quo 
gloila    fubiecit    fnltus.      Ceterum  a  verbis    ferb    ncmora 
Vinetus  c,  27.  incipit. 

alternis  motihus)     Haec  ad  y?//e7?f/«  in  Vindob. 
defiderantur.     Cibin.  fert  alterius   viotibuSf    uti  in  iiota 
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repetit  Ciacconuis,  qnare  et  priorem  vocem  rnperfluam 
efle  cenfet.  Lipf.  et  Havn.  lepido  lapfu  aUeniis  monti' 
bus.    Quaedam  ed.  25.  exemplaria:    tnodo  pelagus. 

et  quaedam)  Cibin.  et  quidam.  Schottus  delet 
quaedam,    quod  tamen  locum  fuum  apte  occupat. 

a  contineiiti )  Cibin.  cxim  ed.  32.  a  couiinentia; 
Vindobon.  Prag.  ab  incontinenti.  Anlea  Lipf.  in  occulti 
omnes. 

aliarum  opinn)  Scrlbo :  ita  alienarum  opum 
ignari  magis.  pintianvs.  Sine  caufa.  Nempe  illis  con- 
tenti  vivuiit.  Tum  Vacic.  Lipf.  Giid.  rrag.  Cibin.  Reh- 
diger.  viagis  aliarum  opum  ignari.  Edd.  15*  17«  20. 
25.  aliarum  opjim  niagis  ignari.  In  Parif.  2.  magis  abeft, 
Titi  pott  in  Parif.  1.  pecore.  In  Vindobon.  legitur  tamen 
pecoie,  uti  in  ed.  1.  tm  pccore,  quod  idem  valet.  Tum 
Lipf.  fetubus  Y>io  Jinibus  ;  Tiehdi^er.  frugibus ;  hoc  qui- 
dem  inelius,   etH  vulgata  recte  habet. 

vitro)  Plerique  codices  habent  ultro;  Parif.  1. 
Lipf.  Prag.  Gud.  Havn.  x\uguftin.  Vatic.  3.  idtra.  Edi- 
tiones  idtic  ad  Voffium,  qui  primus  repofuit  vitro ,  uti 
videtnr  exftare  in  Parif.  2.  fi  recle  filuit  eius  conlator. 
TZSCHVCKE.  Ultro)  Addenda  eft,  ut  puto,  diclio  glnflo 
a  librarijs  praeterita,  ut  fit :  ultro  corpora  glajio  injecti. 
Caefar  quinio  commentariorum  [cap.  14«]  Omnes  vero 
fe  Britanni  ultro  gl§/lo  injiciunt,  quod  coeruleum  ejjiciat: 
cdornn ,  alque  hoc  horridiore  Juut  in  pugna  adjpectu. 
Meminifct  Plinius  l:b.  22.  cap.  1.  riNTiANvs.  Adden- 
dum  dixiverbuin  gJaftn  ex  Caefaris  commentariis  et  Pli- 
iiio  lib.  22.  in  iplis  ftatim  iniliis;  nunc  repudiala  fen- 
tenlia,  locuni,  iit  prinjj  erat,  relinquo,  quoil  in  Caef.iris  et 
Plinii  fcriptis  emendatisqne  codicibus  ea  vox  miniuie 
legatur,  neque  omniuo   Latina  fit.      Debes  hunc  locura 
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HJeronymo   Suritae.     inEM.      Liiteo  legit   Victorius.    [in 
Varr.   lect.    ly,  3.]      Tiirnebus    vero    vitro    [Advcrfar.] 
lib,  6.  cap,  17.    Adde  Caefarem  lib.  5.  B,  G.    Pintianus 
putat    addendam    dictionem    a    librariis   praeteritam,     ut 
legatur,    idtro   corpora  glafto  infecti;     fed    hunc  locum 
retractat  dein,    quia  glajlo  non  habetur  in  exemplaribus 
correctis  rbnii    et    Caefaris,     relicta  veleri  fna    lectione. 
Servius  ad  Virgilii  Georg.  4,   535.  hyali   faiuro  fucata 
colore  adnotat  vitreo,  viridi,  Nympkis  apta.     crAccoNivs. 
Quidam   glajio;     alii  idtro  in  Inteo  niinori  audacia   com- 
njutarunt.      Ego   vero    fcripturam  veterem  B,    F.   reprae- 
fenlare  malra.     Turnebns  z;/iro  tentabat  ])ro  herba,   apnd 
Oribafium   Medicum ,    [lib.    11.   fub   h.  v.   pag.   4.21,  in 
conlect.  medicor,  H.  Steph.]   quomodo  et  apud  Caefarem 
comment.  5.    beili   Gall.  et  Vitruvio  lib.  7.  cap.    14..    de 
Architect.  legi  vult  lib.   6.    Adverfar.  cap.  17,    quomodo 
et  MS.  fuo  legi  Fulvius  Urfinus  affirmat.      Pet.  Victorius 
lib.  19.  Variar.  lect.  cap.  3,  hiteo  in  Caefare  mutat,   tam- 
etfi  ultro   in    veluftis    exempl.   MSS.    reperiatur.      Franc. 
vero   Hotomannus   Intro  ex    Diofcoride    transpofitis   ele- 
meniis.     Glafum  vero  vox  barbara  putatur.     Atqui  Pli- 
nins  lib.  22.   cap.   i.   utitur,    ubi  Bri:nnniae  feuiinas  hoc 
fe   tingere  affirmat:    /VaT/v,    ni   fallor,    Theophraftus   et 
Diofcorides  affirmant,    coenilcum  colorem  exprimeiitein. 
tt    Britanni   ipfi    barbari    timc  habiti.       Gleffim  etiam   a 
Glefjaria    infola     Germanorum    apud    Solinum    cap.   23. 
[1.  20.]    legitur.      Quare  cur  omnino   reiiciat  Pintianus 
Hieron.  Suritae  aflenfus,   non  video.   schottvs.     Vitro) 
Sic  primus  locum   hnnc  reftitult  Turrfebus.      Idem  quo- 
que  ab   eoilem   mendo  liberavit  Caefarem  et  Vitruvium, 
[cc.  II.]    apud  quos  fimiiiter  nltrnm  pro  vitro  legebatur. 
^itrum   vero  herbam   efie,    quae  coeruleo   colore  inficiat, 
ac  Ifarin  a  Graecis  vocari ,    fatis  iam  docuerunt  viri  docli. 
Praeter   illa ,    qnae  attulerunt    teftimonia,    idem    quoque 
ap,.aret  ex  Apuleii   fractarn  de   berhis,   non  iUo,    qui  pro- 
dut,   fed  aberu,    qui  peiies  me  exftat,   aucUore  multo  et 
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einendatiore  editis.      Hle  itaque  fic:    Hcrha  Tfatis,  alii 
Aogigneme,   Prophetae  Jpefion,   Itali  /lliitam,   alii  herha 
hitrum.      Scribendum  vero :    Herha  Jfatis.     Mit  Jiigio- 
nern,  Frophetae  Arofion,  Jtali  Hutam,  alii  herham  vitrum. 
Alio  quoque  nonjine  glafinm  vocabatur  haec  herba ,    et 
fic  Plinius  2  2,   1.      Inepte  vero  Salmafius  [ad  Solinnm 
p.  m.  180.]   et  hoc  loco  et  ubiqtie  pro  glafio  iubet  re- 
poni  guafLum,  nempe  quia  vulgo  ifatin  gnadnm  vocant. 
X;on  lioc  iUi  excidillet,   fi  lciviiret,    herbam  hanc  vetus 
faum   nomen  etiamnum   fervare  apud  Cambrobritannos. 
Apud  hos  enim  freqnens  eft  Ifatidis  proventus,    et  glas 
appellatur.      Quin   et  coeruleum   colorem    limiliter  glas 
vocant.      Medii  aevi  Germanis   planta  haec  gellfto  dicta 
fuit.      Sic  enim  habent  manu  exarata  exemplaria  auctoris, 
qui    fub    Macri   noraine   iam    faepius  in   hicem   prodiit: 
Jfatis  a  Graecis  eft  vulgo  Gelifto  vocata,  Non  modicum 
quaefuim  praehens  tinctorihus  herha.   vossivs.      Sunt  igi- 
tur,   quod  ex  proUxis  disputationibus  virorura  doctorum 
intelligitur,   variae  de  reftituenda  vera  lectione  fententiae. 
Corruptam  enim  in  libris  vocem  ferri,    nemo  dubitavit, 
etfi  et  alibi,   vehiti  in  Caefare  c.  1.  qui  idem  refert,  ultro 
et  ultra  ex  libris  notat  etiam  Oudendorpius,    ipfi  tamen 
interpretes  in  diverfa  abeunt,   et  inter  luteo,   luto,   Intro, 
nitro,  vitro  aguntur.      Glafum  praeterea  probat  Bourde- 
lotius  ad  HeUodori  Aethiop.  hb.  i.  p.  i3-      ^'^ro  poft 
Ciacconium    et    Oudendorpium    praetulit    etiam    Morug, 
quia  in  Graecis  reddatur  .//.aarov.     Amplexi  funt  eandem 
vocem  Germanus  ad  Virgil.  c.  1.    Salmaf.   ad  Solin.  c.  1. 
Pontanus  in  aucta'r.  Gloffar.  prifco  Gall.  voce  Glajjus,   et 
Cambdenus  in  Britannia  lib.  i.  p.  ra.  3-   (Amftel.  1646.) 
nuae  et  hic  levi  immutaiionis  ope  facile  adridet.    Proxi- 
r.ie  ad  veram  hanc  fcripturam  accedit  locus  in  Marcello 
de  medicam.  cap.  23.  p.  5/^6.  (ed.  Steph.)  qui  fic  habet: 
herha,    quam   nos   ntrnm,     Graeci    laariba   vocant,    qua 
infectores    utuntur.      Defcvipfit    laanbcx    Oribulms   c    1. 
quamvia,    ut  aUi  veteres  medici  praeter  MarceUum,    de 
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Xatino  nomine  nihil  adiecit.  Edidit  etiam  de  illa  com- 
mentariolum  Henr.  Crolachius,  fed  nusquam  ille  dicit 
vitrum  vocari  locorum  corruptione  motus.  Vid.  etiam 
Pontanus  in  chorogr.  Daniae  defcr.  p.  679.  Quin  gla- 
riiim  idem  vocatum  fit,  non  dubitare  finunt  Graeca  Cae- 
farid.  Cambdenus  vero  c.  1.  Anglis  id  effe  dicit  hodie 
TVoad,  colorem  Glas,  unde  viirum  poteft  intelligi.  Aliae 
emendationes  fatis  iam  explofae  funt.  Ad  aUam  tamen 
lectionem  deducere  videtur  Inrnandes  cap.  2.  ubi  preffi-us 
Melam  fequitur.  Ita  vero,  oh  decorem,  inquit,  iiejcio, 
ati  aliam  oh  rem  ferro  jjiugiint  corpora,  uti  etiam ,  no» 
tante  Saxio,  legitur  in  cod.  Ambrof.  Legendum  tamen 
potius  videatur  pnneiint,  fic  ut  alio  rem  tradnxiffe  et 
ftigmata  illa  notilTmia  intellexiffe  videatur;  certe  ex  Pora- 
poniana  lectione  j-erro  vix  exfiliat. 

Caufas  tamen  hellornvi )  Multis  haec  modis 
vertuntur.  Venet.  Lipf.  Gud.  Vindob.  Parif.  1.  Cibin. 
Ciaccon.  Rehdiger.  et  pleriqi:e  Gronov.  caufas  tamen 
helloruvi  et  —  nec  aliter  ^'alic.  3.  Pnrif.  2.  Havn.  tan- 
tum  hellorum  ac ;  Prag.  hello  ac  hella  trahunt ;  Voff.  3. 
Leid.  caujas  autem  hellorum,  et ;  Vatic.  1.  cum  ed.  25. 
Parif.  5.  cum  ed.  Voffii  confenfiffe  videntur.  I.  Grono- 
vius  tamen  in  3.  fuis  fuifle  teftatus  eft;  de  fequeritibus 
nihil  adtulit.  £dd.  1.  2.  3.  /f.  5.  6.  reliquae  ad  42. 
Caujas  antem  et  hdla  paucis  exceptis.  Nempe  15.  17. 
20.  23«  caiifas  autem  hellorum  et ;  Vinetus  caufas  tameti 
hellorum  et ;  Prius  praetulit  Reinoldius,  pofterius  edd./j.^.. 
/^.,5.  cum  Kappio.  Solus  Schottus  dedit:  Canfas  autcm 
bcllorum  ex  lihidine.  tzschvcke.  Coulas  autem  et  hella) 
Aklus:  Caufas  autem  bcLlorum  et  bella  contrahunt.  Lego: 
Canfas  autem  hcllorum  ex  libidine  coiitrahunt,  ac  Ce  fre- 
quenter  e\c.  ut  fupra  in  Gerraania:  [2,  3,  2.]  Belia  cum 
finilimis  geriiut.  Caufas  eorum  ex  libidine  accerfunt. 
piNTi^Nvs.  Suffeciffet  dicere,  hcUa  contrahunt.  ?\q(\, 
quod  iam  iaepe  monuimus,   fcriptor  hic  in  tanta  brevitale 
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eft  nimins.  De  finiili  loquendi  geiiere,  vide,  quae  fupe» 
riu.s  [3,  4'  1']  «^J>iiiii"s.  vossivs.  Caiifa.f  nntcrn  et  belta) 
Nihil  huc  facit  adverfativa  coniunctio,  et  legendiini  ta- 
men,  nt  eft  in  tribus  MSS.  referendo  fenru  ad  fnperiora ; 
nenipe,  etfi  (uit  opnm  ignari,  tauien  canfas  et  bella  con- 
trahnnt,  ac  fe  frequenter  invicem  infeftant.  Opes  fwnt 
fons  et  origo  bellorum ;  ha*  igitnr  quum  non  aeftiment, 
immo  ignorent;  etiam  ne  belli  quidem  notitiam  habere 
fupponeres.  Sed  non  ita  bene  cum  illis  agitnr.  Alia  fnria 
eft,  quae  eos  exagitet;  gaudent  abigere  vicinum.  Hlnc 
inter  eos  eliam  tum  caufae  bellandi,  tum  ipfa  bella.  Ifta 
eft  mens  Melae ;  et  totum  hoc  ita  nexmu  confiderarl 
debet,  non  ea  modo,  qiiae  fequuntur,  ut  obnitens  Vofllus 
exigit.  I.  GRONOVIV6.  Quod  auteui  dederim  pro  tameiit 
in  eo  quoque  vcteros  fecutus  fum  membranas  et  editio- 
iieni  principem;  cum  caufa,  quamobrem  bella  contra- 
hant,  clarius  ex  iis,  quac  fequuntur,  quam  iflis ,  quae 
"praecelfere ,  intelligatur.  vossi\s  in  appendlce  ad  /i.  l. 
Vocuhim  taincn,  MSStis  etiam  adiutus,  in  nota ,  quam 
coniunctam  exhibui,  fatis  vindicavit  Gronovius.  Mirum 
tainen ,  cur  plenam  codicum  lectionem  rechlere  negligat, 
quod  certe  de  Gudiano  adfirmare  polfum.  Hellorum 
duriter  abeft  ct  ex  fequ.  arceiiitur. 

ae  fe)  Cibin.  Tarif.  5.  Vindob.  Rehdig.  Vatic.  1. 
et  forte  Venet.  Havn.  ac  Jlc,  uti  legitur  in  editionibus 
ad  Schottum,  qui,  a  Pintiano  admonilus,  feqnente  poft 
VolTio  et  reliquis,  repofuit  ac  fe,  quod  praeter  alios  co- 
dices  fuftinet  etiam  nexus.  Ex  prioribus  ed.  5.  negli- 
gentia  tantum  Hbrarii  protulit  ac  Jl.  Mox  Prag.  pyolof 
tandi  ea;  pofteriorem  vocem  iguorant  Vindob.  et  Ciac- 
conii,   qui  et  ipfe  eam  redundare  iudicat. 

pedite)  Ita  omnes  libri,  tantum  antea  Cibin,  niji 
eqnitatu  niodo.  Displicuit  tamen  iUa  vox  Pintiano,  «lui 
fubftiiui   malebat  pediLaiu.    Caufa  in  apcrio  cft.     Sic  lul. 
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Caefar  de  B.  G.  5,  47.  nln  plura  dederunt  Davifiiis  et 
Oudendctrpius.  Sed,  wt  in  aliis  variare  eodeni  moiio 
folent  auctores,  nec  fe  fatali  lege  conftringi  patiuntur, 
ila  etiani  in  iisdera  verbis  fecilTe  exenipla  docent.  Sic 
Liv.  26,  G,  6.  Frontin.  2,  2.  H.  obponunt  cquiinLiis  et 
pedcs;  Orolius  6,  ,3.  equiLatus  et  pedejires  coiJtae.  Vid. 
Dion.  VofTins  ad  lul.  Caefar.  de  B.  G.  4.,  24..  ubi  etiam. 
Pintianuni  ex  lornande  refellit ,  qui  de  reb.  Get.  cdo.  2. 
extr.  ubi  Melani  repetit,  equitatn  vel  -pcdite  eliani  babet. 
Nimis  fnperbe  talia  faepe  faftidit  rintianus.  Si  qnid  mu- 
tandum,  malim  pediteu  Sed  fequentia  hunc  teuorem 
fervari  volunt.  Rehdi-er.  fubiicit :  Sed  bisis,  verurn  et 
higis  et  ciirribus.     Voces  et  bigis  delet  Ciacconius. 

armati)  Ita  volunt  omnes  Jibri.  At  Pintianus  et 
haec  emendat,  ct  alteruiro  modo  fcribendum  cenfet,  aut 
curribus  Gallicis  arviati,  aut  curnbus  Gallice  arniatis. 
Pofterius  magis  adrideat,  cum  primaria  notio  verf.^tur  in 
curribus.  Ciacconius  coniicit  Gallico  armatu,  i.  e.  arnia- 
tura,  uti  apud  Livium  3';'.  [c.  40.  f.]  eodem  armatu 
Cares.  Eandem  leciionem  placnilTe  avo  ad  Livium  26,  ". 
l§.  3.  quod  qnidem  ex  editis  non  adparet]  monet  hic 
A.  Gronovius,  et  producit  Taciii  locum  Hiftor.  5,  22. 
obi  haec,  paullo  tamen  hinc  remotiora:  ruuiit  per  vins^ 
pauci  orua/u.  militari ,  plerique  circum  brachia  torta 
vefie  et  ftrictis  mucrouibus.  Dici  fic  potuiilet,  fed  und« 
fic  dictuni  eife  probetur? 

covinos)  Cibin.  cominos,  uti  quidara  in  SiHo  17» 
417.  LipC.  Gud.  Rehdiger.  Valic.  1.  Venet.  co^innos ; 
Vatic.  3.  curviunos;  Prag.  curvinos;  reliqui  cum  edd. 
covinos,  tantum  quod  23.  concinnos,  et  Vinetus  covin- 
nos.  Ciacconiue  coniicit  connos,  quafi  fublata,  et  able^at 
ad  Cornelium  p.  745.  cpiae  ouorfum  pertineant,  niu 
forte  ad  etymologiam,  noji  capio.  Sed  dnplex  n  prae- 
tulcruiu  ex  melioribus   libris    Heinfius    et  Drakenb.    ad 
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Silium  c.  1.  et  Oudendorp.  ad  Lucan.  i,  426.  uti  olim 
dederant  in  Si(.lonio  AiJoll.  cnrni.  25,  521.  et  in  Mnrtiale 
aliifiqne  paflim  legiinr.  Propter  potiorea  codices  nec  hic 
eani  rationem,  praeennte  Vineto,  fequi  piguii ,  etfi  in- 
ceriam  faepe  eam  eiYe  non  ignoro.  Cf.  et  SchefFer.  de  re 
veh.  2,   22. 

§.  6.  Super)  Sic  codices  A.  Grnnovii  et 
mei  cum  editionibus  praeter  Lugdun.  164.6.  Ohvarianae 
farr.iliae,  Vineli,  VOiTii,  Gronoviorum  4.0.  i\.i.  42.  et 
Reinoldianis,  in  quibus  legitur  fiipra,  uti  variatur  in 
Tibullo  3,  2,  10.  4,  1,  66.  Cf.  Sclivvartz.  ad  Plinii  Pa- 
iiegyr.  cap.  61.  p.  2J36.  et  nolaia  ad  Eulrop.  9,  ig. 
Illud  adfirmante  A.  Gronovio  probaverat  etiam  Perizonius, 
favetqne  praeterea  ufus  Pomponii  in  indicanda  curfus 
progreflione.  Cf.  ad  x,  2,  5.  Vinetus  hinc  incipit 
cap.    2Q. 

Ivenia )  Vatic.  5.  Vind.  Parif.  3.  Gud.  Niverna ; 
Parif.  1.  rdvenia ;  Vras;.  Jyiverana ;  Lipf.  H:ivn.  Parif.  2. 
JSivernia ;  Cibin.  Vatic.  1.  Auguftin.  iitvsrna;  Mediol. 
Voll.  4-  Jvcnia ;  Rehdiger.  cluernia ;  V^enet.  Jlihernia. 
lE^^.A.  1.  2.  O.  15.  Nivcrna;  3.  4.  5.  6.  7.  3-  ^o*  ^'- 
12.  i4-  ad  40.  f\.i.  42.  Iiiverna;  15.  17.  20.  £5.  Ihcr' 
nia;  Reinoldianae  et  hinc  44-  45'  cum  ceteris  Iverna. 
Cafaubonus,  notante  A.  Gronovio,  ad  Strabonem  lib.  4. 
P'  153'  f-  -0  1.  locum  ita  conflituit:  Super  JBritan- 
niam  Ivernia  cjl:,  paene  par  fpatio  et  ulrinque  aequali 
tracLu  litoruni  ohlonga.  Difficile  eft  decernere,  quid  flt  eli- 
gendum  tanicpuam  a  Mela  vere  profectum  vel  omnino 
eius  aeiate  uritatum,  cuin  magna  hic  fcriptorum  obiiciatur 
disfenfio.  Ita  nempe  Sirabo  c.  1.  et  alibi  'lerj\;j  et  Arifto- 
teles  de  mundo  cap.  5.  f.  quem  etiam  flc  transtulit  Apu- 
leius.  Hinc  vero  vijrjc/;  'Is^v/f  Orpheo  in  Argon.  v.  1  179. 
lerne  rgiavXkafivug  Claudian.  de  conful.  Honor.  4»  o5« 
et  de  laud.  Stilic.  2,  251-  luverna  f.  luherna  luvenal. 
2,   160.     Ouf^v/a  f.  B£^v<a  Euflath.  ad   Dionyf.  v.  ^QQ, 
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etfi  Berlcel.  ad  Stephan.  p.  4.20.  pro  Bfov/a  vnlt  'iPsnvta; 
idem  tamen  ad  v.  663.  rimpliciter  habet  Ovsovla.  'loufo- 
vla  Alarclanus  p.  57.  (Hudf.)  Agathemer.  2,  Q.  'Iou£cv/a, 
ut  in  Ptolem.  2,  2.  nbi  tamen  Cod.  Palat.  'lovovs^via. 
In  lulio  Caef.  de  B.  G.  5,  13.  eft  Hibeniia _^(^\ti  Cd.  Urlini 
Jvernin,  in  Gr.  'l/3fpv/a)  priorque  etiam  forma  {^Hihemid) 
in  aliis  cernitr.r,  veluti  Plinio  4->  50.  f.  16.  Taciti  Agric. 
cap.  £4..  Soiino  c.  25.  f.  oc.  Geogr.  Ravenn.  5,  32. 
onminoque  in  pofterioris  aevi  auctoribus,  pro  quo  Acthi- 
cus  (ad  calcem  ed.  Gronov.  42.  p.  750.)  Hybernia,  uti 
hic  legendum  adfcripferat  antiqua  manus  in  exeraplari 
ed.  6.  Quae  fcripturae  varietao,  veteribus  frequentata, 
adparet  etiam  ex  Stephano,  apud  qaem  diverfis  locis  re- 
peritur  'l60v>;,  'lovsovia  eK.'\ovBovvj,  quae  quidem  ilii  eft 
urbs.  Tum  vero  iude  difcitur,  veteres  iine  adfpiratione 
protulille,  antiquioreni  forniaai  fuille  lerne,  fucceniiTe 
Iiiverna,  Melae  in  primis  aelate,  qno  etiam  corruptio- 
nes  ducunt  in  I\ivenia.  Cum  igitur  in  ea  plericpie  libri 
coijfentiant,  placuit  et  eam  hic  repelere.  Hibernia  ferius 
invaluit,   et  a  librariis  palTim  obtrufum  videtur. 

ntrimque)  Vindob.  Prag.  utniTJique;  Gud.  ut- 
cunque.  Tnm  iidem  et  plerique  alii  cum  editionibua 
omnibus  ad  Vofnum  habent  aeqiialis  adpofito  diftinctionis 
Cgno;  inde  fucceffit  aeqiiali,  quod  habent  Vofllarii  aliqui, 
Hehdiger.  et  forte  Parifienfes.  tzschvcke.  Jeqiiatis.) 
Aut  mendofus  locus,  auc  jxv.jfxoviy.ov  aipaAjxa  reliqnis 
adnumeranduni.  Caefar  eiiim  lulius ,  a  quo  mutuatur: 
^d  occidentem  folem,  (inquit  comment.  5.  belli  Gailici 
cap.  15«)  ^Jt  Hibcrnia,  diniidio  minor,  nt  exijiiviatiir, 
qnarn  Britannia,  Jed  pari  Jpatio  transmijjus ^  atqne  ex 
Gnllia,  ejt  in  Britanniam.  Viide  aliquando  hanc  coii- 
ieciuiam  ieci,  fcripillfe  Pompouium,  jrd  vttimque  iiine- 
qualis ;  praepolitione,  ut  folet,  facile  in  priore  voce  ab- 
fumta  et  deperdita;  vel  polius,  Jcd  utrimque  oequalit 
traicciu;  Utorum  oblouga.     Traiectuvi  enim  vocat,  quem 
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Caefar  transmijfuw ,  voce  compendio  fcribendi  corrupta, 
hoc  vero  Hellenifmo,  oblonga  Utonim,  C.  Sallnftio  et 
Corn.  Tacito  comniiini,  non  intellecto,  ideo  et  falfa  in- 
terpunctione  obfcurata  lectionis  veriiate.  Vetat  tamen 
meus  pudor  fidesque  in  tractandis  religiofe  libris  anti- 
quis,  ne  quid  teniere  fine  MSS.  immutem.  Eruditi 
lectoris  iudicium  facio.  Lib.  2.  c.  \.  Jaeva  hiemis  dixit, 
et  alibi  faepe.  schottvs.  Ex  melioribvis  libris  repofui- 
mii8  aeqnaU ,  fenfu  ita  poftulante.  vossivs.  Recte.  Ita 
vero  iam  antea  liunc  locum  emendaverat  Cafaubcmus  ad 
Strabonem  lib.  4.  p.  m.  139.  f.  201.  tum  ^xo  fed  pofue- 
rat  et,  quamquam  illud  locuni  teriere  poteft,  cum  fic  for- 
ma  discrepat  a  Britannia.  Poft  pro  luxuriofa  Vaiic.  Pa- 
rif.  1.  2.  Rehdieer.  oIFerunt  Uixiniofas ;  Gud.  Uixurinfas 
herbas.  Tum  Vindob.  fed  et  dulcibus ;  Havn.  pabnla; 
Lipf.  pajias;   Vindob.  desfdeant  et  conditi, 

ignari  pietatis  — )  Libri  mei  hunc  locum  fic 
conftituunt:  omniuvi  virtninm  ignari  (Cibin.  Zalufc.  ad- 
dunt  niagis)  quani  (deeft  in  Vatic.  5.)  aUae  gentes,  aU' 
quaienus  tamen  (Parif.  2.  tantum)  gnari,  (Rehdiger. 
Vindob.  ignnri,)  pietatis  admodum  expertes.  Parif.  1.  3. 
tantum  haec  fervalle  videntur :  omninm  virLiitum  ignari. 
De  Vofllanis  mox  ipfum  Voflium  audi.  Edd.  1.  2.  5. 
4.  5.  6.  7.  8-  9-  Ao-  11-  12.  13.  14.  15.  17.  19-  20. 
ignari ,  quam  aUae  gentes ,  aUquatenus  tamen  gnari  (  1 . 
2.  9.  ignari)  pietatis  admodnm  expertes ;  16.  13.  2i. 
£2.  23.  24.  25.  26.  27.  23.  Vadianae,  Olivarianae  cum 
Vineto  eandem  formam  referunt,  interpofito  tantum 
magis  poft  ignari;  Schottus  dedit:  ignarl,  pietatis  admo- 
dum  expertes ,  uti  pofteriores  Voffio,  qui  recifis  ultimis 
verbis,  pictatis  adnindum  expertes,  haec  fola  pofuit: 
omidum  virtutum  ignarl.  tzschvcke.  Jlagis  quam  aUae 
gentes,  aUquatenus  tanicn  gnari.y  Haec  etiam  verba 
iion  recte  Pomponio  adfcribuntur ;  magis  videntur  homi- 
nis  defenfantis   honurem  luvernae,     quem  dolebat  tanti 
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auctoris  elogio  imminutum.    pintianvs.    Igimti  maois) 
Jl/agis  particnla  redundat,   eamque  nec  Aldus  habet,  nec 
antiqui.     ciacconivs.      Pietatis  adrnodum  expertes)      Ab 
editione    Vofiiana  abfunc  hae   voces,    neque,    utram   de 
induftria  expnlfae,  an  imprudenter  onaffae,  conftat.     Nos 
imllam   caufara   vidirnus,    cur  non  reftitueremus,    quum 
fmt  in  MSS.      Nec  vero  defunt  rationes,  cur  probae  no- 
tae  fmt.      Certe  nihil  eft,    unde  colligas  elle  appendicem 
gloiTematis,   quod,    ut  in  aliis,   ita  et  in  Mediolanenfi  ex- 
ftat  libro.    i.   gronovivs.      Quod  expunxerim   ea  verba, 
id  ideo  feci,  quod  manifefte  appareat,  ea  ei^Q  appendicem 
gloITematis  praecedentis  viagis  qiiam  aliae  genl.es  aliqna- 
tenus  tanten  gnari,  pietatis  admodnm  expertes,  quomoda 
in  Vaiicano  et  in  omnibus,   quos  vidi,  antiquioribus  fcri. 
ptum  inveni   libiis.      In   quibusdam,    fed  recentioribus. 
omiiris   prioribus,      fequentia    tantum    comparent,    q.jod 
non  probo;     neque  enim  iuvat,    fi   quis  exiftimet,    ideo 
haeca  Mela  dici,   quod  Strabu  [lib.  4,  p.  m.  i^g.f.  201.] 
referat,     incolas    luvernae    cum    matribus    et    fororibus 
milceri.      Idem  enini  de  omnibus  Britannis  refert  Caefar: 
[de  ii.  G.  5,  14.]    Uxores  habent  deni  duodenique  inter 
Je  communes ,    et  maxime  fratres  cum  fratrihus  et  pareii- 
tes  cum  liberis.     vossivs    in  appendice  ad  h.  l.      Verba 
aliquatenus  tamen  gnari  aperte  adfuta  funt  et  male  fedulo 
defendendendi  ftudio  nata.       At  vero   ilfa:    ma^is  quam 
aliae  gentes,  et,  pietatis  admodum  expeytes  dubio  nimis- 
que  incerto  iudicio  damnari  videntur,    et  vel  melius  fic 
fervantur  integra,    vel  omnino  omittuntur,    quod  prae- 
tulerim,     cura    adiectum    expertes    colorem    formamque 
orationis  Pomponianae  minime  referat,    nifi  quis  contra 
libros  t6  ignari  eiicere  njalit.      Tum  vero  admodum,    ut- 
cnuque  explices,    minus  bene  convcnit,    immo  et  Melae, 
ni  fallor,  et  nexui  aptius  fuiiiet:   omuium  virtutum  ignari, 
pietatis   utique.      Pietatem  enim  ex  omnibus    virtutibug 
in  primo  loco  et  maxime  expofito  confpiciendam  ponit, 
recteque  id  fieri,   ipli  VoiTii  nota  patitur.     Movit  tamea 
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libroruin  auctorltas,  ut  non  folum  haee  intacta  relinqne- 
rem,  fecl  et  in  fummo  eoruni  confenru,  cnm  aliuiule 
nihil  obftet,  reciperem  verba:  viagis  ijuam  alias  pcntes, 
quippe  in  qnibus  potior  caufa  latere  videlur,  cur  in  libria 
Ipuria  illa  acceflerint. 

§.  7.  Orcades )  Codices  mei  et  etliiiones 
(praeter  23.)  ad  Voirmm  Orchadcs,  nli  fcribunt  libri  in 
Maniano  Cap.  lib.  6.  p.  215.  Soh'no  cap.  22.1.  25.  Ifidori 
Origin.  14,  6.  VofTius,  quoil  iam  ferebat  ed.  23.  recte 
et  fequentibus  ceteris  emifit  Orcades,  ut  in  allis  auctori- 
bus  viri  docti.  Gr.  'OoKaSf?.  Sed  et  Orcades  ex  hoc 
loco  Melae  addito  eius  nomine  adfert  vetus  Scholiaftes 
luvenalis  ad  2,   160. 

diictae)  Sic  Ciaccon.  et  plerique  alii  codices, 
praeter  VolT.  1.  Vatic.  1.  et  Cibin.  in  quibus  eft  deductae. 
Edd.  1.  C.  3.  4..  5.  9.  11.  15.  ductae;  6.  10.  12.  14« 
16.  13.  19.  2  1.  22.  24..  25.  Vadianae,  Oliv^arianae, 
Vinetus,  Schottus,  VofTius  diductae;  7.  g.  15.  17.  20. 
23«  deductac ;  Gronovii,  ReinokVius  et  alii  ductae. 
TZSCHVCKE.  Ductae)  Scribendum  diditctae.  riinius 
[4.,  5o.f.  16.]  viodicis,  inquit,  inter  fe  diductae  [immo 
discretae^  fpatiis ,  nbi  de  Orcadum  Ebudumque  numero 
plura  quaedam  notavimus.  barbarvs.  In  omnibus  fere, 
quae  vidi,  exemplaribus  vetuftis  fcribitur  ductae,  in  uno 
tantum  deductae.  Quidquid  Grammatici  argutantur,  cer- 
tum  eft,  pro  eodem  faepe  accipi  vocabula  haec,  ductae, 
ahductae,  deductae  ct  diductae.  riinius  [c.  1.  ]  interpre- 
tatur  discretas.  vossivs.  IDuctae)  In  controverfiam 
venire  nequit,  quin  ita  fcripferit  Mela.  Sive  id  pofuerit 
pro  discretae,  nt  ioijuitur  Plinius,  five  fimpliciter  a  na- 
tura  pofitae  et  iacenies.  Plane  ut  Ovidius  lib.  2.  Metam. 
[v.  26.]  ductae  [immo  ibi  pojltae^  Jpatiis  aequalihus 
Horae.  i.  gronovivs.  Perizonius,  praeeunte  Her- 
molao,    quem    Vinetus   aliique  fecuti  fuerunt,    malebat 
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diclitctae,  A.  gronovivs.  Ita  etiam  legit  Pontanus  in 
chorogr.  Daniae  defcr.  p.  717.  Contra  Ouwene  in  nocti- 
hus  Hagan.  2,  17.  p.  0O3.  malebat  Jediictac  ex  Ovidii 
Metam.  1,  80.  ubi :  recens  telhis  fcductnque  miper  ah 
alto  Jethere.  Sed  minime  opus  eft  liac  lectione,  quae 
fine  codicibus  obtrudaiur;  nec  eget  illa  emendatione  hic 
locus.  ISon  enim  Mela  dicere  vult,  feorrum  pofitas  eHe 
et  fuis  locis  fecretas,  fed,  quod  praecedentia  declarant, 
remotas  inter  fe  pauUum,  ita  quidem,  ut  in  magno  licet 
numero  amplam  tamen  eius  maris  partem  occupent.  Et 
lic  feriem  longam  anguftis  fpatiis  interruptam  deiiotat. 
Tum  vero  diductae  revocandum  videtur,  ut  aptiillmum 
et  praeter  editiones  veteres  optimis  etiam  IVISStis  proba- 
tum.  Quod  enira  in  his  reperitur  dednctae^  aperte  pofi* 
tum  eft  pro  didnctae  ex  folemni  utriusque  voculae  com- 
niutatione,  et  male  VoITius  deductae  et  diductae  pro- 
mifcue  dici  putat,  uti  docuit  etiam  fupra  ad  2,  5»  ^* 
I.  Gronovius.  Suadent  idem  etiam,  qui  noftrum  ante 
oculos  habuerunt  Plinius  c.  1.  et  Boccatius  de  maribus 
f,  V.  Orcadus  Oceanus,  quorimi  ille  exponit  discretae, 
hic  diftinctae.  Et  hinc  Martianus  Capella  lib.  6.  p.  2 15« 
Orcades  pene  coninnctae.  Dedi  ergo,  immo  revocavi 
diductae,  quod  ex  ed.  VoiTii  retinuerat  editio  Norimber- 
genfis.  Diductae  enim  non  iunplicis  modo  verbi  nolio- 
nem  includit,  fed  et  ipfam  infularum  dii=poiitam  feriem 
apte  auget. 

Haemodac)  Ciaccon.  ex  fuo  codice  adfert  Tle- 
viodac,  ex  fuis  A.  Gronovius  Jlaetnod:  et  Haemodes. 
Mei  vel  Haemode  (ut  Ciblu.)  vel  Haemodae  (Valic.  l\eh- 
diger.  Gud.  quo  ufus  etiam  eft  A.  Gronoviu^)  vel  Ile- 
Viode  (Lipf.  Prag  )  vel  Acmodae  (ita  videntnr  Parif.  1.  2.) 
denique  Hemodes.  (Parif.  5.)  Solus  \indob.  canodes. 
Editionee  ad  Voffmm  usque  Hemodes  vel  Hacmodes ;  ille 
dedit  Aemodae  cumque  eo  edd.  4.0.  /fi.  42.  inde  cura 
Reinoldio  pofitum  Haemodae.    tzschvcke.      Non  Emo' 
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de.f ,  fecl  Ebiides  fortalTe  legi  pofTit:,  nifi  (juocl  conlra 
Germaniam  eas  conftitnit.  JEbudes  vero  contra  Galliam 
potins  habentur,  ultra  Hiberniam  ac  Brilanniam ,  li  Pto- 
lemaeo  [2,  2.]  credirnus.  In  Plinio  [4.,  3o.f.  16.]  quo- 
que  feptem  fcribnntur  Heniodcs,  iive,  ut  nunc  legitur 
Acmodae.  barbarvs.  Plinius  quoqne  feptem  nuraerat. 
Snnt  iuxta  alio  loco  Haebudes  infulae,  quarum  Mela  non 
meniinit,  niJi  quis  pro  eo ,  quod  eft,  fe])tein  Haeniodes, 
qiiinque  Haebitdes  fnbftituere  velit,  quod  equidem  non 
fecero,  etiam  fi  Hermolaus  indicet;  nam  plerumque, 
qiiae  nota  infigniaque  lunt,  nefcio  an  fcribendi  celerirate, 
an  induftria  potius  five  brevitatis  ftudio  Mela  praeteriit. 
vADiANvs.  Aii  eaedem  fint  alia  eft  quaeftio,  fuo  loco 
excutienda.  In  ipfis  tamen  Melae  verbis  illara  mutatio- 
xiexQ  libri  minime  admittunt.  Retinui  igitur,  quod  codi- 
ces  praebent,  praemiffa  adfpiratione,  quam  etiam  notante 
Harduino  addunt  MSS.  in  illa  Plinli  adpellalione.  Ita 
vero  Hedinis  et  Aedmis,    Haemns  et  Aenius.      Cf.  ad  2» 

2,  2.   de  harum  4nfularum  fcriptura  Cluver.  in  Germ.  ant. 

3,  4.0.   p.  663. 

T/ectae)  Magna  hic  obiicitur  varictas.  Ciaccon. 
verjae.  A.  Gronovius  ex  pleri^que  nota\^it  vecte,  ut  ex 
fuo  I.  Gronovius.  Mediolan.  Chif.  Gnd.  Auguftin.  Vin- 
«lobon.  Rehdig.  Vatic.  1.  vectae;  Parif.  1.  recte;  VolT.  2. 
A.  Gronov.  Lipf  Vatic.  5.  Prag.  Parif,  c:.  3.  Havn.  Ven. 
'verjae,  Editiones  veteres  et  quae  Vadianum  ignoranC 
vertae;  hic  pofnit  proiectae ,  et  hinc  i2l.  22.  C^-  25« 
Vacwanae,  Olirarianae,  Vinetus,  Schottus,  fic,  ut  adne- 
ctant  deincepe  verbis  proximis ;  Vofiius  Fecta;  Gronovii 
rednxernnt  vectac ,  quod  et  reliqui  exceperunt.  Poft 
Havn.  Condan74w ;  Prag.  E.condanum.  tzschvcke.  Fro- 
iectae)  Aldus  vectae  rectius.  Piinius  [4,  30.  f.  16.] 
nnilatis  numero  T  ectis.  pintianvs.  Lege  Tccta.,  in 
illo  Jinii,  quevi  Codannrn  diximus.  Sic  caftigandum  e[[e 
hunc  locum,   vidit  iam  olim  Pintianus.      Diximus  de  ea 
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ad  Ptolemaeum.  Hoc  tantiim  nunc  breviter  monemus, 
infulam  hanc  varlis  moclis  cognominari.  Appellatnr  enim 
Victis,  Vectis,  Vecta  et  Ictis.  Tribus  vero  diverfis  locis 
defcribitur;  nempe  una  eft  nolilTima  illa  infula,  quae 
hodie  etiamnumnoraen  fervat;  altera  fita  eft  in  freto,  quod 
Britanniaai  Hiberniarticjne  interiacet;  tertia  elt  haec  Pom- 
ponii  Melae,  cnius  etiam  meminit  Ptolemaeus,  [2,  3* 
extr.  ]  licet  perperam  apud  iUum  legatur  "Oy.-f)Ti;  [Ou-^K- 
Tif]  pro  OCiy.Ti;.  Ratio  autem,  quamobrem  Mcla  in- 
fulam  hanc  in  finu  Codano  ponat,  haec  eft,  qnod  omnes 
veleres  Britanniam  longe  fupra  Germatiiam  orientem 
verfus  extendi  crediderunt.  In  quo  licet  etiam  peccarit 
Ptolemaeus,  minus  tamen  ille,  quam  ceteri,  a  vero  ab- 
erravit.  vossivs.  Vectae  recte  fe  habet,  confirmante 
ipfo  Pomponio  lib.  z.  cap.  5.  [§.  5.]  Graecia  a  Jepten- 
trioiie  in  njeridiem  vecta.  i.  gronovivs.  Verum  iftic  ea 
vox  non  poteft  abelfe;  hic  antem  plane  redundat,  et  nul- 
lius  eft  fignificationici ;  fufficit  enim  dixilTe,  contra  Ger- 
maniam.  vossivs  in  ajjpetidice  ad  h.  l.  Vtroque  nihil 
cenffO  falfins,  nihil  invenuftius.  Orcades  ubi  iaceant, 
non  dicit  Mela;  etiam  nec  ubi  Aemodae.  De  fequenti- 
bus  fex  [nimirum  ita  in  fequ.  legit  I.  Gronovius]  vult 
indicare  locum.  Nec  fatis  erat  dixille  contra  Germaniara; 
id  enim  fieret  nimis  ffjaliofum,  quod  notabis  in  ifta  Vof- 
fiana  T^ecta  iji  Jlnii  Codano;  ad  quam  enim  partem  finus 
Codani,  qui  certe  maris  infiar?  Vnde  fic  ait,  contra 
Gcrtnajiiani  vectae  in  illo  JiJiu  Cftdajio,  hoc  eft,  ad  prin- 
cipia  ingrellus  in  ilhim  Oceani  finum  ferie  continua 
iacentes.  Et  recte  illic,  quoniam  finem  eius  vix  notum 
habebat,  principio  autem  eius  certe  pofitas  infulas  no- 
verat.  In  loco  autem  de  Graecia  poterat  abefle  vecta, 
Quidni  enim  multum  prominens  Graecla  et  dum  Hlyr' 
toujti  pelagus  attij'gat,  ab  Seplctitrione  iii  Meridiem, 
qua  Jol  oritnr,  /Jegaeis  Jliiciibiis  obiacet ,  pleniffimam 
hahent  fenteniiam?  Projjiijiens  poterat  fatisfacere,  per- 
inde  ut  porrecta,  cui  eft  aequivocum  fere  lib.  i.  cap.   1. 
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Hnec  ergo  r.h  Ortii  porrccla  ad  Occafuin.      Quin   etlara 
per  haec  verba,    prout  reftitui,   \^vectae  iii  illo  f.   q.   C. 
(liximus  fex.    Ex  iis']    ceriiffime  patet,   eum  accuraie  ex- 
plicare  voluiffe ,    quod  dixerat  lib.  3.  cap.  3.    Super  /llbim 
Codanus  fiuus  viapiis  parvisque  iufulis  refertus  eft.    Sci- 
licet  hae  omnes  infulae  redirent  nunc  ad  unam  Vectam, 
et  alterarn    Scandinoviam.      Quo    minus   dubites,    idem 
progrediendi    ordo  fervatur  lib.  2.   cap.  7.   [§.  c.]    Sex 
funt  inter  JJiri  ojiia;  ex  his  Pence  nolijfinia  et  maxima. 
I.  GRONOvivs  in   nota   pojieriuri.      Perizonius,    notante 
hic   A.   Gronovio,    coniecerat   verfae ;     contra    proiectae 
tuetur,     aut    certe    verum    cenfet    rontanua  in  chorogr. 
Daniae  defcr.  p.  717.   nec  omnino  reiicit  Cuperus,    etft 
Vecta  Voflii  praeferat  in   obfervatt.  lib.  4.  c.  6.  p.  76. 
ct  in  epiftola  ad  Nic.  Heinfmm ,    quae  inferta  exhibetur 
in   Burmanni  Sylloge  epiftolarum  —  T.   2.    epift.  415. 
p.  696.      Ita  certe  proiectus  legitur  in  Ciceron.  Verrin.  4» 
55.  in.   et  in  ipfo  Mela  fupra   §.  4.       At  cum  nulla  libro- 
Tum  fide  nitatur,   nec  fine  idonea  car.fa  ipforum  lectioni 
fubftituatur,    etfi  per  febonum,    retineri  taraen  nequit. 
Reftat  igitur  vel   vectae  vel  verfae,    inter  quae  fiuctuari 
judicium    pofiit.      Vfitatius   hoc,     infolentius   ilkid.      At 
cnm  Mela  poetica  faepe  adfjjergat  non  oumino  folum,   fed 
et  lupra   2,   3,   5.    eodem    verbo    et    huius   capilis   initio 
evecla  fic  ufus  fuerit,    videtur  verjae  alterius  efle  gloifa 
ex  interpretationis  ftudio  nata.      Vecta  Voffii,   quam  ante 
euni  iam  hic  invenerat  Sahnalius  ad  Solin.  cap.  25.  f.  22. 
p.  m.  17O.   nec  poftea   improbavit  Cuperus  cc.  11.   inge- 
niofam  quidem  et  fpeciofam  adfert  coniecturam  ,     et  ex 
errore  librariorum ,    qui  nomina  propria  ita  faepe  perver- 
tunt,   intelligi  poteft;   attamen  gravibus  obfidetur  difficul- 
tatibus,   ut  falva  ftare  niinime  pofilt.      Omnes  enim,  qui 
eius    meniinere,    Briianniae    proximam   faciunt   infuJam. 
Ita  Suetonjus  in  V^efjjaliano  c.  4.    Entropius  7,  19.  f.  15. 
tibi   Paeanius   fX6yi(7r;iv   rCvv    Borr-rwiy.uv   vv)a:vv    vocat. 
Vterque  a  Vefp.jfiano  occupatam  fuiiie  fcribit.    Cf.  dc  ea 
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eiiara  variis  modis  protlita  Diodor.  Sic.  5»   2  2.  ("Iktic) 
Pliriius  4-,  30.  f.  16.    Geogr.  Ravenn.  5,   50.  f.   (his  eft 
Vectis,  uti  Suetonio)    Eumenius  in  panegyr.  ad  Confran- 
tium  Caef.  c.  1,5.  {VecLa)  et  quae  disferuit  Cellarius  in 
Geogr.  ant.  2,  4.,  79.    et  interpretes  ad  Eutropium  c.  1. 
Hodie  dicitur  J-Vight,   riec  audiendns  Rudbeckius  in  At- 
lantica  V.  3.  cap.  10.  §.  2.  p.  202.    qui  reiecta  Voffii  ex- 
plicatione  fuo   more    de    Zctandia  intelligit.       lam  vero 
nofter  ex  Britannici  maris  infulis  folam  Senam  defcripferat, 
unde  cum  ad    Britanniam  et  luvernam    progreiTus  effet, 
Orcadas  et  Haemodas  breviter  adtingit,  a  qnibus  ad  finum 
Codanum  devehitur,    in  quo  curfu  V^ectae  nuUara  habuit 
rationem ,    nec  in  hac  ferie  et  fitu  habere  poluit.      Alia 
eft  Qv\\y.ri;  Ptolemaei  2,  5.  extr.  a  Vecta  discrepans,  uti 
ipfa  expofitio  docet,    et  uUerius  prope  Scotiam  remota, 
quam   hodie  Tlethy    ut   Cambdenus,    vel   South- Kahals 
efle  pntant.      Procul  igilur  diftat  a  finu  Codano,   in  quo 
Voflii  Mela  ponit.    Sed  vid.  Cuper.  obferv.  4,  6.  p.4-io. 
Quae  enim  de  triplici  Vecta  et  de  Germaniae   tanta  ex- 
tenfione  protulit  V^ollius ,    arbitraria  funt.      Male  vero  in 
fuperioribus    editionibus     tota    narrationis    feries    prava 
diftinctione,  quam  poft  diximus  ponunt,  turbatur,  et  quae 
fequentibus    danda    erant,     inde     avulfa    praecedentibus 
male  adpenduntur.      Habent   nempe  Orcades    fuam  filus 
denotationem,    habent    Haemodae.       lam    igitur    etiam 
proxinia  infala  fuam  defiderat  fitus  notationem.     Quod  fi 
teneatur,    uti  intellectum  eft  a  recentioribus  editoribup, 
bene  vereque  fingula  procedent.      £t  fic,  etfi  P^ecta  re- 
fert,  hunc  locum  diftinguit  Cuperus  in  epiftola  fupra  me- 
jnorata. 

diximus,  ex  infiilis)  MSS.  A.  Gronovil  7  ex 
his ;  Vofl.  1.  et  /lis;  A.  Gron.  ct  hinc.  Ex  meis  Cibin. 
Parif.  1.  ct  liis ;  Parif.  3.  et  iis ;  Vindobon.  Lipf.  Gud. 
Kehdiger.  ex  his ;  Auguftin.  Vatic.  Venet.  ex  iis;  Havn. 
Prag.  Parif.  2.  et  hinc,    Ediliones  Bx  iiSf  (^i.  cx  his)  ad 
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40.  4-1'  42.  in  quibus  emiflum  eft  diximus  fex.    Ex  iis ; 
Reinoldius  et  poft  44..  cuni  aliis:   Ex  infnlis.   tzschvcke. 
Exin  Scandinovia  eft  vera  lectio,    et  fic  fere  libri  veteres, 
nifi  quod  in  quibusdam  legatur  eb  hinc  Candanovia,    in 
aliis  ex  his  Candanovia,   unde  facimus;  Exin  Scandino- 
z>ia.     vossivs   in    appendice  ad  h.  l.       ]\idiculum   et    va- 
num  fe  praebuit,  [Cuperus  cc.  11.]    qui   rjuperrime    fpe- 
ciofa    coniectura    et    lectorem    et    Melam     circumvenire 
voluit.      Indicat  pro  ex  iis  fcribendum  ex  infulis;   facile 
id  fieri  potuiife,   quia  librarii  voces  fere  onines  contrahe- 
bant.     Nec  fatis,   fed  addit:   fi  CAaratum  vel  msi   vel  TfiSy 
vel  alia  fnnilis  fcribendi  ratio  fuit  adhibita ,    facile  in  parti- 
culam  ii^i  degenerare  potuit.     Sic  nempe  et  caelum  facile 
poteft  ruere.      Sed  obferva,  Lector,  nec  in  capite  ultimo 
fecimdi   libri,     nec   hoc   capite,    vocem   in  a   Pomponio 
ufurpari,    quam   diu  aliquas  earum  numerat;     non  item 
alibi.      Hoc  tantum  capite  infra,   ubi  aliquid  fmgulare  in 
Sarmalicis    contingit,    nec   vitare   potuit,    fcripfit:     alias 
injnlae  oidenlnr,    alias  una  et  continens  terra.     Vt  ncgari 
nequent,    quin  is  genium  fcriptoris  non   ceperit.      i.    gro- 
Novivs.      5^3c  periit  propter  literas  easdem  feqnentes,   et 
utique  in  plurali  numero  locutum  eife  auctorem ,   adparet 
ex  eo ,    quod  dicit:   Ex  iis.    i,   gronovivs  iJ/5.      Quae 
iii  hac  lectione  videantur  elfe  fex  illae  infulae,    indicavit 
Ancherfen  in   valle  Herthae   Deae    (vel  in  Origin.   Dan. 
V.  1.)  p.   176.      Nempe    1)   Codanonia,  f.  hodie  Sialan- 
dia,    2.)  Fionia,    3)  T..ollandia ,    4)  Faljlria,   5)  Blonat 
6)  TMngelaudia,   vel  forte  xiltimarum  duarum  loco  Alfia 
et  Fimria  ob  angufta  illa,    quibus  a  continenti  dirimnn- 
tur,    freta,    quae  3,  3.  f.   innuere  videtur.     Forte  adiuvet 
Pliniufj,    fi  conferas  4»  27.  f.  13.   et  50,  1.  16.    et  Scan- 
dinavijm  a  Scandia  diverfam  putes.      Tum  verO'  fex  itera 
commeinoranlur    1)   Scandinovia,    2)  Eningia,    5)   Scan- 
dia,    4)  TDumna,    5)  Bergos  et  6)  Nerigos.      Cluverius 
in  Gerni.  ant.  5,  4-   coniuncie  haec  legit  fic:    Septem  Ae- 
modae  coiitra  Germaiiiam  provectae  in  illo  fviu  qu.  C. 
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Jlximiis.  Ex  iis  —  et  putat  Melam  in  nomine  erralTe, 
et  infulas  finus  Codani  male  Aemodas  vocalTe.  Refutat 
ilhim  Cuperus  cc,  U.  quia  id  parum  credibile  fit,  et  in 
Plinio  4>  16.  f.  30.  qui  Melam  repetit,  nihil  eiusmodi 
legatur.  Ipfe,  cum  verba  ex  iis  in  vulgata  oljm  lectio- 
ne  nihil  habeant,  ad  quod  rcferantur,  legendum  etiam 
putat  ex  injiiUs,  quod  fcribendi  compendio  tranfierit 
poftea  in  isls ;  in  fmu  enim  Codano  raultas  elTe  infulas, 
ipfo  Mela  auctore  3,  3.  f.  Ita  vero,  quod  iam  I.  Grono- 
vius  monuit,  valde  languet  iila  vox  infulis,  cum  in  hoc 
capite  omnino  id  agat  Mela,  ut  infnlas  potiores  enume- 
ret,  nec  aliud  quid  fperare  lectorem  iubeat.  Reftat  igi- 
tur  ex  iis,  quod  olim  ftetit.  Cum  vero  id  fenfu  plane 
careat,  fi  proxima  verba  in  illo  finu  - —  diximns  ad  Hae- 
modas  rciiciantur,  aut  male  etiam  Haemodie,  iniquo  prae- 
terea  loco  pofitis,  Codanonia  adnumeretur,  adparet  multi- 
tudinis  nomen  defiderari,  in  quo  haec  praecipue  emineat; 
quod  quidem  apte  fubplet  immiiTum  fcx,  dummodo  au- 
rium  etiam  adiuvet  iudicium.  Quis  enim  lubenter  ferat 
alperam  illam  fimilium  vocum  in  hac  repetitione  conli- 
fionem,  aut  Melae  eleganti  orationis  formae  obtrudat? 
Quas  difficultates  undiqne  obiectas  cum  removere  equi- 
dem  non  polTem,  malui  iila  vocabula  uncis  includere, 
quae  et  abfentia  minime  defiderentur.  Ceterum  in  Vineti 
editione  hinc  cap.  29.  incipit. 

Codanonia)  VofHus  ex  optimis  fuis  libris  notat 
Candanovia;  A.  Gronovius  ex  fuis  Codannonia,  Conda- 
nonia,  Condonnonia  et  Cadomiovia.  Ex  meis  Lipf.  Pa- 
rif.  1.  3,  Rehdiger.  Auguftin.  Codanonia;  Havn.  Prag. 
Condanonia;  Venet.  Condannonia;  Parif.  2.  Cidanonia; 
Cibin.  Vatic.  ut  VolT.  i.  Codano  vin.  Editiones  Coda- 
nonia,  exceptis  39.  (Voflli)  40.  4.1.  42.  quae  habent 
Scandinovia;  praeterea  olim  23.  Cadonia.  tzschvcke. 
Tamquam  fi  a  Cudano  finu  fic  appellaretur.  Atqui  tum 
Codania  potius  efiet  nominanda.      Libri   optimi  legunt 
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Canclanovia.  Scribe  Scaiidinovia.  Sic  qnoqne  in  opti- 
mis  et  antiquilTimis  Plinii  membranis  fcriptum  reperi, 
non  Scandinavia.  Haec  eft  illa  vafta  feptentrionis  penin- 
fula,  qnae  et  Scandia  et  barbarlcia  temporibus  Scantlzia 
fuit  appellata,  a  viciniore  eins  parte,  quae  Scane  \'el  Sco* 
iie  etiamnum  dicitur.  vossivs.  Quod.  fuerit  omriium 
celeberrima,  merito  Codanoniam  a  finu  Codano  dictam 
putat  Vadianus.  At  obftat,  quod  iam  VoITius  monuit, 
etymologiae  ratio.  Pauci  tamen  VoHio  adfenferunt,  in 
quibus  praeter  Gronovianas  illas  editiones  novi  tantum 
Cellarium  in  dilT.  de  Cimbris  et  Teutonis  §.  7.  et  poft 
Sthloetzerum  in  Allg.  Welt- Gefchichte  der  neuern  Zei- 
ten  T.  x'^.  p.  66.  Salmatius  etiam  Scandinaviam  cerie 
eam  exiftimat  ad  Solinum  cap.  23.  f.  2  0.  p.  m.  164-  cuiua 
fimul  varia  commemorat  ex  auctorum  libris  nomina. 
Contra  renititur  minusque  neceflariam  V^ofifii  emendatio- 
nem  pronuntiat  Rudbeckius  in  Atlantica  P.  1.  cap.  i6. 
§.  2.  p.  492.  quia  re  ipfa  et  locorum  fitu  congruat  Coda- 
nonia ,  quae  fit  Sueonia  et  Norwegia  ad.  finum  Codanum 
3.  e.  Gothicum,  fimulque  cap.  9.  prolixe  de  Scandinavia 
fuo  more  disferit.  Acrlus  illani  Voflii  lectionem  im- 
pugnant  pro  Codanonia  Grammius  in  praefatione  ad 
Cimbr,  liter.  p.  "^Ij^.  et  Ancherfen  p.  173  fqq.  c.  1.  Illo 
codicum  auctoritate  librorumque  editorum  fide  nitur;  hic 
alia  momenta  addit.  Qui  enim,  inquit,  finus  elle  poffet 
Codanus,  fi  Scandinovia,  quae  latus  eius  dextrum  claudit, 
in  illo  ipfo  fmu  inler  fex  [cum  GrOnovio]  infulas  inve- 
niretur?  Nonne  incompertae  magnitudinis  foret  fmug 
Codanus,  fi  Scandinovia  incompertae  magnitudinis  infula 
[ex  Plinio  /f,  27.  f.  15.]  in  illo  iaceret.  Porro  omnino 
falfus  furet  Mela,  fi  ita  fcripfilTet.  Nam  tunc,  fic  fero 
pergit,  Scandinoviam  incolebant  Suiones,  Sitones,  Gu- 
tae,  HlHevones.  Deuique  iajprobabile  eft,  fi  quis  credat 
illud,  raiferas  Thuitouum  reliquias  potentia  et  muluiu- 
dine  fuperalle  integros  ipfos  veteres  in  expediiionem  pro- 
fectos  et  a  IMario  in  provincia  ad  interneciouem  caefos. 


LiB.  irr.    c.  VI.    5.  7.  189 

Inde  occurrit  dubitaiioni,  quae  ex  eo  enafci  poITit,  quod 
Tacitus  hanc  infulam  Codanoniam  fuis  Thuitonibus  non 
^tribnat.  Melam  nempe  vel  non  confuhut,  vel  ei  fidem 
non  habuit;  Plinius  autem  conunifcet  finum  Codannm  et 
mare  BaUicnm,  quod  Tacito  eft  Suevicum,  ut  et  hodie 
qTiidarn  faciunt.  Hactenus  ille.  Ea  vero  argiunenta 
Schloetzerus  c.  1.  vel  infirma,  vel  iis  viris  indigna  cenfet. 
Infunt  enim,  quae  in  utrauKjue  partem  disputari  poHunt, 
nec  repugnat,  quod  ad  internecionem  olim  a  rvlnrio  Teu- 
toni  caefi  erant.  IVIelae  enim  tempore  incolebant  Codani 
finus  parlem,  ut  ipfe  docet  fupra  c.  3.  f.  et  hanc  infuper 
infulam,  licet  Anchevfen  p.  172.  c.  l.  ex  particula  adhuc 
plura  loca  eas  antea  tenuille  non  temere  conligit.  Qtiod 
Schoeningius  Codanoniam  putat  efle  JDanoniam  i.  e.  Da- 
iiiam,  cui  Graeci  et  Romani  praefixerint  fyllabam  Co 
(fere,  ut  exphcat  Chiverius  in  Germ.  ant.  1,  26.  p.  iSS* 
quamvis  ille  a  deo  Uaii  nomen  derivat)  refutatiis  eft  a 
Schloetzero  T.  13.  p.  56.  c.  I.  Pontanus  p.  717.  c.  1. 
maht  Codania  ;  fluctuatur  Cuperus.  Nam  nt  fupra  retuh, 
cnm  Vofho  legit  Scaudi?iovia.  Sed  in  epifi:ola  ad  Sper- 
lingium  in  Poleni  thefauro  Vol.  4*  P-  oi*  tueiur  Coda- 
noniay  quia  Scandinovia  latius  extendatur;  quod  quidem 
Plinius  obfcure  innuit.  Antea  in  alia  epifi;oIa  p.  29. 
Daniam  hic  latere  putat.  Equidem  haec  exiftimo  :  ('oda- 
iionia^cx  linguae  ratione  melius  dicatur  Codania.  Tum 
nemo  ante  et  poft  Melam  Codanoniam  hic  et  omnino 
novit,  immo  plerique  Scandinaviam  putant.  Porro  Pli- 
nius  4,  27.  f.  13.  dum  Codanum  finum  infulis  refertum 
efle  etiam  tradit,  deinceps  fubiicit,  quariim  cjavijjima 
Scandinavia  ejl ,  plane  ut  ex  noftro  illa  petiifle  videatur. 
Nec  obftat,  quod  incowpertae  magnitridinis  dicit,  immo 
Melae  narrationem  confirmat;  tantum  definiri  eam  non 
pofle  monet.  Reliqua  etiam  diverfa  quidem  progreffione, 
fed  eodem  nexu  refert.  Bene  isitur  cosnitam  habere 
Mela  debuit,  cum  ad  Plinium  propagare  poiTet.  Hae  igi- 
tur  rationes  me  moverunt,    ut  Scandinovia  cum  VoHio 
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praeferrem  in  primis  qnod  rh  s  ob  praecedens  verbum, 
five  illud  dixirnus,  (ive  iif  effe  velis,  facile  abrorberi  po- 
tnit.  inveleratum  auteiu  hic  haefifre  vitium  ducet  Bocca- 
tins  c.  l.  in  quo  etiam  legitur  Codauiwnia.  Adiicieudum 
tameu  videtur,  quod  codex  Ambrof.  in  lornande  de  re- 
bus  Geticis  cap.  3.  in.  notante  Muratorio  in  fcriptoribus 
rer.  Ital.  T.  1.  p.  193.  pro  vulgata  lectione  haec  habet: 
Jn  Oceani  Arctoi  folo  pojlta  infula  magua  Scaudza 
(Freculphus  Scauza;  vid.  polt)  noniiue,  in  uiodum  folii 
cedri  Laieribus  jjandis  per  louiium  ducta  concliidens  fe 
aequam ,  ct  Fomjtouius  Jlela  iu  maris  finu  Codano  poji- 
tam  refert,  cuius  rifias  iujiuit  Oceauus  etc.  Videtur  ta- 
men  librarius  nomen  rcceutius,  quod  noverat,  aut  puta- 
bat,  veteri  fubftituille,  cum  Scaudza  refpuant  omnes 
iioftri  libri.  Eadem  verba  leguutur  etiam  in  Freculphi 
Chronicor.  T.  1.  lib.  2.  c.  16.  qui  tamen  rectius  habet 
concludeus  fc,  quam  —  Ex  quo  adparet  Scandiam  Pto- 
lemaei  iimuere,  quippe  queai  dilerte  ex  lib.  2.  (c.  ii.) 
adlegat,  uhi  tamenScandia  eft,  etde  eius  limilitudine  nihil 
legitur.  Nempe  duxit  ex  lornande  c.  1.  addito  Ptolemaei 
nomine. 

T en  toni)  Lipf.  Prag.  Rehdiger.  cum  edd.  i.  Q. 
11.  pofterioribus  Vadianis  Theutoni;  alii  recte  Tcutoni. 
Vid.  fupra  ad  3,  3.  extr. 

nb  fecnnditate)  Venet.  Lipf.  Gud.  Parif.  1.  2. 
edit.  2.  et  ut  Jecundidate;  poft  Vatic.  3.  Prag.  anteftaut ; 
Vindob.  ita  et  magnitudiue.  Edd.  5.  12.  14-  19.  "t  in 
Foecundidate ;  6.  7.  8-  i<>«  i5*  i?-  -^-  -5*  ^^  ut  foecun- 
ditate.  Vadianus  inverfo  ordine  pofuit  ut  magni- 
tiidine  alias,  ita  foecuuditate  a.  et  fic  cum  Vadianis  18« 
22.  et  reliquis  etiam  24..  25.  Olivarianae  ctim  aliis  ad  4-4-' 
tantum  21.  23.  35.  39.  4.0.  4- '  •  4-*  4-4-  "^  "^  magnitu- 
dinc  et  cet.  Reinoldius  priftinum  ordinem,  quem  prae- 
eunt  codices    Abr.    Gronovii   omnes  et  mei,    revocavit. 
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fequentibus  allis  inde  ab  ed.  45.  Tum  fecimditate  cnm 
plerisque  codicibus  recte  fcripferunt  Gronovii,  quod  ex 
Orthographicis  praeceptis  et  libris  conftat. 

§.  8«  Quae  Sarmatis )  Inde  ab  his  verbis 
capituli  10.  initium  facit  ed.  10.  cum  infcriptione :  De 
vifulis  Oceani  Sarviatici.  De  loci  lectione  monet  folus 
Ciacconius ;   alias  adverfae  Jimt  fc.  infulae. 

receffnsc/ite )  Septem  codlces  tefte  Gronovio 
habent  recurfusque,  qiiibus  fuffragantur  ex  meis  Gud. 
Vatic.  Lipf.  Prag.  Tarif.  1.  2.  Relidiger.  (iibin.  Havn, 
Venet.  edd.  1.  2.  3.  4..  5.  6.  7.  8-  9«  10.  11.  12.  13. 
14.  15.  17.  19.  20.  21.  23.  24..  £5.  26.  27.  £8-  53« 
et  reliquae  Olivarianae  (praeter  29.)  cum  35.  4.4.  45. 
Reinoldianis  et  Norinibergenri.  Parifienfis  3.  videtur 
praebuilfe  recejjusque ,  uti  cum  fuis  edere  maluit  Vadia- 
nus,  et  hinc  29.  Vinetus,  Stephanus,  (qui  liic  a  duce 
difceffit)  VoITius,  Grouovii  in  edd.  4-0«  4-i'  4-2-  et  Kap- 
pius.  TZSCHVCKE.  Pro  recurjus  melius  legas  recejjus. 
ciACCONivs.  Septem  MSS.  et  edit.  Mediolan.  recurfus- 
que.  Virgilius  Aen.  10,  288-  rtndti  Jervare  recurfus 
Languentis  pelagi,  et  hrevibus  fe  credere  faltu.  Ovidius 
Ibide  V.  4-2 5'  Utqae  per  alternos  nnda  Labente  recurjus, 
Subtrahitur  prejjo  vwllis  arena  pedi.  Seneca  de  Confol. 
ad  Helviam  fine  :  Terras  prinmm  Jitumciue  earimi  quaerit^ 
deinde  conditionem  circunijuji  maris,  curjusque  cius  alter- 
nos  et  recurjus.  A.  gronovivs.  Hecurjus  an  hoc  fenfu 
dicantur,  nemo  dubitat;  at  de  obpofitionis  forma  quae- 
ritur.  Cum  tamen  id  praecipiant  tot  codices,  fuftinui, 
etfi  recejfus  fuavius  aures  in  imitanda  alterni  motus  repe- 
titione  adficiat.  Sic  de  maris  hoc  acftu  3,  1,2.  recedere 
atque  adve?itare  dixitf  ubi  etiam  poterat  rtcc^^ere.  Cicero 
quidem  de  divin.  2,  14..  Quid  de  viarinis  aejlibus  plura 
dicant?  quorutn  accejjus  et  recejjus  lunae  motu  guber- 
jiatur.      De    Maeandri    curlu    Ovidius    Metam.  8»   163. 
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ambiguo  lapfii  rejlxdlque  Jiuitque.  Nofter  i,  7,  3.  de 
Syrti:  oh  aitcrnos  motus  pelagi  aJJiuentis  ac  reflueyitis, 
Aegre  diuiitto  recejjusque ,  iiec  nifi  a  codicum  impulfu 
evictub. 

et  quod)  Vatican.  3.  Gud.  Prag.  ed.  2.  et  quot, 
Tum  quis  exhibent  onmes  uiei  cudices  etr  edd.  veteres 
cum  Camert.  Ald.  lunt.  et  Vadianis  16.  i8-  22.  priori- 
bus;  pofteriores  quels ,  uii  24-.  25-  Olivarianae,  Scliot- 
tus,  Vollius,  Gronovii  in  edd.  /\o.  4-1  •  4-2.  Rediit  inde 
praeeunte  Reinoldio  quis.  Sed  cf.  ad  2,  1,2.  2,  5,  3. 
et  alibi  de  hac  varialione.  In  fequ.  Vindobon.  habet  cpe- 
rluuLur ;    l\ehdiger.  omittit  una,   et  Parif.  2.  et. 

Oaeonas)  I.  Gronovius  in  tribus  MSStis  legit 
Oeneas  vel  Ceneai ;  Vollius  in  optimis  Ocenas ,  etli  de 
eo  dubilat  I.  Gronovius,  nec  quidquam,  qui  poterat,  mo- 
nuit  A.  Gronovius.  Ex  meis  Vatic.  1.  Gud.  Venet.  Oe- 
neas ;  CJbin.  oetias ;  Vatic.  3.  Lipf.  Parif.  2.  Rehdiger. 
Auguftin.  Parif.  1.  5.  Coeneas ;  Vindob,  Ceonas ;  Prag. 
Tencas.  Boccatius  de  maribujs  f.  v.  Orcadus  Oceanus 
Oenes.  Edd.  1.  c.  5.  4..  (Havn.  forte  cum  ea)  5.  g. 
Cenaeas ;  11.  Ceneas;  6.  7.  Q.  lo.  l2.  15.  14.  15.  l6- 
ceterae  ad  Voflium  Ootias,  qui  dedit  Oaeonas,  et  fic  poft 
enm  alii.  tzschvckf..  Cenaeas^  Plinius  [4.,  27.^.13.] 
non  Ceiiaeas,  fed  Oojias.  Feruntur,  inquit,  et  Oonae 
injulae,  in  quibus  ovis  avium  et  avoiis  incolae  vivont, 
Idem  erratum  et  in  Solino,  [c.  22.  f.  19.]  apnd  queui 
Oceanos  fcriptum  eft.  Dicnntur  autem  Oonae,  id  eft 
'jflwvat  Graecis  aTro  rtov  wcwv.  barbarvs.  Sic  apud 
Plinium  quoque  et  Solinum  vocabuhim  huius  gentis  re- 
formarunt.  Verum  infehciter  admodum ;  ab  efu  enim 
ovorum  dictaui  elfe  oportet  hanc  gentem.  Atqni  'ilwvat 
funt  ovorum  emtores.  Sahnafius  in  Soliui  codicibus  re- 
perit  Oaeonas ,  in  aUis  Oo7taeas,  quod  poftremum  ipfe 
amplectitur,    cum   iit  vocabulum  nihili.      Rectum   vero 
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Oaeanas,   quemaclmouum  eliam  fcrlptum  inveni  in  opti- 
mo  riinii  codice.      Nec  multum  ab  eo  abeunt  meliores 
Pomponii  libri ,  qui  habent  Ocenas  ;  ut  iam  dubitari  iioa 
ponit,   quin  verum  fic  Oaeonas.      'Slalovs^  funt  ovis  vi' 
ventes.      Vt    euim    pax.oa/cuv    diu    vivens ,     avauvv    bene 
vii)ens   fimilia,     fic  quoque    cvalov   ovis  vivens.     vossivs, 
Notabiliier  nunc  graecilTat  VoITius.      Qui?  enim  Graecus 
legens  cua/ovs,-  ftatim  coHigeret,    id  compofitum  ex  coov 
et  a/aiv,    et  notare  ov'is  viventes?      Inirao  irquit  id  fieri, 
ut  y.ay.oa'ivrj  et  fta/cuv.       Scilicet  bumano    capiti    cervi- 
Kam  etc.      Nam  in  svaiMV  eft  integra  vocula  aliqnid   ck 
fe   fignificans ;    in  jnaxoa/cjv  non  modo  ex  priuia  fyllaba, 
fed   feqiientibus    eam   duabus  literis   ftalim    patet   ,venire 
a  y.ay.^o;.      At  in  cJa/cjv  eft  fimplex  modo  cu,   quam  lite- 
raui  quis  Deus  infpirabit  venire  ab  ivhv ,    quum  tot  fim- 
plices  Graecae  voces  ab  eadem  vocali  incipianlV      Immo 
ha!)eamus  ipfuuj  cJa'?      Non   poteft  dubitari,    fi    ab   a/cuv 
deduxerint  Graeci,   quin  vocaverint  Ooaeonas  vel  Oonac' 
onas.      Sed   opinor    hauc  vocem  ita  formatam   fuilfe,    ut 
iion  ova  tautum  memoraret,   verum  etiam  averias,   quod 
recle  advertit  Salmafius,  non  ab  efu  ovorum,    ut  iudicavit 
Voffius;   utrumque  euim  iuugit  aucror.      Plinius  et  Soli- 
nus  ut  ipfarum  inful;iruni  appellationem  referunt,    ita  nec 
vox  iliorum   ad   Melam   perlinet.       Ocenas  vix   credo  re- 
pertum   Vofiio   iii   melioribus,    ut   ait,    libris   Fomponii, 
quum  vel  Ocncas  vel  Cencas  \n  tribus  repercrira.  Aveuam 
igilur  cum  (jiacci  dlxeriut  aioav,   non  dubito  inde  fuilfe 
Pompcmio  conftltutam  vocem  'XloaiOEOf,  unde  Ooaereas, 
I.  GRONOVivs.      Miratur  Iiic  iuvenis,    qui  valde  fibi  vi- 
detur  Graeculus,   et  me  quoque  graecillare,  quia  Oaeonas 
interpretatus  fum  ovis  victitantes,   vocemque  eam  eadeui 
ratione    compolltam     efle     dixerim,     atque   hvaiv^V ,    po:- 
v.oaiwv.  —   At  non  npus  eft  Deo  aliquo  ;  vcl  puer  videat, 
non   poife  aliunde  hanc  vocem  formari,    quara   ab  ovis. 
Quis  vero  tam  fatuus  fit,    ut  ab  cua  eam  arceifat,    ac  fi 
honiinea  pellibus  vefcantur  lanatis?      Hac  ratione  £7rcua- 
Pomj^.   Mi^la.    L.  III.  N 
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^iiv  fnerit  non  hir'  cuol^  xaS7)GSfat,  fecl  pellibr.s  incnbare. 
Qnoi.1  aateni  iina  tantuni  fiiperlit  lilera,  atl  rem  ntui  facit, 
cuin  (lentnr  etiam  voces,  in  quibus  nulla  renianeat  litera, 
qu.irum  tamcn  origitiem  et  compodlionera  aire(]n;intnr 
Graer.i.  Sive  a  lingulari,  five  a  pluriuni  niunero  vocem 
hanc  arcelTas,  utrumque  recte  fe  habet;  vit  enim  ex  jxtx- 
K^oa/covff  conttactum  jio.KQaicvvs^,  ila  g\.  cJo«/cuv£?  fiiuit 
wauvvsg.  Infinita  enim  exempla  et  praecepta  Grannnati- 
corum  non  permittunt  tanlum ,  fed  et  iubent,  ut  fiat 
contractio  ,  fi  in  compolltis,  quae  in  fine  eft  vox,  a  vo- 
cali  incipiat,  exceptis  tantum  nonnullis  in  s'ido;  aut  ildi)^ 
terminatis,  quamquam  in  illis  quoque  nonnurnqnam  fiat 
contractio.  Quod  fi  a  plurali  wa  fiat  compoiitio,  uii 
faepe,  iam  omnes  in  cJaiavci;  coniparebunt  literae.  Ifte 
tamen  iuvenis  audacier  affirmat,  Ooaeonas  vel  Ooiiaeo- 
iias  eOTe  legendnm.  Sed  debuilTet  promere  aliquem  fcri- 
ptorem ,  a  quo  ifte  populus  vel  hoc  vel  illo  appelleiur 
nomine.  In  hac  autem,  quam  dedi,  lectione,  omnia 
antiqua  Plinii  et  Solini  conveniunt  exemplaria.  vossivs 
in  appendice  ad  h.  l.  At  in  auvv ,  unde  coa/cuv  com- 
ponit,  nihil  eft  de  vefcendo,  non  magis  quam  in  /ca- 
v.oauvv.  Tum  in  verbo  compofito  t7raa'^=iv  nianifefte 
patet  locutio  t7r'  cJa  v.a5ij(75ai;  id  fupponit  praepofilio 
antecedens  et  iuncta.  In  eo  dubitare  nullus  poteft. 
'iia/cvvf,'  autem  conliderari  pollunt,  non  qui  pellibus 
vefcantur  lanatis,  fed  talibus  pellibus  multum  utentes. 
Verba  funt  Etymologi  citata  Meurfio,  si;  ov  Ka^  to  hia. 
Tvj,-  cy  5/(p5o770U  cu'a  *  GijAoI  hk  b-^jfxov  'Att/x.ov  na)  toD 
[j(^iTcuvof  TO  ay.gov.  Meurfius  et  viri  docti  id  parum  cu- 
xant,  fcribuntque  Oa,  O;^,  et  OaSsv  0;)$sv.  At  apucl 
Sponium  T.  2.  itiner.  p.  353.  PAAINOS  X1A0,  et  ipfe 
fupplet  SlaSsv,  quum  tamen  non  nifi  Oav  in  populis 
Atticae  agnofcat.  In  quo  VoiTms  uirum  ova,  an  pellcs 
afpiciet?  Qiuili  vero  altenitrum  confiderari  deberei. 
Tum  Graeci  compofilioiies  habuerunt  ex  vocibus,  nnde 
non  erant  compofilae;    ipli  tamen  letjferunt,    inJe  com- 
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pofitas.     Nonne   lecretum  ingens?    'riaavVE;  addit  coii- 
tracrnm    ex    LiJoalivvs;    ut    fxaHoauvvsi;    ex    jLtay.ooa/cfvsf. 
Vntle   igitur    cuntractum    £L'a/cuv£,-?      Hoc   deferit,    illud 
fumit,    quum  in  aliero  fit  fuhrtaT.tivum,   in  allero  adiecti- 
vum.     Deuiqne  decurrit  ad  plurale  c'A,  ut  iude  fiat  com- 
pofilio,   idque  faepe  fieri  dicit.      In  hoc  utifjue  vocabulo 
nunqwnui.      'nosio"):  ipfe  novit  in   p.  5.    obrerralionnm 
ad  ^JeJam,  nt  o;nne;!  alii.     'florOKsrj  et  TLoy.dra^ii;  apud 
Li:ci3uum   [in  Le'v''|  h.  c.  9.]    et  fimilia.      .Similiter  quo- 
que  abfii,   ut  Graecus  aliquis  aVuvci  Uatim  coniiceret  elfe 
ovorum  ennores.       Non  poteft  dubitari,   fi  ab  aluov  de- 
duxerint  Graeci,    quin  vocaverint  Ooaeonas  vel  Oouaeo- 
nas.     I.    GRONovivs  in  nota  pofLeriori.       Wutatam   Gro- 
novii  opinionem   fupra   adieci.       Hermolaum   iain   antea 
reprehenderat  Salmafius  ad  Solinum  p,  m.  153.    quafi  ab 
cuVv  diclos  putafiet,   et  ex  vett.  libris  Melae  producit  Oe- 
ueas,   ex  Solmiauis  Oaeoiias ,   ex  Plinianis  excerpti^  Oeo- 
etnue  infulae.      ipfe   vult  ex   melioribus  Soliiii  codicibus 
Onneas,   quod  VolTjus  reiecit,  ipfe  a  L  Gronovio  reiectus. 
Scn  nec  btn'us  emendatio,  qnippe  nimis  remota  et  arguta, 
probari    poffe   videtur.      Rudbeckius   in    Allanlica   P.   5. 
Ciqj.   10,  2.   p.  202.  videtur  legilfe  Oajonas,   certe  fic  ad- 
fert,   et  ad  Sueouiam  fiiam  accommodat,   quae  olim  Ocna 
fuerit  dicta.      Cluverius    in   Germ.    ant.   3,   45.  p.  695. 
hic  quaerit  Oxionas  Tacili  de  Germ.  fub.  fin.    in  quibu» 
tamcn  uihil  praeter  literarum  aliqnam  fiuM^itudineui  inve- 
nire  licet.      iMirum  vero  eft,    quod  PllniSs.4,    27.  f.  13. 
hoc  nomen  infulis  tribuit,    quorum  incolae  iis  alimentis 
utantur.      Ita  enim:    Feruntur  et  Oonac,   in  quibus  ovis 
aviurn  et  avenis  incolae  vivnnt.       Nec  alia  ex   eo  refert 
Soliuus.      Cnnfra  de    ipfa    gente  longe  aliud  nomen  ad- 
ponit  lornandes  de  rebus  Get.  cap.  5.   JUac  vero,   iuqnit, 
''bi  (in   Scmviia)  funt  geu/cs  tres  Crcfennac,  (al.   Serere- 
(euna    vel    Rejcnnae)    qui   carnihus  ferarmn   alque   ovis 
loimn  vivunt.      Cnm  codicum  veftigia,   et  quae  de  ovis 
lofler  fubiicit,  ad  Graecarn  originem  ducant,    uade  iila 

N    2 


196  rOMPONII    MELAE 

vox  explicari  poffit,  videtnr  fcribenclnm  elle  Oojicas,  ab 
vjovbv;,  uti  )8u^'7eus',  StKTUfu?  et  pliira  alia,  qnibns  certa 
aliqna  res,  in  qna  opera  noftra  ftndiunique  verfHtnr,  de- 
clarari  folet.  Alienum  tamen  videtur,  barbarae  vocia 
etymon  ex  Graecis  fontibus  haurire ,  qnos  nec  Strabo, 
nec  Ptoleinaeus  monftrant.  Melius  igitur  repetatur  ex 
lingua  Cimbrica,  quia  fepteiitrionis  notitia  ad  Romanos  a 
Cimbris  manavit.  Apud  eos  vero  oe  eft  infula,  voner 
incolae,  et  6e  —  voner  infulanus.  Et  fic  forte  haec  ad- 
pellatio  y.ar  l^o^j^vjv  iis  infulanis  data  eft;  et  infulae  ijjfae 
hodie  funt  Gotland  et  OJand.  Ita  quidem  ftatuit  Kerab'o 
in  iMemoires  —  de  Paris  Tom.  4.5.  p.  60.  cuius  fen- 
tentia  maiorem  eliam  habet  veri  fpeciem.  Tum  vero  legi 
poHlt  Oeonas.  Obftat  tantum,  quod,  ubi  cognatio  aliqua 
cum  Graecis  deprenfa  fuerat,  hibenter  in  his  ad  eos  fon- 
tes  recurrere  folebant;  unde  Ooneas  probari  lamen  hic 
pofTit.  In  fequeniibus  Gud.  pro  ovis  dat  vivis ;  ed.  1. 
lepide  lovis ;  pro  avium  Cibin.  ovium;  pro  avenis  Va)i- 
can.  3.  Prag.  Havn.  Parif.  2.  avibus ;  Vindobon.  avenis 
inde  pro  avenis  tantum.  Tum  Rehdiger.  aluntiir ,  uti 
edd.  Reinoldianae;  fed  praeftat  in  hoc  nexu  alantur, 
quod  fubrniniftrant  alii  codices  et  editiones  veteres. 

Hippopodas)  Lipf.  Ilyppodas ;  Vatic.  3.  Parif.  2. 
Hippodas,  uti  Boccatius  f.  v.  Orcadus  Oceanus  hinc  re- 
fert;  Prag.  Ipodas ;  Kehdiger.  hyppopodas ;  Cibin.  Hy- 
popodas;  Vindob.  ipopodas;  Parif.  5.  Auguftin.  Gud. 
forte  etiam  Venet.  Havn.  Hippopodas.  Edd.  1.  2.  9. 
Ippopodas ;  35.  Hippodas.  Sed  hoc  parura  moratur; 
gravius,  quod  fequitur,   urget. 

F anotos )  Ciacconius  ex  V.  C.  notat  Sathinalos ; 
Schottus  Sannalos ;  ^'^offius  ex  fuis  Salnialos  vel  et  anar- 
los;  I.  Gronov.  ex  Chif.  Satinales  et  ex  Mediolan.  Sati' 
naJos.  Mei  haec:  Vatic.  Satinalos  et  Satinales;  Parif.  i. 
5.  Satinalos;  Parif.  2.  Havn.  Satinales;  Prag.  Sacinales; 
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Lipf.  Sarmalos ;  Vindob.  Sare  vialos ;  Venet.  SaLlimalos ; 
Gnd.  Anenfiin.  Satmalos ;  Cibiii.  cnin  Boccatio  c.  1.  San- 
yialos;  I\ehdiger.  Sanalos.  Editiones  veteres  oiiines  ad. 
Schoitnm  Satmalos ;  hic  Otomegalos,  uU,  notante  Ortelio 
in  thel.  Geogr.  f.  v.  Satimali,  aniea  legerat  Sanctins;  inde 
a  Vofrio  reli(]uae  Panotos.  tzschvcke.  Satmalos)  Ouae 
mahim  Saimalos  vox  eft  ?  Nempe  ex  earnm  nota,  quae, 
ab  imperitis  Acyrlis  interiectae,  pnlcherrimum  hoc  opus 
non  paucis  in  locis  contaminavere.  Strabo  [lib.  15.  p.  m. 
4-89'  ^'  7^*-]  Enotococtas  appellat;  Ph'nins  corrupto 
etiam  nomine  Fanejws  vocat  lib.  4.  [c.  27.  f.  i3']  ^^^ 
forte  non  Fanejios,  fed  Fanufios  legendum,  quod  toti 
auribus  contegantnr.  Sed  hoc  arbilrarium  fit.  pintianvs. 
Solinus  [c.  22.f.  19.]  P/m/zj/iOJ  appellat.  Ilidorus  lib.  2. 
cap.  3«  Phauoctiaji  ajnid  Scythas  eJTe  fermitnr,  tam 
diffnfa  aurinm  magniludine,  iit  omne  corjnis  iis  conte- 
gant.  Pro  et  Satmalos  forte  leg.  ejfe  ct  alim ,  ut  fit 
ejjfe  Oonas  —  ejjc  —  Hijjpojjodas,  ejffe  et  alios.  ciac- 
coNivs.  Otomegalos)  Germana  Melae  lectio.  Vulgo 
Satmalos  vocem  nauci  praeferunt.  Vet.  cod.  Sannalos. 
Natum,  ut  ex  compendiis  literarum,  mendum ;  TlrO' 
jj.dXov^  enini  repertum  in  Satmalos,  homines  fat  mali, 
qui  magnas  illas  aureis  niminm  qnantum  averfabantur, 
perverternnt.  Repone  igitnr  iure  poFilitninii  in  prifti- 
xiam  fedem ,  unde  hactenns  exfnlat-,  Olomegalos ;  quo- 
modo  nomina  plurima  apud  I\lelam  de  Graecis  cufa  qui- 
vis  non  cralfae  naris  facile  obfervabit.  Eadem  autera  in 
Plinio  fabula ,  ,  fed  et  corrupto  populi  nomine  lib.  4-« 
cap.  i4-  Fanejtonim,  inquit,  aliae,  in  qnihus  nuda  alio- 
qui  corpora  praegrandes  ijtjarujn  aures  tota  contegant ; 
nbi  Panujiorum  emendat  Pintianus  nofter  in  caftigat, 
Plinianis.  Adr.  vero  Turnebus  in  utroqne  et  Solino 
cap.  22.  Panoiios  ex  Ifidoro  lib.  11.  cap.  5.  Etymolog. 
reponit,  quos  Tacitiis  de  moribus  German.  [extr.]  Tlel- 
Ze|ii>j.appellet,  Adveriar.  lib.  6.  cap.  ly.  N05  a  veftigiis 
vulgatae  lectionis  propius  abfumus.   schottvs.      Otome- 
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^alos  leg.  monui.      Memini ,   ijui  ah  ingenio  reponerent, 
effe  et  aiins,   qiiibus  etc.    idebi.      rinliiiniis  et  alii  Pano- 
tios  vei  Tamifws  ex  Ilidoro  reininunt.     In  plnribns  manu 
exaraiis  libris  Satwalos  rcribitnr,   in  aliis  et  analos.      An 
Tnnuotos  fcriplit  Me!a?     Porro  diveriis  noniinibus  aurita 
haec  iiionftra   appellantnr,    Mt^aAouaTor ,   'Evtvroy.olrai, 
IlavccTtot,   Tavviuzoi,  'ilroXiy.voi.   vossivs.      Salnialos.) 
Hic  qaoque  inanis  eft  collectio    vocabulorum  ab   Voffio 
facta,    qi.orum  nullum    aut   ad    literas,    qnae   exftant   in 
MSS.  aut  acl  cxpiicationem,    quam  udiungit  Mela,   et  acl 
qnara  allulit  haec  vox,    quidquam    accedit;     non    magis 
profecto,    quam    quod    ex   eis  eligit,     TaTiuotos.        Qua 
propterhae,    qnas  citavi,   literae  confulerandae  funt,   aut 
quae  in  aliis  etiam  MSS.  et  analos  vel  denique  Satinales 
aut   Salinalos.    [Vid.   fupra.]      Satmalos    in    editionibua 
habetur.      ScriprilTe  auctorem  dico  Ouatmallos,  quae  vox 
con)pofiia,    ut    clarum    eft ,    uon    eget    expofitione.      Sic 
cnay.ovToixaXkoi    Torj- ovt;    Aefchylo   in  Prometbeo,    [  v. 
805.]    quia    habebant   Ki(paXa;  TbiptaTrEiQafj.bvag   (poXitJi 
Sgay.ovrcvv.    i.   gronovivs.        Admifimus   Fanotos,    vel, 
h  mavis,   Paiiotios,   veluti  lectionem  magis  verifimilem; 
^ad.lidimus  tamen  fieri  polle,   ut  Tannotos  fcripferit  Mela, 
utpote  quod  et  ipfum  non  multum  recedat  a  fcripiorum 
hbrorum    lecrione.       Verum   utrumque    explodit  iuvenis, 
et  —   audacter  affirmat  legendum   eife  Ouatmallos.      Si 
Melam    Sarmatice    loqr.enfem    in    fcenam   producere   vo- 
hullet,    aplius  non  potuiifet  invenire  vocabulum.      Con- 
tendit  taa;en  Graecam  eile  hanc  vocon.   —     Mifere  falli- 
tur.      Quis  enim  nefcit,    Gorgonibus  attribui  capilliiium 
anguinum?      Quis  ilem   non  videat,    in  hoc  Apollodori 
loco  [2,  4,  o.j  legendum  eife  okoAXuci  bnaKOvrivv;   fed 
et  quis  ignorr.t,    paAAcv  et  gkgXXvv  idem' eife  accipique 
pro    comis    et   cirris  anguium    feu   draconum   inlhr  con- 
tortis?      At  vero  fi   barbaram  iftam   admiltamus  vocem, 
cai  fimilem  in  tota  lingua  Graera  nemo  inveniat,   Malli.a- 
tos  enim  aut  Mailoiios,    non  Oualmallos  dixiilent,    iani 
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non  magnas  et  patnlas,  fed  laneas  vel  cirratas  habebimns 
aures,  qnod  ([md  libi  vclit,  ant  qnoniodo  ad  Panotio» 
pertineat,  nenio  expediat,  cum  non  nifi  aeijne  inej^tam, 
ac  fit  ipfa  compolilio,  haec  vox  admittat  exporitionem. 
vossivs  in  apncudice  ad  h.  l.  VeheiiHnter  ilia  exagitat 
Vofluis.  —  Refpondeo  ad  prius.  Omnes  id  non  vide- 
rnnt,  qui  Apollodorum  edidernnt;  ant  fi  in  menvem  ipfis 
venit,  non  puiarent  tanti,  ut  vnlgarent.  Nec  aliter  ipfe 
agerem.  Vofiius  qunm  inrpiceret  Henr.  Stephani  The- 
faurum  in  voce  MaX}.6;,  et  videret  iliic  comparari  cum 
ea  ay.oky.vv ,  e  veftigio  id  arripnit,  et  repentinam  captu- 
ram  Apollodoro  contra  veteres  libros  et  fanam  lectionem 
infulcire  anfus  fuir.  '^>:6XXv;  quiun  non  legalur,  nili  ut 
propria  in  capillis  et  iis  adftricta  vox,  lcilicet  Ajjollodorus 
repente  eam  dedit  ferpentibus.  Scilicet  qn.nm  dicitur 
apud  Athenaeum  [11»  13.  p.  494-]  a.TOy.slor^rj  t6v 
CTxcAAuv,  is  cogitavit  de  cirris  anfzuinm  fen  draconTmi 
inftar  contortis;  non  mao;is  certe,  cjnam  Ilefychius,  qnnm 
fcripfit  a-rToy.siOiaSiM  tov  jxakkov  'aW  v.  Olvilrl^joia.  Quali 
non  pars  pro  lolo  vulgatiffime  dicatur,  et  i.eiriSs;  Sna- 
y.6vrcvv  fint  fipiammofae' cutes  ferj^entnui,  et  hinc  ipfi 
ferpentes.  Ita  anlem  eft,  nt  in  cornpofitis  jxaX/.o;  modo 
praemittatur ,  interdum  fequatur.  Itaqne  qnos  Voffins 
ponit  Mallouatos  aut  IMallotios  potiiilict,  quis  coeitare, 
fed  innmns,  quum  iiihil  in  eis  vocibns  (ir,  (piod  ad  fcri- 
piam  lectionem  accedat.  lam  vero  ipfa  vox  SoaKovTO- 
jjLaXXo;  fnggerebat  aliam  et  veram  pofitionem  hnius  vocis 
in  compolito.  Tale  fnit  cpioque  aro£-^'iu-(xX).o; ,  an(pi- 
jxaXXo;,  ay.oofittXXo:; ,  /3a$vf.:.aXXo!; ,  haavjxcXXoi; ,  srs- 
gojxaXXo; ,  f)ii.iaXXc< ,  et  hinc  feriore  teuipore  pantomi- 
mns  Caramallus.  Haec  terminatio  an  noii  tota  eft  ia 
IMSS.  codicibus?  Hinc  (pium  iiota  eflent  ovara  et  inde 
apud  Callimachnm  in  fragm.  p.  265.  ovar^SL;,  cenfui 
factum  ab  certis  hominibus  vocabidnm  geniis  OcaT/.taX- 
Xot.  Sed  ait  Voffuis,  fic  non  magnas  et  patnlae,  fed  laneas 
vel  cirratas  habebiinus  aures.     An  igituv  in  voce  ^^ay.ov- 
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TOfxaXXoi  habebimus  laneos  vel  cirratos  ferpentes?  Im- 
mo  ut  his  noiantur  feminae,  quarum  capita  ferpenlibus 
velantur;  ita  per  illud  vocabulam  ifti  homines,  <}uorum 
corpora  auribus  poITunt  velari,  cingi,  circuiri,  perinde  ut 
Tovi;  SaAiHvjv  aarciy.ovvTag  avtigai;  jjiaXXolg  'yuvaj/csiotf 
avabua^ai  rai;  y.£(paXag  legimus.  [in  Plolemaeo  7,  4« 
in.]  I.  GRONOvivs  in  iiota  ppfieriore.  Praeter  illas 
doctorum  inferpretum  emendationes,  quanim  aliae  vel 
nimis  recedunt  a  codicum  indiciis,  vel  etiam  mira  com- 
ponunt,  exftant  eiiam  aliae  a  viris  doctis  alibi  editae. 
De  Tnrnebo  Schottus.  Ille  enim  Paiiotios  reponi  vole- 
bat,  ex  (juibus  inferta  adfpiralione  prodierint  Fhanotii, 
poft  acllita  corruplione,  in  Plinio  cerle,  FaJirJii;  quam 
fententiam  amplexus  etiam  eft  Gefnerus  in  Thefauro  L.  L. 
fub  h.  V.  Femios  fe  eosdem  olim  in  Tnciti  Germania 
c.  4-^'  credidilfe,  nunc  IJelli/Jlos  apud  eundem  c.  1.  quafi 
Hellotios,  pro  quibus  malit  TloUotios ,  et  fic  iungi  Oxio- 
■jias  pro  Oohios.  Fanotios  apud  noftrnm  probat  eiiam 
Chiverias  in  Gerni.  ant.  3,  45.  p.  C^f).  uli  et  in  Sob*no 
vult  GraJferus.  Schoening  in  Fortfetznng  der  allg.  Welt- 
Hiftorie  der  ner.ern  Zeiten  Vol.  i  5.  p.  43'  exiftimat  ex 
Fanolos  vel  Tanuatos  facto.s  efle  Fanatlos  et  hinc  Saii' 
jiatlos ,  Uii  eliain  in  vett.  quibnsdam  edd.  legi  adfirmat, 
quod  equideni  non  inveni.  Dithmarus  ad  Tacitum  c.  I. 
videlur  legiife  Panactios,  cerle  ita  refert.  Nomen  OtO' 
vicgalos  inipugnavit  Salmafms  adSoliimm  p.  m.  i55'  c.  1. 
quippe  quod  non  folum  codices  longe  poft  fe  relinquat, 
fed  et  a  Graecae  compofitionis  forma  abhorreat,  in  qua  ad- 
ieciivum  praecedere  debeat.  OuatmoHi  Gronoviani  elfi 
pofterioreni  jiartem  fervant  et  operofe  fatis  adftrucli  funt, 
in  priori  tamen  oflendunt,  nec  ipfani  rem  acquant.  At 
facile  hinc  intelligitin-,  in  quo  aeftu  hoc  nomen  laboret. 
Quod  fi  alios  auctores  de  iis  coiifulimus,  varie  iidem  ho- 
mines  adpelianiur  in  utramque  etiam  parieni  corrupti. 
Sic  in  Strabone  c.  1.  'F.vwroy.oiroi,  Tzetze  chil.  7,  655. 
'flToyXivoii    Ifidoro  Orig.  11,   5.    et  cx  eo  iu  Vincentii 
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Bellovaceufis  hiblloLlieca  mnncli  T.  4-  ^ib.  i.  c.  92.  p.  34- 
Fanotlj,  riin.  4,  27.  f.  J3.  Fancjii,  acl  quem  Harduiiius 
Ptoleniaei  2,  11.  exir.  ^av>')Govg  in  Scandia  putat,  Soli- 
KO  c.  19.  f.  2  2.  Piiannejii,  vulgo  Fhanifii.  Qi:orum  ta- 
meii  nuUum  cum  Satmalis  Melae  componi  poteft,  nec, 
fi  vel  incudi  impofueris,  fnnile  effingi ,  etii  Panotios  ad 
Flinii  et  Solini  lectionem  facilius  accommodaveris.  Duplex 
omnino  ad  iudicium  regendum  patere  videtur  via.  Aut 
enim  vox  eft  Graeca,  quae  fpeciem  illorum  hominum 
fmgularem  declaret,  aut  eft  barbara,  quae  propriam  illo- 
rum  nomen  adfert.  Si  efi:  Graeca,  alieni  mnxime  fimt 
Sahnali,  quippe  in  quibus  niliil  omnino  eiusmodi  emicat, 
quod  defideretur,  et  depravatio  codicvmi  non  manifefta 
folum  eft,  fed  et  infignis  et  infolens.  Tum  vero  forte 
Olofoviati  legi  pofilt,  fic  ut  ro  et  praecedens  primam 
eius  fyllabani  abforpferit,  et  reliqua  pars  nova  corruptione 
leviter  inverfa  fuerit ;  vel  brevius  Sagoti.  Sin  eft  no- 
men  barbarum,  quale  in  nomine  Oaeonas  antea  notatum 
eft,  melius  illud  relinetur,  quod  feci,  qoam  incerliili- 
mum  fubftituitur.  Ante  paiulae  Parif.  2.  ponit  pro,  uti 
Havn. 

alio qiiin  )  Parif.  1.  2.  5.  et  edd.  13.  16.  ig.  21. 
£2.  24.  25.  Vadianae,  Olivarianae,  Schoitus,  Voluus, 
Gronovii  (40.  /\.i.  4-2.)  alioqni;  aliae  cum  reli(juis  MSS. 
alioqiiin;  Vindob.  aliqnando.  Subiiciunt  hinc  Parif.  1.  3. 
aliique  cum  editionibus  1.  2.  5.  4«  5-  C.  7.  {].  9.  10.  11. 
12.  15.  14.  15-  a7.  19.  20.  23.  provecti.  \^adianus 
ceteris  praeivit  jjro  vejle,  qnod  fine  haefitalione  et  mora 
transJit  ad  reliquas  editiones.  Tantum  Parif.  o.  pervccti. 
Denique  yto  fint  Vatic.  Gud.  Prag.  Parif.  3.  ed.  2.  funt» 
Melius  in  hoc  iiexu,  quod  habent  alii,  Jlnt. 

pr  aeterqii  avi  quod)  Quidam  codices,  veluti 
A.Gronov.  Vatic.  3.  Dorvillianus,  Prag.  practer  quod,  de 
qua  forriia  vid.  Oudendorp.  ad  lul.  Caef.  de  li.  G.  1,  5,  5. 
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ab  A.  Gronorio  ctiam  liic  excitatus,  nbi  fimilin  exemri]a 
acUulit,  et:  fjuae  tupra  nolavi  ad  j ,  C),  3.  Vindob.  praetcr- 
^uam  qni.  Poft  pro  ini>ev.io,  praeniiira  etiam  diftinctione 
maxima,  Cibin.  Havn.  Vatic.  5.  Prag.  Inveutos,  \no  in- 
vento,  quod  habent  Lipf.  Valic.  et  Rehdiger.  et  hoc  jtro 
irivenio.  Invento  enim  verbum  cft  ignolum,  ct  invcntos 
nihil  habet,   unde  pendeat. 

§.9.  Thnle)  Vatic.  Cibin.  Parif.  3.  r/zy/^,- 
Ciaccon.  Lipf,  Rehdiger.  Tyle;  Giid.  Aneruftin.  Prag. 
Vindob.  Parif.  1.  2.  Tile.  Ya\(.\.  veteres  Tile,  ut  1.  2. 
vel  Tiiylc,  xiti  15.  17.  20.  23.  pleraeque,  ohm  6.  7. 
g.  10.  \Q..  13.  i4-  16.  —  Thnle.  tzschvcke.  Scri- 
bendum  Thule.  Ila  enim  Graeci  [0oi3Av|]  appellant,  et 
apud  noJ'  Claudianus,  [aliquoties,  aliique  plures]  ut,  ficubi 
aiiter  rcrjplum  eft,  non  raiione  aut  doclorum  ufn  id,  fed 
vel  iuciiria  fcribentium,  vel  imperitia  Grammalicorum 
oblinr.iiTe  videatur.  Diximus  et  aliis  locie,  quae  per  ou 
diphthono^nm  Graeci  enunti:uit,  fervari  hoc  et  a  nobis. 
Quae  vero  illi  per  y,  haec  per  11,  parie  phirima  veterilms 
eiTerri  confueviife.  EARBAnvs.  Res  nota,  nec  minus 
alibi  liaec  mutatio  obvia.  Cf.  Pierius  ad  Virgih  Georg. 
1,  50.  et,  qui  idem  monet.  Salraafius  ad  Solin.  cap.  2  2. 
f.  19.  p.  m.  175.    Ceterum  hinc  cap.  30.  incipit  Vinelus. 

Sacarum)  A.  Gronovius  notae  fuae  praeponrt 
Belcarum,  de  jNISS.  nihil  addit.  Mei  maximam  partem 
in  iis  etiain  Auguftin.  Bcl^arnni  jiraelcrihunt,  tantum 
l'arU'.  1.  Ihdgarnm ;  Prag.  Ecl^ernm.  Editiones  ad  4*« 
Jjchdn/nt ,  praeterquam  quod  32.  habet  vitiofe  Hclha- 
rnm ;  tv.m  41.  /f.2.  4-1-  45'  '^^  prior  Kappii  Bclcarnm ; 
Reiuohlianae.  et  Kappii  pofterior  Sacamm;  Norimber* 
genfis  ]>rl{tinum  Ijehavvm  repeiiit.  tzschvcke.  Heloa- 
ruin.)  \  ides,  hic  ordinem  non  fervaiVe  iVlelam,  cuu»  a 
Sarriiiitia  in  Galliam  redeat.  Setl  cum  antiqua  leciio 
cap.  5.  huiiis  libri  in.   non  Scythns  vel  Sacas,   fed  Behas 
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appellet,  Belgarinn  litori  hic  fe  recte  habet,  ant;  emen- 
dandum  Sacarum ,  fi  eo  loco  Sacas  legas.  Ptolemaeus 
autem  [2,  r^-f-]  Thylen  locat  adverfnm  Germaniae,  fetl, 
fi  id  vellet  Mela,  fupra  Britanniam  eam  fitam  eKe  diceret, 
ut  luvernam.  ciacconivs.  liecte  erroris  Mela  accufetur, 
li  Bchannn  fcriprit,  qui  hic  minime  locum  habent,  cum 
Thulen  ponat  pauUum  uhra  circnhim  polareu).  Et  llc 
alii  ph;s  minusque  uhra  Britanniam  reiicinnt  ad  fepten- 
trionalem  plagam ,  ex  quibus  63.  gradibus  ab  aeqiiatore 
removent  Agaihemerus  1,  <].  et  Ptolemaeus  c.  1.  PJura 
dabit  Vol.  2.  In  iilo  autem  tractu,  quae  huc  acccmimo- 
clari  pofrit,  occurrit  infula  Bergi,  fita  6u°  i  \'  latitudinis, 
qnam  Plinius  4,  30.  f.  16.  in  illo  tractu  cnm  Neriao 
ponit,  unde  in  Thulen  navigetur.  Quid  igitur  mao^is 
vero  hmile,  qnam  llbrarios  ab  ignoto  nomine  ad  notins 
tranuluille,  legendumque  videri  Berganim,  uti  ])raeter 
alios  voluntCambdenus  in  Britannia  p.  850.  (ed.  Londin. 
1657.)  Hill  ad  Dionyf.  v.  53 1.  Pontanns  in  Chorogr. 
Daniae  defcr.  p.  74.4.  Crenius  in  animadverf,  Philolog. 
T.  9.  p.  22.  et  recentiori  aetate  Keraho  in  IMemcires  — 
de  Paris  Tom.  4.5.  p.  43.  Pro  eo  Bergonnn  reponit 
Goropins  Becanus  in  originibus  Antwcrpiani?  lib.  7.  p. 
6y;3.  qui  et  Plinium  c,  \.  fua  vel  ex  ipfo  Mela  vel  ex 
eins  praeceptoribus  duxille  putat,  Aufus  igitur  fam  et 
hic  reponere  Bergannn.  Sacae  quidem  minus  recte  hic 
ab  aliis  producti  adparent.    Cf.  ad  3,  5.  in. 

oppofita)  Ciaccon.  Lipf.  Gud.  Prag.  Vindobon. 
Rehdiger.  Cibin.  Vatic.  Venet.  Havn.  cum  edd.  1.  2.  3. 
4-  5-  6.  7.  Q.  g.  10.  11.  12.  15.  1/^.  ir,.  17.  J9.  20. 
2  5-  appofua,  quod  Vadiaims  mutavit  in  oppofua ,  a 
qno  in  rehquas  ediliones  transiit.  Soli  hoc  Parifienfes 
habuilTe  videntur.  Prius  tuetur  Ciacconius,  ex  recentio- 
ribus  Schloezorns  p.  62.  c.  L  <pu  argnta  emendritione 
de])ravalum  fuiile  dicit  in  oj<pofua.  Contra  .Miinckerus 
ad  Hygin.  Poet.  Aftron.  i,  6.  reprehendit  doctum  virum. 
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Ciacconinm,  opinor,  qui  vellet  appofita.  Vlriusque 
verbi  mutatlo  folemnis  elt,  uli  tlocuernnt  praeier  Mun- 
ckernm  Drakenborch.  ad  Sil.  Ital.  14.  555-  et  qnos  nie- 
inorat,  Oadendorp.  ad  Lncan.  J,  4G4-  ideni  ad  Frontin. 
",  10,  8-  Heinfius  et  Burmann.  ad  Ovid.  epift.  7.  »0' 
Amorr.  3,  6.  7-  et  alii.  Sic  Prag.  1,  13.  2o.  Sed  cf.  ad 
£,  1.  in.  et  2,  7,  9.  Lubens  tamcn  hic  adfentior  Schloe- 
zerotumpropter  codices,  tum  quod  mutandi  gravls  caufa 
iion  aderat.  Antea  pro  litorl  Lipf.  Gud.  Prag.  Cibin. 
litore.    Poft  Rehriiger.  Vindob.  srflu,  ut  alibi  in  noftro. 

In  ea,  qnod—)      De  huius  ioci  lectione  et  fenf.i 
disceptaiio  mota  eft  inter  viros  doctoe.      Dicam  primum 
ex  inftituto  ordine  de  librorum  (criptura.   Ciaccon.  omiffis 
vocibus  in  ea   totum  locum   fic  conftruit:    celehrata  car- 
viinibiis,   quia  ihi  fol  lonze  occafurus  exfurgit ;    Voir.  3. 
in  eafol  longe;  Prag.  m  eaque  ihi  folo ;  VoII.  3-  l'a"f.  3. 
Vindob.  cum  edd.  ante  Voffium  omittunt  ibi ;  revocatum 
primusiUe  addidit,   fequentes  retinuerunt.      Tum  Havn. 
folo  (ut  Prag.)  longe  occifus;  Vatic.  3.  occafus;  Voffms 
ex    melioribus    depromit:    quod    ibi   folo    lonae  occajus 
exurgit;   idem  dedit  haut  longe  occafurus,  eumque  feculi 
Gronovii    in    edd.   40.   41.   42.    poft  iterum    expulfum 
celTit.     izscHVCKE.      Et  in  his   verbis  ordinis  error  eft; 
debent  enim,   ut  reor,    fic  concipi:    Jn  ea  per  hyewern 
ficnt  alihi,    ohfcurac  utique  noctes  funt ,    aeflate  breves 
ac  lucidae;    qnod  fol  longe  occafnus   exfurgU ,   qui  per 
id  tempus  iam  fe  altius  evehcns  etc.     pintianvs.     ^nod 
fol  longe  occafurus  — )      Si  haec  lectio  fana  eft,   id  vo- 
Init  Pomponius,   quia  fol  diu  fupra  horizcntem  exftat,   et 
lon-e    admodum    feptentrionem    vevfus  abduci  videatur, 
ideo  breves  elTe  nocles  in  Thule  infula.      Sed  inepta  eft 
haec  locutio.     Libri  meliores  legunt,  quod  ibi  fo'o  louae 
occafus  exurgit.     .Scribe:    puod  ihi  foL  haut  longe  occa- 
fus  exur&it.     Hoc  pueri  iatelligunt.     Quia  fol  non  longe 
occidit,   vicina  quippe  funt  puncta  ortus  et  occafus,   ideo 
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nOK  aeftate  ibi  breviffima  eft.  jMaiiifefte  itaqne  negntiva 
parficula  addenda  eft.  Porro  valde  errant,  qni  exirtiinant, 
Melam  hic  peccare  in  doclrinam  fphaericaai,  aut  irans- 
ponenda  elle  verba,  ut  Pintianne.  Nihil  hic  efi,  qnod 
qnemquani  debeat  offendere.  Dicit  in  Thule  infula  bre- 
viffimas  eilG  noctes,  nempe  cnm  fol  in  borealibu.s  fignis 
verfatur.  Scd  vero  hyeme  noctes  eife  illic  aeqne  atque 
alibi  obfcviras.  Aeftivas  aiitem  noctes  dicit  eife  claras, 
quia  fol  non  multum  infra  horizonlem  lit  deprelfus  pro- 
pter  obliquiiaLem  fphaerae.  Solititio  vero  millam  omni- 
1)0  elfe  noctem,  quia  fol  non  occidit,  fed  oblique  defcen- 
(lens  raaxima  tamen  fui  parte  fupra  horizontem  exftet. 
Nihil  verius.  Ex  hac  porro  delcriptione  fatis  apparet, 
iuxta  hypothefm  IVIelae  Thulen  fitarn  fuifle  fub  fexageli- 
mo  fejitimo  latitudinis  gradu.  vossivs.  Miror.  Vtrum 
in  MSS.  o  eft  haitcl,  an  vero  non?  To  longe  quod  feqni- 
liir,  inducit  ad  credendnm,  excidiffe  voculam  nou.  Legi 
jgitur  debuit  Jol  iion  longe.  i.  gronovivs.  Ad  haec 
aliud,  quod  reponara,  non  habeo,  niil  id  folum ;  li  non 
aliam  laborum  fuorum  invenis  ifte  referat  mercedem, 
tanti  nori  elfe  didicilfe  literas.  vossivs  iii  ajipendice 
ad  h.  l.  Eam  hinc  mercedem  refero,  quam  Pichena  ad 
lib.  6.  Annal.  Taciti  cap.  4.3.  Delectnni  capiendo  diade- 
mati  diem  hand  coiu-elebravcranb,  ubi  %-nIgo  dabanl  nou ; 
quam  Thoinardus  [Toinardus]  in  loco  Lactimtii  de  mor- 
tibus  perfecutorum  cap.  13.  ubi  ad  verba  ifta,  ciiin  inde 
JiH  aut  iiihil  praetcr  nomen  aut  innltum  videhat  accedere 
fcribit:  Addidi  haud  ante  inultuni  taraquam  neceifa- 
riura,  non  aulera  nou ;  quoniam  haud  potius  abforptum 
fuilTe  videtnr  in  praecedente  vocabulo  aut.^*  Immo  an 
Voflius  ita  iudicabit  in  hac  cura  mea  erga  Pomponium 
Melam?  Nonne  ipfe  tam  Senex  ad  verba  ifta  Laciantii 
ob  hanc  ipfara  voculam  adhaefit  vulgaute  Coloraelio? 
Didicilfe  liieras  quid  fit,  plane  non  a  Voilio  aeftiraandum 
cenfeo,  nedum  quae  merces  inde  exfpecfanda.  i.  gro- 
Novivs  in    nota   jjojceriore,        Primo    intuitu    inire  vel 
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inepte  haec  l\Ie'.i  l;ne  nejrante  particula  iiiflicavit  iinlla 
Iphaeiici  nioius  ratione  lia!)ita,  in  f[ua  fola  exjjlicatio  rei 
fita  eft.  Abeft  laivien  illa  a  liljris  ve^eribus  omnibus. 
Omnlno  autem  hae  parlicilae  niodo  intrnduntur  teuicre, 
niodo  oinittuntur.  Cf.  (laralonius  ad  Cicer.  de  provin- 
ciis  couful.  c.  3.  Drakeuborch.  ad  Livium  2  1,  9,  1.  qui 
tamen  caute  iu  ancipiii  hac  emendandi  ratione  agendam 
efle  recte  niouet,  et  qui  phnes  nominat  Arntzen.  ad. 
Aurel.  Victor.  de  Orig.  Gent.  ]\om.  c.  7.  extr.  Qiiaeri- 
tur,  an  reufu  commodo  abelle  hic  pofTit.  Oinittit  Kap- 
pius  et  explicat  in  indice :  fol,  qui  niox  per  longum  tem- 
poris  fpaiium  in  horizonte  confpici  nequif ;  tura  confuli 
iubet  Eunjcnii  panegyr.  iu  Conftantinum  cap,  9.  ubi  ta- 
men  eft:  joL  ipfe,  qui  nohis  viJelnr  ncciderc,  ihi  ad* 
parct  practerire,  a  quo,  ut  ab  ipfa  Melae  narratione  alie- 
na  videtur  illa  explicatio,  quippe  qui  caufam  adfert,  cur 
noctes  liut  breves  eamque  iu  folis  brevifHma  abfentia 
pouil^.  Niuiirum  haec  ad  noclis  brevilalem  unice  refe- 
runtur.  Tum  inferit  iiufx,  qnod  INIela  iguorat,  nec  ad 
rem  expliraudam  periiuet.  Attanien  etiam  Goropius 
Becanus  in  originibus  Antwerpianis  hb.  7.  p.  693.  magis 
certiora  haec  putat,  li  omifla  negatione  legantia-.  Contra 
Keralio  iu  Memoires  —  de  Paris  T.  4-5«  P«  4-^'  ^^'^ 
aduit  locique  feufum  fic  exponit:  Le  foleil  s  y  levant  et 
s'y  couchant  a  deux  poinls  du  ciel  tres  voifins  Tun  de 
Tautre  —  putatque,  Pompouium  fecutum  quidem  eile 
Pytheae  narrationem,  fed  auxiile,  et  fic  Thulen  ultra  cir- 
culum  polarem  pofuilTe.  Omnino  autem  quatuor  hic 
fententiae  a  Mela  fnbiunctis  caufis  adferuntur:  1)  noctes 
funt  brevifllmae,  quod  fol  louge  occidit;  2)  noctes  per 
hiemem  funt  obfcurae,  ut  in  aliis  regionibus;  ",)  noctes 
funt  aeftate  lucidae,  quod  tum  altius  fol  evehitur,  et  vi- 
cino  fplendore  proxima  illuftrat;  4.)  circa  folftitium  nullae 
funt  noctes.  Ex  quibus  caufis  confiderandae  hic  funt, 
quae  explicant,  cur  nullae  et  cur  breves  lint  noctes. 
Nulias  efle  dicit,  quia  fol  manifeltior  jjiodeat,   nec  totu» 
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occMat.    I-Iinc  vero  difciuir,  qnomodo  intellexerJt  verba : 
loiiitc  occajiinis,     in   quibiis    conliiietur    caiifa     brevium 
nociiuin.       Inverfa  enim    forma  eodem  fenfii  eft,    q^'od 
longe  poll  ortum  occidit.      Kempe,   fi  cum  libris  omitta- 
tur  7ion  vel  hand,   longe  non  de  loci,  fed  temporis  fj-alio 
intelligi  debet,    nnde  fenfus  efficitur  commodus  aptusque 
hic,    folem  longo  demum  tenipore  poft  ortum  occidere, 
atqne   hinc  breves  noctes  efficere.      Sic   apnd   Vir^ilium 
Aen.  10,  317.    Servins  iiec  louge  explicat  uec  nuilio  po/t, 
\n  adverbium  loci  pro  temporis  adverbio  pofitnm  fit  anti- 
qne.     Longe  recufat  in   Virgilio  Aen.   5,  406.  i.  e.  diu, 
qnod   inde  Servins    interpretatnr   valde.       Sic  diidum  eC 
lougijjiuie  fibi  refpondent  in  Planti  Sticho  4,  1,  23.     Sed 
plura  de  hoc  nfu  dispntavit  Burm.anmis  ad  Lucan.  (;,  921. 
ubi  louge  nafceutis  cornna  cervi  cnm  aliis  Ondeudorpins 
de   Joco   accipiebat.       Hifpanus    interpres,     Gonzalex   de 
Salas   ad  eundem  fere  fenfum :    para  ponerfe  mui  Larde. 
Neqne  tamen  reluctor,    fi  quis  ex  ufitaiiori  fignificatione 
intellectum  inferta  particula  non  adiuverit.     lornandes  de 
rebns  Get.  cap.  3.  rem  ita  dedaravit:    quia  prolixiorihus 
diehus  folem  ad  orlentem  per  axis  marginem  vident  re- 
deuutem. 

^  aliuhi)-  Vatic.  3.  Prag.  Lipf.  Rehdiger.  aliathi; 
alii  aliuhi,  Valicanus  1.  forte  cum  Venet.  et  Havn.  alihi, 
uti  habent  omnes  editiones  ad  Voffium,  qui  revocavit  ex 
codicibns  aliuhi,  inde  ad  reliquos  manavit;  tantnm  Rei- 
noldiana  an.  1775.  4.  alicuhi.  Eadem  harnm  pariicula- 
rum  commutatio  ut  eft  facilis,  ita  etiam  non  infoliia.  Sic 
in  Petronii  Satyr.  cap.  45.  pr.  ex  llbris  notatnr,  ubi  iam 
ScheiFerus  voluerat  aliuhi ,  quod  Burmannua  edidit.  Cf. 
etiam  fupra  ad  1,  19,  13.  et  2,  4,  2.  Idem  et  bic  cum 
pleri^que  codicibns  praeferendum  puto.  Poft  pro  [ucidae 
Rehdiger.  luce;  Valic.  3.  quia  per  id  teuipus;  P.irif.  1. 
tempus  indcfe;  Havn.  altum  evehens ;  Cibin.  in  fe  mm 
seruatur;    Gud.  non  cernantur ;    Prag.  nec  cgrnilur;  poft 
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cervatnr  in  ed.  2.  veluti  lacunae  fignum  fubiicittir  :  :  , 
et  tuui  fefinihu  viciiio ;  Gnd.  Lipf.  Parif.  i.  2.  3.  Vatic. 
Venei.  Havn.  \  indob.  Clbin.  Rehdiger.  et  edd.  1.2.  3. 
4-.  5-  '^-  7-  8-  9-  »<>•  11-  12.  13.  14.  15.  17.  19.  £(). 
23.  jKOxime;  inde  a  Vadiano  reliijnac  proxima,  uti  in 
Prag.  exftat;  Vindobon.  proxime  iihim  fiat,  in  quo  poft 
deeft  v;e7o;  ct  vi  \iro  ftti ;  ^xo  JiilgoremVax\[.  1.  2.  Vaiic. 
Lipf.  Gud.  Rehdiger.  Vindob.  cum  iisdem  ediLionibus  ad 
Vadianum  ftilgore;  Cibin.  Parif.  3.  Jiilgorem;  Prag.  ma- 
nifejlicinr  7ion  Jiilgent  nwdo.  Recte  illa  nexuque  pro- 
bante  Vadianus  emendavit. 

§.  10.  Talge)  Ita  tefte  A.  Gronovio  Me- 
diolan.  et  quatuor  alii ,  «juibus  accedunt  Valicani  Lipf. 
Prag.  Gud.  Rehdiger.  Parif.  1.  Venet.  Havn.  Ciacconius 
ex  antiqno  codice  notat  Tale,  ex  alio  edd.  27.  29.  Tal- 
cas,  quod  et  in  Cibin.  exftat ;  Parif.  2.  3.  Talgae.  Edd. 
1.  2.  9.  15.  Talaae;  12.  14..  16.  18«  19«  2i.  2i'\..  25. 
23.  pleraeque  Oiivarianac,  Schottus,  Vollius ,  Gronovii 
/^.o.  iLi.  :).2.  Talca;  Vinelus  Talcas ;  Vadiana  ahera  cum 
porteriovibus,  in  quibus  50.  32.  37.  tum  29.  33.  Lug- 
dutj.  i6o5-  et  aliae  quaedam  Olivariauae  Talga;  3-  4- 
^.  Talgc,  qnod  repetierunt  Reinoldianae,  poft  44-'  4.5« 
reliquae.  In  exenipkui  meo  ed.  6.  antiqua  raanus  adle- 
verat  leg.  Talca.  tzschvcke.  Ptolemaeus  [6,  9.]  Talca. 
BAREARvs.  Plinius  in  fexto  [c.  20.  f.  i?.]  Tazata; 
Ptolemaeus  Taclialca;  iic  enim  praefert  codex  Graecus, 
Latinus  Talcha  iegit.  Hermolaus  fine  adfpiratione  Talca. 
piNTiANvs.  Perperam  apud  Plinium  Taxata.  Apud 
Ptolemaeiun  noxi  recte  in  editis  Ta^aXx.a  fcribitur,  cum 
in  libris  fit  TaAKft.  vossivs.  In  Ptoiemaeo,  certe  Bertii, 
eft  y,.aX-Aa.,  cui  ex  cod.  Palatino  additum  legitur  v.a.\QX}- 
uevv;  TaAx.a.  Plinii  Tazaia  eadem  creditur,  ubi  codd. 
Harduini  Zozata.  Si  noftros  fequaris,  praeferen- 
dum  utique  eft  Tal^e,  eifi  Ptolemaeus  fuadere  videlur 
Talca. 
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omni  fruge )  Vindob.  ideo  frvge.  In  iis,  qnae 
hinc  fequuntur,  MSS.  haec  notanda  obiiciunt:  Cibin.  et 
Friictibus;  Rehdiger.  Vindob.  habundans ;  Vindob.  Prag. 
ed.  1.  nephas;  Vatic.  3.  Prag.  quae  gignuntur,  nefas 
(Prag.  nephas)  et  (Prag.  omiltit)  pro  facrilegio  habent, 
taugere;  Parif.  2.  etiam  tangere;  Rehdiger.  parata  exi- 
flimantes  JDiis ;  Ciaccon.  peracta  pro  parata;  Vindob. 
atqjie  fervanda  pro  Diisque  fervanda.  Porro  Venet.  eb 
in  his  oris;  edd.  15-  i?*  ^o.  23.  et  in  iis  oris ;  Vatic.  3. 
Parif.  2.  et  in  illis,  quas;  Prag.  in  nuLlis ;  Vindob.  dex- 
tras  pro  defertas ;  1'aTif.  1.  aliaeque  defertae ;  Vindob. 
fcithas;  Prag.  fciticas.  A  verbia  Aliquot  et  illis  oris 
cap.  31.  initiuni  ponitur  a  Vineto. 


C  A  P.      VII. 

Nova  hic  capitis  diftinctio  facta  eft  a  Vodio,  cum 
priores  haec  usque  ad  narrationem  de  India  fnperioribns 
adnexueriiJt,  quod  et  in  MSStia  obfcrvatur.  Reinoldius 
vero  caput  pofuit  nonum  praemiiro  titulo  Ora  Scytharum 
ab  Oriente,   et  promovit  ad  Tabin. 

§.1.  Ab  his )  Ita  pro  iis  repofuit  cum  Rei- 
noldio  A.  Gronoviue  in  edd.  44..  45-  ^^  omuibus  fuis 
MSStis,  quibuscum  concinunt  plerique  meorum.  Antea 
legebatur  Ab  iis ,  uti  efi  in  Parifienfibus.  Prag.  Ab  hiis. 
Sed  haec  nota  funt  et  obvia. 

Eoum  viare)  Lipf.  in  Eurum  curfiis;  Vofllani, 
Parif.  3.  in  eorum  recurfus;  idem  Vaticani,  Cibin.  Reh- 
diger.  Parif.  1.  Gud.  tantum  recurfu;  Parif.  2.  Venet. 
Hijvn.  curju;  Prag.  in  eodern  curfu;  Vindob.  in  eum  re- 
curfis.  Polt  pro  infiectitur  Vatic.  5.  Ven.  Havn.  Parif.  2. 
Li\)t.  fectitur.  £dd.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  Q  i).  10.  11. 
12.  15.  14.  15.  i?'  19.  30.  23.  in  eorum  reeurjus  in- 
Pomp.  M*la.   L.  lU.  O 
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jlectilur;  Vadianns,  16.  1  g.  21.  12.  24.  25.  26.  27. 
fig.  Vadiaiine,  Olivariauae  ciim  Vineto  in  £.ourii  recurfiis; 
Schottus,  VolTius,  reliqiii  ///  JEoum  viare  curfiis.  tzschv- 
CKK.  Jn  eorum  recurjus)  Lego  :  ab  iis  in  £.OHm  viara 
curfns  ijijiectitur.  ninJus  in  fexto  cap.  17.  [  f.  20.] 
rf4  Caf])io  niari  Scythicotjue  Oceano  curjus  injiectitur  ad 
Orientcm  couverfa  liturum  fmnte,  pintianvs.  PofTlis 
etiani  iion  inale  cum  Lipf,  legere :  in  £.urum,  recepta  ta- 
nien  lectio  Melae  eft  aptior,  qui  curfum  maritimum  fecu- 
tus  loca  enumerat,  quali  praeternavigata ;  tum  Oriens 
fubiicitur.  Sic  infra  eo  pro  £.00  et  funilia  alibi,  de  qui- 
bus  vid.  ad  2,  5,  1.  5,  9,  g.  Egregie  vero  firmat  eam 
lectioneru  locus  Plinii  a  Pintiano  excitatus.  Plinio  adde 
Solin.  c.  53.  f.  50.  et  Ifidornm  Origin.  14,  3.  Sine  dubio 
To  re  in  recurfus,  quod  codices  multi  exhibent,  ex  cor- 
Tupta  voce  7?iare  adhaefit,  quia  ibi  antea  non  fuerat,  nec 
redire  poteft,  tum  quia  injlectitur  novam  progreffiouem 
indicat.    Poft  Ixehdiger.  inque  omnis  oram  Lerrae. 

Vertinet  liaec)  Codices  VofTiani  itemque  mei 
et  editiones  tantum  non  omnes  facta  diftinctione  verbum 
■pcrlinet  ad  priora  reiitiunt.  Sequentibus  dedit  Voflius, 
uti  olim  ed.  6.  et  poft  VoITmm  omnes,  quod  uiique  pro- 
banduni  fit,  ne  parte  fui  neceffaria  careant  proxima,  fi 
in  iis  Voffianam  lectionem  ad  Colida  exceperis.  Ciacco- 
r.ius  verbum  pertinet  ex  margine  irrepHIfe  et  delendum 
cenfebat,  quod  iic  melior  diftinctio  fervat.  Poft  Rehdiger, 
ah  Scythico, 

ad  Colida)  VoHiani  ilemque  mei  appojita  ex- 
hibent ,  et  fic  ediiiones  ad  Voirium,  qui  fequentibus  aliis 
fubftituit  ad  Colida.  tzschvcke.  Jppofita)  ISIelius  ex- 
pojita.  piNTiANvs.  Pintianus  legit  expojita,  fed  legen- 
duni  puto  ad  CoUda.  ciaccOnivs.  Forte  ad  Colida  pro 
appojita  fcripfit  INIela.  schottvs.  Foede  hic  locus  in- 
quinatus  eft.     Quis  eiiim  fenfus  in  illis,  a  Scythico  pro" 
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jmmtorio  appofita?  Ex  PHnlo  lib.  6.  cap.  17.  [f.  2o.] 
fatis  colligi  poteft,  mendum  hoc  iam  tunc  fuiiTe  in  exem- 
plaribus  Melae.  Dicit  enim  orientale  latus  Afiae  exiendi 
a  Scythico  promuntorio,  nec  addit,  quoiisque.  Vt  ita- 
<jue  reddannis  veterem  fcripturaui,  reddentla  eft  prjmum 
leetio  veterum  librorum,  quae  haec  eft:  Ab  his  in  eorum 
recurfus  iuflectitur,  inque  oram  tervne  fpectanlis  orien- 
tem  pertinet.  Haec  a  Scythico  proniuutorin  apjjnjlta 
-prima  onis  invia,  deinde  ob  ijmnanilatem  habitantiutn 
inculta.  Qiii  aliquid  in  his  literis  videt,  fateatur  necelle 
eft,  veram  eiTe  coniecturam  noftram:  Ah  his  in  Houm 
iiiare  curfus  injlcctitur ,  inque  oram  terrac  fpectantis 
orientem.  Pertinet  haec  a  Scythico  jnojnuntorio  ad  Co- 
lida.  Prima  omnis  invia  —  Latus  Eoum  Afiae  extendit 
a  Scythico  promunlorio  usque  ad  Colida.  A  Colide  vero 
promuntorio  incipit  latus  Afiae,  quod  meriuiem  f])ectat, 
ut  ipfe  fequenti  capite  docet  Pomponius.  vossivs.  Ferri 
in  Plinio  poJTunt  haec:  luhabitabHis  eius  pvima  pars  a 
Scythico  protuonturio,  fi  praecedentia  refpicias.  At  in 
noftro  loco  quocunque  verteris  appojita,  vel  fervata, 
vel  mutata  ptiori  diftinctione,  compuni  minime  poteft. 
Adquievi  igitur  in  VoJTii  emendaLione  et  explicatione 
cum  aliis. 

primumque  omnis — )  VofTinni,  Cihm.  jn-ima 
omnis  invia;  Mediolaii.  Lipf.  Gud.  Prag.  Venet.  Havn. 
Vindob.  Parif.  i.  2.  5.  priuium  omnis  qnae ,  vel  qne  ejt 
invia,  tantum  in  Prag.  Venet.  Pavif.  1.  2.  pro  invia  legi- 
tur  in  nojlra  ex  compendio  fcribendi  //  fa ;  Vatic.  pri- 
vmm  omnisve;  Rehdiger.  primunique  omnis  quae  cjt ; 
Zalufc.  primumque  omnis  eji  iuvia.  Edd.  1.  2.  3.  4.  5. 
6.  7.  8-  9«  iO«  11-  12.  13.  14.  15.  17.  19.  20.  prinnnn 
omnis  qiiae  ejl  invia,  tantum  1.  2.  9.  15.  inicia  pro 
invia;  16.  (Vadianus)  13.  21.  2£.  25.  (quae  hic  a  firis 
difcedi;:)  24.  25.  et  hinc  V'adianae,  Olivarianae,  Vine- 
tu8,    Schottus  priunini  omnis   ob  nivcs   invia  eji  vel  ut 

O    2 
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pleraeqne  Olivarianae,  Vinetu»,  Schottus  eft  invin ;  Vof- 
fins  et  hinc  40.  4.1.  4-2.  yrima  ovniis  iiivia;  44..  jfriwiim 
oinvis  ejl  invia ;  45.  poft  Kappius  primiiuique  oninis  efl 
iuvia;  Reinolflianae  priunimque  onmis  eji  invia^  vel, 
quod  ego  ipfe  in  dnabus  legi,  invia  ejl.  Reiinui  primum- 
que  tum  propter  lequens  deinde,  cui  propius  refpondet, 
tum  propter  nexum  artiorem,  ne  in  niinuliores  partes 
oratio  difflueret.  Poft  Ciacc^on.  Prag.  ab  immaniiate; 
non  omnino  male ;  Lipf.  ah  immanitatem ;  Cibin.  ad 
immanitatem. 

Scy t hae )  Rehdiger.  Scythie.  Tum  A.  Gronoviue 
ex  codicibus  fuie  excepto  Mediolan.  neglecto  Gud.  adfert 
Andrupage  et  Androphage ;  ex  nieis  Parif.  2.  androlagae; 
Lipf.  androtage;  Gud.  aridrotage ;  Prag.  drophage;  Reh- 
diger.  Andropage ;  Ciaccon.  Vatic.  3.  Vindobon.  Venef. 
Androphage ;  Havn.  cum  Ciaccon.  et  Mediolan.  Jndro- 
phagae;  Vatic.  \.  Parif.  1.  3.  Androphagoe.  Edd.  1.  3. 
4.  5.  6.  7.  8-  10.  12.  14.  15.  17.  19.  2  0.  Jndropha- 
gae;  2.  9.  Jndrophnge;  15.  l6.  Ig.  2i.  22.  25.  24. 
25.  Vadianae,  Olivarianae,  Vinetus,  Schottus,  Voflius, 
40.  4^*  4^'  Andropnagi;  Reinoldianae  44-  45-  reliqnae 
Androphagoe.  tzsciivcke.  Aldus  Jndrophagae  cum  ae 
diphthongo  in  poftrema.  Scribe  yJndrophagoe  cum  oe 
diphthongo,  terminalione  Graeca  ex  Herodoto,  cui  per- 
quam  familiaris  vox  eft  Androphagoe.  pintianvs.  Apta 
eft  Pomponio  haec  terminatio,  ut  Soloe  1,  15,  2.  quo 
etiam  ducit  in  iriultis  libris  Androphagae.  Poft  Ciaccon. 
cum  aliis  Sagae,  vcl  ut  Lipf.  Cibin.  Rehdiger.  Gud. 
Prag.  —  Sage ;  Parif.  1.  Sacae.  Editiones  ad  Vofliuui 
Sagae;  11.  Sage,  utfolet;  inde  a  VoJlio  5flc«e.  tzschv- 
CKE.  Sacae  legi  Herodoius  fuadet  ia  Polymnia.  [7,  64.] 
schottvs.  Sic  et  pro  vnlgato  olim  Sagae  emendaudum 
docebat  Marianus  Valguarnera  in  anliquitt.  Panormitanig 
p.  230.  (\^)1.  13,  Graevii  thef.  aniiqu.  Siciliae.)  Nempe 
ISlccKai  praeter  Herodotum  fcribunt  ctiam  Slrabo  lib.  11, 
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p.  352.  r.  511.  Stephanns  h.  v.  Dionyf.  v.  7oO'  et 
alii;  Pliniiid  6,  19.  f.  17.  Saca«.  Alio  rnodo  corruptum 
eft  hoc  noinen  in  IMamertini  panegyr.  in  genethl.  Maxi- 
iniani  cap.  17.  ubi  in  cod.  Schwartzii  et  edd.  primis  legi- 
tur  Sacci.  Porro  Cibin.  dijiincta;  Vatic.  3.  Venet.  et 
quia  Feris  fcaiet ;  Prag.  et  qnia  f-oris  Jlarent ;  Vatic.  "^, 
inhahitahil.es;  Prag.  inhahiles ;  Vatic.  1.  Rehdiger.  Gud. 
inhahitabile.  Ex  editionibus  10.  qiia  feris  jcatet ,  nec 
iricommode,  nec  praeter  morem  noftri.  Ceterum  Venef. 
toluni  hunc  locum  fic  effinxit:  Scythis  proximi  Junt  Ati' 
drophage  —  et  qnia  Jeris  Jcatent ,   inhabitabiles, 

iterum  loca)  Vindob.  verum  loca.  Beluae,  quod 
pTO  helluae  in  bonis  libris  occurrere  notavit  etiam  Gefne- 
ru6  in  thefauro  L.  L.  fub  h.  v.  reperitur  in  Gud.  Prag. 
Cibin.  Kehdiger.  et  editionibus  quibuedani,  veluti  S.  11. 
12.    13.    14..    19. 

mari  imviinen  tem)  Prag.  (luafi  poetico  rpirliu 
adflaLue  mavi  minantem  funt ;  ^ed  etiam  Solinus  cap.  50. 
f.  55.  mari  imininens ,  quod  in  Plinio  6,  2o.  f.  17.  eft 
incubans  mari.  Poft  Tabim  et  ilne  adfpiratione  plerique 
codices,  veluti  Cibin.  Vatic.  Gud.  Prag.  alii,  in  qulbu» 
l\ehdiger.  Thahim.  Ediliones,  in  iis  antiquae,  Thahim^ 
vel,  uti  Camertinae,  Vadianae,  Olivarianae,  Vineti, 
Schotti,  Thabin;  inde  a  Voffio  Tahin ,  quomodo  legitur 
in  Plinii  et  Solini  cc.  11.  Hinc  vero  ea  forma  probari 
potelt,  cum  codices  adfpirationem  ament  verbisque  ob- 
trudant.    An  enim  aUbi  c6minemoretur,  equidem  nefcio. 

Longe  ah  eo)  Verbum  longe  putamus  aut  re- 
rfundare,  aut,  li  non  redundat,  fignificare  in  Jublime  et 
excejum.  Nam  videtur  hic  Mela  repetere  et  aperlius 
dicere,  quod  de  Tatiro  monte  in  Lycia  [1,  1,5,  i:.]  pro- 
diderat :  Taurus  ipje  ab  ILois  litoribus  exjurgens  vafte 
fatis  attoUitur.     Facit  igiiur  initium  et  originem  montis 
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Tanri  proirnmtorinni  Tabln.  Plinins  nnoqne  lib.  4* 
[lib.  5,  27.]  ab  Eois  litoribus  venire  aHerit  Tauruni 
inotirem;  et  paulo  ante.  pintianvs.  Credo  fcripfilTe 
Melani :  IVon  loiige  ah  eo ;  niri  fecuni  ipfe  pugnet.  Pro- 
xirno  enim  ca})ile  tamqnam  fui  nblitus  Tahis  promunto- 
rintii,  quod  Taurus  attollit.  Plinius  lib.  6,  17.  [f.  co.] 
Deferta  cuvi  belluiSf  iisque  acl  wguni  incumhens  niari, 
tjiiod  vocant  Tahin.  Qnae  eo  libentius  integra  adrcripfi, 
qr.od  Solinum,  tit  alias  faepe,  in  errorem  induxerint,  qui 
Tahin  mare  facit  cap.  co.  [c.  50.  f.  53.]  referenr.  pro- 
vocabulura  qnod  ad  mare,  non  ad  iugum;  quod  et  Pin- 
tianus  monuit  in  Retractalionibus.  schottvs.  Neuter 
recte;  Schottus  praeterea  falfam  ex  IMela  de  Tabi  lectio- 
iiem  admifcet,  Solinoque  iniuriam  iiifert.  Mela  enim 
diferte  duo  diftinguit  Tabin  montem,  et  Tamum  pro- 
montorium ,  quod  a  Tauro  adtolli  infra  fcribit.  Taurus 
igiiur  il!o  promontorio  hic  ab  Eois  liloribus  exfurgii,  et 
ulrumque  magno  fpatio  diftat,  quia  Seres  interfunt. 
Ceierum  ab  bis  verbis  caput  10.  inftituit  Reinoldius,  cui 
praeponit  titulum  Seres. 

ex  commercio)  Novem  codices  Abr.  Gronovii 
meique  omnes  (de  Parifienfibus  non  conftat)  cum  edd, 
1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8-  9-  »0-  11-  12.  15.  14.  15.  17. 
29.  20.  23.  et  commercio  vel  etiam  et  comertio;  Vadia- 
110  dure  poftea  in  reiiquis  omnibus  prodiit  eoc  commercio. 
Cr.m  mutandi  imlla  fubelTet  caufa,  antiquam  lectionem 
nexui  eiiain  aptam  rifuque  linguae  probatam  reddidi.  Ita 
et  olim  voluerat  Ciacconius.  •tzschvcke.  Sic  Ovid. 
Remed.  am.  v.  220.  daninis  Allia  nota  fids ;  et  Plinius 
29,  4.  [  f .  50.]  Cojfinus,  eques  Homanus ,  amicitia  JSie- 
ronis  principis  notus.  a.  gronovivs.  Nemo  dubitat. 
Ceterum  Schottus  haec  fubiecerat:  Alias:  Sercs  interius 
junt ,  gens  iujLa,  et  commercio ,  quod  rehus  in  Jolitn- 
diiie  reliciii  ahjens  psragit,  notijjima.  Qui  fic  leg^t, 
jgnoro.     Libri  certe  iioti   in  propofita    leclione    confen- 
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tiunt;  tantnm  Rehdiger.  senus  hominum  plennm;  forte 
quod  librarium  s^uus  pro  gens  fimpliciter  dictum 
oftenderet. 

§.    2.      notiffimum.     India)     Codices   et 
cditiones  veteres  inde  a  prirais  longa  ferie  legnni  votijji- 
ma  et  praepolUo    maioris    diftinctionis  figno  cmn   hidia 
proxime  copnlant.    ita  ut  hinc  novam  narrationis  fectio- 
nem    varlo    qnidem    modo    exordiantur.       1)    Rehdiger. 
Vindobon.  Parif.   1.  5-  edd.  5-  4-  5-  6.  10.  fpatio  vacno 
feparant,    primam  etiam  liieram  maiuscula    forma   exhi- 
bent.    2)  Cibin.  intervallo  pofito  in  margine  habet  India. 
5)  Lipf.  edd.  1.  2.  9.  1  i.  13.  infcribunt  Je/»^m;  Gud. 
de  India  notiffuna;    edd.  12.   14.   16.   18-   ^9-   ^i-   22. 
24.  25.   26.  27.  23.   Vadianae,    Olivarianae,    Schottus, 
Reinoldius  India;     edd.  7.  8-   15-   17-  20.   23.  Indiae 
defcriptio;     Parif.  2.   Indiae   defcriptio  ac  infularum  in. 
eo  Oceano  cxiften;ium ;     Voffins   enmque  fecutae  editio- 
nes  pofteriores,   exceptis  Reinoldianis,   continna  ferie  hic 
pergunt  novique  capitis  initinm  faciunt  a  verbis:  Ab  his 
in  Eoum  mare  —   ut  fupra  ibi  notatum  eft.      DiscrepanC 
item,    qui  capitis  numerum  adponuut.      Sic  edd.  9.  1  3* 
capitulum  IV.   ed.  11.  capituhmi  XI.    edd.  7.  8-  i5-  ^l- 
20.   23.  caput  IV.     Olivarianae  cap.  VII.     Vinetus  cap. 
XXXII.      At  male  vox  notijjlma  non  folum  avulfa  eft  a 
fnperioribns,    fed    etiam ,    nt    fequentibus    acconimodari 
polTet,    tcrminationis   mntationem    fubiit.      Nimirum  et 
codices    omnes   et    editiones   ad   Schottum   novam   hanc 
narrationis  partem  exordiuntur  verbis :    Notijjlma  India, 
Schottus  praeeunie  quidem  Sanclio,    fequentibus  Voffio 
et  ceteris  eam  loci  formam  conltituit,   quam  hodie  tenet. 
TzscHVCKE.     Noiiffima  India)      Lege  noviffima  vel  no- 
tijjhnum,    et  fuperiori  capiti   annecte,    et   paulo  ante  eb 
cotiimercio  pro  ex  commercio.     .Sohnus  cap.  55«  L^*  52.  J 
et  de  India  ait :    Kam  Alexandri  Magui  armis  compcrta 
et  aliorum  yoftmodum  regum  dili^entia  pera^rata  pem- 
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/7/j-  cognitioni  nnjirae  addita  cjl.  Qiiare  ampHus  indu- 
bium  non  eft,  Solinum  illo  capite  multa  ad  verbuni  ex 
IVlela  fumfilTe.  lUud  vero  non  omiferim,  Strabonem 
lib.  15.  [in.]  palam  dicere,  ignotam  eife  Indiam,  quem 
vide  etiam  lib.  2.  [p,  m.  43.  f.  70.]  Si  infpicias,  fate- 
beris,  multa  ad  verbum  ex  Mela  fumfiffe.  ciacconivs. 
Olim,  iiotijfima  India  Pintiano,  dieplicehat  vox  notijjl' 
ma  et  dixit  inihi  et  aliis  difcipulis  fcribendum  novijjima. 
F.go  poftea  ex  commentariis  Graecis  in  Dionyfnim  de  fitu 
orbis  [v.  752.]  elegantiffime  locum  correxi:  Seres  inter- 
Junt,  genus  plemnn  iiijiiiiae,  ex  commercio ,  qnod  rehus 
in  folitudine  relictis  abfens  peragit ,  notijfimum.  India 
non  tantum  etc.  SANcnvs  in  praefatione.  Notijfima 
India.)  Falfo.  Capitum  diftinctionem  non  a  Mela,  fed 
a  librariis  efle,  initio  [ad  1,  i.]  admonui,  et  in  confello 
res  eft,  utiiitatis  fpecie  aliqua,  ne  res  commifceri  vide- 
rentur.  Hiucfactum,  ut  faepe  varient  codices,  hicque 
ratum  fit  monflrum  turpe,  informe,  ingens.  Nihil  eriim 
India  minus  notum,  vix  nuper  Hifpanorum  navigatioiii- 
bus  fatis  patefactum.  Si  quis  tamen  n)ordicus  editam 
lectionem  tueri  volet,  animus  non  eft  admodum  contra 
riti;  tantum,  quid  mihi  videatur,  teftificor.  Edito  iam 
Mela  Novijfima  hidia  legi  maluit  Pintianus.  Si  mihi 
cenfori  clavum  figere,  luftrumque  condere  liceat,  ad 
fuperiora,  unde  divulfa  funt,  quoque  pertinent,  Sanctio 
noftro  alfenfns,  libenter  retulerim ,  nhfens  perngit  no- 
tiffimum.  In  quo  non  mihi,  fed  Euftathio  Dionyfii  Scho- 
liaftae  doctiffimo  fidem  haberi  volo.  Sic  euim  ille  :  [c.  1.] 
Twv  TrwXou^ivccv  to  r/juj^jua  aay.Kioi^  £7r<ypa\{/avTf>  UTro- 
^a'poD(7tv  •  iJra  sk$6vrs<;  ol  e/^Tropoi  ho.)  Sevrs;  r>)v  ri- 
fil^v  avaxuigovaiv  •  gCp'  0/?  e^^ovToi  01  S-^ipj?,  xa/ ,  si 
p.iv  a^6aHovr<n,  Xocjxfidvovai  rvjv  tj/uiiv  '  sl  bs  }J.y)ys^  ra 
Uia.  Accedit  ad  haec,  quod  in  Mela  obfervnvi,  folere 
eum  de  gente  aliqua  dicturum,  fere  a  gentis  nomine  nar- 
rdtionem  inchoare;  exempla  in  ore  omnium.  Symbolam 
quoque  Latinufl  conferat,    Plinius  lib.  6.  cap.  17.  [f.  20.] 
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c!e  Scythis:  Nec  in  alin  parte  maior  auctorum  inconjlan- 
da;  credo  propter  innumeras  vagasque  gentes.  kn  igi- 
tur    liolifllma    Iiidia,     fi  tanta    Scriptoruni  incertitudo? 

•CHOTTVS. 

non  Eoo)  Venet.  Havn.  Vindob.  Gud.  Parif.  1.  2. 
Vatic.  Prag.  Cibin.  Rehdig.  non  co  tantnm;  Havn.Ven. 
Prag.  Vaiic.  5.  fubiiciunt  tjuod  appofita^  tantum  Havn. 
oppnjita;  Lipf.  vocem  Eoo  ignorat;  Parif.  3.  et  edd.  i. 
C.  9.  13.  non  continenti  appofita  pelago.  Porro  Prag. 
fed  ev  quod;  edd.  fed  et  quod,  omifTo  ei.  Vulgata  alio- 
rum  librorum  noftrarvimque  editionum  ipfo  nexu  pro^- 
tUT,    Sic  fupra  eorum  pro  Koum, 

ad  meridiem  fpectans)  Ciaccon.  Lipf.  Gud. 
Prag.  Parif.  1.  2.  Cibin.  Rehdiger.  ad  meridiem  fpectat ; 
ed.  2.  in  indicum.  tzschvcke.  Forte,  quod  a  meridie 
Jndicum  diximus.  Sic  lib.  1.  [2,  1.]  n  meridie  Indicus. 
Nani  littora  five  terrae  ad  meridiem,  five  ad  ortum  fpecta- 
re  dicuntur,  non  maria.  ciacconivs.  Faftidiofi  hoc  effe 
videtur  palati.  Non  enim  video,  quid  in  ipfa  re  obltet, 
quo  minus  dici  ita  pofllt,  fi  quis  a  mundi  plagis  notara 
pelagus  velit.  Poft  Cibin.  et  Indicum;  edd.  1.  q.  13. 
in  Indicum. 

Indo  finita)  Lipf.  Gud.  Prag.  Venet.  Parif.  3. 
Havn.  Vatic.  Cibin.  Rehdiger.  inde  fnitn;  Vindobon. 
indifjinita.  Edd.  1.  0.  3.  4.  5.  6.  relitpiae  cum  Vadianis, 
Olivarianis  indefnita^  praeter  14..  in  qua  legitur  ijide 
fmaro  fnita;  Vinetus,  Schottus,  VoITius  et  hinc  ceteri 
Jndo  fuiita,  i;ti  olim  Pintianus  et  hoc  tefte  Mariange- 
lu8  antea  eniendaverat,  comprobantibus  auctoribug  aliis. 
Jndo  etiam  Parifienfes  1.  2.  praetulilfe  videntur.  Quid 
Smaro  velit  in  ed.  14.  equidem  dou  video.  Aiitea  Vener. 
9t  hnic  Tauri  montis. 
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t  a  n  t  u  m  fp  a  t  iii  m )  Ciaccon.  tantitm  fpatio ; 
Lipf.  Varic.  Gnd.  Prag.  Parif.  i.  2.  Havn.  Vindob.  I\eh- 
diger.  tanto  fpatio ;  Cibin.  et  alii  tantuvi  fpaliinii,  nti 
leJitur  in  e.lilionibus;  Reinoldianae  tamen  ferunt  tan- 
tniti  fpalio;  Havri.  Prag.  omittiuit  verbuni  occupat. 
Cum  Lunto  locum  non  habeat,  Hbrarii  id  accommodalTe 
vitleutur  ad  fparfo,  qnod  vernm  puto.  Docent  hoc,  ni 
fallor,  [V-qnentia,  in  quibns  qnantum  ad  tantum  refertur, 
qnod  non  poteft  iiitelligi,  C  fpatium  ful)pleveris,  ut  ne 
dicam ,  inuliliter  lic  et  frigide  etiam  adiici  verba  qnan- 
tittn  —  ciifjns  ejl.  Significat  autem  fpatio  litoris  am- 
bitu,  exteniione,  vel  omnino  hinc  fjtatiofo  litore.  Nam 
de  loci  niagnitndine  faepe  nofter  adbibet,  quae,  qnalia 
fmt,  ex  nexu  iudicandum  eft.  Sic  1,  4-»  i*  1»  6.  in.  — 
Tum  favent  efiam  codices.  Ceterum  quod  Salniafius  ad 
Solin.  p.  m.  781«  if^  hunc  locnm  referc:  tanta  fpatia 
litoris  occupat,  memoria  eum  id  lapfum  fecilTe  puio. 

qnadraginta)  Parif.  2.  3.  Rehdiger.  Lipf.  Vatic. 
Parif.  Havn.  Venet.  Vindob.  et  editiones  inde  a  primis 
fexaginta;  Gud.  IX.  pro  LX.  Cibin.  et  forte  Parif.  1. 
tjitadragnita,  quod  etiam  ex  codice  notatur  in  edd.  27. 
et  29.  ei  poft,  praeeunte,  ni  falh)r,  Vineto  Voflius  re- 
pofuit,  unde  ab  aliis  eft  receptum.  tzschvcke.  Pro 
fexnginta  e  hbris  repofui  quadraginta,  quomodo  etiam 
Plinius  lib.  6.  ca]).  17.  [f.  21.]  vossivs.  Numerorum 
figna  LX  et  XL  facile  tnrbari  potuemnt.  Vtrum  verum 
fit,  vix  ftatui  polle  videtur  in  tanta  veterum  auctornm 
disfenlione  de  ambitu  et  longitudine  Indiac,  uti  adparet 
ex  Strabone  lib.  i5-  p.  474'  ^'  ^SO-  Arriano  in  Indi- 
cis  cap.  3.  et  Plinio  C,  2  1.  f.  17.  Quod  fi  curfus  ille 
maritimus  facit  i2oo  ftadia,  in  Strabone  et  Arriano  ha- 
bet,  qno  fe  tneatur  nunierus  quadiaginta ;  fcxaginta 
vero,  li  ad  1000  ftadia  redigitur,  ex  Diodoro  2,  5/5.  mo- 
inentum  accedit,  qui  Goooo  ftadiis  Indiae  ambitum  com- 
plectilur,  et  eadem,  ^uae  nufter,  fubiicit.      Facit  tamen 
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riinuis,  qni  noftrum  et  hic  reddidit,  ut  quadraginta  cum 
aliis  codicibus  praeferatur. 

ita  miiltnm  a  — )  Parif.  2.  Havn.  Prag.  ita 
nofLris ;  Rehdiger.  Vindobon.  Gud.  ita  mnltum  jwjlris ; 
Lipf.  ita  nofiris  multum.  Poft  Ciaccon.  aliterque  in  aliis ; 
Valic.  5.  Prag.  Cibin.  aliter  quam.  Porro  Rehdiger. 
umhre  arhorntn.      Denique  codices  omnes  et  edd.  1.  2. 

3.  /f.  5.  6.  7-  8-  9-  ii>-  i>-  12-  ^7>-  »4-.  15.  17-  19- 
20.  23.  iacent.  Vadianus  imniifit  iaceant,  ut  cum  prae- 
cedentibus  arlins  contineretur ,  eumque  fecuti  ftmt  reli- 
qni  omnes  praeter  Reinoldium,  qui  revocavit  iacent,  et, 
ut  ftare  ita  poITet,  poft  adpareat  maioris  diftinctionis 
fignum  adpofuit.  Mollius  tanien  in  vulgata  lectione 
fiuere  recepta  forma  videtur  partibusque  fuis  haec  fen- 
tentia  melius  connecti.  tzschvcke.  Delenda  forte  vok 
reriiui  et  iimpliciter  legendum,  nnihrae  ad  meridiem  ia- 
ceant.  Plinius  <2,  57.  [2,  75.  f.  73«]  Sol  dexter  oritnrf 
vuihrae  ad  meridiem  cadunt.  Strabo  2.  [p.  91.  f.  133.] 
cxA(.coNivs.  Nihil  id  ad  delendam  eam  vocem  valet, 
cum  arbitraria  fit  raiio.  Poft  pro  Jcatct  Rehdiger.  vitiofe 
fcatere. 

non  minus  viaocimas  — )  Sic  VofTins  ex  fuis 
libris  recitat,  cum  quibus  etiam  Vatic.  Piehdiger.  Lipf. 
Viurlob.  Havn.  Prag.  Parif.  2.  5.  Augnrtiuor.  confentiunt. 
Neque  tamen  undiqne  verax  et  hic  fuit  Vodins.  Nam, 
tefte  A.  Gronovio,  VoIT.  1.  habuit  non  minorcs  maximis 
canihus ,  quod  et  inveni  in  Cibinienfi.  Ciacconius  ex 
codice  Lalinii  et  fuo  adnotavit  non  nnnus  maximis  canis; 
Parif.  I.  dedit  non  maximas  canihus.  Edd.  veteres  non 
minus  maximas  canihus ;  Vadiano  duce  16.  18-  2i.  22. 
^if.  25.  et  hiiic  Vadianae,  Olivarianae  Jion  minores  maxi- 
viis  canihus ,  quod  et  probarnnt  Vinetus  et  Schottus. 
Veterem  ieclionem  revocavit  Voffius,  quam  et  reliqui 
exceperunt.    tzschvcke.      Herodotus  [3,   102.]  et  alii 
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[vid.  Vol.  2.]  dicunt,  formicas  Iiulicaj»  efTe  roinores 
canibua,  fed  maiores  vulpibus.  Non  puto,  ab  illis  re- 
cefTiire  Melam;  itaque  veriorem  elTe  cenfeo  omnium 
fcriptorum  lectionem,  quam  temere  mutarunt;  alit  for' 
micas  non  niinus  maximas  cayiibus,  Dicit,  formicas  non 
^Sq  minus  magnas,  quam  fmt  canes.  Etiam  alibi  hic 
nofter  fuperlativis  utitur  pro  comparativis,  quod  ipfum 
et  apud  Salluftiura  et  alios  linguae  Larinae  auctores  faepe 
videre  eft.  vossivs.  Superlativum  padim  pro  compara- 
tivo  poai  apud  Graecos  etiam,  docet  ftructurae  forma. 
Vid.  Davifms  ad  Max.  Tyr.  23.  in.  Beckius  ad  Ariftoph. 
«ves  V.  822.  et  quos  hic  nominat.  Cf=  praeterea  Corte 
ad  Salluft.  lug.  c.  31,  14..  etfi  alius  ibi  eft  nexus.  Locus 
Herodoti  3,  io2.  unde  fua  petiit  Mela,  fichabet:  fivojjivj- 
ns;  jj.f.ydSca  tyovriq  xuvcJyv  /atv  Waafsovoi,  aA(y7r6Kfa'V 
Sfi  /^E^ova.  Ad  qnae  fi  verba  noftri  ex  Vofilana  explica- 
tione  transferas,  minime  ea  refpondeut.  Tura  enim 
fenfus  exfiftat:  non  minores  elTe  maximis  canibus,  quod 
Herodotub  rninime  tradir.  Acutius  mentera  Pomponii 
vidit  Kappius  et  in  indice  f.  v.  jormicae  expofuit  fici 
forujicae  Indiae  magnitudine  praeftant  formicas  aliarum 
regionum,  ficut  canes  Indici  magnitudine  fuperant  canes 
aliarum  rcgionum,  quapropter  etiam  adlegat  Ciirtium  9, 
X,  31  fq.  Pofterior  tamen  eius  explicationis  pars  recidi 
forte  pollit,  et  comparalio  omnino  ad  canes  omnium  re- 
gioiium  referri,  quod  facit  etiara  Herodotus.  Sic  Strabo 
lib.  15.  p.  4-83-  f-  793-  cJe  India:  xeDX07r/5>;xoi  ps/- 
^ouf  Tuiv  fxsyiarujv  xuvcwv.  Eodem  fere  modo  dixit  Ho- 
ratius  Satyr.  1,  6,  24..  traliit  gioria  curru  non  minus 
iguotos  ^ensrnjls.  Senfus  igitur,  fi  ad  fimilem  formam 
effingas,  mutatis  verbis  hic  eft:  Alit  formicas  aeque  maxi- 
mas,  ac  canes.  Pro  Gryphorum  Cibin.  gryporuni;  alii 
griphorum,  uti  etiam  edd.  i.  2.  9.  13.  grij^orum,  gri- 
phorum,  et  gryphorum,  quod  iam  dederunt  edd.  3.  4.  5. 
6.  7.  ^.  10.  11^^^  14..  —  Hinc  ca;>.  33.  a  V^ineio 
ponitur,  "^f^ 
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iminanes  et  — )  Lipf.  Havn.  immanes  etlam 
ferpentes.  Poft  Vatic.  5.  Prag.  Havn.  ut  aliqui ;  Parif.  2, 
et  quiclam  Vofliani  videntur  habuiffe  cum  edd.  VofTii,  4.0. 
/j  i.  4.2.  z/£  <7?//;  reliqui,  et  ex  iis,  qiios  Abr.  Gronovius 
confuluit,  iVIediol.  Gud.  trea  VofTiani,  Perizon.  et  iplins 
aUqui  ut,  cum  ceteris  ediiianibns;  tantura  mutata  diftin- 
ctione  Vinetus  pofuit:  Serpenies  aUqni:  et  itt  —  TZSCHV- 
CKE.  Nihil  muio.  Tantum  nioneo,  legi  etiam  pofle: 
Jnimanes  et  jerpentes  aUt ,  iit  elephantes  morjn  atque 
anibitn  corporis  conficiant.  pintianvs.  Forte :  imma' 
ne\  etiam  Jerpentes  aUt,  qni  elephantes  morfu  atque  am' 
hitu  conjiciant ;  vel  ferpentes  aUt,  iit  qui  elephantes  — • 
Sic  lib.  cap.  7.  [§.  5.]  de  Cypro :  ingens,  ut  quae  aU- 
quando  novem  regna  ceperit.  ciacconivs.  In  quibusdam 
veteribus  fic  fcriptum  invenio  :  qni  iit  elephantos,  in  aliis 
vt  aliqiii  elephanios.  Prifca  frriptura  forfan  haec  fuit : 
Jmmanes  et  ferpentes,  ut  qui  elephantos  niorju  atquc 
amhilu  corporis  conficimit.  Attamen  non  video,  quani- 
obrem  improbanda  lit  lectio  vulgata ,  [  quam  tamen  iri 
textu  improbavit]  aUqui,  quam  meliores  fervant  codicee. 
Neque  enim  omnes  Indici  ferpenies  vafti  adeo  et  imma- 
nes  funt,  vossivs.  Priorem  Ciacconii  emendationem 
aniplectiiur  eiiam  Schotiue.  At  vulgata  bene  habet,  fen- 
funique  praebet  faiis  commodum.  In  loco  de  Cypro, 
quem  notat  Ciacconius,  eft  explicatio  totiue  hne  exceptio* 
ne  partis. 

elephant o s )  In  terminatione  flnctuantnr  codicea 
et  editiones.  VofTiani  duo,  Leidenf;  Rehdig.  Parif,  1.  5. 
Vaticani,  Vindob.  Havn.  Venet.  Prag.  edd.  i.  2.  3.  4. 
5.  G.  7,  8-  omninoque  omnes  cum  Reinoldianis  ad  Gro- 
novios  elephantes.  Cibin.  Mediolan.  Gud.  tres  VoITiani, 
Perizon.  Lipf.  .\.  Gronov.  Parif.  c.  cum  edd*  Gronovia- 
nis  et  Kappianis  elephantos,  quod  etiam,  ut  Mela  fibi 
conftet,  probandum  videtur.  Vfilatam  tamen  elTe  utrius- 
que  terminationis  eoEnmutationem  docent  Corte  ad  .Sal* 
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luft.  de  B.  lug.  32,  3.  4.0,  1.  62,  5.  ubi  etiam  corf. 
Polantin.  habet  clephantes ,  Oudendorp.  pafriin  ad  Fron- 
tirium  idemque  ad  Hirtium  de  B,  Afr.  27,  19.  72,  81- 
Sic  in  Eutropio  4,  27.  f.  li.  et  alibi.  Ceterum  conferri 
pollunt,  quae  fupra  ad  2,  7,  1,5.  de  hac  terniinatione 
dispularunt  I.  Gronoviue  et  VoITius. 

conjiciant )  Omnes  mei  codices  afjiciant  ]^raeter 
Parif.  1.  qui  obiecilTe  videtur  cunficidut ;  tantum  Cibin. 
amhitu  ojjiciant  corporis ,  et  Relidiger.  ambitu  corporis 
ejjtciunt  ajjiciant ;  A.  Gronovius,  etfi  faci'e  uoterat,  nibll 
tamen  dilerte  de  hac  lectione  adtulit;  Gudianus  certe 
cum  abis  habet  afficiant,  nec  aliier  editiones  veteres,  et 
qui  eas  referunt.  Schottus  primus  repofuit  conficia)itt 
idque  retinuerunt  cum  Schotto  Vofnus,  Gronovii  et  alii 
praeter  Reinoldium,  qui  prifcam  leclionem  reduxit.  Co7z- 
Jiciant  vohuit  etiam  Pintianus  et  Ciacconius.  Vtriusque 
verbi  mutatio  et  alibi  notatur,  de  qua  cf.  Oudendorp. 
ad  Frontin.  2,  5,  39.  Sic  Cod.  Vatic.  in  luHo  Caelare 
de  B.  C.  5,  5.  et  9.  pro  ccnfecti  habet  ajjecti,  et  in 
Mela  1,  19,  10.  Ciacconius,  ut  hic,  ])ro  adjiciunt  malit 
conjiciunt ,  ubi  cf.  notata.  Sed  riec  hic  mntatione  opus 
eft,  contra  libros  obtrufa.  Vt  enim  ibi  inedia  unius  diei 
adfici  recte  dicitur,  ita  et  hic  intelligi  poteft.  /Idfici 
enim  dicitur,  quod  non  ad  finem  ipfum,  fed  proxime 
finem  progreflum  eft  ac  deductum,  uii  cxjjhcat  GeUius 
N,  A.  5,  16.  Vid.  Drakenborch.  ad  Sil.  Ital.  15,  505. 
quo  quidem  fenfu  optime  eft  accommodatum.  Sic  gravi- 
ter  vulnerare  notat  in  lul.  Caef.  de  B.  C.  5,  9 5«  Vid. 
Oudendorp.  ad  Fruntin.  2,  5,  4-  quem  fic  vindicat  contra 
Cuperura.  QuamvivS  vero  etiam  ibi  confecti  de  elephan- 
tis  dicitur,  adiuncta  tamen  caufam  mutant.  Ego  igitur 
cum  Reinoldio  veterem  lectiouem  revocavi. 

et  tam   J-er  ac  i  s )      Clbiu.   (tlicnhi  et  tam  feracis 
Joli  et  tant  pinguis;    in  ed.  lleinold.  aiuii  1775.  ixiveni 


LiB.  iir.    c.  vir.    5.  2.  »25 

etiam  feracis ,  qnae  coniiTiiftio  nec  in  codicibus  irifre- 
queiis  eft,  in  pofteriorl  maxime  parte.  Poft  iii  ca  Vati- 
can.  3.  Havn.  Venet.  Lipf.  Prag.  et  edil.  1.  <2.  3.  4.  5. 
9«  10.  11.  12.  15.  14..  10.  21.  24..  25.  OJivarianae  fere 
omnes,  VolHus,  Gronovii  in  edd.  4.0.  4.1.  42.  l^einol- 
dius  pro  <juo  6.  eam  ella ;  7.  g.  15.  17.  co.  23.  eavt 
jnella ;  vel  iji  eo,  uti  codices  A.  Gronovii,  Vatic.  Cibin. 
Gud.  Rehdiger.  cum  aliis  editionibus,  veluti  Vadianis, 
21.  23.  £y.  Vineti,  Schotti,  44..  4/5.  et  fequentibus. 
TzscHvcKK.  Accedo  MSvS.  qui  habent  eo ,  nempe  folo, 
quod  proximum  eft.  i.  gronovfvs.  Schottus  haec  verba 
redundare  putat.  Poflint  utique  abelfe,  fed  cum  codices 
tueantur,  probo  fententiam  Gronovii,  moUioris  etiam 
foni  caufa. 

fiff<i)  Lipf.  Rehdiger.  jixa;  Prag.  Vatic.  3.  inter- 
Jixa;  Vindobon.  J^fa,  et  antea  Havn.  Valic.  3.  et  Prag. 
aniHclo ;  Lipf.  harundinuni;  reliqui  aruudinum  ffa, 
lE.d.  1.  fxa;  15,  17.  20.  2"^.  fciffa ;  aWde  fffa.  tzschv- 
CKF..  Aldus  jeiffa.  Videtur  leeendum  fingnla  ex  Plinii 
feptimo  libro:  [c.  2.  cf.  i6,  G^  f.  56.]  /Irundines,  in- 
quit,  tantae  proceritatis,  ut  fing;ida  internodia  alveo 
iiavigabili  ternos  interdum  homities  ferant.  Natri  qnid 
atlinebat  in  demonftrando  illarum  arundinum  ufii  adiicere 
aut  fciffa  ^wx.  fffn?  Num  adnionendus  erat  lector,  nnn 
praeftare  illum  ufum ,  nili  prius  fcinderentur  ?  i^i^iriA- 
iiivs.  Quis  haec  contra  omnes  libros  defmiat,  imii.o  plus 
valet  illorum  lectio.  Idem  vero  verbum,  uli  iaiu  Ciac- 
conius  notavit,  adhibet  in  eadem  narralioue  Solinus 
cap.  52.  f.  55. 

navia)  Vofliani,  Ciaccon.  Venet.  Lipf.  Gnd, 
Vatic.  3.  Cibin.  Rehdiger.  navita;  Vindob.  Havn.  7/fl- 
vitas;  Prag.  velut  mavis ;  Vatic.  1.  navis;  Zahifc.  naves; 
JParifienfes  exhibuilfe  videntur  navia.  Edd.  1.  2.  5.  4. 
5.  6.  7.  8«  9'  10«  ■^i"  12.   13.  14.   15.  16.  17.  ig. 
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19.  20.  £1.  22.  23.  24..  25.  Vadianae  pleraeqne,  Oliva- 
rianae,  cum  Vineto  jiavitas;  34.  naulas;  Schottus  iia- 
viculae;  Voflius  et  fequeiitet:  tiavia.  tzschvcke.  Scri- 
bendnm  forte  veluti  naviculae.  Soliniis  [c.  55.  f.  52.  j 
ut  letnhi.  [lenibi  vice.^^  Nam  Plinius  eoe,  qui  illis  inter- 
nodiie  fernntur,  non  appellavit  navigantes,  fed  homines, 
ut  liquet  ex  verbis  paulo  ante  allatis.  pin tianvs.  Forte 
navigia,  qnomodo  Solinus;  fed  dictio  navitas  iuxta  vetu» 
quoddam  exemplar  redundat.  ciacconivs.  Nautas.) 
Credo  ex  Plinii  illo  navigantes  huc  intrufum.  Mox  dele 
quaedavi.  schottvs.  In  fcriplis  codicibua  legitur  vehtti 
navita.  Inde  Salmafius  [ad  Solintim  c.  55.  f.  52.  p.  m. 
715.1  iacxehal  veluti  navicula.  hego  veliiti  navia,  Quid 
fit  navia  docet  Feftus,  cum  fcribit  eam  ex  uno  ligno  ex- 
fculpi  ac  elle  inftar  alvei ,  quo  utuntur  in  vindemiis. 
Plane  itaque  idem  eft,  navia,  linter  ac  alveus.  Pliniu» 
hanc  lectionem  confirmat,  ac  alveum  appellat  id  genui 
uovo^uAou  lib.  7.  cap.  2.  /Irundines  vero  tantae  jjroce- 
ritatis,  ut  Jingula  internodia  alveo  navigabili  ternos  inter- 
dum  honiines  ferant.  Porro  iftiusmodi  hntritmi  creber 
etiamnum  apud  Indos  eft  ufus  in  flumiiiibus.  —  vos- 
fiivs.  Tractavit  hunc  locum  Sahnafms  c.  1.  qni  fic  legit: 
internodia  velut  lembi  navitas  binos  —  .  Porfe  tamen 
etiam  le^i  fubiungit  veluti  navicLa  —  quia  in  vetere 
codice  Palatino  fit,  (ut  fupra  ex  aliis  notatum)  navitn^ 
jjuod  fit  navicla  i.  e.  navicida.  j\avigia,  quod  coniicie- 
bat  Ciacconius,  habet  Boccatius  de  flnminibus  f.  v.  Acefi- 
nus.  Cum  omnes  codices  ifta  verba  tueantur,  VolFii  lectio 
proxime  ad  verum  accedere  videtur.  JSavis  eft  exphcalio 
peritiorum  librariorum;  naviias  ab  aliis  effictum  et  ad 
binos  accommodatum.  Quid  llt  navia  iam  ex  Fefto  ex- 
pofuit  VofiTms.  Porro  navis,  qua  Saturnus  adveclus 
erat,  in  denario  exprella  fic  adpellabatur,  uti  adparet  ex 
lufu  puerorum  apud  Macrobium  in  Saturnal.  1,  7.  Poft 
Prag.  binos  et  quidant  trinus  cL  vehant ;  Cibin.  qnaedam 
teniam  2)efuint. 
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§.  3.  Lino  alii)  Prag.  lirio  ant  vefcunturt 
Xatls  lepide.  Pintianus  elegantiorem  hanc  lecLionem 
cenfet;    Litio  alii  vcjLiimtur ,   alii  lanis. 

avium  ferarumque )  Sic  nieliores  MSS.  tefte 
Abr.  Gronovio ;  ex  meis  Vatic.  Lipf.  Prag.  Rehdiger.  in 
<judIano  aberat  vok  aviiim;  WnAoh.  Jeraniui  aviur/igne, 
uti,  opinor,  etiam  Pariiienfes,  Venet.  Havn.  cum  editio- 
nibus  oiunibus  ad  Reinoldium  et  Gronovianam  44..  unde 
mutaro  ordine  aviran  ferariimque  repufxtum  eft,  qaod 
utique  videtur  aptius,  ut  propius  refpondeat  fubiuncto 
jjtUibus. 

•proceri  — )  Cibin.  proceri  corpore  et  ingentes, 
Tum  elephantis  praeferunt  omnes  mei  codices  et  editio- 
nes  praeter  7.  Jj.  15.  17.  20.  23.  in  quibus  legitur  ele- 
phantibus t  fcilicet  ut  accommodarent  fuperiori  lectioni 
elephantes. 

Quidam  proximi  parentes)  Sic  MSS.  Giid. 
VoIT.  i.  4.  Perizon.  A.  Gronovii,  quos  hic  adfert,  item 
Ciaccon.  ex  meis  Cibin.  Vaticani,  Prag.  Venet.  Havn. 
Paririenfes.  Soius  Lipf.  dat  quidam  proximos  parentesi 
et  Rehdiger.  quidam  proxime  parentes.  In  Vindobon. 
defunl  haec  ad  caeduut.  Superiorem  lectionem  Quidam 
proximi  parentes,  exhibent  etiam  editiones  veleres  cuni 
Ald.  lunt.  20.  Pofi:  Vadianus  in  prima  editione  pofnit 
quidatn  proximi  parentcsque,  unde  iQ.  excepit;  hinc 
vero  idem  paulium  immutata  forma  dedit:  quidam  pro- 
ximos  parentesque ,  quod  manavit  in  cognatas  adfines- 
que  non  fohim,  fed  et  in  Olivarianas,  et  adrifit  Vineto, 
Schotto,  VoITio  et  Gronoviis  in  edd.  40.  41.  42.  Deni- 
qne  praeeunte  Reinuklio  rediit  quidam  proximi  parsntes^ 
pro  quo  ed.  23.  olim  qiddam  proximos  parenLes  prae. 
buit.  TZSCHVCKE.  Forte,  quidam  pareutes,  priusquim. 
Solinus  tamen  proximos  parentesqne  habet,  cap.  G^. 
Vomj>.  Mela.    L,  UL  £ 
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[c.  55.  f.  52.]  nt  et  Strabo.  [lib.  1  1.  p.  353.  f.  520.] 
ciACcoNivs.  Strabonis  locns  de  Derbicibus  tamen  ita 
habet:  rov<;  uTrt^  f/3do}Xi)y.ovTa  tz;)  "ys^io^oroiq  a(pdr' 
rovoi,  avaX/(7Kouat  ^b  ra^  adoy.ai;  ol  ayyiara  ysvov;. 
Kerodotns  3,  99.  nnde  nnfter  dnxifle  videtnr,  de  paren- 
tibus  diferte  nihil  habet,  tantum  narrat,  et  viros  et  fenii- 
nas,  vel  fenes  vel  aegrotantee  «lactari  a  familiaribus  et 
devorari.  Sed  cjuid  t^t  proxitiu  parentes  cacdmit?  Aplins 
liberi ,  quorun)  funt  jiarentes.  Aut  igitur  cuni  Ciacconio 
delenda  elt  vox  proxiTui ,  quod  tamen  durum  eft,  recla- 
inantibus  libris  onmibus,  ant  reponendum  cum  Vadiano 
qiiidain  proximos  parenlesqite,  qi:od  tuetur  Soh'nus  c.  1. 
qni  Melau»  ad  verbnm  fic  reddidil;  Sinit,  qni  proximos 
pareiiLesqne,  primquam  annis  ant  aegritndine  in  rnaciem 
eant ,  ante  velut  hojlias  caedunt  ^  deinde  pereiiitorum 
vifrera  epnlaf  hahent.  Ila  etiam  propius  nofier  ad  Hero- 
doium  accedit;  tnm  illam  lectionem  reliqni  A,  Gronovii 
codices  habuifTe  videntur,  ad  quam  etiam  Lipf.  ducit, 
Decepit  forte  Ubrarios  ncglectio  particulae  que,  ut  pro' 
ximi  ad  parentes  accomniodarent.  In  ipfa  vero  fignifi,- 
catione  vocis  pioxinios  nuha  mora  efle  potefi:,  cum,  quo- 
cunqne  modo  vertns,  ad  idem  redeat.  Quare  non  dubi- 
tavi,  illam  lectionem  revocare.  Poft  Cibin.  in  maciem 
ineanb.  A  verbis :  Onidam  nulhun  animal  —  cap.  34* 
in  ed.   Vineti. 

Ab  uhi)  Mariangehis :  Alii,  uhi  fenectus.  pintia- 
Nvs.  Forle :  /^lii,  ubi  fenectns,  fed  rectius  eft :  At  nhi 
fenectus.  ciacconivs.  Sohis  Schottus  illam  emendatio- 
nem  typis  reddendam  curavit,  quam  nec  libri  probant, 
nec  renfus  ipfe  et  nexus  requinuit,  etfi  eam  damnata 
librorum  leclione  adpoluit  etiam  Salmafius  ad  Solin. 
cap.  ,55.  f.  52.  p.  m.  706.  Morihus  pro  morhus  vitium 
operarum  eft  in  edd.  1.  9.    Tum  ed.  42.  anxie. 

Prudciitiores,  et  quihus  — )  Varie  hic  locus 
componitur.     Trior  pars  fic:    Voflianns,  quem  iple  opti- 
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mum   vocare  folet,    Valic.  1.  et  3.  Havn.  Parif.  3.  jyru- 
dentioves  eis,    qiiibiis;     Gml.    Mediolan.  prudeiiiioies  ei, 
quihus',    Chilian.    Anindellian.   Prag.    Venet.  Lipf.    I\eh- 
clio;er.  Parif.  1.  2.  prudenliores  eniru,  quibus;    Cibin.  pru- 
deutiores,  quibus;    Vindob.  videtur  oi)tuIifl'e  pruJaitiorc", 
et  quihus.      Ediliones  Frudeuliores  eis ,   quibus  usque  ad 
Gronuvianam   primam;    in  altera  enim  legitur:    I^ruden- 
tiores    et    quihus ,     quod    cum    Reinoldianls    exceperunt 
pofteriores;     tantum    ex    fuperioribus    Henifchii    ediiio 
(54..)   Prudentiores  quihus ,    omifla    voce    eii.      Succcdit 
pars  pofterior  itidem  agitata.      VolTianus  optiraus,   Arun- 
«lellianub,     Prag.    Venet.   ars  Jiudiumque  efi    fapieiitiae; 
Rehdig.  ars  et  liudium  Japientiae;   Vatic.  3.  ars  Jiudium 
et  fapientiae;   Parif.  2.  Cibin.  ars  p.udiumque  fapienfiae; 
Vatic.  1.  ars  fludiuvique  Japientiae;   Parif.  3.  Lipf.  Gud. 
Havn.  ars Jludium  japientiae,  neque  aliter  Parif.  i.  omiira 
tantum  voce  ars.      £dd.  i.   2.   3.  4.   5.  6.   7.  8-  9-   lO* 
11.  12.   »3.  i/f.    15«  i?'   ^9'  20.  23.  (juibus  avK Jiudiuin 
Japie}iiiae ,   qnam  leclionem  inftauravit  Reinoldius;    cete- 
rae  edd.  Vadiano  duce,  quihus  ars  Jludiumque  Japientiae. 
TzscHvcKE.      Forte:    prudenliores  et  eis,  vel  ex  eis,   vel 
vacat  dictio  eis.   ciacconivs.      Mirificas  oportet  efle  ratio- 
nes  omnium,   qui  haec  ila  fuftinent  edere,    qiiuni  in  nullo 
fic    invenerim    fcriptnra    codice.      Chifianus    praeferebat 
prudeniiores  enim,  quibus.     In  alio  [Gad.j  legebam   prii- 
dentiores  ei  quihus,  et  ita  in  Mediolan.      Hic  priraus  de- 
bebat  efle  ftiauilus  non  acquiefcendi  hwic  coamiento  ex 
caufa  vetuftae  lectionis.      Praeterea,    quod  nunc  iegiiur, 
eft  et  ipfura  contra  genium  Melae,    qui  non  folet  talibus 
praeraittere  pronomen.      Legendum  enim  :   Pnidentiores, 
et  quibus  ars  Jludiumque.     Itaque  id  feciitus  fui.     i.  gro- 
Novivfi.      Quia  in  fuo  libro  pro  cis  Gronovius  el  invenit» 
ideo  locum  hunc  fic  legendum  cenfet:    Prudentiores,  et 
!     quihus  ars  Jludiutnque.      Sed  non  intellexil  Melam,    nec 
vidit,   ubi  ulcus  lateat.      Quid  enim  hoc  in  loco  fibi  vult 
ars  Japientiae?     Iterum  itaque  confului  veteres  iibros, 

V  a 
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5n  quibus  nonnullis  abeft  ultima  vox  coiiUngit.  Sed  vc« 
ram  exhibet  lectionem  coclex  oplirous:  Priidentiores  «r, 
quihus  ars  Jtudium  ejt  Japieutine ,  non  exfpectant  eam. 
Convenit  codex  Arundellianus,  nifi  quod  pro  eis  habeat 
ejiitJi.  —  Sunt  aiitem,  qui  ftudium  fapientiae  converte- 
runt  in  artem  viveiuli,  et  non  nifi  demum  vilae  pleni  — 
gloriofam  fibi  accerferunt  rnortem.  yossivs  in  appcTidice 
ad  h.  l.  Recie  de  eis  monet  Gronovius.  Ita  enim 
2,  2,  4-  ^^  quihus  confolari  eas  aniinns  ejl  et  fimilia. 
Pertinet  enim  ad  praecedentia,  quo  in  nexu  langueat. 
Non  magis  placet  enim,  quod  in  hac  continuae  narrationis 
parte  melius  abeft.  Aut  igitur  plane  cum  Cibinienfi  utra- 
que  vox  delenda  eft,  aut  cum  Gronovio  et  reponi  debet» 
quod  facile  transiit  in  ci,  unde  fcribendi  compendio  exfi* 
luit  enim,  vel  nexus  caufa  effictum  eft  eis.  Verbum  cun- 
tingit  a  librariis  inferium  non  videtur,  quod  agnofcunt 
plerique  nec  in  iis  deterioris  notae  codicea.  VofTIu» 
infert  fenfum,  non  refert,  et  male  ars  cnm  fapientiae 
neciit,  cuu)  per  fe  ftet  pofita.  Duri  tamen  aliquid  inelle 
non  nego.  Ars  enim  et  fapientia  contingere  poffunt 
alicui,  an  vero  etiam  ftudium,  dubitare  liceat,  in  primis 
cum  proxime  illi  fubiungatur.  Poft  pro  ingerendo  Cibin. 
ingrediendOf    non  bene. 

arceffnnt )  Codices  pierique  et  editiones  accev' 
funt;  Vatic.  tamen,  Rehdig.  Gud.  et  forte  Venet.  Havn. 
cum  edd.  l.  2.  5.  /f.  5.  g.  1 1.  l  2.  1  3.  14.  19.  arcejfunf:, 
uti  recentiores  inde  a  I.  Gronovio.  tzschvcke.  Voff.  1. 
accerjiunb  pro  arceffiunt ,  de  quo  verbo  egit  Oudendor- 
pius  in  notis  ad  Frontin.  lib.  1.  cap.  9.  §.  3.  et  2,  7,  4. 
A.  GROiNOvivs.  Inveteralum  errorem,  quo  fcribatur  ac' 
cerfo,  dicit  Muncker.  ad  Kygini  fab.  33.  p.  142.  et 
Lambiniis  adeo  ad  Nepotis  Dionem  2,  2.  Latinaui  voceia 
efle  negat.  De  fcripiura  arccjfo  monuit  iam  olim  Coleru» 
ad  Valer.  iVIax.  2,  5,  2.  et  hinc  Corte  ad  Salluft.  d.  B.  C. 
F;ip.  40.  f.    et  quos  meuiorat,  iiemque  Drakenb.  ad  Liv. 
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fi,   19,  10.  et  Ondendorp.  ad  lul.  Caef.  de  B.  G.  1,  31. 

5,  11.  Sed  res  eft  proHigata.  De  (ormA  arcejjlri  dispu- 
tatur  etiam  a  viris  doctis  ad  Nepot.  c.  1.  et  ad  Attic. 
cap.  i2i,  4..    Antea  Prag.  dat  et  gloria  omilTG  cum. 

§.4.      ^'yfa)     In  ^JSS.  ^ere  Kifa  vel  Nyfa, 
uti  apud  Curt.  Q,   i  o,  7-     ^<^^'  i-  =•  9-    "•    »3-  35* 
iS^);//'^;    6.  7.  8.  i4^  19-  -^^{/^'    reliquae  fere  Nyfa,    ut 
Plinius  6,  25.  f.  21.  in.    INIartian.  Capella  lib.  6.  p.  22/'|.. 
Solinus  c.  55.  f.  52.    ex  Graecis  Diodor.  Sic.  3,  69.  et 
alibi,    riutarch.  in  Alex.  c.  58.  et  alii.      Sed  et  duplex 
habent  quidam,  in  quibus  Arrianus  de  exped.  Alex.  5,  2. 
in   Indicis  in.    (olira   quidem)    Strabo  lib.  15.   p.   573' 
f.  G87.    Dionyfius  v.   1159.    Orofius  3,   19.  in.  et  alii. 
Probabilem  fcripturam  oftentant  omnino  numi,  quod  iam 
Berkelius  ad  Stephanum  p.  597-  intellexit  et  multis  in- 
luftravit  Holftenius  ad  eundem  p.  227  fq-      Cf.  etiam  de 
cognominibus   urbibus,    quae    congelTerunt    Bafchius  et 
Eckhelius.      Accedit  Ajovuao,- ,   quod  fimplici  litera  effer- 
tur,   unde  illud  eiiam  evincunt  Gronovius  ad  Arrian.  de 
exp.  Alex.  5.  in.  p.  195.  et  Weffeliug.  ad  Diodor.  1,15. 
Quare  et  nunc  bonae  editiones  hanc  rationem  fequuntur. 
Sic  Ernefti  in  Homeri  hyrano  in  Bacchum  v.  5.  adiutus 
MSStis  alterum  expulit,    etfi  duplex  reliquit  II.  6,   i33- 
in  Nuff(7-/)iOV.      Priorem  rationera  fecuti  etiam  funt  codi« 
cibus  adiuvantibus  in  Apollonio  4,  1  1  34.   Brunckius  et 
Beckius,  probatque  unice  in  Homero  c.  1.  Heyne.     Nec 
hic  refragantur  codices.      Detruncata   autem   haec  verba 
exhibet  Vindob.   fic:     incohnit  plnrime  nifa;    idem  poft 
obfert:   et  iovi  facer;  Prag.  Urhium,  qnas  colunt.      Pro 
Hleros  edd.  15.  17.  2o.  23.  Neros,      Ceterum  hinc  ca- 
pitis  55.  initium  pofuit  Vinetus. 

Famavi  hinc  pr.  hahent)  Vacare  haec  verba 
cenfet  Ciacconius  et  Schottus,  qul  et  diverfis  literis 
diftinxit.     Pro  hinc  Vatic.    Parif.  1.   2.  hanc,    quod  et 
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notavlt    Ciacconiue.      Pragenr.  hdnt,    quod   alias   cFt  ha- 
bilant. 

iu  illa)  Vaflianus  et  hinc  ig-  2i.  22.  24..  25. 
omnino  Vadianae,  Olivaririnae  cum  Vineto,  Schotto,  (qui 
tan  en  vehiti  partem  glolTae  prodnxit)  VoITius,  Gronovii 
in  edd.  40.  41.  4.2.  praej^onnnt  quod ,  repugnantibus 
MSStis  oninibus,  eUam  Ciaccon.  et  prifcis  editionibus. 
Ita  parfim  \'adianns  Melam  niale  adiuvat,  qui  tamen  fe- 
parata  et  diftincta  orationis  membra  ponere  amat,  cuius 
liiculenta  exempla  habes  1,  i.  in.  1,  19,  7.  et  alibi.  Sic 
Vahatms  3,  4.,  2.  ahlativos  confequeniiae  effinxerat,  de 
quo  et  cf.  1,  1,  £.  Pro  geuihim  inverfo  literarura  ordine 
edd.  i.  2.  g.  13.  15.  20.  Sahng.  1533.  gentium;  Reh- 
diger.  fpcculi  pro  fpecu  repetita  prima  fequentis  nominis 
fyllaba. 

patrem)  Incertam  haec  vox  fedem  habet  in  multis 
codicibus  et  editionibus.  Abeft  enim  in  MSStis  Vatic. 
Cibin.  Rehdiger.  (hic  eUam  fpeciili  Y>ro  fpecu  Liberum) 
Lipf.  Gud.  Havn.  et  edd.  1.2.  5.  4..  5.  G.  7.  Q.  Q.  lO. 
11.  12.  13.  14-  1 6-  18-  19.  2  2.  24.  25.  Vadianis,  Vi- 
neto,  Schotto  et  ReinoWianis  prioribus;  habent  tamen 
Venet.  Prag.  Vindob.  et,  quod  videtur,  Parifienfes  tres, 
item  ex  edd.  15.  17.  20.  23.  Vorhus,  Gronovii.  Kap- 
piiis  et  Reinoldiana  an.  1775.  An  in  fuis  codicibus  in- 
venerit  et  in  quibns  A.  Gronovius,  nihil  monuit,  etfi 
potius  videtur  inveniile,  certe  in  plerisque.  Vtrum  recte 
habeat,  dictu  eft  difficile,  cum  utraque  forma  iidem  etiara 
auctores,  veluti  Horaiiiis,  utantur,  et  proniifcue  hic  agant 
prolaici  et  poetae  adeo  in  eadeni  re  narranda.  Sic  Mar- 
tianu;i  Capclla  hb.  (5.  p.  224.,  addit,  antea  p.  223.  oiniltit. 
LegiiTe  tamen  hic  videtur  etiam  F^occatius,  quia,  cnm 
phirima  ex  Pomponio  hauferit,  f.  vv.  Jleros  et  Nifa  addit. 
Addit  etiam  Ph*nius  G,  23.  f.  21.  ut  alibi  2,  106.  f.  105. 
oC  4.  f.  5.  aliquoties  et  nofter  fu^ra  2,  2,  2. 
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infitum )  Sic  codices  A.  Gronovii  pleriqne  et  mei 
euni  edd.  i.  2.  9.  11.  15.  pro  quo  Prag.  vitiole  iiijci- 
tum;  cod.  Auguftin.  et  forte  Havn.  Parif.  2.  3.  infittum, 
uti  edd.  3.  zj..  5.  6.  10.  10.  14..  16.  .Q.  19.  21.  22. 
24..  25.  26.  27.  23.  Vadianae,  Olivarianae,  Vinetus, 
Schottus,  Vofllus,  Gronovii  in  edd.  4-0'  4-1*  4-^*  Hinc 
rediic  infitum,  quod  et  antea  probaverat  Reinoldius.  Sic 
iiifuenint  et  injenierunt  commutantur  in  Fronfino  3, 
15,  3.  £tfi  iiifitus  a  plerisque  MSStis  fnftinetur  et  aptius 
re  ipfa  videtur,  infutus  tamen  damnari  omnino  nequit, 
in  priinis  fi  Graecos  audieris.  Ita  Ariftides  T.  1.  p.  29. 
(ed.  lebb.)  Ziu;  ra;  auToD  '^ovaq  iq^(xy\/a.ixs)JOi;  toJ  jlij^ow 
hd^ooH  hi:V.(x  pijvaf  £<:  oi^yYj^ ,  Slanav  t^wv  £V  ^vaoi;,  et 
hinc  maturo  fetu  lovem  to:  odjj.jxara  fulviffe  c.  1.  dicit. 
Sic  Agatarchides  de  rubro  mari  cap.  4-  P-  lO-  (Hudf. ) 
y.aTa^^dTTrw  habet,  Euftathius  ad  Dionyf.  v.  xi59'  ^? 
Tov  fj.>)^ov  £vfp^a\jyaTO  ZaL^,  quo  verbo  et  alii  utuntur. 
Alii  etiam  fimplex  ponunt,  in  quibus  Diodor.  5,  52. 
Apollodor.  3,  4.,  5.  Vid.  Welfeling.  ad  Diodor.  3,  63. 
IVlunckerus  et  Staveren.  ad  Fulgentii  jMythol.  2,  14-  et 
qnos  laudant,  Ovidius  etiam  Metam.  3,  312.  patrioque 
tener  —  infuitur  femori.  Hinc  etiam  Bacchus  ^j.yjooq^a' 
(pvjf  dictus  eft,  uti  monet  Euftath.  c.  1.  Sed  et  hvriSyjfxt 
dicunt  Graeci,  veluii  Lucianus  in  Deor.  dial.  9,  2.  Antea 
Cibin.  femure,  quam  ftructuram  non  inulitatam  efle  Lati- 
nis  docuit  Gronovius  ad  Liv.  23,  24-  in.  Rehdiger.  aub 
femori. 

in  geffit  )  ¥ orte  inceJRt,  ut  cap.  lo.  lihido  incefjlt. 
Virgihus  [Georg,  4»  6{).]  faepe  duobus  Begibus  incejjlt 
magno  discordia  niotu.  ciacconivs.  Non  tautum  contra 
omnes  libros,  fed  et  incommotlo  fenfu.  Poft  Rehdiger. 
cruor  oras. 

§.  S'  ^^  Indo)  Parif.  1.  ah  Henio',  Gud, 
Cibin.  Rehdiger.  ab  imo;  Lipf.  ab  ynio;  Prag.  mo,  quod 
ahao  valet  modo,  ut  5,  1,  1.      Cf.  de  his  CQrruptionibus 
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acl  2,  3,  1.  arl  vocem  Pejieus.  Poft  Gangen  praeennt» 
Reiiioldio  pofuit  ex  plerisque  MSStis  Abr.  (ironovine  in 
edd.  4.'f.  4.5.  quod  et  poft  locum  ohtinuit,  cum  antea 
legeretur  Gangem,  quod  certe  exhibent  plerique  niei 
codices.  Nec  fibi  conftaiit  edd.  Reinoldianae;  nempe 
quae  anno  1739.  prodiit,  habet  Gansetrj.  Poft  Prag.  pali' 
hoter;  Cibin.  palihroti;  reliqui  Palihotri  cum  omnibug 
cditionibus,  uti  et  fcribunt  Boccatiue  f.  v.  Indicum  mare, 
Palibotra  Geoer.  Ravenn.  2,  5.  et  tab.  Peutinger.  12.  E. 
Et  lic  ante  Hanluinum  Palibotri  in  Piinio  6,  2  2.  f.  19. 
At  fi  Graecos  infpicias,  inferenda  eft  adfpiratio ;  dubiaiu 
tamen  iideni  faciunt  antepenqltimam,  quippe  quam  efFe- 
runt  modo  per  IlaXt,  modo  per  Ylakifx.  Sic  Strabo 
lib.  15.  p.  4.75.  f.  6<jO.  p.  4-83.  f.  702.  Diodor.  Sic.  2, 
39.  naX//3o5oa,  fed  ^  inferto  Arrianus  in  Ind.  cap.  2. 
extr.  et  alibi,  Stephaims  h.  v.  IlaXijXfio$Qoi.  In  Ptole- 
itiaeo  Bertii  7,  1.  er.  lib.  3.  tab.  10.  Afiae  modo  UaXi- 
/3oSoa,  modo  Tlakc}jLl3oSoa  legitur,  etfi  pofterius  habent 
5n  utroque  loco  aliae  editiones,  vehiti  Argent.  1520.  f. 
Pofteriores  videntur  neglexiffe  adfpirationera,  uti  certe 
adparet  ex  tabula  Peuting.  12.  il.  et  Geogr.  Ravenn.  2,  3, 
Litera  jjl  dubia  videtur,  minus  adfpiratio,  quara  ideo  nunc 
addidi.    De  coniecturis  interpretum  polt. 

ad  Colida)  Vindob.  Venet.  Vatic.  i.  Parifienfes 
tres,  Cibin.  Gud.  Palatinus  Salmafii  ad  Jolida;  Rehdiger. 
a  foiida;  Vatic.  3.  Prag.  Lipf.  Havn.  ad  Jolida.  Edd.  1. 
c.  3.  4.  5.  6.  7.  8.  0-  10.  11.  12.  13.  14.  15.  17-  19« 
20.  23.  ad^  SoUda;  16.  l^.  2i.  22.  24.  26.  27.  Q.^. 
Vadianae,  Olivarianae,  A^inctus,  Schottus  ad  Jolida;  Vof- 
fiU8  cum  reliquis  ad  Colida,  praeeunte  Salmafio  ad  Solin. 
cap.  [y[^.  f.  52.  p.  m.  782.  Tum  pro  "{/t,  quod  eft  in 
IVISStis  et  edd.  1.2.  9.  13.  Nyjli  vel  Nifii  habent  edd. 
reliquae,  dum  Vinetus  reduxit  nifi,  quod  probarunt 
Schottus,  Voffius,  Gronovii  et  alii.  Poft  Parif.  1.  niji 
itbi  habitetur,  omifiis  reliquis;    Schottus,  VoITius,  4.0. 
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41.  4.2.  quam  iit  habitetiir;  Prag.  abiretur\  edd.  1.  9. 
1;^.  hnhitent;  Lipf.  extiiat.  tzschvcke.  Locus  mendia 
creberrimus  et  ordo  verbornm  vitiatifllmus,  (juem,  fi 
velimus  fenfum  aliquem  commodum  elifere,  perinde  ac 
putre  et  ruinofum  aedificium  demoliendum  habemus. 
Demoliamur  igitur  Diis  bene  iuvantibns.  Nam,  ut  fub- 
veniamus  exiraio  auctori  iam  prope  animam  agenti,  com- 
mittendum  eft  aliquid  vel  Gyaris  et  carcere  dignum, 
Lego  igitur  permutatis  prius  verbie,  deinde  etiam  cafti- 
galis  ad  hunc  modum:  Oras  tenent  ab  lolide  ad  ludiim 
JSIyfaei,  ab  Indo  ad  Gangen  Palibothri.  A  Gange  TnagiSt 
qiiani  ut  habitetiir,  exacjiuat.  Verbum  illud  Nyfnei  cum 
tliphthongo  in  penultima  fcribendum,  auctore  Stephano, 
ab  urbe  jSyfa,  Indicanmi  clariflima,  de  qua  et  monte 
eius  3Icio  ftatim  ante  disferuit;  hoc  enim  melius,  qnam 
ut  legatur  niji,  ut  alii  fentiunt.  Nec  lolide  lego,  fed 
ColiJe.  Eft  autem  Colis  promuntorium  ob  inunenfam 
altitudiiiem  alio  noniine  dictum  Aornos,  vel,  ut  alii  pro- 
ferre  malunt,  Aornis,  hoc  eft  avibus  inaccefl^um ,  cuius 
multi  mcminere,  et  inter  alios  Plinius  in  fexto;  [c.  24.. 
f.  22.]  apud  quem  tanien  mendofe  pro  CoUacnm  Colai- 
cum  legitur.  Inter  hoc  promuntorium  et  Indum  fluvium 
fitam  elfe  urbem  JSJyfam  praeter  Geographos  Arrianus 
hiftoricus  [de  exped.  Alex.  M.  lib.  5.  in.]  et  apud  n08 
Curtius  [q,  10,  12.]  tradunt.  Item  Palibothreni  lego, 
non  Palibothri,  ita  genlile  nomen  formante  Stephano. 
Ipfam  aulem  urbem  Artianus  femper  cuin  m  in  fecunda 
Palimbothra  enuntiat.  Nec  aliier  in  duobus  vetuftis 
codicibus,  quos,  (ut  dixi)  domi  habeo,  invenitnr.  At 
l'tolemaeus,  Strabo,  Stephanus  [v.  fuperior  nota]  fme  m 
omnes,  cnm  th  in  nhimz  Palibothra.  Hermolaus  autem 
fme  adfpiratione  fcribit  in  fexto  Palibotra  contra  antiquo- 
runi  onmium  auctoritatem.  pintianvs.  Lege  ad  hunc 
potius  modum:  Oras  tenent  ab  Indo  ad  Gangen  Pali- 
hotrif  a  Gange  ad  Colida,  nifi  ubi  magis,  quam  iit  habi' 
tetur,  exaejluat,    atrae  ecntes  et  quodammodo  Aethiopes; 
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fj  Colide  ad  Taumm  recta  fiint  litora.  Plinins  lib.  6. 
cap.  19.  [f.  22.]  Sed  omniuvi  iti  Itidia  propc  iion  mndo 
in  hoc  trartu  potenfiam  claritatemque  atitecedunt  Frajii, 
avijdiJTmia  urhe  ditijjima<]ue  Palibothra;  iinde  quidam 
ipjaitt  genfem  Palibothros  vocatit,  imo  vcro  tractum  utii- 
verjum  a  Gange.  ciacconivs.  Forte  legendum:  Oras 
tetient  a  Coliaco  ad  Gaiigem  Palibotri,  a  Gatige  ad  Jti- 
dutti  NyJJaei  f  ubi  itiagis,  quatii  ut  habitetur,  exaejiuab 
cx  Plinio  lib.  6.  cap.  it).  [  f .  2  2.]  1'tolemaeo  [c.  1.]  et 
Solino  cap.  55.  [f.  52.]  ex  qui^ue  convincitur,  Palibotri 
retinendnni,  licet  Palibothretii  fubftituat  Pintianus;  cii- 
ius  leciionem  non  damno,  reponentis  Colide  pro  lolide, 
«CH01TV6.  A  Gange  ad  Colida  Nyjii.)  Et  haec  et 
fuperiora  ad  fidem  veterura  exemplarium  reduximus.  Ob- 
fervatum  id  ijdum  Pinliano,  quem  fecuti  funt  alii.  Sal- 
jnafiufi  tanien  [ad  Solin.  c.  55.  f.  52.  p.  m.  783-]  hic 
deiendit  Nyji  pro  Nyjii  Indico,  iit  loquitur,  typo.  V^e- 
Tum  cum  iaui  Nyfam  menioravit,  quid  opus  Nylios  vel 
inepto  vocabulo  Nyfos,  denuo  recenfere?  Abefl  Nyfa 
quam  lon^ilTime  ab  hoc  tractu.  Denique  quid  libi  volunt 
fequentia:  iibi  magis,  quatti  ut  habitetur ,  exaejliiat, 
atrae  getites  et  quodamtnodo  Aethiopes?  Vbi  non  habi- 
tatur  India,  quomodo  illic  atrae  funt  gentes?  Talia  pro- 
fecLo  haec  funt,  ut  confutaiione  non  egeant.  Jam  vero 
quod  Colida  adtinet,  eius  promuntorii  fitum  iara  fuperius 
oltendimus.  Praeter  iam  ab  aliis  allatos,  meminit  quo- 
que  illius  Ptoleniaeus  [7,  2.]  in  exiimo  Aureae  Cherfo- 
nefi  cornu.  Nam  quo  loco  apud  illum  legitur  MaXo/ou 
xtoXov  ay.oov  legendum  eft  MaXa/ou  ttot.  £x/3.  et  deinde 
liwXov  ay.QOV.  Vrbis  vero  liuic  promuntorio  vicinae 
jiomen  eft  KwAot  apud  eimdem  Ptolemaeum.  Colon 
itaque  (yolis  et  Colias  einsdem  promuntorii  eft  nomen. 
Adlitus  vero  popuhis  Colici  et  Coliaci  dicebantur.  Vakle 
autem  errat  Sahnafius,  quum  Coliacos,  Indorum  gentem 
remotilTimam,  cum  Colis  Ponti  Euxini  accolia  coufundit. 
Quis  enim  non  videat,   verba  ifta  Stephani  litwA&i  eirvoj 
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irgh;  roj   Eauxaaw  etc.    non  poITe  de  hac  Indica   gente 
accipi?    Quid  Caucafo  commune  cum  Aurea  Cherfonefo? 
vossivs.      Liberius  hic  fuo  more  evagatur  Pintianus,  cu- 
ius  impetum  librorum  auctoritas  coercere  poterat;   nimis 
etiam   temere    ordinem    progrelTionis   disiicit.      Scholtus 
praeier  necelTitatem  Melae  ordinem  invertit,   quem  recte 
fervavit  Ciacconius,    idoneo  argumento  impugnavit  Vof- 
fms  fngavitque.      Ita  faepius  in  noftro  adpellativa  nomina 
Jn  propria  Iranfierunt  mutata,    de  quo  vid.  ad  2,  7,  1  i. 
et  in  primis  ad  2,  3,  1.     Tum  recte,  opinor,  pofitum  eft, 
quam  ut  pro  qvavi  iibif    quod  moleftum  faciimt  praece- 
dentia.      Sic  1,    13,   3.    fjmtium,    juagis,    quam  ut  pro- 
giedi  guisjnam  aujit  horiihile.      Non  enim  infolitam  efle 
hanc  commiftionem  docent  Drakenb.  ad  Liv.  2i\,  i/",'  i"« 
et    quos    memoravit.       De    Coliade    dubitationes    contra 
Voflii  emendationem  movit  Georg,  Henr.  Urfinus  in  dia- 
tribe  de  Seribus  p.  366.    (vid.  lo.  Henr.  Urfmi  Mifcella- 
neorum  libriG.)   quia  Colis  f.  Colias  promoulorium  ob- 
iectam    habeat  Taprobanem,    uti  adpareat    ex   Dionyfio 
V.    591.    Avieno  v.  774.  et  aliis.      Ipfe  lolida  mavulti 
cuiue  nominis  veftigia  fervet  liodie  nunc  urbs  lor  f.  lol, 
et  pro  KoiAot  in  Ptolemaeo  c.  1.  emendat  'lcoAjf.      Nemo 
tamen  lolida  novit,   et  fi  vernm  eft  nornen,   eiu8  notitia 
uni  Melae  debetur.      Certe,   quidcpaid  eft,    ordo  poftulat, 
ut  ultra  Taprobanem  et  Gangen   quaeratur;    nec  temere 
Ptolemaei  fubnciium  areeffivit  Voflius  in  Kcu/.ov  a-A.oov  et 
KwXoi,   etfi  parum  adiuvalur  ab  aliis,    quos  eius  mentio- 
nem  facere  notat.    Situs  igitur  certus  eft,  nomen  dubium. 
Aut  igitur  hic  et  fupra  in  initio  capitis  reponi  debet  lolisy 
aut   in    utroque    loco   cum   recentioribus    retineri    Colist 
quod  et  ex  fubiecto  horum  recenfu  magis  probatur.     De 
Falibothris,    uti  etiam  vocat  Ptinius  6,   2  2.  f.  19.    fupra 
dictum  eft. 

atrae  gentes )      Vindobon.  Arte  geutes;   Lipf.  acre 
gentes;    Gud.   Havn.  ac  re^eiites;    \  atic.  5.  ac   regentes 
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funt;  Rehfliger.  at  regentes;  Vener.  at  nigrenies  Junt, 
Erroris  caufa  patet.  l*oft  Rehdiger.  ethyopes;  Prag. 
jinthiopes. 

A  Colide)  Parir.  i.  a  folicte;  Parif.  2.  ah  Solide; 
l\ehcliger.  ab  yolide;  reliqui  cuin  Boccatio  f.  v.  Indicum 
innre  et  edd.  ad  Vonium  yJb  Tolide;  a  Voflio  inde  omnes 
A  Colide.  Poft  Prag.  cunidiim,  pro  Cnd.nm,  quod  legitur 
in  aliJs  et  Boccatio  c.  1.  nec  niinus  in  edilionibus  etiam 
veteribus;  tantum^o.  52.  Chtdum;  Keinoldinnae  iwflrtw. 
TzscHvcKE.  Scribo,  ut  dixi,  A  Colide.  De  Cndo  nihil 
comperi.  Sed  materiam  nobis  graviffimus  auctor  Strabo 
fubminirti  t  emendandi  etiam  huius  loci ,  Coniacos  fcri- 
bens  popnlos  ejTe  Indiae  maxime  Orientales  poftreraosque 
sllius  plagae.  Quid  fi  non  Cicdum,  fed  Tabin,  etfi  du- 
riufcnla  correctione,  Jegendum  eftV  Alioquin  male  cohae- 
reret,  quod  ftatim  fequitur:  Tabis  promnntorium  ejt, 
^uod  Taurnm  attollit.  Nam  videtur  Pomponius  repe- 
tere,  quae  antea  dixerat,  hoc  eft,  Tabin,  Gangen  et 
Jndnm,  ut  rurfus  exponat  pluribus,  quae  antea  deliba- 
verat  tantum.  pintianvs.  Ab  Jolide  ad  Ciidnm)  Alias 
a  Colide  ad  Cudum.  Forte  ad  Tanrum.  Strabo  p.  io2. 
riib.  2.  p.  88-  r.  1-9-]  HuiTis  loci  Coriacos  memorat 
Strabo  Latinus  p.  4-74-.  [  Heresbachius ,  qui  tamen  cum 
priori  interprete  et  Gr.  habet  Coniacos;  vid.  lib.  15.  p. 
m.  474--  f.  ^89-]  Sed  forte  Coniacos  legendum.  Hoc 
promontorium  Ptolemaeus  lib.  7.  [c.  1.]  Cory  five  Cal- 
liaicnm  appellat,  Kujou  awov  rh  y,ai  KaXX/yjxov.  ciAC- 
coNivs.  A  Cudo,  five  promuntorio,  five  oppido,  popu- 
lus  l\ou5'/;Tf;  Ptolemaeo  [7,  ;.]  dicuntur,  vicini  Sinis 
ultra  Colum  vel  Colicum  promuntorium,  Eoo  adfiti  litori. 
Verum  hoc  in  Ptolemaei  tabulis  non  fic  fefe  habet:  iftic 
quippe  littus  Eoum,  quod  Sinae  tenent,  non  in  fepten- 
trionem,  fed  in  anftrum  perperajii  vergit.  vossivs. 
Tabis ,  quod  fubftituit  Pinlianns  pro  Cudmn ,  longius 
deferit  codices,    nec  ab  ipfo  INIela  probatur,    qui  Tabin 
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procul  a  Tauro  ponit  capitis  huius  principio.  Nec  Tau- 
rus  admitti  poteft,  cuius  veftigia  in  Cudo  nulla  funt,  et 
prouiontorium  ab  eo  excedens  delideratur.  Eadem  dubi- 
tatio  premit  Immim  I\einoldii,  qui  ipfe  raons  eft  Tauro 
contiguus,  vel  continuati  pars,  iive  etiam  promontorium 
Emodorum  montium,  fitu  tamen  hinc  remoium.  Cf.  Pli- 
nius  6,  21.  f.  17.  Cum  in  fubfequentibus  repetitio  adfe- 
ratur  horum  locorum  et  quafi  recenfus  diligentior,  Tamus 
ipfa  re  conveuiat,  modo  etiam  conveniat  literarum  adfi* 
niiate. 

timidiqne)  Prag.  rmdique;  Vatic.  3.  timendigue; 
reliqui  ex  meis,  in  iisque  Zalufcianus,  itemque  10  Gro- 
noviani  timidiqite;  folus  Parif.  2.  videtur  habuille  niidi- 
qne,  quod  voluit  fme  dubio  dare  Pragenfis.  Edd.  15. 
17.  20.  25.  Schoitu6,  VolTius,  Gronovii  in  edd.  40.  41. 
42.  Tnidiqiie;  ceterae  timidiqiie.  tzschvcke.  Scribo 
jindique  popidi,  fed  marinis  opibus  admodurii  dites;  et 
ita  Aldus  recte.  Dixit  enim  paullo  ante:  ubi  magis, 
quam  ut  habitetnr ,  exaejiuat.  pintianvs.  At,  li  illa 
verba  refpexit  Mela,  ne  nudi  quidem  populi  ibi  habitant. 
Tum  illo  tractu  relicto  ulierius  hic  progreifus  eft,  etfi, 
«lummodo  codices  velint,  nudique  faciie  probem.  Poft 
Vatic.  3.  Prag.  et  niarini  nndi  opibus;  Vindob.  in  armis 
pro  marinis;   Rehdiger.  divites. 

§.  6.  Tamus )  Sic  MSS.  A.  Gronovli  et  mei. 
Editiones  inde  a  primis  ad  4.2.  iiftunt  Tamos;  tantum 
Schottus  praetulit  Tabis,  Reinoldius  Imaus;  inde  ab  ed, 
4.4..  ftetit  Tamus.  tzschvcke.  Legendum:  Tabis  pro' 
muntorium  ejl,  quod  Taurum  attollit;  ex  ipio  Pomponio 
fupra  et  Plinio  in  lib.  6.  cap.  17.  [f.  co.]  Nec  Tabia 
finis  eft  lateris  feptentrionalis  Afiae,  et  Tamos  orientalis. 
Nam  il  quis  rem  exactiore  cura  expendat,  inveniet  Celti* 
cum  Hifpaniae  promuntorium  initium  e^Q  lateris  fepten- 
trionalis  totiue  terrae,  et  fmem  eiusdcm  lateris  eife  Sc^' 
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thicum  promuntorium.  A  quo  rurfus  incipit  laius  orien- 
tale,  et  finitur  Tahi  promuntorio.  Tabi  vero  excurrit 
latu3  meridianum  usque  ad  promuntorium  Jlcfperion 
Ceras,  a  quo  accipit  initium  latus  occiduum  et  teruiina- 
tur  ante  dicto  Hifpaniae  promuntorio  Celtico.  Quatuor 
itaque  funt  jiromuntoria  totidem  totius  habitabilis  anguli, 
CcUirnvi,  Scylhicum,  Tabis,  Ilejperion  Ceras;  quatnor 
latera  eiusdem  habirabilis  includentia.  piNTiANvg. 
Ofteiidi,  legendum  efle  Tahis,  non  Tamos;  docui  ex 
Plinio  efTe  iugum  incumbens  mari ,  pudendo  errore 
Solini,  [c.  i20.  f.  15.  fed  recte  cap.  55.  f.  50.]  qui  non 
percejUis  Plinii  verbis,  neque  adilo  Pompijnio,  Tahin 
iionien  elfe  maris,  non  promontorii  fcribit.  idehi.  Pli- 
nius  6,  »7«  [f.  i^O.J  Prijmnn  eorum  (^Serum)  nnfcitur 
Jlumen  Pjitaras ,  proximum  Carahi,  tcrtium  Lanoi,  a 
quo  ])romo}itorinm.  Hoc  ergo  promontorium,  quod  Mela 
refert,  eft  incertum,  an  apud  Plinium  Lanos  vocetur,  ut 
flunien.  Seqr.itur  ibi  ftatim  Ckryfe  Jinus,  rinam.Chryfen 
infnlam  vocat  Mela ,  et  ad  Tar.rurn  ait  iacere.  Sed  idem 
Plinius  paulo  polt :  Gentes,  quas  memorare  non  pigeat, 
a  montibus  JLmodis ,  quorum  promontorium  Imaus  voca- 
tur,  incolarum  lingua  nivofum  Jiguificante,  Ifari,  Co- 
7.yri  etc.  Ecce  promontorium  Imaum  vocari  ait;  nam 
Tami  nusquam  inerninit.  Videndum  etiam,  an  huc  non 
pertineat  Tamarus,  cuius  mendnit  Strabo  lib.  11.  [p. 
353.  f.  519.]  ciAccoNivs.  Si  fincera  eft  Plinii  lectio, 
videretur  hic  Tamus  in  Imnus  mutanduir..  Scribit  enim 
is  lib.  6.  c.  17.  extremum  promuntorium  Emodi  montis 
appellari  Imaum,  quod  nivofimi  incolarum  lingua  ligni- 
ficet.  Eandem  lectionem  confirmat  Strabo  lib.  11.  [c.  1,] 
cum  Tauri  montis  exlremum ,  Imaum  vocari  fcribit. 
Idem  tamen  Tajuapov  appellare  videtiir  paulo  poft.  Nec 
follicitandam  efle  hanc  leclionem  ideo  exiftimo,  quia 
Orolius  [  i,  2.]  et  ex  eo,  nefcio  qiiis,  Aethicus  [p.  724. 
ed.  Gron.  an.  1722.]  Samaraui.  vocat  extremum  Tauri 
promuntorium.      Itaque  ilc  cenfeo,    Imaum  quidem  ex- 
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tremam  Tauri  partem  fuifle  appellatam,  fed  vero  ulti- 
mum  Imai  promuntorium  Tamum  vel  Tamarum  fuilTe 
credirum.  Ptolemaeo  [7,  2.]  hoc  promuntorium  eft 
TdtJ.nka,  uti  habent  vetera  exemplaria,  non  Ty,iJ.aXa, 
ut  vulffo.  vossivs.  Si  Melam  audias  et  in  fuis  rebus  fe- 
quendnm  jnites,  falfo,  ut  iam  antea  dictum  eft,  Tabin 
fubftituit  1'intianus.  Quod  enim  huius  capitis  initium 
docet,  nofter  Indiam  hac  parte  a  Tauri  iugis  exorditur, 
Taurum  autem  ab  Eois  litoribus  adtollit,  (cf.  etiam  1, 
15,  2.)  et  ab  eo  longe  remotum  dicit  Tabin  montem,  fic 
ut  inter  eum  et  Taiirnm  Seres  interellent.  Ex  quo  ad- 
paret,  non  poffe  Melam,  fi  fecum  confentiat,  adtoUere 
Tabin  promontorium ,  quod  ponendum  eft  in  confinio 
maris  Scythici  et  Scrici  vel  Eoi,  immo  in  illo  magis ,  uti 
recte  etiam  demonftravit  Sahuafius  ad  Solinum  cap.  55. 
f.  52.  p.  m.  700.  Et  lic  Tabin  eodem  tractu  cftendit 
Plinius  6,  20.  f.  17.  quo  nofter.  Tamum  agnofcit  hic 
etiam  Boccatius  f.  v.  Indicum  mare,  ubi  fcribit:  a  Ta- 
mo  —  ad  rubri  maris  ho/Iium.  Idem  vero  de  montibus 
f.  V.  Tamus  eadem  Melae  verha  repetit  et  levi  deprava- 
tione  adfperfa  f.  v.  Afiaticnm  mare  plane  ad  rem  mentem- 
qiie  Melae  fcribit:  Inter  Tahum  (leg.  Tamum)  promon- 
torium ,  quod  Taurus  extolllt  et  Tabim  montem  Sericus 
eji  Oceanus.  Tabis  igitur  hic  ferri  nequit.  Neque  tamen 
contenderim,  an  integrum  nomen  intactunique  fuperfit, 
Jruaus  Relnohlii  primo  ftatim  intuitu  fpeciem  aliquam 
veri  obiicit.  Strabo  enim  lib.  ii.  p.  357.  f.  5^9« 
Tou  Tavoov  70  rsXsvralov  ryj  'IvSivi-ij  ^uvaVrov  eo,  quo 
ipfam  Indiam,  ad  Orientem  vergere  fcribit.  Et  fic  lib.  15. 
p.  m.  474-  f*  639.  Indiam  terminari  dicit  a  feptentrione 
exiremis  Tauri,  in  quibus  Orientem  verfns  fit  Imaus. 
Nec  discrepant  Arrianus  in  Ind.  c.  2.  Marciano  p.  25. 
Hudf.  et  Plinins  6,  2i.  f.  17.  et  Euftathius  ad  Dionyf. 
V.  74.7.  r}.v7)fX(X  rov  Tavoov  vocat.  Accedit,  quod  Pli- 
nius  c.  1.  Fndiam  ab  Emodis  montibu!;  incipit,  eorumque 
promontorium    infra    Imaum  memorat,    contra   Tamum 
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plane    ignorat.      Ilaec  quidem  patrocinari  Relnoldlo  vi* 
dentur.      At   obftat,    quod   infra   ad  Tamum  (ubi  etiam 
Imaum  fubftituit  Reinoldius)  ponit  Chryfen  et  ad  Gangen 
Argyren.      lam  vero  eas  infulas  extra  oftium  Indi  ponit 
PHnius  6,  23.  f.  21.     Neque  cum  Cellario  in  Geosr.  ant. 
3»  23,  45«  quaefierim,    quorfum  illud  oftium  pertingat, 
cum  in  proxime  praecedenlibus  Patalen  in  ipfis  Indi  fau- 
cibus  commemoret,    quod  apud    noftrum    infra  dicitnr: 
intra  ipfa  ojlia.      Ita  Nearchus  et  Oneficritus  apud  Cur- 
tium  10,  1,  11.  nunciarunt  ex  navigaiione  reduces  facti, 
iiijulam  ojiio  amnis  fuhiectam  auro  abunclare.      riiniuru 
ex    more    fequitur    .Solinus   c.   1.    Scio   eqnidem,     quam 
lubrica  haec  videri  pofllnt  in  tanta  de  illarnm  infnlarura 
fitu  dieceptatione,    quam  alibi  fuo  loco  excutiennis.      Si 
tamen  feriem  progrelTionis,    quam  facit  Mela,    refpicias, 
jn  Argyres   fitu,    et    hanc  Auream    Cherfonefum   putes, 
valde  a  fnperioribus  discrepat    nofter.      Nempe  antea  ab 
Indo  progrelTus  Indiae  fines  indicat,   poft  inverfo  ordine 
prolixius  «leclarat.     Commemoravit  autem  Indum,    Gan- 
gtn,   Colida,    Ciidum,   quae  praeter  Cudum  fmgula  repe- 
tuntur;   huic  enim  nuiic  fubftiluitur  Tainus,  quod  nomen 
cum  et  infra  tueantur  libri,  Cudum  videtur  corruptionem 
tnliffe.      Cum  vero  Taurum  1,   15,    2.    fcribat,    ab  Eoia 
litoribus  exfurgere,   adparet,   in  qua  parte  Indiae  hic  ver- 
fetur,    ubi  tamen   etiam  aliqui  Auream  infulara  ponunt, 
veluti  Dionyfius  v.  589.  cum  fuis,    ilemqne   Martianus 
Capella  lib.   6.   p.   224..      Qnodll    igitur    Imaum    ubique 
fubftituas,   evanefcet  utique  difficultatis  pars  non  exigua ; 
neque  tamen  in  hac  librorum  reluctatione  recipere  aufua 
lurn,   in  primis  cum  ea  reperiantur,   quae  Tamum  aliqua- 
tenus  referant,  uti  iam  alii  monuerunt.      Sic  Mercator  in 
Samara    Orofii     confenlit    notante    Ortelio    in    thefanro 
Geogr.  f.  V.   Tamos ,    qui  tamen  ipfe  cuvn  Piniiano  Plinii 
Tabin  eife  putat.      Pro  Tamarus  Strabonis  Imaum  etiara 
malit  reponere  Cafaubonus.      Tamarum  tamen  huc  etiam 
refert  Mannert  in  Geogr,  T.  5.  p.  235,  cuius  vero  Talis 
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€x  Mela  debet  eiFe  Tabis.  Imaus  porro  a  pleriaqne  tam- 
quam  mons  memoratnr,  cnins  etiam  fitus  ad  feptentrio- 
nem  magis  et  ad  Scythiara  refertur,  uti  vel  ex  Ptolemaeo 
6,  14..  et  15.  conftat. 

Colis )  Ita  cod.  Angnftinor.  et,  qnod  videtur,  etiam 
Parifienfes;  reliqni  cum  editionibus  ad  Scholtnni  coUis; 
hic  repofuit  Colis,  fecutus  eft  Voiruis  cnm  aliis.  Poft 
VoIT.  1.  Mediolan.  Gud.  altere  parfis  ;  VoIT.  Zj..  a  latcre 
■partis;  Voif.  2.  Chif.  A.  Gronov.  Venet.  Vatic.  3.  Prag, 
alternis  angidis ;  Parif.  2.  alteriiis  angidus  ;  reliqui  alts- 
rius  partis  angulus ,  uti  editiones  praeter  15.  l  7.  -'O.  in 
quibns  legitnr  altcrnis  partis  angulis.  tzschvcke.  Scribo: 
Collis  connnunis  iitriusque  niaris  angulus.  pintianvs. 
Collis^  Qnid  fi  Colis  legas.  Snpra  enim  fines  pofuerat 
Indiae  Gangem,  lolida  five  Colida,  Cudnm,  Taurnm 
five  Tabin.  At  nunc  ait  Gangem  et  Indnm  amnes  efle, 
Colida  vero  angnhmi  alterius  partis,  initiumque  lateris 
ad  merldiem  verfi,  Taurum  vero  promontorinm.  Et 
hic  videlnr  germanus  Pomponii  fenfna.  CaeHir  lib.  5. 
[cap.  15.]  de  Brilannia:  Injula  natura  triqyetra,  cuins 
unum  laius  eft  contra  Galliam;  huius  lateris  alter  angU' 
lus,  qui  ejl  ad  Cantium,  quo  fere  naves  ex  Gallia  appel' 
luntur  ad  orientem  Jolcm.  Forte  etiam  legendnni ;  Colis 
alter  Roae  partis  angnlus.  Aller  enim  eft  promonto- 
rium  Scythicum,  aut  ultinnis  frontis  angulus,  vel  huins 
partis  angjilus.  ciacconivs.  Hic  vnlgatam  lectionem 
lubentius  fequor,  tantnm  Colis  pro  collis  ex  fuperioribns 
fcribo.  Torlit  aulem  multos,  quod  praeter  morem  fnnm 
Mela,  qui  praecipna  primimi  generatim,  poft  alia  fingu- 
latim  eodem  ordine  exfequitur,  hic  vero  de  Gange  non 
iinde  coeperat  incipit,  fed  definit.  schottvs.  Sufpicor 
in  membranis  fuilfe  fcriptum  Cois,  unde  typographus  ex- 
fcripfit,  collis;  ego  communis,  id  eft,  Tabis  eft  com- 
munis  angulns  utriusqne  maris.  sanctivs  ///  praej^atione, 
Alterae  e  veftigiis  MSS.  quibua  ufus  fuit,  legendum 
romjj,   Mela,    L.  IIJ.  Q 
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fiifpicabatur  Oudendorpius.  a.  ghonovin-'.  Co//r  etiam 
hic  reriiliienduin  cenfebat  Salmaiius  ad  Solin.  caji.  56". 
f.  53.  p.  in.  782.  Bene  ex  liac  fola  einendaiione  locus 
habet.  Colis  nempe,  quod  declarat  tabula  Danvilliana, 
etiam  Rennelliana,  fecus  ac  Piolemaeus  facit,  ab  aliera 
parte ,  quae  eft  Tamo  obporua ,  anguluni  fricit  Indiae, 
Imiulijue  initiTun  eft  orae  ad  nieridiem  converfae.  De 
loci  prava  diftinctione  iu  ed.  Gronoviana  an.  1722.  porro 
nionuit  Gofrellin  in  Geographie  des  Grecs  analyfeo 
p.  147«  P''^  lateris  ad  vieiidicm  verji  Gau9,es  —  avmes 
diftinguendum  efle:  ad  vieridieni  vtrji.  Gavges  et  In- 
dus  —  nti  poft:  etiam  diftinxit  Gronovins  cuni  aliis;  ita 
enim  Melam  cunfentire  cum  riinin,  Strabone  et  Era- 
tofthene;  Oceanum  Eoimi  elle  Golfe  du  Gange,  et  Ta- 
mum  extremitaiem  orientalem  Tauri,  ubi  Eratofthenes 
pofuerit  Thinas. 

Ilemode  Indine)  Vatic.  Cibin.  Rehdiger.  Lipf. 
Gud.  Prag.  \'enef.  Parif,  i.  2.  in  hactno  vel  in  lienio  ine- 
ridie ;  Vind.  liemo  medio;  Havn.  hemo  mediae ;  l*drit.  5. 
forte  Ilaemodo  Indiae.  Edd.  i.  2.  5.  4..  5.  9.  1«.  in 
haemo  vel  hetno  mediae  vel  Jledie ;  15.  i?i  Imao  monle; 
15.  17.  2  0.  25.  iii  Ilaeino  Indiac;  6.  7.  Q.  10.  12.  i^-. 
i6.  iQ-  ly.  2  1.  2  2.  24.  25.  Vadianae,  Olivarianae  cum 
Vineto,  Schotto,  Voffio  et  Gronoviis  in  edd.  i\.o.  4-1.  4-2» 
Ilaemodo  vel  Hcniodo  Indiae;  IVeinoldius,  hiiic  4-4-  4-5« 
reliqnae  Ilemode  Indlae.  tzschvcke.  Haemo  JMcdlae) 
Scribendum  vel  in  Haemodo  Indiae  monte,  vel,  ul  Ptole- 
maeus,  in  Imao  Indiae  monte  conceptus.  Etenim  Imaus 
et  Ilaemodus  montes  ibi  funt  oinnibus.  bahbarvji. 
Rmodinn  montem  l^ve  Kmodos  montes,  nam  utroque 
modo  dicitur,  nemo  cnrn  diphthongo  fcribit.  Adfpira- 
tioncm  autem  hoc  uomen  invenio  habere  aliquando,  ali- 
quando  non  habere ;  quod  et  melius,  h  Graecos  Gramma- 
ticos  audimut».  an*  man  vs.  Eadem  depravatio  apud  iVIar- 
tianum  Capellam  lib.  G.  p.  223.    ubi  a  mediis  inontihus 
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indhoat  Tndkt,  pro  qt;o  Grotias  vult  Emodls  moutihus 
comprobaniePIinio  6,  21. f.  17.  in.  Ita  libri  Solini  c.  5.5! 
f.  52.  in.  a  aieclis  viontibus ,  etfi  Salmariuj!  p.  m.  696.* 
nialit  hoc  vitium  ipfi  Solino  tribuere.  Adfpiratio  abeft 
qui.lem  in  Graecis.  veluti  apucl  Strabon.  lib.  ii.  p.  nu 
352.  f.  511.  Arriano  in  Incl.  c.  2.  —  et  ab  ipfo  vlhno 
c.  I.  omittitur;  poteft  tamen  ex  ufu  Lalinormn  in  his  nu- 
niinibus  retineri.  Sed  de  hoc  et  de  terminatione  dicLum 
eCt  ad  1,  15,  2.  Poft  Vindobon.  Venet.  male  co?iceptis; 
nempe  ad  ro  foniihus  retulerunt.  Ceterum  a  voce  Gatj- 
ges  incipit  cap.  36.  in  ed.  Vineti. 

fecit)  Lipf.  Havn.  Rehdiger.  et  edd.  1.  2.  3.  4. 
5-  11.  12.  15.  14..  iQ.facit;  in  reliquia  legitur  me- 
hus  Jecit. 

alicuhi  latius)  Forte  haec  verba  ex  martrine 
funt  translata  in  contextum.  Nam  Mela  videtur  anno^tare 
tantum  minimam  latiiudinem.  Vt  lib.  <2.  cap.  7.  [§.9.} 
de  Euboea,  uusquam  lata  duum  millium  fpatium  hahlt, 
uhi  arctijjtma  efi.  Plin.  lib.  6.  cap.  13.  [f.  22.]  maio- 
rem  euTs  latitudinem  et  minorem  alferit.  ciacco.nivs. 
Vid.  deinceps. 

decem  milia)  Lego  non  decem  milia,  fed  octa 
miha  paffuum  patens  ex  Pli„io,  [6,  22.  f.  i<3.]  Marcia- 
no.  [Martiano  lib.  6.  p.  223. J  SoHno.  [c.  55.  f.  5.  ] 
Praeterea  cum  iidem  Marcianu»  [MartianuaJ  et  Solinns 
Phnii  affidui  alTedae,  et  quae  fcripferunt.  omnla  ex  Pli- 
nio  matuatl.  nefdo  an  addam,  impudenter,  nulia  auctoria, 
per  qnem  profecerant,  mentione;  cum  ergo  Marcianus  eC 
Solinus  maximam  et  minimam  Gangi«  latitudinem  nota- 
rerint,  miretur  quig,  cur  in  Pllnio  in  relatione  Ganoig 
fluviornm  maximi,  et,  ut  ita  appellem,  regia,  nulla  V.t: 
mentio  maximae  eius  latitudinie,  nequc  item  in  Pom- 
ponio,    «odem  in  uirumque  nialo  graiTante.     Eciuidem 
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ita  cenfeo,  Hbrarionim  culpa  omilTa  effe  verba,  qnibu» 
maxima  eius  fluvii  laiiiudo  explicaretur,  idque  tam  ia 
Plinio,  quam  in  Pomponio.  Legendum  igilur  in  Pom- 
ponio,  ut  reor,  fic:  quando  latiJfLVie  vi^inti  viillia  pnf- 
fmivi  eb  alicubi  latiiis  ^  quando  angujiijfwie  Jiiiity  octo 
millia,  ex  Solino,  ut  dixi,  et  Marciano,  et,  quod  attinet 
ad  anguftiflimuni  fluxum,  etiam  ex  Plinio.  JNlodicam  lati- 
tudinem  Strabo  [lib.  15.  p.  483-  f-  70  2.]  facit  100 
ftadiorum,  afferente  id  etiam  Plinio.  Profunditatem 
nusquam  minorem  20  paffuum  uterque.  Iiem  avniinm 
rnaximus  libentius  legerim,  quam  omninm.  pintianvs. 
Codices  in  fumma  narrationis  conftant;  nifi  quod  Cibin. 
Vatic.  Lipf.  Gud.  Venet.  guam  anguftijfime,  et  Rehdiger. 
quamqnam  angnflijfime.  Tum  viillia  et  milia  promifcue, 
ut  alibi;  deniqne  ed.  13.  dispergit.  Verba  et  alicuhi 
latins,  quae  inferta  aliunde  putat  Ciacconins,  hiulcara 
utique  faciunt  oraiionem.  Quid  enim  valet  latins  Jluit, 
cum  nihil  adfit,  quocum  inftitui  coniparatio  polTit.  Porro 
quid  illud  latius  Jiuit  et  angijiijjlnie  Jluit?  Videtur  igi- 
tUT  propter  verborum  fimilitudlnem  totus  verfus  exci- 
diffe,  quod  Pintianum  movit,  ut  locura  fubpleret.  Prior 
tamen  emendationis  pars  magis  adridet,  quam  pofterior 
in  varia  auctorum  veterum  disfenfione,  Ita  vero  intelli- 
gitur,  cur  librarii  poft  latius  to  qnando  mufarint  in  quam, 
fcilicet  ut  verbis  fahem  oratio  cohaereret,  ceterum  de 
fenfu  parum  folHciti.  De  Plinio  tamen  a  Pintiano  dis- 
fentit  Sahiiafius  ad  Solin.  p.  m.  697.  c.  1.  cum  et  Strabo 
minimam  et  modicam  tantum  laiitudinem  ponat,  de 
maxima  fileat.  Nemini  taraen  fpondeam  aut  vadem  me 
fxftam  de  latitudine  a  Pintiano  notata,  quae  exlra  contex- 
tum  produci  folum  poteft. 

feptem  ora)  Alveos  vocat  Servius  ad  Virgil. 
Aen.  9,  51.  ubi  hunc  Melae  locum  adlegat.  Sed,  quod 
eravius  eft,  addit;  ipfe  tanien  commemorat,  nonnullos 
dicere,  quod  tribus  alveis  Jiuat,      Libri  nqftri  hoc  plane 
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ignorant.  Igitur  aut  male  retuHt,  aut  auctiorem  habuit 
Melani.  An  ex  altero  eoque  prolixiori  opere,  fi  tale  un- 
quam  evulgavit  Mela,   haulit? 

Paropaiiifo)    Codices  mei  Caropanwjo,  uti  Abr. 
Gronovii  aliquot,  et  Parifienles  tres,   Rehdiger.   Vaticani, 
Gud.  —    vel,    ut    Lipf.    Prag.    caropcniafo;     praeierea 
Voir.  1.  Calbpaniafo;   Cibin.  Calonpaniafo ;  Chif.  Faro- 
fjanifo.     Edd.  i.   Caroparnafo;   2.  3.  4.  5-  9-  ^  i-  ^^''O' 
yarnaffo;    6.  7.8-  10.  1 2.  15-   1 4-  ^  5^  reliquae  ad  Rei- 
noldium  Paropamifo ;    cum  hoc  44..   45.  et  aliae  Faro- 
■panifo.      niud  iam  ita  emendaverat  Hermolaus  Barbarus 
pro  Caroparnafo,    quod  et  habet  Boccatius  de  flumini- 
bus  f.  V.  Indus.    Ciacconius  ex  antiqua  leciione  Caropar- 
nafo  eliciebat   Caucafo,    cum  Arrianus    de  exped.   Alex. 
M.  5,  4.  in.  de  Indo   fcribat;     al  Tr'r)yai  aVtv  ahrdj   £7ri 
<rtt'i5f   Tou    ogov;  rov   Uaoarajxiaov  ij  Kaux.affou.      Sed 
quamvis  ad  idem  fere  redeat  utrumque,   ex  quo  Alexandri 
niililes    ea    nomina    mifcuerant,     longius   tamen    illud   a 
Codicibus  abeft,  quam  Paropamifus.     Accedit,   quod  Pli- 
xiius  6,  23.  f.  20.  Indum  ex  Paropamifo,   Caucafi  montis 
iugo ,  ileducit.      Ipfa  tamen  vocis  fcriptura  etiam  in  aliis 
varie  verfatur,  nec  hodie  fibi  conftant  editiones,    hic  et 
1,  15,  2.     Arrianus  IlaoaTrdiixiao;  fcribere  folet,   et  hinc 
de  exped.  Alex.  M.  4,  22,  5.  naoaTrafxiadBai,    et  apud 
Geogr.    Ravenn.    2,  4.    Parapavtfidon    provincia.      Alii 
fcribunt    Ila^OTra/AJtTOf    vel   riaooTavttTOs  ,    iHud    Strabo 
lib.    11.    p.    352.  f.   511-    "ti   codd.  quidem  Ilaora/^t- 
<70,',    at  illud  conftantius    lib.    15.   p.  474-  f.  689-    "ti 
etiam  inde  Euftaihius  ad  Dionyf.  v.  loy?.  refert,  Theo- 
dorus  Gaza  de  origine  Turcorum,  med.    Plinius  c.  I.   Ste- 
phanus  h.  v.  qui  tamen  literam  a  geminat,   uti  etiam  fit 
in  Curtio  7,  4,  31.  Snak.   hoc  per  n  Ptolemaeus  6,   11. 
Agaihemer.  2,  9.    tab.  Peutinger.    12.    (ubi  etiam  antea 
male  edebatur  Daropanifus.)      Vtraque  forma   etiam    ad 
incolas  traneiit,  qui  palTim  commemorantur.    Vid.  Weffe- 
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)ing.  ad  Dloflor.  Sic.  17,  ^2.  et  l^erne  in  hiftona  regni 
Graeconiqj  Bactriani  p.  7.  nbi  etiam  de  fornia  nominis 
tlisferii.  Denique  eiiam  eiecta  vocali  UaoTrafwJo;  occnrrit 
m  Hbria  Strabonis  c.  1.  vel  Uacj-nraviaoi;,  qnod  legiiur  iii 
Di(»nylio  v.  1097.  in  qno  reddendo  Prifcian.  v.  1005. 
variaijlibus  tamen  libris  habet  Parparieus  iiums.  Hinc 
rero  pafrim  in  libris  commntatnr  cum  napvaocV,  nti  in 
Ariftotelis  Meteorol.  1,  13.  vel  in  poetis  cum  Tiaov^nao;, 
quod  jn  Dionybo  Peneg.  v.  757.  diferte  adnotavit  Eufta- 
thjus.  Sed  vid.  quae  disputantur  praeterea  de  hac  voco 
ab  ILuaathio  ad  Dionyf.  v.  1097.  et  Salmano  ad  Solin.. 
c.  41.  l.  3^.  p.  in.  5^,3.  et  quae  in  Curtii  lecrionibua  va- 
riantibus  noiantur  ad  6,  4..  31.  Kquidem,  ne  a  fe  disfen- 
tire  cogerelur  Mela,  fcripli  Paropannfo,  uti  ediiur  i, 
15,  2.  et  hic  fervaverat  editor  JNorimbergenfis. 

Cojjhen)  MSS.  A.  Gronovii  Copen.  Sic  et  mei, 
tantum  aliqui  Co])e,n;  Parif.  2.  Cophen.  Adfpiralioneni 
eiiam  abiecit  Boccatius  de  fiuminibus  h.  v.  Edd.  i.  2. 
3-  4-  5-  9'  11.  ('Opein;  15.  17.  20,  23.  Cophem;  Vof- 
fnis  et  huic  40.  41.  42.  Cophena ;  reliquae  Cophen. 
•ry.scHvcKE.  t"cribendum  non  (Jopem,  fed  Cnpheti,  aut 
Cophejien.  barbarvs.  Cophen  in  recto  Arrianus  [de 
exped.  Alex.  M.  4,  22.  5,  1.  in.  in  Ind.  c.  4.]  in  utra- 
que  compofitione;  Cophes  Strabo  [lib.  15.  p.  479. 
f.  69''.]  et  Plinius.  [6,  23.  f  21.]  pintianvs.  Legen- 
duui  videlur  Cophenem  feu  Cophena.  Nam  dupliciter 
declinatur,  aut  Cophen  Cophenis,  aut  Cophes  Cophetis, 
Priorem  inflexionem  Arrianus  in  utraqne  compofitione, 
poHcriorem  Strabo  et  Plinius  fecuti  funt.  irEBi.  Lege 
Cojthcn,  quomodo  etiam  ediderunt  Vinetus,  et  Reynol- 
dus.^  Strabo  lib.  15.  p.  697.  E/t'  eTiCTTps^/fv  su^lxr  W 
^^^T-<)y  —  xa)  Tcv  Kcy(pi;v  TOTtt/jiov  -Mi  Tov  Xoacr7r>;v, 
0;  ^i;  Tov  K(u(p)^v  f/ixySaXAft  TOTa/^ov.  Et  paullo  poft: 
''Hv  5fc  ^5T«  Tov  Kcu(p>;v  6  'IvSoV,  £^5'  0  'TbdaTTyj;,  hS' 
0  'AKtf(7/v;;f.    a.  g^onovivs.      Cophes  in  cafu  reclo  habet 
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etiam  ArJenus  v.  1  54-5.  Triplex  eft  hnius  nominis  in- 
flexio,  RccO;;c.  ov  et  y^ro;,  el  K(u(pvjv,  rjvof,  inferta 
cnnrtanter  adfpirationc.  Cum  igitur  Cojihen  et  Strabo 
tueatur,  andieiidi  funt  codicee,  etfi  concedo,  to  a  facile 
etiam  abforberi  potuiJle  a  fequenli  noniine.  Poft  MSS. 
A.  Gronovii  meique  habcnt  .■Igajinuvi;  Parif.  1.  Ac,aji' 
niam.  Edd,  ].  2.  ^.  4.  5.  o.  )  1.  y'goJinum,  uti  leaitur 
in  liocratio  h.  v.  etll  parum  llbi  conltat,  et  praeierea 
niodo  ylcejiuus  fcribit,  modo  Acejlis.  Confundi  videtur 
cuni  AcelJno  in  Nomadibus  et  Georgis  apud  Plin.  4.,  a6. 
1.  12.  Acejiuevi  iam  hic  o!im  correxerat  Herm.  Barbarus, 
pro  quo  ex  ufu  Melae  recepta  eft  Graeca  ferminatio.  In 
Graecis  enim  'Ax5(t/v>j;,  veluli  apud  Strahonem  c.  1.  et 
hinc  Arrianus  de  Ind.  c.  4..  ' ^y.sfylv.jv.  Cf.  eliam,  fi  tantl 
eft,  Theophraftus  in  hift,  plantai.  /j.,  5.  Orofms  3,  19.  m. 
Poft  l'rag.  ydajpeni  ;  Lipf.  iJaffwn  ;  Cibin.  Hydajpejn  ; 
Tarif.  1.  Hidajpem;  Gud.  Hidafjjen ;  alios  non  ujoroi 
jn  re  levi ;  certe  Rehdiger.  Hydajpen.  Sic  edd.  prhna© 
j)er  i  fere  dant  in  prinia.  Doccatius  Idafpes ;  per  m  ut 
hic  in  fme  olim  libri,  ita  et  in  Frontiim  1,  /f,  g.  Cf.  acl 
Liicaji.  5,  236.  Praeflat  et  hic  terminatio  Graec.i ,  quem- 
sdmodum  in  fequentibus  Gajigen,  quod  et  ibi  fiftit  Reh- 
diger.    Denique  Prag.  conceptisqne  plnribus. 

aliquot  Jaepe  — )  Ciaccon.  Je  pro  ma^nis; 
Vindob.  Jepe  aliqno ;  L  Gronovii  duu,  Lipf.  Gud.  Prag. 
Behdiger.  Vatic.  et  Voffiani  niulti  Jaepe  aliqunl: ;  Cibin. 
aliquot  niagnis  Jacpe  flexibus ;  Pavii.  1.  omilit  aliquot. 
Longine  hic  ab  aliis  discedit  Venet.  qni  locum  fic  ex- 
hibet:  vbi  Je  per  aliquos  populos  diduxit  magnis  — 
Edd.  omne^  aliquot  Jaepe.     Vid.  deinceps. 

cinxit  inguni)  Lipf.  Gud.  Prag.  Rehdiger.  Ven. 
Ctiam,  pulo,  et  Havn.  cingit,  uti  editiones  ad  Voffium, 
qui  ad  ceteros  propagavit  cinxit ,  quod  habent  Vaticani 
et  aUi.      Poft  Prag.    Vatic.  5.  iuguvt    eius  ingens,    quod 
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et  ex  fnis  notavit  VofTms,  icleriKine  ex  opiimo  iiigumenis; 
Ciiiccoriine  in  fuo  ivgiim.xion  invenit.  tzschvcke.     Forte 
expnngendniii  eft  iiigum,  vel  le^.   fcindit  dnobns  fc.  oftiis 
non  longe  diftantibus;   ciacconivs.      Leg,  coniicio:   Pojl 
iihi  aliqnot.  fe  per  magna  Jiexihns  fcindit  inga.   schottvs. 
In  muitis  libris  veteribus  fcribitur,    faepe  aliquot.      Hinc 
aliquis  fufpicetur,    fic  Melam  fcriplille  :     Pojt  ubi  Je  jjer 
aliquod  magnis  Jlexihns   egit   iugiim.       Maluimus   tamea 
optiuii   codicis    lectionem    repraefentare,    cinxit  nempe, 
r»on  cingit ,    quod  fenfui  adverfatur.      Non  enim,    quam 
diu  inter  montes  luctatur,    fed  demum  poftquam  evafit, 
fit  rectus  et  folidus.    vossivs.     Pf^t  uhi  —  cinxit  ingum, 
ingens  iternm ,    rectns  —  )      Nuriquam    potui  intelligere 
hunc  locum ;    adeo   vanilTimis   diftinctionum    quisquiliis» 
eum   torquent  editores.       Prout   allego,    fic  invenies  iri 
editione  Sanctii  Stephanique  ac  Voffii,    qnura   Vadianus 
edider iX.  Jlexihus   cinxit    [immo   cingit^    iugum ,     ijigens 
itenifu    rcctus  Jolidusqne.      Scliottus,    quem   fecuti   Ger- 
mani,    cingit  iugnm,    ingens  iterum ,    rectns ,   Jolidusqne 
decurrit.      vSed  qualecunque  illud ,    velim  doceant  me  illi 
omnes,    quare  hic   Indus    dicatur   ingens    ilerum?      Vbi 
Pornponius    ftatuit,     eura    minorem   facium?      Profecto 
nnspiam;   et  licet  discerpatur,   nec  iic  quidem  ftatuit  eum. 
diniinutum.     Verbum  de  eo  xiullum  eft.    Dico  prorfus  to 
ilcnnn   coniungi    debere   cum    t&T?  rectus  Jolidusque,    at 
TO  ingens  cnm  praecedente  iugnm ,   quod  certe  tale  fuifle 
docent  magni  illi  fle):u8.      Itaque  diftinguo:   Pojl  nbi  ali- 
quot  Jaepe  magnis  fiexihns  cinxit  iugum   ingens,    iterum 
rectus  Jolidnsque  decnrrit.      Sed  et  in  duobue  MSS.  legi- 
tur  ]ioJi    uhi  Jaepe  alicfuot   magnis.      Plane   ut  de   Nilo 
lib.   1.  cap.  9.     Cnm    diu   Jimplex  Jaevusqne    dejcendit, 
circa  Meroen  lale   patentem  (agnofcis  hic  magnos  flexus 
et  ingens  ingnm)    injulam ,    in  Aethiopiam  dijjunditur ; 
ubi  rnrjus   coit   etc.     i.    gronovivs.       In   multis   mana- 
cxaratis  libris  poft  ingens  ponitur  diftinctio,  quam  lectio- 
nem    probat  iuvenis  Leidenfis.      Sed  non   fic   rem  con- 
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fectam  hatemus.  Quomodo  enhn  Indus  Tcctus  folidus- 
que  poteft  defcendere,  ubi  magnis  flexibus  cingit  ir.gum 
ingens?  Non  ubi  flexus  agit  et  iugum  vel  infulam  cingit, 
fed  demum  ubi  iterum  coniungitur  rectus  folidusque 
poteft  fluere.  Olim  cinxit,  non  ciugit  legendum  efl^e- 
exiftimavi.  Eam  tamen  lectionem  non  admifl,  [immo 
admifit]  quod  in  antiquioribus  libris  pro  ingnm  fcTipium 
efl"et  iusum  eius,  in  omnium  vero  optimo  iugmnenis, 
xossivs' in  appendice  ad  h.  l.  Facili  opera  haec  profli- 
gavit  I.  Gronovius,  cum  et  ipfe  et  Voffius  legant  cinxit, 
unde  commode  fenfua  fluit;  quare  nokii  hir.  repetere. 
Gronovianam  diftinctionem  omnes  poft  probarunt. 

diducens)  Vatic.  Prag.  Cibin.  Rehdiger.  cum 
edd.  1.  7.  8.  11.  15.  17.  20.  25.  deducens.  Sed  didu- 
cens  rcctum  unice  efl"e,  ftabilita  utriusque  particulae  in 
compoUtione  notio  declarat.  Commutatio  maxime  eft 
frequens.  Ceterum  edd.  50.  32.  54.  57-  donec  je  ad  — 
Lipf.  duohis  hofpitiis;  ed.  2.  ojfiis ;  Prag.  Vatican.  3. 
dijiantibus  longei  Venet.  cum  15.  17.  co.  23.  m  Ocea- 
num  exeat. 

§.  7.  -Tamum)  Prag.  tamim ;  Rehdiger. 
thamum;  Cibin.  tanum;  Schotti  editio,  uti  voluerat  Pin- 
tianus,  repugnanteSalmafio  ad  Solinum  p.  m.  701.  Tabin;, 
Reinoldianae  hnaum;  reliqui  libri  Tanmm.  Vid.  quae 
fupra  notavi.     Vinetus  cap.  57.  hinc  incipit. 

Chryfe)  Venet.  Chyrfe ;  Gud.  chirfe;  Vindob. 
cirfe;  Lipf.  Prag.  crife ;  Rehdiger.  cryfe.  Edd.  1.  c.  9. 
cryfe;  14..  Chryle.  Sic  poft  plerique  codices  argire,  ut 
edd.  1.  2.  9.  Prag.  Jrchire;  Boccatius  f.  v.  Indicum  mare 
j4rgirae.  Tim  Vindob.  a/^eri  pro  altera ;  Rehdig.  awrJ; 
idem,   Vnidob.  Lipf.  Gud.  argenti. 

ut  maxime)  Editiones  ita  ut  maxime  ad  4.2. 
a  fola  Vineti  abeft  ita,    et  poft  cum  Keinoldio  expulii 
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itenim  A.  Gronoviiig  inrle  ab  ed.  4-4-*  "^'^  reliqni  admife* 
rurit.  Ignoraiit  eliani  codicea,  fi  forte  exceperis  Vatic.  i. 
l^arif.  3.  Venet.  et  H;)vn.  Melins  abeft,  in  prirnis  cum 
paulio  ante  praecelleriL;  rninus  beiie  abfit  videtur,  quod 
cum  codice  fno  delebat  Ciacconius. 

fahula)  Vadianns  dGditJicla  fahida,  et  hinc  edd. 
j3-  21.  2  2.  24.  25.  26.  27.  23.  Vadianae,  Olivarianae, 
Schottus,  Voffius,  Gronovii  in  edd.  40.  41.  4.2.  At 
ignorant  eam  vocem  coflices  omnes  conlulti,  Ciacconii» 
Abr.  (jronovii  et  mei ,  i'iec  adparet  in  aiiis  editionibus. 
Recte  .igjtnr  omirit  Vinetns  et  poft  iterum  exegit  Keii.ol- 
dins,  fjuem  inde  ab  ed.  44.  probarunt  editores.  Ver 
fe  j-ahnia  rem  conficit,  nec  temere  oiiofa  ohtruder» 
Melae  iicet. 

Tnprohatie)  Havn.  Vatican.  3.  Gnd.  Parif.  1. 
Tahanevs ;  Prag.  Dabaneiis ;  Lipf.  Taheiie,  et  in  ajargi- 
ne :  SoUnus  iiaiic  videtnr  vocare  tahrohniiem  in  cap.  5,^« 
[al.  56.]  vel  lahancui ,  ut-  cup.  4.6.  Rehdiger.  Taheiie ; 
Parif.  2.  TapJiane;  alii  Valicani  Tahane ;  ceteri  recte, 
uti  editiones  etiara  primae  et  olim  Boccatius  f.  v.  Indicum 
mare.  Poft  Prag.  Venet.  cum  edd.  15.  17.  20.  23.  au- 
tem  grandis;  libri  alii  omnes  nut  grandis,  praeter  Reh- 
diger.  qui  dedit  haud  grandis.  tzschvcke.  Forte: 
aliis  grandis  admodutn  injula,  atiis  prima.   ciacconivs. 

Jiipp arcjio)  Mire  hoc  nomen  invertitur.  Vatic.  1. 
Rehdiger.  ipparchiiis ;  PariC.  2.  Jpereliius ;  Lipf.  \'indob. 
Cibin,  yparchiiis ;  Parif.  i.  hiparchiwi ;  Gud.  Jnparchius; 
Havn.  Jiyparchus;  Parif.  5.  Jliparchns ;  Ciaccon.  Hip' 
pavchus;  Prag.  Sperciii\;  \'alic.  3.  Sperchius ;  praeterea 
Vaticani  ante  dicitur  ponnnt  ejje.  Edd.  1.  yparcus ;  2. 
9.  yparchus;  5.  4.  5.  ll-  hyparchus ;  6.  7.  3«  •  o*  ^^f' 
parcho;  13.  Jiyparco;  12.  14.  i().  13.  ly.  21.  22. 
24.  reliquae  poft   Jlipparcho;     taiilum   Vinetus,    ut  ab 
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Hipparcho  flicih/r;  at  omiiro  Hipparchi  iinmine  it;.  i^j, 
20.  23.  cnin  cod.  Veneto  totum  locum  fic  fingunt:  iit 
priwa  pars  orbis  alterins  a  •plerisque  ejfe  credatur ;  fed 
quia  —  Parif.  c.  etiam:  ut  prima  pars  —  cetera,  ut 
notatnm  fnpra.  Tum  Parif.  i.  Sed  quia  non  habitatur, 
TzscHvcKE.  Scrihe Hi}>parcho,  ideCt,  ab Hipparcho.  bar- 
EARV5.  Forte  vacant  roc  Hipparcho  dicitvr,  fed,  errore 
Jn  contextnm  Melae  illapfo.  ciacconivs.  Perizonius 
paternae  ecliiioni  adfcripferat:  Lege,  et  quia  habitatur, 
A.  GRONOvxA^s.  Locus  forte  in  mendo  cnbat.  Male  enim 
duo  haec  narrationis  membra  verbo  dicitur,  quod  unum 
adeft,  adhaerere  et  ad  Hipparchum  referri  videntur,  quod 
nec  hiftoriae  fides  patitur.  Vti  enim  Plinius6,  ifi.  f.  22* 
uarrat,  olim  alterum  terrarum  orbem  efle  exifLJn  atum  eft, 
poft  Alexandri  M.  aetate  infulam  cognitum.  Atque  hinc 
niemorantur  eliam,  qui  Taprobanen  diferte  in  infulis 
pofuerunt,  eiu^ique  arabitum  defcripferunt,  in  q'ubus 
Onelicritus,  Megafthenes,  Eratofthenes.  Cf.  Plinius  c.  1. 
et  Strabo  lib.  15.  p.  4.75.  f.  690.  fq.  Sic  Ariftoteles 
ille  de  mundo  c.  5,  9.  Alexandro  autem  pofterior  fuit 
Hipparchus,  qui  illa  bene  nolTe  poterat,  immo  debebat, 
aeque  ac  Mela.  Neque  tamen  Hipparchi  nomeu  a  libra- 
riis  excogitatum,  aut  cafu  elapfum  eJTe  poteft.  Igirur,  ni 
velis  Vineti  lectionem  fequi,  vel  codicum  reverentia  fcri. 
bere,  ut  Hipparchus  dicit,  duplicem  hic  Hipparchi  opi- 
nionem  refert  nofter,  cuius  pofteriorem  amplectitur,  ut 
vero  funiliorem.  At  ita  fed  ftare  nequit,  fed  cum  Peri- 
zonio  in  et  mutari  debet,  quod  per  ufitatam  etiam  utriug. 
que  et  praeterea  facilem  confufionem  nemo  mirabitur. 

circuvimeaffe)  VofiTius  ex  fuis  adfert  circum  ea 
cffe,  quod  etiam  ex  meis  habet  Cibinienfis;  A^^atic.  Vind. 
Havn.  Venet.  Lipf.  Gud.  Prag.  Rehdiger.  Parif.  2.  3. 
circnm  eam  effc ;  Parif.  1.  opinor,  circummeaffe.  Edd.  1. 
2.  3.4-  5-  6.  7.  0-9.  U.  12.  15.  14.  15.  16.  17.15.  20. 
poft  Vadianae  et  Olivarianae  circuvi  eam  effe;    10.    19» 
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Ltigdiin.  1646.  Scholtus  circiim  eam  ijje ;  Vinelus  neo 
quisquam  crcumiijfe;  Voffius  et  ceteri  circummcajfe. 
TzscilvcKE.  Circiim  eam  ejfe.)  Legendum  ijfe,  non  ejfe; 
hoc  eft,  clrcumiile,  luftralTe.  Schema  eft  Tmefis.  pin- 
xiANvs.  Circnm  ca  ejfe.)  Haec  eft  fere  omnium  libro- 
rum  veteruiu  lectio,  ut  manifeftum  fit  tlfe  fcribendum, 
circum  eam  iffe,  vel  potius.  circwnmeajfe:  vossivs.  Sal- 
mafius.  ad  Solinum  cap.  56.  f.  55-  P-  "^-  782-  legit :  eam 
circumiffe.  Sed  tmehs  ferri  aliaa  commode  poteft.  Ejfe 
alienum  eft,  et  ex  eo  corrnptum,  quod  VoITius  monet, 
uti  etiam  ire  et  effe  inter  fe  rautantur,  de  quo  vid. 
Broukhnf.  et  Heyne  ad  Tibull.  1,  9,  ZT^.  et,  quem  hic 
producit,  Burmann.  ad  Ovid.  Metam.  2,  78-  Circum- 
mcaffe  pTaeferendum  videaiur,  fi  ita  vere  habuit  Parif.  1. 
at  propius  ad  codices  ducit  circum  eam  iffe.  Sequentia 
A-^erba  prape  verum  eft  Barthius  in  adverfar.  14,  17.  hc 
refingit:  ■tnope  verum  iftud,  ut  fic  ad  alteram  Hipparchi 
feiitentiam  nielius  referantur;  to  if-ud  enim  fcribendi 
compemlio  fuille  corruptum.  Longius  remedium  petit, 
quo  locum  hunc  egere  bene  viderat;  propius  paratur  mu- 
tatione  tou  fcd  in  et,  ut  antea  notatum  eft.  Gibin.  prope 
eft  verunu. 

§.  8.  Contra  Indi)  Vindob.  contra  in; 
rdiqui  fere  contra  inde;  nam  Parif.  1.  contra  illam  oftia 
iUa;  Parif.  2.  forte  contra  Indi,  Edd.  tantuni  non 
omnes  contra  inde  illa  ofia;  (vel  ut  1.  2.  9-  hofia) 
1  3.  contra  in  inde  illa  oftia;  34.  contra  Indum  illa  ofiia; 
35.  contra  Indi  illa  ofiia;  Vinetus,  Voirius,  reliqui  con- 
\ra  Indi  ofiia  iUa,  quem  in  pofterioribus  verbis  ordinem 
praeferunt  i^lerique  codices.  Poft  edd.  15.  i?-  20.  23. 
qnae  vucantur  Solis.  tzschvcke.  Contra  inde  illa  — ) 
Locus  eiiam  corruptilTiraus  et  tantum  non  deploratus. 
Caftigo:  Contra  Indi  ojiia  infula  eft,  quam  vocant  Solis, 
ideo  inhabUahiUs ,  quod  ingreffos  etc.  ex  Arriano  hifto- 
rico   in    Indica  defcriptione,   [cap.  51.]    prodente  hanc 
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Solisinfulam,    qnam   ipfe   Nafacalam  [NorraXa]  nomi- 
xiat,  in  ora  Ichthyophagorum  eSe.    Porro  idem  Arnarms 
[c.  26,  2.]  auctor  eft,    fuper  Ichthyophagos  habitan  m- 
teriora  a  Gedrofiis.      Rurfus  Ptolemaeus  fcriblt,  [6,  211 
in.]   Gedrolios  ab  Oriente  terminari  Indo  amne.      ErgO 
videtur   coUigi  ex   Arriano   et  Ptolemaeo   et  Pompowio. 
contra  Indi  oftia  efle  Infulam  Solis.    Meminit  etiam  huins 
infulae    PHnius    in    fexto   [cap.   26.^.25.]    his    verbis : 
JDcmde  Jchthyophogi  tam  longo  trnctn,    ut  vlgniti  die- 
rum  fpatio  praenavigaoerlnt.     Lifula,   cjuae  Solis  appel- 
latur,    et  eadem  cuhile  Nymphanim  ruhens ,    in  cjua  nuU 
lum    non    animal    ahfumitur,    incertis    caufis.       Accedit 
Plutarchi  auctoxitas  in  Hbro  de  montibus  et  fluminibus» 
[extr.]   Indum  fcribentis  magno  impelu  decurrere  in  Ich- 
thyophagorum    terram.    pintianvs.        AHas  legendum: 
Contra  Indi  oflia  alia  etiani,  quae,  aiU  ilia  etiam,   quae. 
ciACcoNivs.      Vulgati  inde  illa.      Nos  minori  comnmta- 
tione,    Indi  reponendo  locum   in   integrimi  reltiluimus. 
Pintianus  audacius:    Contra  Indi  oftia  infula  efi ,   qnam 
vocant    Solis,     ideo     inhahitahilis ,     quod    ingreffis    etc. 
SCHOTTVS.       Salmafms  ad  SoHnum  cap.  57.  f-  64-   ^anc 
emendationem  probat:    Contra  Indi  oflia  infula  eft,  quae 
-vocatur  Solis,   adeo  inhahitabilis  ut  ingrefjos  etc.     Equi- 
dem    infula   minime   repudiarem,     cum   fit    inluftrins  et 
diftinctius,    H  codices  addlcerent,    nec  aHas  traheret  haec 
mutatio:     Lenius  remedium  admovet  Ciacconius.      Sed 
cum  recepta  et  codicum  auctoritate  firmata  lectio  intelHgi 
commode  etiam  poffit,    nuHa  opus  eft  eaque  incerta  mu- 
tatione.    AHa  diftinctione  poft  Rehdiger.  legit :   exanimet. 
Coufeftim  —    Vulgata  melior.     Porro  Cibin.  ipfa  inter 
hoflia. 

Patalene)  Omnes  codices  Voffiani  et  mei  rarn 
tenet  regio ;  tantum  Prag.  raro.  IUud  etiam  legitur  in 
^ditionibus  ad  Schottum,"'  Sanctium  et  Voffmm,  qui  re- 
pofuerunt  Fatalene  regio  fequentibus  ceteris.   tzschvcke. 


«54  POMPONII     MELAE 

Scribenclnjn    pnto  ;    /U  inter  ipfa   ofiia  rara  vlret  regio, 
adftipulanie  Arriano  in  hiftoria  Indicd.   pintianvs.    Rara 
tenet  regio)      Forte  Fatalene  ejL   regio.     Meujorat  Enfta- 
thiu8  »n  Dionyliuni,  [  v.  loo^.  |   Strabo  lib,  15.  [p.  ^g-. 
f.  701.  et  p.  495.  f.  720.J    PtoJemaeus   lib.  7.   [  c.   i.] 
Jiegio,    quae  iuxta  occidentalevi  Lncli  partem  ejl ,   omnis 
eovimuni  vocahdo  Indo   —    Scythia   appellatur.     Jluius 
aiitem  pars,  qnae  iuxta  divijionem  oftiorurn  eft,  Patalene, 
Vides,    regionem   hic  appellari ,    ut  iam  non  fit  dubitan- 
dum,   quin  recte  ita  legatur.      Et  Pliniui.  lib.  6.  cap.  21. 
[f.  23.]   Patalen  appellat :    Patale  infda  in  ipfufanci- 
hus  Indi  triquetra.      Arrianus  lib,  5.   [c.  /f,  5.  f.  3,  12,] 
de  exp.  Alex.   Patala,   Indorum  Lingua,   /leayptiuvi  Uclta 
appdiatur.     Prifcianus  [v.  1000.]  Dividua  cnius  Pata- 
lene  cineitur  unda.      Patalam  urbem  efle  Patalenes,   in- 
quit.    Strabo   lib.   15.    [p.  432.  f.  701. j      ciacconivs. 
Patalene    leg.    videri    monuit   me    Franc.    Sanctius,    cui 
aifentior.       Vulgati  eniin  veteris  fcripturae  veftigia   reti- 
uent,    rara  tenet  regio ;    lege  Patalene  regio.     Pintianus, 
rara  viret   regio ;    q,i0(l   abiudico.      Plinius  enim  Induui 
duas  infulas  facere  fcribit  Prafianen  et   Patalen,    Jib.  6. 
cap.  £o.   [f.  c.  25.]   et  Aelhicus  urbes  Orientalis  Oceani 
Patalen  et  Patalaten  nominat,  [p.  707.  ad  calcem  I\lelae 
Gronor.  an.   1722.]    et  Dionyfms  Afer    [v.   1092  fqq.] 
de  Indo  fl.     A/acra  hk  oi  a-oy.ar'  kari,    jj^ea^v  h'  fTiSe- 
riooij.B  vijaov,    N^aov  rv)v  KaXiovaiv  sttj^^ovioi  IlaTaAs;- 
v.}V'    Miivo,-  Toi  ToXscvv  aTori]j.V£rai  8$vsa  (pivruov.    Vbi 
ex  Arriano   [de  exped.  Alex.  5,  4,  3.]    ^iaropo;  iariv  6 
Ivoo;  v.ai  /IkXra  itoih,    xa/  ovro<;  hv  r-^  rwv  'IvBuiv  y/if 
rc^  AiyvTrrluj   AsXra    'xaQairXijoiov     ttoXi;  8e  kv    avr-ij 
ai;i6Xoyog  ra  HdraXa,  aO'  wv  j;  vi^ao,-  naTaXi;v>;.    Me- 
minit  et  Strabo  lib.  15.  [p.  475.  f.  Q^jo.]    'O  ha  'Ivho^ 
hm)  orofxaaiv  sl;  r;;v  fMn>)HlBQtv"jv  Ix.Tr/rrfi  5ttAaTTav, 
efATreniXaj^/SdvuJv  rljv  UaraXyjvyjv  yMXovfxavijv  yjvoav,  Ta- 
ptt7rA:;crmv  ruj   aar    Atyvrrov  i^sXra.    schottvs.      Ego 
cx  ductu    litterarum  et  ex  omjiibua   Cofmographis  fub- 
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ftitni:  Pat.aleyie  regio.  sanctivs  m  praefatioiie.  Libri 
quidem  niaim  exarati  rara  tenet  regio ;  attameu  refcri- 
bendnm  hic  elTe,  inter  ojVia  Patalene^  iam  alii  vitlerunt. 
A  Paiala  oppido  iiifula  tota  Patalene  dicitur.  Porro  totu» 
hic  locus  lic  in  manu  exaratis  libris  concipitur;  inter  ijjla 
cjiia  rara  tenct  regio ,  ob  a<'(ins  i^itolerabiiis  alicubi  cu'- 
toribiis  egens.  Inde  ad  yrincipia  rubri  maris  pertinet 
ipja,  invia  alque  dcjerta  hiiums ,  cineri  magis  fit  quum 
pulveri  fimilis.  Vnde  facile  ajjparebit,  niale  hunc  locum 
a  correctoribus  habitura,  veramqae  efle  eam,  quam  re- 
duxiraus  lectionem.  vossivs.  Cum  hic  infulae  nomen 
defideretur,  aptius  ad  librorum  indicia  aliorumque  narra- 
tiones  proferri  non  poterat.  Quam  vero  temere  propria 
nomma  in  adpellstiva  mutentur,  iam  pluribaa  exemplis 
adparuit.  Vid.  ad  -,  5,  i.  Tum  recte  Voflius  poft  Pata- 
lene  maximae  diftinctionis  fjgrium  pofuit,  cum  antea  in- 
cifum  maius  fubiiceretiir ,  et  fen^uentia  usque  ad  egens 
rainus  bene  huc  relraherentur.  Puft  Vindob.  ab  cftus ; 
Gud.  cb  aefius.  Tum  Lipf.  Prag.  intellerabiles ;  Gud. 
Rehdiger.  uitollerabilis  ;  Vatic.  3.  Parifienfes  intolerabilis; 
Cibin.  Vaiic.  1.  Havn.  Venet.  intolerabiles ;  Vindobon. 
intollerabiles.  £dd.  i.  7.  3.  intollcrabiles ;  2.  5.  4.  5. 
9.  10.  II.  12.  i^.  14.  15.  i6.  17.  13.  iQ^  20.  21.  22. 
23-  24-  25.  Vadianae,  Olivarianae,  Vinetus,  Schottu?, 
intolerabilcs ;  Vofllus  cum  reliquis  intolerabilis,  uti  olim 
ed.  6.  E«a  utrumque  accom.modari  poteft,  uti  fit  faepe  in 
fimili  adiectivorum  nexn  ,  (cf.  ad  1,  9,  7.  et  ad  Eutrop. 
9.  21.  p.  709.)  intolerabilis  tamen  probata  hac  diftinctio- 
ne  melius  videtur.  Nempe  ante  Vomum  diftinciioni» 
maximae  figuum  poft  egens  poni  folebat.  In  proximi» 
Cibin.  et  ed.I.  £/,..  25.  omninoque  Olivarianae  pertment ; 
Schottus,  quod  volebat  Pintiamig  et  probabat  Salmaru!!? 
ad  Solin.  cap.  53.  f.  55.  p.  „,.  3^^^  ^jg^it  ^„^,^^^      ^-^^^^ 

conius  verbum  pertinet  plane  rielebat.  Porro  Vadianu» 
€t  Olivarius  cum  fuis,  in  quibiis  funt  edd.  21.  24.  28. 
•miferunt  ipfa,    inviti»  MSSU»   omnibus,    prava    diftin- 
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ctione  inclucti.      Ceterum  vox  regio  fic  fimpliciteT  et  fifie 
notnine  pofita  offendit,    cum  alias  in    progrelTxone  illud 
ponere  foleat.    Sine  dubio  hic  latet  Ariane,  qnam   i,  2,  4-. 
ftrictini  tantiun  adtigerat  latius  nunc  defcribendam.     Con- 
firniat    hanc    furpicionem    Plinius  6,   25.   f    23.     Melam 
aperte  reddens    his   verbis:     Infra   haec  ovmia ,    ora  nh 
Jndo:    Jrinna  rcgio  ambnfLa  feronribus   Jefertisque   cir- 
ciimJatn,   rnidta  tamcn  interfufa  opacitate  ;   cultores  con- 
gregat    circa    duos   rnnxime  fiivios ,    Tondcron  (Tubero- 
nem)  et  /Irofapen.   (Arufacem.)    Adiuvat  Strabo  lib.  15. 
p.  4.95.  f.  7:io.    ubi   auftralem  Aiianae  partem  ab  oftiis 
Indi  et  Patalene  incipit,    et  Carmaniae  finibus  terminat 
ad  os  HnusPerfici,    interiectis  quibusdam  populis,    quos 
Arianae  adfcribit.      Idem  lib.  c.  p.  89-  f-  ^3o-   (p«uA«;f 
olKOvy.iv>)V    Xivoav    dicit.       In   aUis,     veluti   Piolemaeo, 
Marciano   Gedrofia    Arianam,     cuius  nomen  ne  adferunt 
quidem,    complectitur.      Noller  vero    fibi    conftat  etiam 
poft,    dum    Gedrofios   interiora    tenere   fcribit,    quos  ad- 
nexuerat  Arianis  conterminos  lib.  1.  c.  2,  4..     Aut  igitur 
ipfum  nomen  a  Moce  rara  abforptum  inlercidit,   aut  latet 
in  regio.      Vidit  Reinoldius,    qui  nova  capitis  x2.  diftin- 
ctione  facta  infcripfiit  Jriane. 

hnmns  cineri)    Ita  omnes  libri  veteree.   Vadianns 

dedit  humus  et  cineri  magis,  quam  pulveri  et  fic  18«   2  2. 

et  reliquae  Vadianae  cum  Schotto.      Reddiderunt  01.  2+. 

25.  23.  omninoque  Olivarianae  cum  Vineto,  fervato  ta- 

men  verbo  fit.     Ciacconins  particulam  et,  quam  invenerat 

in  edito  libro,   recte  exchidit,   cum  nec  codices  admittant, 

nec  melior  diftinctio  ferat.      Ipfam  auiem  vocem  pulveri 

follicitavit  Barthius  in  adverfar.  14,  i?-    Arenae,  inquit, 

aut  fabulo,  non  pulveri  dicendum  erat;    non  enim  pul- 

verem  de  tenuiifima  licet  arena  a  quoquam  dictum  iri. 

Quare  exturbat  et   ila  legii:     cineri  rnagis  qnam  fimdis, 

i.   e.    fimillima.       Sed    refutationem    haec    vix    defiderat 

arguta  magis,  quam  fpeciofa  coniectura.    Refutavit  tamen 
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Voffius.  Locus  hlc,  infjuit,  nullo  alio  vitlo,  quam  fola 
laborabat  diltinctione.  Non  recte  faciunt,  qui  pulverem 
ac  cinerem  pro  eodem  accipiunt.  Pulvis  non  tantum  pro 
ipfa  humo,  fed  etiam  pro  arena  accipitur,  verum  cruda, 
ut  cum  arenam  Puteolanam  pulverem  vocant.  Sed  vero 
cinis  nunquam  fumitur,  nifi  pro  humo ,  arena  aliaque 
materia  combufta.  Itaque  omnis  quidem  cinis  pulvis  eft, 
verum  non  omnis  pulvis  cineris  vocabulo  affici  poteft,  fed 
toftus  tantum.  Hactenus.  vossivs.  Poft  Vindob.  omilit 
verba  per  eam ;    Venet.  dedit  ideo  jjer, 

Tnherojiem  e  t  Ar  ufa c em )  Vrag.  cuhionem  ; 
reliqui  Tuherunem  cum  editis,  exceptis  Keinoldianis,  in 
quibus  Tiiheron.  Poft  Cibin.  Vatic.  et  edd.  Reinoldianae 
Arufacen;  Vindob.  ahufacem;,  Gud.  mnfacem.  tzschv- 
CKK.  Scribo  Tonderon  et  Arofapen  ex  Plinio  lib.  6. 
cap.  23.  [f.  25.]  tam  ex  fcripta,  qnam  Romana  lectio- 
ne.  piNTiANvs.  Plinius  lib.  6.  c.  03.  Tuherum  flumen 
in  hoc  tractu  refert.  ciacconivs.  Tomeron,  iioii  Tuhern- 
nem  vocat  Arrianus.  [  in  Ind.  c.  2/f.  in.]  In  melioribus 
Pliuii  codicibus  Tomheron  fcribitur,  non  Tonderun.  Sane 
non  aliter  potuit  fcripfilfe  Plinius,  atque  Mela,  queja 
ubique  fequitur.  Arufacen  idem  Arofapen  appellat.  Sal- 
maiius  [ad  Solin.  c.  55.  f.  59.  p.  m.  B^-^- ]  Oroailn  re- 
ponit.  Verum  infigniter  errat;  Oroatis  enim  iii  fumm 
Perricum  exit;  hic  vero  Arianen  provinciam  Indo  conti- 
guara  defcribit  auctor  nofter.  vossivs.  Recte  contra 
Ornatidem  infurgit  Vofnus,  cuius  oftia  in  rerficum  finuui 
diferie  memorat  Ptolemaeue  6,  3.  De  vero  Tuberonia 
nomine  in  lanta  codicum  depravatione  auctorumque  iiv 
conftantia,    cerii  quidquam  ftatuere  noii  licei. 


Pomp.  Mela.   L.  IJL  H 
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C  A  P.      VIII. 

Initmm  huius  capitis  continua  ferie  fuperiori  ad- 
nectnnl  codices  et  editiones  ad  Voflluni,  qui  novum  hinc 
caput  incepit  praefixo  titulo:  3Iare  rvbniin  ac  uterque 
huius  Jinus,  Perficus  eb  Arahicus,  quem  pofteriores  fecuti 
funt,  praeter  Reinolclinm,  qui  novum  quidem  caput  hic 
conftituit,  fed  fic  infcripfit:  Populi  Perfarum,  et  infra 
iiovam  fectionem  fecit,  ut  alii  duas  ante  VofTium,  de 
qiio  fuis  locis.  In  Vineti  ed.  eft  cap.  53.  Equidem 
Voflianam  divilionem  reddidi ,  tamquam  aptiorem  et 
capaciorem,  et  ne,  mutalione  facta,  in  adlegandis  Melae 
locis  numeri  disiicerentur. 

§.  1.  Jive  quia)  Ita  in  priori  locu  Cibin. 
et  Vatic.  in  pofteriori  jlve  qiiod;  Rehdiger.  bis  quod  pro 
quia.  Frag.  pro  ibi,  fubftiluit  ifjfe;  Vindob.  quia  ab 
eritras  rigavit.  Alii  poft  pro  Rijthras ,  vehiii  Gud. 
habent  erithas;  edd.  1.  2.  9.  eritras.  Iia  porro  pro 
£pu5^av  S(x\a.aaav  Latinis  literis  Prag.  Elitram  Telefavi; 
Lipf.  Crithram  thalafavi ;  Gud.  eriihran  taUaJfam ;  Vin- 
dobon.  eritravi  thalajavi ;  Rehdiger.  erythifn  talajfau; 
Cibin.  erythran  thalajjan ;  et  hc  Roccatius  f.  v.  Arabi- 
cum  mare  a  graecis  eritrae  talajjon  afijfellatur.  Noa 
meHus  veteres  editiones.  Nam  1.  2.  9.  i/J.  Eritram  tha- 
lajjani,  et  ex  his  2.  bis  etiam  Kritrum;  5.  4-«  5«  ?•  8« 
10.  l  C.  14.  19.  Rrythram  thalojfam  ;  6.  Erilhram  tha- 
lajjam;  tum  literis  Graecis  15.  17.  20.  21.  23.  iqv9o-,)yi 
(15.  17.  £^i5pv^v)  Sakaaaav;  aliae,  ut  linguae  leges  po- 
fiulant,  tantum  quod  ex  iis  quaedam,  ut  Vadianae,  adfe- 
runt  k^vB^av.  At  Jevia  haec  funt,  graviua,  quod  haec 
verba  ab  inficeto  inferta  eife  putat  Barlhius  in  aHverfar. 
14.,  17.  cum  illis  minime  fit  opus.  Quac  quidem  dis- 
putaliu  lubrica  eft  et  ambigua,  cum  propter  vocem 
Gracci  Graecam  etiam  adpellationem  ipfam  addere 
liceret. 
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marc)  Expnlernnt  hanc  vocem  edd.  24.  25.  omni- 
noque  Olivarianae,  Scliottus,  Voflius,  /{.o.  4.1.  /|.2.  At 
tueiitur  MSSti  omnes  et  editiones  reliquae,  et  revocave- 
runt  Vinetus,  Reinoldius,  poft  edd.  4.4.  et  aliae.  Omiffmn 
effe  videtur,  qnia  fupra  iam  adfuit.  Sed  inlercednnt  plnra 
et  in  primis  sovBgav  SdXaaaav.  Vadianae  tamen  minus 
bene  fic  diftinguunt:  nfpenim,  marc  profu?idur/i,  et  — - 
Tuiu  Vatic.  3.  Prag.  dant  et  afperum. 

recedeutes)  Codices  quidam,  veluti  Venet.  Gud. 
Rehdiger.  recedeutis ;  Venetus  etiam  praeierea:  recedew 
tis  niagno  Uttorum  orbe^  quam  adpendicem  ex  fequenti- 
bns  hnc  adtraxit.  Editiones  veteres  et  poft  pleraeque 
aliae  cum  Vineto  recedentis ,  vel,  uti  24..  25.  et  tantura 
non  omnes  Olivarianae  cum  Schotto  recedenteis ;  Stepha- 
nus  enim  (33.)  et  Henifchius  (34.)  dederunt  recedentes, 
uti  cum  Voffio  reliquae.  Ni  rccedentis  antifpia  eft  forma, 
melior  quidem  illa,  quam  recedenteis,  librarii  inepti  maris 
hic  latere  putarunt,  ad  quod  referretur.  Sed  et  alias  uftta- 
tior  forma  in  profaico  melins  locum  occupat. 

aequahilitcr )  Ex  filentio  conlatorum  Parifienfes, 
Venet.  liavn.  habnerunt  aecjualiter,  quod  legi  in  Gud. 
et  editionibus  omnibus  ad  40.  Inde  in  ed.  4.1.  I.  Gro- 
novius  ex  fuia  MSStis  repoluit  aequahiliter ,  nii  certe 
etiam  exhibent  reliqni  codices  mei,  et  ex  fuo  adfcripferat 
Ciacconius.  tzschvcke.  Jequahiliter  edtdi  iiunc  de- 
mum,  quum  praeter  Gudiani  codicis  auctoritatem  [at  vid, 
antea]  fieret  mihi  fules  eius  ab  Mediolanenfi,  etfi  hucns- 
que  nialuerint  edere  aequaliter.  i.  guonovivs.  Probavit 
hanc  lectionem,  quam  confirmant  pleriqiie  et  meliores 
libri,  Corte  ad  Salluft.  Catil.  2,  3.  Viraque  vox  etiam 
variatur  in  Mamertini  genethl.  Maximiani  Ct?p.  6,  5.  ubi 
vid.  quae  de  carum  discrinnne  disferunt  Schwarzius  et 
Arntzenius,  iteraque  Oudepdorp.  ad  Sueton.  in  Clandio 
c.  16.  Sic  cxiLiabiLis  et  exitialis  apud  Eutrop.  3,  1.  uhi 
vid.  notata.     £t  iic  palilim  fiuiiiia. 

K   2 
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intret  interiits)  Lipf.  (omlfTa  etiam  particula 
non)  Cibin.  Vindobun.  Relidiger.  Vaiic.  i.  irct  interius ; 
Veiiet.  intrat  penitus.  Tum  pro  arcuat  Parif.  1.3.  Lipf. 
Gud.  Cibin.  Rehdiger.  Vindob,  Venet.  Havn.  Vatic.  1. 
cum  editionibus  omnibus  ad  VoJIium  erat.  Hic  repofuit 
arcuat,  quod  propagatum  eft.  xzschvckk.  Forte  intra- 
ret.  ciACCONivs.  Refcriprimus  ex  optimis  membrani« 
arcuaty  lcnfu  tam  rnanifefto,  ut  non  egeat  interprete. 
vossive.  In  meis  non  optimi  qnidem  codices  habent 
■arcuat;  fed,  quod  paflim  fit,  peioris  etiam  notae  libri, 
quae  invenerant  librarii  bona,  fideli  opera  reddunt. 
Certe  ad  commenta  librariorum  vel  hallucinationes  haec 
vox  reiici  vix  poteft,  etfi  ad  ipfum  nexum  continendum 
parum  efficax  videatur.  Forfitan  arcci^  vel  artat.  Jntra- 
ret  maluit  Ciacconius,  ut  teraporum  confecutione  re- 
fponderet  ruj  erat.  Polt  pro  aliqiLantnni  Gnd.  aUquan- 
tulum.  Ceterum  quod  l\l;ichaneus  ad  Aurelium  Victor. 
de  V.  I.  c.  77,  7.  hunc  locum  IVlelae  ita  adfert,  Jinus 
errat  Arabianique  alluit,  nulla  id  facit  auctoritate  et  ipfo 
errat. 

Sed  quas)  Parif,  1.  Sed  qiiia ;  Cibin.  F.t  quas. 
Vocula  his  abeft  in  edd.  30.  32.  37.  et  pofterioribus  Va* 
dianis.  Servavit  tamen  ed.  32.  (Henifchius. )  Poft* 
omilla  lineola,  Rehdiger.  irrupit ;  Vindob.  imrumpit  pro 
inrumpit,  antiquam  fcripturam  imitatus.  Inde  Lipf.  Prag. 
Vatic.  3.  Jinus  iterum.  Pro  aperit  ex  fuperioris  verbi  re- 
cordatione  Rehdiger.  irrumpit.  tzschvcke.  Forte:  qnn 
ripas  injlexerat.  Solinus  cap.  6^.  [c.  5^.  f.  54-.  ]  irrunipit 
haec  litora  Rubrum  mare.  Plinius  lib.  6.  cap.  23.  [  f .  CJJ.  ] 
Irrumpit  deinde  in  hac  parte  geminum  niare  tcrras,  quod 
Mubrum  dixere  Nojlri.  ciaccokivs.  In  hoc  nexu  vul- 
gata  praeferenda. 

Perjicus)  Nefcio,  qui  fiat,  nt  in  qulbusdam 
manu  exaratis  librib  .Llicus  legatur,   nun  Perjicus.     Non 
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potuit  tamen  allo  noniine  finum  hunc  appellare  Mela,  ar- 
qne  ab  omnibus  appeliatur,  Vnum  tantura  inveni  Theo- 
phraftuni,  cui  finus  Perficus  eliam  vocatur  Arabicup. 
Verba  eius  [in  hi(t.  plantar.J  lib.  4..  cap.  9.  fic  cotici- 
pienda  funt:  'Ev  TuAco  6e  t>J  vr)(Tcu  (jtfiTrat  ^t  oJr;;  sv 
7UJ  'Aoal3iy.uj  y.okTrcv  ztv  ]J.av  Trnoq  vjty)  togovtov  ttX-^jSo^ 
slvai  (paai  BevSgusv,  qt'  sy.fSalvsi  >;  'irXyjy.jxvn);,  vjot'  ainv- 
'^(^vgvoaSai.  Et  fane  nulia  eft  ralio,  cur  non  aeque  Ara- 
bicns ,  ac  Perficus  noniinelur  finus,  cum  portioneni  eius 
maiorem  cingant  Arabes.  Ad  diftinctionem  tamen  alte- 
rius  Arabici,  Perfici  fibi  cognomen  adfcivifle  videtnr. 
vossivs.  Codices  mei  omnes  fcribunt  Perficu?.  Pofi: 
Rehdiger.  Vindob.  cum  ed.  1.  proprior,  mutatione  non 
infolita,  quam  notavi  ad  1,  19,  i6.   5,  6.  in.  et  alibi. 

§.  2.  P  e  r  f  i  c  n  s,  q  n  a )  Cibin.  nlterior. 
Huiiis  qita  viare;  Vindob.  quia  mare ,  ufitata  comrauta- 
tione,  de  qua  vid.  ad  1,  1,  3.  Poft  vocabnlum  cervice 
excidit  in  edd.  11.  13.  Ceterum  hinc  novi  capitis 
fegmentum  faciunt  aliquae  editiones,  uti  i  1.  (^(Je  Jinii 
Perjico  et  accolis  eius  capitulum  XII.)  Vadianus  cum  fuis» 
(^Sinus  Perjicus)  itemque  Olivarins  cum  edd.  21.  24-  "8* 
cognatis  et  Schotto.  (Sinus  Perficus  cap.  8«) 

dein)  Aliqui  codices,  in  quibns  Lipf.  Prag.  Reh- 
diger.  itemque  editiones  ad  4--  ciim  Reinoldianis  deinde ; 
poft  (44..)  dein,  quod  et  reliquis  plsciiit.  Ita  quidem 
faepe  variatur.  Cf.  ad  i,  4.,  3.  JDcin  hic  etiam  ad  foni 
eiusdem  fimilitndinem  vitandam  praeftat;  et  fic  habent 
Vatic.  Ciacconii  duo ,  Cihin.  Tum  Vatic.  5.  Gud.  et 
otnncni  partem,  forte  pro  ad  onmem  partem ,  uti  ex  fuis 
notavit  Ciacconius. 

cedentibn s )  Ita  omnes  libri ,  tantum  operarum 
negligentia  edd.  2.  6.  7.  8-  lo-  15«  14«  i8-  ^9'  ^^  forte 
aliae  caedentibus.     Cf.  1,  1,  z'{..  et  5,  4.,   2.     tzschvcke. 
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Forte:  receilentihus,  iii  fupra  cap.  i.  [§.  g,  ]  de  Rheno: 
ripls  lotige  ac  late  recedentibus  iam  non  amnis ,  fed  in- 
gens  Incus.  Et  lib.  i.  cap.  i.  [§.4.]  Tum  longe  late-  • 
que  diffufnm  abigit  vofLe  recedentia  litora.  ciacconivs. 
In  pofteriori  loco  legitur  cedenlia  eodem,  qno  hic,  fenfii, 
quem  et  iiexus  fatis  declarat.  Paullo  poft  in  Vatic.  3.  et 
Parif.  2.  deeft  pelagus. 

§.  3.  arctlxis)  Cibin.  Gud.  Lipf.  nt  alibi 
artius;  Prag.  ex  pronuntiationis  fimili  fono  arcius.  Vid. 
tle  fcriptura  acl  2,  2,  7.  Poft  Prag.  longe  lalerat  et  intru- 
fusque;  Vinetus  introrjus  usque,  Idem  a  verbis  Arabici 
et  os  cap.  59.  incipit. 

C afium  )  Lipf.  Rehdiger.  uti  olim  edd.  1.  2.  9. 
13.  et  nunc  Reinoldianae  Cafjium  ;  ed.  Reinold.  1775« 
vitiofe  etiam  Cajfum;  Prag.  Cafum.  Praeferendum, 
quod  habent  alii,   Cnjlurn,   iit  docui  ad  1,  10. 

attingat )  Ita  omnes  MSS.  A.  Gronovii,  ex  meis 
certe  Vatic.  3.  Prag.  Lipf.  Gud.  Venet.  Rehdiger.  Cibin. 
Vindobon.  ahi ,  ex  conlatorum  filentio  tnlille  videntur, 
attingit,  qiu)d  et  legilur  in  omnibns  edilionibus;  folus 
Vinetns  pofuit  at/ingat,  quod  poftea  recepit  Kappius,  ct 
antea  in  nota  probaverat  Abr.  Gronovins.  Recrius  in 
hoc  nexu.  Polt  Vindobon.  niniis  ac  nimis  latus ;  Prag. 
^al 


■penetrat )  Legendum  penetratnr,  non  penetrat^ 
ut  in  Hifpania  de  finu  Sncronenfi  [  c,  6,  6.]  maint  hic 
et  ti.agno  jatis  ore  pelagiis  accipiens,  et,  quo  magis  pcne- 
tralur,  an^ujlior.  pinjianvs.  Reinmnt  oiuiies  !ibri ;  et 
recte;  nain  diverfa  eft  ulriusqne  loci  ratio.  Ibi  piaecedit 
ptla^us  accipiens,  et  ideo  penelralur  neceiriirio  reqiiiri- 
tur.  Hic  ad  terras  refertur,  quas  Arabicus  finus  init  et 
pcrt.eL  rat. 
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§.  4.  Ab  his)  Edd.  5.  4.  5-  6.  7.  8-  ad  42. 
inde  cum  Reinoldianis  44.  45-  ©t  reliquae  «3  Au;  aliae 
ab  iis,   ut  alibi  faepe,  ^--61^11  2,  6,  ?•   5>  ^»  4- 

Chelonophagi)  Parif.  1.  C.  Celenophael ;  Lipf. 
Vindob.  Celoiwfagi;  Gad.  cheloiwfagi ;  Rehdiger.  <:/ie- 
jwlophagi;  Vatic.  3.  cuni  edd.  1.  2.  9.  13.  Celonophagi; 
Venet.  ^Thelonophagi.  Rectum  effe  aliorum  Chenolo- 
}}hagi,  non  eget  demonftratione.  Prag.  antea  Perficiim 
Jinunt. 

morantur)  Aliquid  hic  deelTe  videbit,  qui  Melae 
numeros  obfervabit,  inter  nwrantur  et  deferta.  Interpo- 
nendum  fortaffis  orae.  ciacconivs.  At  fine  mora  fluit 
oratio,  fi  deferta  Subftantive  de  locis  defertis  intelligas. 

Carmanii)      In   terminationis  forma   hic  et  infra 

parum     fibi    conftant    libri.      Alii,    in    iis    praeftantiores 

A.  Gronovii,   ex  meis  Vaticani,    Cibin.  Lipf.  Rehdiger. 

Vindob.  forte  etiam  Venet.  Havn.   CarTnanii;    Gud.  pro 

eo  vitiofe  Carnwncii;    Prag.  et  forte  PariEenfes  Carmani. 

Prins  habent   edd.  pleraeque  veteres  cum    Camert.   Ald. 

ct  lunt.  etiam  priores  Vadianae   16.   i8-   2  2.  quibuti  ad- 

haefit  Saling.   1538-   prius  lO.   11.  24-  ^o-   Olivarianae, 

Vadianae  pofteriores,    30.   32.   37-  et  adfines,    Vinetus, 

Schottus,    VoITms,    Gronovianae  40.   41.  42.      Hinc  re- 

vocante  Reinoldio  rediit  Carmnnii.      A.  Gronovins  Car- 

niaaii  probat  etiam  ex  Taciti  Annal.  6,  56.   (non  37.)  et 

Aeliani  Var.  Hift.  3,   2.      At  fi  Stephanum,  adhibitis  alio- 

rnm  auctorum  locis ,   audias,   utrnmque  rectum  eft.      Sjc 

I\a;>pavo<  rhiloftraius  iu  vita  Apoll.  3,  55-    CarmaniVh. 

niu's  6,  28-  f.  25.     Geogr.  Ravenn.  2,  5-   et  alii  quidam. 

Poetae  mciri  caula  hanc  formam  amant,   veluti  Dionyf. 

V.  1083-  cumque  eo  Avienus  v.  i282-   ifem  Lucanus  3, 

250.     IxrtOjuaviot  praeferuut   Straho    15-  ?•  4-95-  ^-  7  20. 

Diodor.    Sic.    2,   2.      Clenas    apud    rhoiium    cod.    72. 
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p.  ni.  109.  Polybius  5,  79,  ,3.  (etll  poft  onines  Codtl. 
YiaQj.'.avo\)  5,  82,  12.  Porfis  igitiir  alternlrnm  feqni. 
Ego  tamen  receptam  hodie  formam  retinni,  qnia  anctores 
hahet  codices  meliores,  et  antiqniorihus  magis  probata 
fuilTe  videtur.      Cf.  pQft  Gedrofii, 

dextra)  Lipf.  Gud.  Rehdiger.  Cibin.  edd,  2.  14. 
et  forte  aliae  cnm  Vadianis,  Olivarianis  dextera.  Cf.  ad 
S,  1.  in.  Dextera  poetarum  magis  qKq  videtnr.  Vatic.  3. 
dexlerac;  Parif.  2.  dextrae;  Prag.  dextre.  tzschvcke. 
Kectior  lectio:  In  ipfo  navigantium  Carmatiii  dextra 
jjofiti.  Nam  funt  etiain  Carmanii  in  illa  ora,  anteqnam 
intres  fmum  Perficum.  pintianvs.  Immo  et  fmiftra, 
prout  huc  vel  illuc  navigaveris.  Sed  fcripfit  auctor  inna- 
vigantiiim.  lis  enim,  qni  ex  Oceano  intrare  lirmm  volunt, 
ab  dextra  funt,  et  dextra  fic  ufus  eft  fupra  lib.  2.  c,  1.  in. 
1.  GRONOvivs  Jf^.  Neutra  opus  eft  emendatione.  Cum 
enim  cx  mari  progrediatnr  in  finnm,  primum  comme- 
morat,.  qnae  usque  ad  linnm  erant;  deinde  ipfum  linnra 
ingreditur,  et,  quae  in  eius  aditu  notanda  videbautur,  ad- 
tingit.  Poieral  qnidem,  ut  lib.  2,  1.  in.  dicere  inuavi- 
gaiitiifm;  fed  forte  propter  praecedens  in  noUiit,  nec  ne- 
ceirarium  pntavit.  Senfns  igitur  inde  exnftit  hic:  Qui 
ipfnm  finnm  ingrediuntur  et  navigant.  Tura  vero  corruit 
Pintiani  leclio, 

fine  pecore)  Lepido  errore  edd.  9.  13.  Jine 
■pectore^  uli  Cod.  Vindob,  fine  pecore  ac  pedihis ;  Gud. 
inter  pecora  ac  fedihus.  Tum  Prag.  velaverc.  Poft  Oli- 
varianae  toti  corpore^  cnm  ed.  s^.  habeat  toto.  Deni- 
qne  Gibin.  hyrfiti.  tzschvcke.  Forte  hirti.  Plinius 
lib.  6.  cap  31.  [  f ,  36.]  Peneiravit  in  cas  (infulas)  Ilauno 
Foenorum  Imperatory  prodiditque  hlrla  feminarum  cor-^ 
pora,  viros  pernicitate  fvafiffe.  ciacconivs.  Ilirfi  ma- 
]im,  ut  et  infra  cap.  10.  [§.5.]  et  PHnins  Jib.  6.  c.  31. 
et   alibi   faepe,     schottvs.       Mirum,    «piod  non  conira 
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riininm  emendant.  Quafi  utrmriqne  ftarc  neqneat.  ///r- 
Juti  tnentur  omnes  libri,  nec  aliter  hinc  refert  Boccatius 
de  maribus  f.  v.  Perficus  fmus.  A  voce  Interiora  cap. /^o. 
inilium  facit  Vinetus. 

Cedrofi )  Ita  aliquot  codices  A.  Gronovii,  oranes 
mei  et  edd.  veteres  cum  Camert.  Ald.  et  lunt.  (12.  13. 
i/f.  15.  17.  19.  20.  23.)  Poft  praeeunlibus  edd.  10. 
11.  et  Vadiano,  (16.)  13.  ci.  24.  25.  Olivarianae, 
Vinetue,  Schottus,  Vofllus,  Gronovianae  /^o.  /\.i.  /\.2. 
Gedrofi;  fed  et  22.  30.  32.  37.  pofteriores  Vadianae 
Gedrofii ;  praevio  Reinoldio  4-4-.  et  rehquae  Cedrofi.  De 
primae  Uterae  varietate  in  auctoribus  dictum  eft  ad  1,  2,  4. 
Stephanus  etiam  utramque  fcripturam  pofuit  in  Lexico» 
et  cura  antea  t6  F  probalfet  corruptumque  Polyhiftoris 
(Alexandri)  codicem  pronnntiallet,  ubi  K  invenerat,  ipfe 
tamen  fui  immemor  fub  litera  K  producit.  Praeterea  in 
mnltis  X  et  y.  c  tt  g  promifcue  faepe  ponuntur.  Ter- 
minationem  in  i  non  fert  Pintianus  ad  1,2,  4-  ^^^  ^^'c  et 
in  Plinio  G,  23.  f .  2  j .  eraendat  ii.  At  utrunique  tuetur 
auctorum  ufus.  Illnd  per  il  habent  Strabo  15.  p.  498« 
f.  724..  Nearohus  in  paraplo  p.  ii.  2i.  (Hudf  )  Aelia- 
tixis  V.  H.  17,  6.  hoc  per  i  Dionyf.  v.  logS.  Plinlus  c.  1. 
Prifcian.  v.  994.  Avienus  v.  1230.  Inter  utrnmqne 
diecrepant  libri  Arriani  de  exped.  Alex.  6,  2.  Rlitatnr 
tamen  Stephanus  f.  v.  Tsh^iursia^  cur  et  unde  Dionyfius 
rsS^cuawv  declinarit.  Mihi  quidem  eadem  hic  ratio  va- 
lere  videtur,  quam  antea  in  nomine  Carmanii  notavi. 
Tenninatio  per  ii  eft  profaicorum  veterum ,  per  i  poeta- 
rnm.  Quare  ex  eadem  lege  dedi  et  hic  Cedrojii.  Poft 
Cibin.  dciii  Perfae, 

Sabis)  Nomen  dubium  varieque  agitatum.  Vati- 
cani  Cibin.  Soetis;  Voffianns  optimns  Saecis ;  Lipf.  Gud. 
Rehdiger.  Paiif.  1.  3.  Vindob.  Venet.  Havn.  Ciacconiani 
Uuo  cum  Boccatio  c.  1.  S^^tis;  Prag.  Solis ;  PariC.  2.  Sabis^ 
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Edd.  1.  2.  3.  4.  5.  {}.  11.  Setis;  6.  7-  8-  1 0-  12.  13. 
14.  15.  16.  1''.  18-  »9-  20.  21.  22.  23.  24..  25.  Vadia- 
nae,  Olivarianae  cum  Schotto  Cethis ;  \'inetns  Scihis ; 
Voffi.iis  et  reliqiii  Sahis.  tzschx-^cke.  Plinius  [6,  2?. 
r.  2*v]  oppiclnrn  Carmaniae  Zelhiii,  et,  (ut  vetufti  codi- 
ces  habent)  Cethin  vocat,  Ptolemaens  [6,  8-]  Andanin 
ct  Corium  appellat,  ut  ad  hunc  modum  ftribi  polTit: 
Ceihis  pcr  Carmnnos ,  jiipra  /Indanis  et  Corios  ejjluunt. 
5ARHARVS.  Plinius  Zethis  meminit,  oppidi  Carmaniae 
ct  Sahis  flnvii.  Sed  litne  idem  cum  hoc  Pomponii,  an 
diverfus,  parnm  conftat.  Plinii  velus  codex  Cheris  XesSu 
non  Zctis,  et  paullo  ante.  pintianvs.  Forte  is  eft, 
quem  Saralivi  appellat  Ptolemaei  interpres,  [6,  8-]  Graece 
"S.doQV  'Trorafj.ov  Siilio).al.  ciacconivs.  Ceihis  ex  Plinio 
repofuerunt,  qnia  huic  Cethis  eft  oppidum  Carmaniae, 
cui  dicunt  cognominem  fuiile  amneni.  Prius  fcribeliatur 
Sethis.  Venim  optimus  meus  codex  legit  Saecisy  unde 
libenter  fecerim  Sahis.  Memoratur  id  flumen  Plinio, 
fc.  1.  ]  eftque  idem,  qnod  aVii  Sapannm  vocant,  Ptole- 
uiaeo  etiam  [c.  1. ]  oppidum  Sabis  ad  fluminis  ripani. 
"Vtrumque  etiamnum  manet  vocabulum;  a  PerfiG  enim 
Jab  flumen,  oppidum  vero  Chabiz  nuncupatur.  Sed  et 
ipfuis  provinciae  manet  quoque  nomen;  Kermon  eniia 
appellalur.  vossivs.  Plinius  et  Sabin  habet  6,  27.  f.  2  3- 
ct  Saganum  cap.  ^y.  f.  23.  et  diverfos  facere  videtur  flu- 
■vios,  quod  quidem  disquiri  hic  nequit.  Sahis  autem 
optime  ab  illo  Melae  vindicatur.  Nempe  dum  Carma- 
niam  c.  27.  defcribit,  ab  initio  eius  ad  Sabin  numerat  100. 
M.  P.  atque  inde  vineas  coli  et  arva  ad  flumen  Jndnnin 
fubinngit.  Quae  de  fertilitate  habet,  fi  cum  Nearchi  nar- 
ratione  in  Arriani  Indicis  cap,  32.  compares,  Badtf  ^cyoof 
huc  referri  pofl^e  videtur,  et  Anarais,  quem  in  progrcfilo- 
ne  itineris  comniemorat  cap.  33.  in:  Andanis  haberi  de- 
bet.  Forte  eiiam  huc  pertinet  Sabis  urbs  apud  P;ole- 
inaeum  G,  3.  quae  a  cugnomini  fluvio  nomen  nancifci 
potuit,   unde  etiam  Salmaluis  ad  Solitium  cap.  54.  f-  57« 
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p.  m.  837-  J'^  Arriano  pro  Ba'§i;  eraenflat  Sa/3(C.  et  Dio- 
nyfii  V.  J069.  Sabas  in  hoc  tractu  habitalle  fufpicatur, 
de  utroque  renitente  nuper  Vincentio  (Voyiiae  of  Near- 
chus)  p.  289.  quia  Sabis  fit  urbs  in  mediterraneis,  Sabae 
locus  Perfidis.  Pofteriue  adftruit  ipfe  Dionyfius,  ad  (piem 
et  idem  monuit  Euftafhius,  prius  in  fe  nihil  habet,  quod 
adverfetur.  Sethis  tamen  in  referendo  hoc  loco  retinuit 
Sahiiafius  p.  m.  832.  c.  l.  £t  fic  Boccatius  dc  flumini- 
bus :  Sethis  Perfantm  e/t  Jluvius  per  Cnrvianios  JluenSt 
inira  confufione,  fi  ad  veterum  IMelacque  ratioriem  exigas. 
Pertinet  huc  fine  dubio  Zethis  Carmaniae  urbs  apud  Pli- 
nium  6,  27.  f.  23.  At  cum  ultra  Andaiiin  ponatur,  nec 
ipfa,  nec  fluvius  hic  locum  habet.  Sahis  igitur  Plinii 
auctoritate  verius  nomen  efle  videtur,  in  quod  cura  non 
temere  inciderit  Parif.  2.  eo  magis  id  retinenchim  putavi. 
Poft  editiones  Carnianios  et  Carmanos  promifcue  ponunt, 
iHud  adeo  Vadianae  priores  16.  iQ.  2x.  S2.  hoc  pofli- 
riores.     Vid.   fupra. 

fupra  Andanis )  Parif.  H.  fvper.  Tum  Vatic. 
Cibin.  Parifienfes,  Prag.  Gud.  Rehdiger.  Vindob.  Venet. 
Havn.  et  omnes  A.  Gronovii  Sandis ;  Ciaccon.  Sandes ; 
Lipf.  Sandi;  Auguftinor.  fuper  Sa/idris.  Edd.  1.  2.  3. 
4-.  5'  9.  11.  jiipra  Sandis ;  poft  reiiqnae  ad  VofiiTim 
fupra  /indanis ;  cum  VolTio  4.0.  4.1.  4.2.  fub  Pafargadis; 
Reinoldianae  et  hinc  4.4..  45.  cum  ceteris  iterum  fupra 
Andanis.  tzschvcke.  Ptoleraaeus  [6,  8-]  fltimina  haec 
Andanin  et  Corium  appellat,  ut  ad  hune  modurn  fcribi 
polfit:  Cethis  per  Carmanos ,  fupra  Andanis  eb  Corios 
ef-jhnmt.  barbarvs.  Sandin  hic  vocat,  quem  Ptole- 
niaeus  [c.  1.]  et  Marcianus  [p.  20.  f.  Hudf.  etfi"A55avi^] 
Andanim.  Innumeris  vocabulis  modo  addilur,  modo 
detuitnr  litera  ifta  fibilans.  Idem  itaqne  Sandis  et  Andis, 
vel  Andanis.  PofTit  vero  fic  legi  totus  hic  lociis :  Sabis 
per  Carmanos ,  jub  Pafargadis  Coros  efjiuunt.  Ptole- 
maeue  eaim  in  Carmaniae   proranntorio  Pafargadas   con- 
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ftituit,    uti  qnoqiie,    «)ni  eum   foqnitur  Marcianus   Hera* 
cleota.    [  p.  24.  Hudf.  ]     'Atto  Ka^TriXA.};?  aKpa?  «<V  1^«* 
vsdriv  rroAiv  ordoia  (p'.     'KvrtxvSa    TaooiKovaiv    01    xa- 
Xou^tvot   naffa^ya^Saj ,    Kft^^avtuv   ovts?    s^yuf.      Legit 
Salmafius  [ad  Solin.  cap.  ^[^.  f.  55.  p.  m.  84-5-]  Ko/m^a- 
vvjv    ovTfc  £77uc.       Sed    urique    fcribendum    Kao^avwv 
ovrs^   kyyvi;.       Attamen   in   Pomponio   alteram    praefero 
lectionem,    quia  Pafargadae  longe  hinc  aberant,   omnino- 
que  eorum  fitnm  ignoravit  Ptolernaeus,  cuiri  gentem  hanc 
ad  oftia  finus  Perfici  coliocar ,   ipfuni  vero  oppidum  inter 
33rifoanam  et  Bagradani  flimjjna.     Veteres,  qui  Alexandri 
res  prodidere,   Pafargadas  op})iclum  et  gentem  circa  Perfe- 
polin  ad  Orieiitem  defcribnnt.   —   vossivs.      Eius  emen- 
dationis  ducem  habuit  Sahnafium  ad  Solinum  p.  m.  832. 
c.  1.  qui  levi  tantum  discrimine  volebat:    ad  Pafargadas 
{Joros  efjluiint ,    et  Andanin    correctorum   amnem,    non 
G&rmaniorum  putabat.    Adlegat  ideo  Strabonem,  [lib.  15. 
p.   501.  f.  729.]    iri  quo  legatur  Wono^   [vulgo  Ku^Of] 
TTf^i  Tlo.aa^-^dhai;  ^eojv.      Repetit  eandem  emendationem 
ad  Solin.  cap.  59.  f.  55.  p.  m.  84-5-  tantum  in  Pafargadis. 
At  in  pofteriori  hoc  loco  docet,  Pafargadas  longe  hinc  in 
Perfide  conlocandos  elFe;     quod    cum    comprobent  alii, 
recte  de  pravo  eorum  fitu  apud  Ptolemaeum  nionuit  Vof- 
fius,    nifi  quis  latins  eorum  fedes  extendat,    vel  partem 
eorum  ad  oftium  Perfici  finus  habitaffe  velit,  quod  tamen 
aliunde  effici   nequit.     De  Strabonis   loco   confuli   etiam 
poteft  Cafaubonue,  qni  malit  Coros.     lam  vero  etfi  Coros 
vel   Corios  propius  Perfidi   et    raaxime    Pafargadis  fluat, 
«imis  tamen  haec  lectio  a  MSStis  recedit,  quam  ut  excipi 
qneat.      Mirura  etiam,   qnod  Voflius,  cnm  ]>arnm  ipfi  tri- 
bnat  adeoqnc    refiUet,     in    ipfo    tarnen    contextu    pofuit. 
Facilius  certe  et  aptins   retnedinm    admovit    Hermolaus, 
cui  recte  plerique  adfeRftTnnt.      Optime  enim  fitus  con- 
venit,     ^\  Plininm  t.  I.   feqnaris,    qni    fnpra    Sabin    ])onit 
Andanin.      Confentinnl    alii ,     ])arvo    tantnm    discrimine 
diftantes.     De  Nearcho  aniea  dicium  efi,    cuius  .\namin 


LIB.    III.     c.  vm.    5.  4.  5.  269 

Imc  etiam  referendum  putat  Danvillius  fur  le  Golfe  Perfi- 
que  in  iiiemoires  —  de  Paris  T.  30.  p.  i4-2.  Ex  Ptole- 
maeo  6,  8-  huc  valent  Sarus,  Andanis,  (male  interpretes 
Andanius,  cum  aperie  'A^Sdvioq  ibi  fit  genitivus)  Corius. 
In  Marciano  p.  2  0.  Hudf.  legilur  "A^^avig. 

Coros)  MSS.  A.  Gronovii,  V'atic,  Cibin.  Parif.  c. 
Lipf.  Gud.  Rehdiger.  choros;  Venet.  cheros ;  Ciaccon. 
Parif.  1.  5.  Auguftinor.  Havn.  Prag.  cum  edd.  i.  2.  3. 
4.  5.  9.  11.  30.  4.0.  /fi.  4-2.  et  reliquis,  in  quibus  funt 
Reinoldianae  Coros ;  6.  7.  5.  10.  12,  15.  14.  lo-  16. 
17.  !{)•  19.  20.  21.  22.  23.  24-.  25.  Vadianae  omnino, 
Olivarianae,  Vinetus,  Schottus  Corios,  uti  in  nota  fupe- 
riori  voluerat  Hermolaus.  Ignorat  quidem  hoc  flumen 
Plinius.  Ptolemaeus  6,  Q.  vulgo  dat  Carius,  fed  MS. 
Palat.  Corios,  nti  prodit  in  Marciano  c.  I.  Apud  Dionyf. 
V.  1073.  legitur  Kooo;-,  quanjquani  Sahnafius  p.  m.  345. 
c.  1.  adfirmat  veteres  legifle  Yxv^jo;,  quod  et  eft  in  Stra- 
bone  c.  1.  At  non  folum  ibi  Euftathius  legit  Kopoc,  fed 
Coros  etiam  ex  eo  reddit  Prifcianus  v.  974«  Coros  ta- 
inen  et  Cynis  variatur  in  libris  Avieni  v.  1274.  ^^*  prae» 
ter  Salmafium  Wernadorf.  ad  Prifcian.  c.  1.  Cum  Codices 
Coros  praeferant,  aliique  auctores  comprobent,  haec  for- 
ma  recte  revocata  eft. 

§.  5.  In  parle  — )  Valic.  3.  Prag.  In 
parte  qitae  adverfa  pelagi  eft,  omifia  voce  ojlio.  Poft 
plerique  codices  caldeoriimque ,  uli  edd.  1.  9.  untato 
more ;  2.  13.  caldaeoruuique ;  Gud.  caltrorunique.  Tum 
Venet.  clarijjimi  amnes.  Hinc  codices  aliqui,  in  quibus 
Cibin.  Lipf.  Prag.  Tygris ,  et  iic  iu  prima  editione  Vadia- 
nuo;  Tigris  maxime  poft.  Inde  Rehdiger.  Vindob.  pro- 
prior,  ut  pro  propior  alibi  faepe  obiicitur.  Cf.  ad  3,  6.  in. 
Ipfa  autem  verba  Ferjidi  /jiopior,  ulterior  in  Ven.  delunt. 
Denique,  ut  fit,  et  adeo  Vineti  ediiiu  evulgavit,  codices 
aliqui  Eufrates. 


£70  P  0  M  P  O  N 1 1     M  E  L  A  E 

usf/ue  iii  litora)  To  usqjic  Cod.  Ciaccon.  Prag. 
igiiorant,  oniifiiqne  V^oirius,  cle  qno  vid.  ab  ipfo  et 
I.  Gronovjo  dispntata  ad  2,  3,  6.  nbi  fnorum  codicnm 
tefies  aliquos  prodncit  VofriuB.  Excepto  Trag.  mei  onines 
eani  parriculam  agnofcnnt.  Poft  Parif.  i.  Vatic.  Venet. 
Zalufc.  Lipf.  Gud.  Prag.  Pvebdiger.  in  litora;  alii,  ut, 
Cibin.  Parif.  2.  5.  Vindob.  cum  editionibns  ad  Vinetnm 
et  Vofiium  ad  litora;  Vinetus,  poft  Voffins  et  qui  fe- 
quuntur  dederunt  in  litura.  Vtrumqne  intelligi  recte 
poteft.  Cf.  ad  1,  1,  5.  Tum  Cibin.  Lip(.  Prag.  Vatic.  3. 
aperte,  et  coniunctis  vocibus  13.  15«  l?.  2o.  23.  im» 
maniore. 

fed  et )  Lipf.  fed  vnpe;  Vindob.  ut  vajle.  Poft 
particula  j^ed  ante  vocem  late  abeft  a  MSS.  Ciaccon.  Abr, 
Gronovii  et  meis  itemque  ab  &iU\.  1.  2.  3.  4..  5.  6.  7. 
g.  9.  10.  11.  12.  13.  i4'  ^5'  17.  20.  23.  Primus 
addidit  Vadianus,  quem  reddiderunt  reliqui.  Vindobon, 
praeterea  omittit  late.  tzschvcke.  Adverfativa  in  MS. 
non  exftabat,  imo  nec  eft  in  edilione  luniina,  nec  in  MS. 
Mediolanenfi.  Vnde  merito  reor,  eam  non  elfe  Pom- 
ponii,  cains  baec  quoque  elegantia  eft,  ut  aliorum  Lati- 
norum.  Lib.  3.  cap,  5.  IS.audi  tiuii  jjatientia  tantnni 
illis,  fludium  etiain  eft.  i.  GUONOvivs.  (.yum  toUit  par- 
liculam  {ed.^  hoc  non  admittendum.  Quanivis  enim  a 
multis  abfit  libris ,  exfiat  tamen  in  antiquioribus.  Loctis, 
quem  adfcrt  ille,  nihil  ad  rem  facit,  cum,  qiiod  ibi  oc- 
currit  iion  tanlum,  et  oppolitum  his  eliani,  omnem  am- 
biguitaiem  et  confnllonem  prorfus  toliat.  vossivs  in 
appcndicc  ad  cap.  7.  f.  Locns  ille  ad  rem  facit,  qnod 
negat  Volhue,  tantnm,  tit  pateal,  qnam  malint  ro  fed, 
ubi  vulgus  ponit,  elegantiores  omittere,  quod  ille  igno* 
ravit.  Sed  fcilicet  ibi  occurrit  Jicu  tantuvi ,  qnod  non 
eft  in  noftro  loco.  Habeat  eigo,  ubi  iilud  non  e£u  locnm 
ex  pracclara  obfervatione  Victorii  ad  Ciceronis  epift.  ad 
Att.  ij.  lib.  3.    ut  cum   idein   vcilnui    crchrias    ponalur. 
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rion  offendat  animiim,  etiavi  conciimiorem  orationem 
reddat,  Quod  A  et  hic  intermifceri  vociilam  etiam  cau- 
fabitur,  eat  tunc  vel  ad  Martialem,  [7,  5i«]  ourex  Non 
auditoris,  iudicis  ejfe  puto:  vel  ad  Statium  [Theb.  C, 
*54']  f^^'-^  abiecit  iii  arvis  Non  regem  dominumve ;  alie- 
nos  impia  partus.  Quae  collegerunt  paternae  notae  ad. 
JLiviinn  53,  39.  Vellem  clarius  monrtraviHet  ainbiguita- 
tem  et  confulionem.  i.  gkonovivs  in  pojierinri  nota. 
Teniere  etiam  alibi  a  librariis  additur  haec  particula,  nbi 
ex  ufu  Latino^  in  «bpofitione  maxime,  melius  abeft. 
Vid.  Drakenb.  ad  Liv.  6,  52,  3.  qui  phirima  exerapla 
conlegit,  Graevius  et  Garatonius  ad  Ciceron.  Catil.  4,  2. 
hic  etiam  ad  Verrin.  1,  2.  Malui  tamen  hic,  etli  codices 
renuunt,  retinere,  cum  oratio  non  cum  praecedentibua 
fohim  artius  fit  connexa ,  fed  et  in  diductas  paries  exten- 
clatur.    Sequens  et  abforplit  fed. 

diu  —  piger  —  patulus)  Haec  verba  et  or- 
dine  et  forma  variantur,  ex  quo  Vadianus  dedit :  diuque 
fequentihus  aquis  et  Jine  alveo  patulis  pieer,  quem  reddi- 
derunt  13.  21.  22.  24-  25.  Vadianae,  Olivarianae,  Vine- 
tus,  Schottus,  VofTius,  Gronovii  in  edd.  4.0.  4.1.  4.2. 
Ohm  et  quideui  in  edd.  1.  2.  3.  4..  5.  6.  7.  Q.  9.  10. 
11.  12.  13.  14.  19.  legehatiiY  Jedentibus  atjuis  piser  et 
Jine  alveo  patulis ;  15.  17.  20.  23.  eodera  verborum 
ordine,  tantum  patulus  pro  patjdis,  quam  forniam  refti- 
tuit  Reinoldius  et  hinc  4-4-  45«  ^t  reliquae.  Confentiunt 
codices  exceptie  forte  Pariiienfibus,  nec  nih  in  lingulis 
discrepant.  Ita  Parif.  1.  3.  diu  Jedentibus,  unde  Pavif.  2. 
diu q ue  Jed  hikbuiSe  videtur;  Venet.  Htivn.  Jccedentihus 
(ita  et  Vatic.  '^.)  Jt  piger;  duo  A.  Gronovii,  in  quibus 
pono  Gud.  patniis ,  et  fic  ex  conlatorum  lllentio  Havn. 
et  Parifienfes;  reliqui  patidus,  quod  meliua  praefertur,  ec 
forma  ruj  piger  refpondet. 

Jluvius )     Vadianus  adiecit  ejl ,    et  hinc    13.    2  2. 
34«   'fy  Vadianae,  Olivarianae,  Vinetus,  Schottud,   Vof- 
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fius,  Gronovii  iu  edcl.  40.  4.1.  4.2.  At  cum  Jgnorent 
oranes  codices  excepto  forte  Parif.  3.  item  editiones  reli- 
quae  inde  a  primis,  recte  expulit  Reinoldius,  quem  et 
recte  in  recentioribus  editionibus  fecuti  fnnt  viri  docti. 
Ita  languefcens  oratio  Melae  quafi  inftauratur.  In  feqn. 
Prag.  omifit  celer  et ;  idem  dat  armenos;  Rehdiger.  fre- 
quens  erab  pro  Jrcniens;  Venet.  Parif.  2.  Prag.  et  ni  Tan- 
rus;  Vindob.  ohjiat.  Quidam  praeterea  Cappadocas  per 
fimplex  fj,  etiam  cs  pro  as ,  quae  non  moror.  Graecis 
terminationibus  noftrum  delectari,   fatis  conftat. 

averbitur)  Ciaccon.  advertit;  Rehdiger.  Vindob. 
advertitur;  Prag.  convertitw;  \enct.  vcrtinn;  quod  pla- 
cuit  Vineto.  Singula  fer-e  habent,  quibus  fe  tueaniur. 
Sic  3»  2.  in.  ad  occidenletn  litus  advertit;  fic  terra  con- 
vertitur  ad  —  3,  1,  9.  3,  2.  in,  item  verti  ad  —  1, 
^5»  ^'  3»  7»  6«  Tum  ur  modo  additur,  modo  praecidi- 
tur,  uti  hic  in  cod.  Ciaccon.  de  quo  cf.  ad  5,  4,  1.  et 
alibi.  Porro  avertere  et  advertere  et  his  cognata  cenlies 
in  libris  permutantur.  Cf.  Orofius  1,  Q..  p.  27.  Haverc. 
Snakenb.  ad  Curtium  5,  g,  4-  Bersmann.  et  Oudendorp. 
ad  Lucan.  3,  337.  6,  339.  Staveren.  ad  Nepot.  14,  1  1.  f. 
Drakenburch.  ad  Liv.  1,  15,  10.  et  alibi,  ut  taceam  alios 
fat  inultos,  cum  talia  in  libris  fint  obvia.  Plerique  taraen 
codices  confentiunt  in  avertitnr ,  quod  eft  fecundius  et 
aptlns,  quia  duplicem  indicat  refpectum,  qualia,  nbi 
mutua  adeft  ratio ,  amant  auctores.  Sic  Sueton.  in  Caef. 
cap.  49«  educere  in  cubiciduin,  ubi  alii  inalebant  deduccre. 
.  Dionyf.  Halic.  5,  7.  aTTsX^tTv  7r(pd  roiv  Svqmv  ,  et  fimilia 
laulta.  Sic  hic  infra  §.  10.  exportat,  libi  Vindob.  minus 
bene  iniportat.  Sed  et,  uti  hic,  ^  irgil.  Aen.  4,  106.  (jno 
regnum  Italiae  Libycas  avcrtsvet  oras ,  ubi  mulli  eiiam 
adverteret.  \  id.  ibi  Heyne  et  de  eodem  verbi  ufu  Hein- 
fius  ad  Valer.  Flacc.  1,  66.  Alia  exeuipla  dabunt  Dra- 
kenborch.  ad  Liv.  1,  57,  Q.  Oudendorp.  ad  Sueton.  c.  I. 
Corte  ad  Salluft.  Catil.   c,   57.  iu.     Wopken^  in  uiifiell. 
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obferv.   nov.  T.   2.   p.  4.5.    et  pafTim   alii.      Ceterurn  a, 
verbis:   Inde  ad  —   cap.  41.  pofuit  Vinetus. 

tunc)  Ita  codices  mei  exceptis  forte  Parifienfibus, 
Venet.  et  Havn.  cum  edd.  i.  2.  g.  n.  15.  Aliae  polt 
(3-  4-  5-  6.  7.  8«  10.  12.  14.  — )  tum  ad  42.  Vinetus 
tamen  tunc  dedille  vidctur,  qnod  revocavit  Reinoldius; 
et  lic  44.  45.  et  reliquae.  SaepilTime  has  partlculas  inter 
fe  commifceri  docent  Corte  ad  Plin.  1.  epift.  13.  Draken- 
borch.  ad  Liv.  2,  1  c,  15.  et  Oudend.  ad  Lucan.  ,5,  625. 
In  hoc  nexu  praeferendum  puto  turn  cum  editionibus 
fuperioribus,  etli  fnnt,  qui  tunc  explicent  praeterea, 
deinde.  Vid.  Oudendorp.  ad  Lucan.  1,  431.  Sed  cf.  no- 
tata  ad  1,  ig,  15.  Poft  viliofe  Vindob.  ambas  iugefus, 
Idera  et  omifit  voces  in  pelagus. 

inde  tenuis )  Tres  cod ices  A .  Grono vii  inde  tenuis 
ripis;  VoIT.  3.  ijide  tenuis  ripis  riuus.  Ed.  Schotti  m 
pertetiues  rivos  difpejfus  emorilur.  tzschvcke.  Lego 
in  pertenuis  rivos  dijperfus  emoritur.  PoHet  etiam  legi 
difpeffus.  PiNTiANvs.  Legendum  forte :  in  perLemies 
rivos  disfectus  vel  difperfus ,  ut  cap.  7.  de  Gauge:  in 
feptem  ova  difpergitur\  et  lib.  7.  cap.  9.  [  §.  2.]  de  Nilo: 
it  per  omncm  Ae^yptum  vagus  atque  difperfus.  Adde 
Plinium  lib.  15.  cap.  07.  [immo,  opinor,  6,  50.  f.  26.] 
ciAccoNivs.  Jnde  tenuis  rivus  defpectns  cmoritnr  efl 
pnfca  fcriptura,  quam  temere  nuitarunt  Pintianus  et  alii. 
Quod  dicit  Euphratem  non  efflnere,  fed  in  tenuem  eC 
defpectum  definere  rivum,  id  accipiendum  de  alveo  prin- 
cipali,  qui,  quamvis  in  innumeros  difpergatur  rivos,  ac 
propterea  totus  pene  deficiat,  proprie  tamen  Euphrates 
dicitur.  Sic  quidem  Mela,  qui  credidit,  Enphrarem  oftio 
carere;  verum  aliter  alii.  —  vossivs.  Tres  MSSti  inde 
teuuis  ripis,  quomodo  in  domefticis  fcholis  fcriberuhira 
monuit  Parens.  a.  gkonovivs.  NuIIa  contra  codices 
omnes  opus  eft  mutatione. 

Pomp.  Meln.    JL.  ///.  e 


£74  POMPONII    MELAE 

ut  aiii  armieSf  fed  deficit)  Haec  Pompo- 
niaiiae  lectioni  inferta  videntur,  vel  alluta  potius.  8CHor- 
TV8.      Arbiiraria  haec  ia  uiTan;qne  parlem. 

§.  6.  Alteru7>i  latus)  In  ed.  ii.  incipit 
capitulum  15.  adflita  infcriptione:  Je  ylrabia;  in  edilio- 
wibus  Reinoldiaiiis:  jlrabia  caput  14-. 

co gnomen )  Ita  omnes  codices  et  veteres  editiones. 
Solus  Schottus  line  gravi  caufa  dedit  cognomiue.  Pro 
Kudaemon,  quod  Graeci;»  literis  exprimunt  15.  17.  co. 
23.  codices  quidam,  in  iis  Cibin.  Fiehdiger.  Vindobon. 
item  edd.  11.  19.  ut  fit,  fcribunt  JLudemou ;  Vatic.  3. 
Parif.  c.  Prag.  Kumedon.  Ra  demum  (ex  prioris  repeti- 
tione)  ajigufia.  Pofteriora  ea  demum  a.  noiata  eliam 
erant  ex  Cod.  Havn.  Poft  Gud.  cinami;  Rehdig.  Cibin. 
eyunami;  Vindob.  cumani;  Prag.  cynamomi;  Vatic.  3* 
cinnamomi.  Edd.  11.  13.  forle  Qt  Aide  cyunami;  inda 
ab  ed.  25.  Olivarianiie  fere  omnes,  praeierea  30.  32. 
34..  37.  cinnatjiomi;  aliae  cinuauii,  quod  et  legitur  in 
antiqnilatum  variarum  iuctoribus  p.  572.  ubi  JMela  ex 
editione  Olivarii  reddilur.  Similis  variatio  nolalur  ad 
Lucan.  10,  167.  Cum  nihil  re  ipfa  utrumque  diecrepet, 
praeferenda  eft  lectio  plerorumque  et  optimorum  libro- 
rum.  Ipfa  fcriptura  exGraecis  difciiur ;  Iiniplex  n  occurrit 
in  poetis,  etli  eliam  >'.iva|7.wjuic/V,  uti  apud  Diouyf.  v.  945» 
Ct  fic  ed.  Bourdelolii  in  Heliodori  Aethiop.  lo,  c6.  p.  4y4- 
qui  praeter  alios  illud  iu  Arabia  felici  provenire  adlirniat. 
In  voce  thuris  fuftuli  adfpirationem,  quam  et  receniiores 
addunt  editiones,  et  alibi  pafilm  viri  docti,  etli  noa 
femper  fibi  coiirtantes.  Sic  varie  legitiu-  in  Virgilio; 
Oudendorpius  in  Suetoiilo  addit,  in  Lucano  demit.  Libri 
tamen  veteres  fine  adfpiratione  edunt,  ut  hic  Gudianus. 
Sed  cf.  de  ea  ijccmann.  de  originn.  L.  L,  p.  1  i2j).  Cel- 
larius  in  Orlhogr.  La!.  T.  1.  p.  37G.  ed.  Harlef.  Pierius 
ad  Virgil.  Aen,  1,  41  7.  el  quo»  praeterea  laudat  Drakenb. 
ad  Liv.  10,  23,   2. 
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ojlio  proximatn)  Lipf.  Prag.  Venet.  Havn. 
Parif.  2.  Vatic.  3.  ojiia  vel  ho/iia  proxima,  qnod,  ut 
cum  fequcntibus  congruat,  iidem  praeter  Lipf.  fiibiiciuuc 
etiam  coutraria.  Sed  receptam  lcctionem  tueutur  libii 
alii  plerique.  In  nomine  Carrnaniis  eandem,  quani  fupni 
notavi,  libri,  maxime  editi,  obiiciunt  discrepantiam  ;  alii 
enim  Carvmuis,  alii  Carmauiis.  Ex  MSS.  Gud.  Prag. 
Venet.  Parif.  2. —  Carmauiis;  Cihin,  charwauiisi  Lipf. 
Carmaneis;  Havn.  Canianiis. 

contrariam)     Prag.   Venet.  alilque  ante  comme- 
morati  contraria ;     Lipf.  coutrariam  froutem   omillb  no- 
niine  IMacae,   quod  varie  pervertitur.      Nempe  Ciaccou. 
Cibin.  Parif.  2.  3.   Vatic.  1.   3.  Gud.  Rehdiger.  Vindob. 
Havn.  viaguae  vel    viagne\     Parif.   i.   maonam;    Venet. 
Carmaniis  coutraria  minorem  froutem\  Prag.  ma-^e,  qnod 
proxime   accedit  ad  verum.      Edd.  i.  2.  3.  4.   5.9.  U. 
masnae  frontem;    6.  7-  8-   »«•  !-•  H-  ^C^-  »6-   »7-  »«• 
10.   20.  2  1.  2  2.  23.  24..  25.  Vadianae,   Oiivarianae  oo/j- 
trariam  jjartem  Hlacae,   quae  inter  —   omiilo   frontsm; 
Schottus  contrariam  3Iacae,   quae  inter  —    1  5.  Vint.tus, 
Voffms,   reliqui    contrariam  Macac.     Frontem   (13.  hic 
demum,    incifum  etiam  rainua,    ponit)    quae  intcr 
Eadera  lectio  in  varr,  ad  marginem  edd.  2  7-  et  29.  no» 
tata    erat.     tzschvcke.        Coutrariam    partem    maguac) 
Scribendum:   coutrariam  partem  Macae;  Plinius,  [6,  26. 
f.  23.]  Ptolemaeus,  [6,   7-]  caeteri.    barbarvs.       Scvi- 
bendum  arbitror:    Biaiorem  Sabaei  teuerit  partem.    OJlio 
proximam  et  Carmauis  contrariam  Macae,  partem,   quae 
inter  oftia  extenditur  etc.   riNTiANvs.      Rectius:   coutra- 
riam  Macae  frontcm,   qnae  int^r  oftia.   ioem.      Antiqua» 
liber:    ofiio  proximam  et  Carmauis,  contrariam  maguae 
frontemque  inter  ojiia  ofLcnditur.      Legendum  forte:   cx- 
tevdiiur;  ut  lib.  2.  cap.  n.  Ab  eo  ad  Fachyuum  ora,  quae 
extenditur,    lonium   marc  attingens ,    haec  fcrt  illujina. 
Et  Pliniua  lib.  5.  epift.  6.    BJi  fane  gravis  fit  pcJliUn.s, 
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ora   Tufcorum,    qnae  per  Utns   exteuditur.    crACCoNivs.- 
Mace  forte  fcrjbencium  iine  diphthongo.   schottvs.      Et 
haec    qnoque    depravarunt    correctores.      Nos    antiquam 
fcripmram   reduximus.       O/icuJiinr  auiem  hic  non  im- 
probo;    vide  tamen,  num  melius  oZ-^fj/J/i^r.      Quamvis 
haec  vocabula  ab  iisdem  veniant  verbis,    difFerre  tamen 
fignificatione  etiam  indocti  fcir.nt.      Frouteni  vero  ISIela, 
quemadmodum  etiam  alibi,    vocat  promuntorium.    vos- 
81VS.     Blacae  iam  recte  emendavit  Ilermolans.    Ita  enim 
Plinius  6,  26.  f.  25.   Itide  promontorinm  Carmauiae  eft, 
ex  qvo   in  adverja  ora   ad  gentem  Arahiae  Macas  tra- 
iectus  difiat  50.  M.  P,      Ptolemaeus  6,  7.    qnem  cnm 
.Plinio  adlegavit  Hermolaus,    3Iacas  \n  Arabia  recenfet, 
in  Ichthyophagorum  fmu.    Confentiunt  et  alii.    Sic  Era- 
tofthenes  apud  Strabonem  lib.    i6.   p.  5126.   f.  765.    ht 
"AQfxo^ovrocrou  ri^?  Ka^jxavlag  ay.gcunjolov  rvj;  'Aoa^lag 
a(poQarai  t6  gv  Maxajf.    Inde  vero  promontorium,'  quod 
ex    Carmania    confpici   poterat,     MaHsra    vocari    fcribit 
Arrianns  in  Indicis  cap.  3,  2,  7.    etfi  MaKi^a   malit  Sal- 
matius  ad  Solin.  c.  54..  f.  53.  p.  m.  (J55.  Sed  de  his  Vol.  2. 
Schottus  Mace  fine  dubio  duxit  ex  Ammiano  25,  6.  poft 
pr.  ubi  legitur:    promimtorinm ,    qnod  appellant  iucolae 
Maccs,   ubi  tamen  cf.  Valefius.      OfLcnditur  mutationera 
minime  defiderat.     Reliqua  dehinc  verba  tuentur  codices, 
aliqui  tamen  adfperfis  maculis.    Sic  Vindob.  froute;  Reh- 
diger.  foutem,  uti  fit  1,  13,  5.    Poft  Vindob.  oftenditur 
inter  hojlia, 

fitae  Ogjris)  Prior  vox  abeft  in  Vindob.  et  in 
Cibin.  male  fcribitur  fytae.  Pofterior  abiecta  etiam  prima 
vocali  varie  corrumpitur.  Cibin.  Vatic.  Parif.  i.  Reh- 
diger.  omnesque  Vofiii,  ut  ipfe  notat;  Vindob.  Parif.  2. 
Lipf.  Gud.  Havn.  giris;  Venet.  Cyris;  Vra^.  fite  giris- 
que  mea  Exitre;  Ciaccon.  1.  Sitogyris;  Ciaccon.  z.iufw 
lae  fitae  gensque  iu  ea.  Cum  priori  fere  confentit  Boc- 
catius  de  maribus  f.  v.  Arabicum:    Sithegeris  clarior  eo. 
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tjuod  ihi  fepulchriiyn  fit  Eritrae  regis.  Solns  Parif.  3.  ex 
filentio  conlatoris  Ogyris  tulilTe  viiletur.  Edil.  1.  2.  9. 
13.  Giris;  reliqiiae  Ogyris.  tzschvcke.  Videtur  lcgen- 
dum:  /lliquoi  fjint  i7i  eo  iiifilae,  fed  Ogyris ,  qiiod  in 
ea.  PiNTiANvs.  Forte:  fed  Ogyris.  Sic  legit  Pintia- 
nus.  ciAccoNivs.  O^yris,  in  qua  Erythrae  monumen- 
tura,  etiam  ab  aliis  vocatur,  veluti  Plinio  6,  32.  f.  28- 
Dionylio  v.  607.  Prifciano  v.  G05.  Avieno  v.  794..  Sic 
eam  in  univerfimi  etiam  memorat  Stephanus  h.  v.  inque 
rubro  mari  ponit;  Suidas  Xlfxv^v  facit,  fua  ille  fide.  In 
Ptolem.neo  6,  7.  f.  diciiur  vulgo '"Opyava,  fed,  ut  hic 
VolTius  monet,  quidam  libri  hahent  "Slyvot^ ,  et  in  mar- 
gine  Palatinus  OvyvQi^.  Alia  de  illa  Vol.  2.  Quod  quidam 
inferunt  Jed,  non  incommodum  omnino  eft.  In  voce 
Erythrae  noti  funt  et  vulgati  librorum  errores.  Lipf. 
chi-ythye-y   Gud.  erithie ;    Viehdig.  erythre;    Ihag.  Exitrae; 

Vindob.  britere.     Ed.  2.  eritrae.  Poftmulli,  in  qui- 

bus  Cibin.  cum  edd.  veteribus  monnmentum,  de  quo  vid. 
ad  1,  6,  1.  et  alibi.  Pro  clara,  quod  deeft  in  VoIT.  2. 
claret  legitur  in  Voil.  1.  tefte  Oudendorpio  ad  Sueton.  de 
111.  Grammat.  c.  17.  ubi  cf.  de  hoc  verbo  notata. 

§.  7.  Atterum  finnm )  HermoUus  finum 
cmendat  ■^rofigmtm;  nempe  fic  invenerat  in  ed.  5.  quam 
ante  oculos  pofitam  habuit.  Hiuc  vero  edd.  Vadianae, 
Olivarianae,  etiam  21.  23.  cmu  Schotto  novura  caput 
(Schotto  c.  9.)  conftituunt  cum  infcriptione  Sinits  Arahi- 
cus.  Vinetus  a  verbis  Ab  ea  parte  incipit  caput  4.2.  Edd. 
Ald.  lunt.  fic  locum  diftinguiint:  incingunt  ab  ea  parte, 
qiiae  introeuntibus  dextra  efl.  Urhes  —  minus  commode. 
Ceterum  Lipf.  cingunt;  Parif.  omiflis  pluribus  fic  nectit: 
incingunt  ab  intimo  angulo  prima;  Gud.  oijiittit  quae; 
Cibin.  dat  dextra  fant, 

C  ar  r  a)      Abr.  Gronovius  ex  MSS.  fuis  promifeile' 
notat  Chara,   Caria,    Charia,    Carra;    Ciaccon.    Chara; 
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ex  meis  Prag.  Kehdiger.  Vindobon.  Parif.  1.2.  Vatic.  3. 
Venet.  Havn.  Cara;  in  varr.  ed.  29.  Carra;  Lipf.  Gud. 
Chara;  Cibin.  Chnrra;  Vatic.  1.  Charrae;  Parif.  3.  forte 
Cane;  Boccalins  de  niarib»i6  f.  v.  Arabicnm  Charria,  eo- 
dem  fere  modo,  qiio  pro  Kao^^atf  Ofroenorum  mbe,  Ka- 
giai;  legitur  apud  Syncellum  p.  '2^'^.  f.  356.  Edd.  i.  2. 
5.  4-  '^-  9-  1  !•  *2.  14.  19-  Cara;  6.  7.  3.  10.  15.  16. 
17.  18«  20.  21.  22.  24.  25.  Vadianae,  Olivarianae  cura 
Viiielo,  Scholto  Carrae;  13.  Cnrre;  23.  Carrhae;  39. 
40.  Caue;  4.1.  /:^2.  Canae;  Reinoldianae,  44-  45-  ®^ 
fequentes  Carra.  Seqiiens  nomen  Arabia,  fine  variatione 
exiit ;  non  item  tertinra.  A.  Gronovius  ex  fuis  MSS.  ad- 
MOtavit  Gadaimis  et  Gadanuu  Ciaccon.  Vatic.  Cibin.  et 
rellq'ii  Gadaniis;  tantum,  opinor,  Parif.  3.  Gadamus, 
Edd.  1.  Gabamits;  2.  3.  4*  5«  9*  ah'a<^qne  veteres  Ga- 
dawns;  16.  i8-  21.  2  2.  24.  25.  Vadianae,  Olivarianae, 
Vinetus,  Schottus,  V^offius,  Gronovii  (40.  4*-  4-2*) 
Gandarjtns;  poft  Reinoldianae,  44.  et  reljqnae  Gada- 
mui,  praeter  Norinibergenfem,  q'iae  Gandntniis  reddidit. 
TzscHvcKE.  Stephanus  Corrne.,  Carrar^im:  Ad  inare, 
iijqnit,  Jiubruni  fnnt  Carrae,  cognomines  iis,  qnae  Jmit 
in  JIeJofX)tainia ,  Craffi  nohiles  interiiu.  De  /irabia 
emporio  Ptolemaeus.  [6,  7.]  Terlium  loci  nomen  haad 
comperi.  barbarvs.  Propofito  femper  ob  oculos  Melae 
jnftituto  exfequendi  clariiruna  quaeque,  fic  le^o:  Urhes 
Jnnt  Carva,  Mariaba  et  Agdamus.  Primam  ex  Strabo- 
ne,  [lib,  16.  p.  528.  ^-  768']  cuj  eft  Carna  magna  Mi- 
iiaeorum  urbs;  meminit  et  Ptolemaeus:  [6,  7.  m.  ]  Se- 
cunrfam  ex  eodem,  metropolin  Sabaeorum,  qui  cum  Ilnt 
Arabnm  ditiffimi,  verilimile  eft ,  metropolin  eorum  a 
Pon)ponio  celebratam  effe:  Tertiam  exPtoleniaeo  [6,7,] 
De  BJnriaba  et  Sicpbanus,  in  quo  vitiofe  fcriptum  eft, 
metropolin  elfe  Sahinonim,  pro  Sahaeorum.  Ideni  Car- 
■nam  Carnanam  nominat,  et  a  Sunio  Carnawam  appellari 
ait.  PolTet  etiam,  et  fortalTe  rectins,  pro  Carrae  fubfti- 
tui  Gerra,      Sabaei  enlxxi  et  Gerrhaei  omnium  Arabum 
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fli.iir.m;  tunt,  Slraboni  W>.  16.  [p.  535-  f-  773-1    Nec 
tl^^X    n,e,no.a.  a  P>o,e.aeo  [6,  -]/;|-; »;- 
rinm  in  Arabia  Felici,    et  a  Stephano  [h.v.J  lln'«1''» 
r,".    r  24.]    Canas  «rbern,  et  Carvaeoram,  lat.flimo* 
L  fertiUmmos  campo.  in  eadem;    fea  non   ideo  1--« 
Ltentiae  poenl.et.    p.nx.a.vs.      Cnrrn,,  ^raha.   Gcn- 
TZ-)      Non   vidit  l>i.,tianus,    has  tam  a  Pompo„,o, 
',Zl  Strabone  in  occidentaii  .atere  r,„„»  Per  c,  r.to, 
„0„  in  orientali  ktere  finu»  Arab.c, ;    cunn  d.cat  Pompo 
^ius  de  r.n.t  Perhco,    maiorem  partem  Sabaeos  tenere 
lucipi.  enim  primo  exponere  latus  Ar"=-!/'r ;/.  ^^ 
perr  qnitur  oram  Arabici  hnus  or.entakm,   .d  eft.   ">  '  * 
L.   Troglodyticae  oppofitam,    aitti;,e  re  -om,..  V^^^^ 
propterea  non  ponere,  qnod  pronnnciare  facle  non  polTet. 
propicic  r  .V,,   _„    Meriabam,    Sabaeor,im 

Nec  tamen  ignoro,    in  hac  or.-.    Mer.aDara, 
.netropohn,  quam  prius  Mariabam  vocarun.    ab  .pro  St« 
bone  collocari.     E.  PUnius  Ub.  6.  cap.  8-  [  6,  S^-  <■  =8- J 
Sabaei  Aralum  pro,,Ur  Ihura  clarijfwn  ai  utra,,ue  mana 
porrcctis  s^entibus.  -    Regia  omninm  eft  Mariaba.    S  - 
;,„,„    obtrnet   refertnm   infuUs    odoriferis.     "accok.«. 
JraUa)     Non  me  fugit,    mutatTo  Fredenand..m.     Ego 
rvul<.ata  non  recedo.     Jrabiam  enim  et  h,a.emona 
Arabi^e  urbes.  pouit  et  Aethicus  in  C"'""?' ;, fP; '"^^ 
ad  calcem  Melae  i..  ed.  A.  Gronov.  .722.]  et  Arr.anu» 
•„  periplo  maris  Krythraei.    [p.  .4-  «"f '  ^ /'=»'"™ 
Perperam    haec    mutavit  Pintianus,    iuferendo  _„om,na 
aliena  ab  i„rtItnto  Melae.     Vt  in  ruperioribns,    .ta  quo- 
cue  hic  profequitur  orae  marilimae  loca  praecpua.  Egre  - 
Is  i,aq,.e  oftium  finus  Perfici,  ea  commemorat,  qu  e  fita 
uut  ad  ean,  Arabiae  partem,  quae  fiuni  Arab,co  ad.acet. 
Huius  autem  fiuus  principium  faciun.  Mo<r>  .cum  Ae  h.o- 
"ao  promuntorium,    e.  altern...  ei  in  Arab.a  oppofitn.„, 
Lod  C^io  Je  F.rf«/..  vulgo  no.ninat.,r.      Erran  en.r^.. 
^"i  finus  Arabici  i..itium   ponnn.  ad  Babelmandel      ,.b. 
Ingoftimmus  eft.      Promnntorio  vero   Fartaque   ad.acet 
o^pidum  Cane.  ut  manifefte  ex  auctore  per.ph  Ery.hrae. 
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[p.  5-  Hiulf.]  poteft  intelligi.      Meminere  quoque  huius 
emi.orii    Plinius    [6.    26.  f.   23.]    PtoJen.aeus.    [6,    7.1 
lulgo  Cayem  nominatur,    nempe  vicus  fubiectus  opnido 
niediterraneo  Sartach,  (Sabbatha  olim  dicto)  unde  pro- 
n^untorio   nomen.       Nullum  dubium  itaque,    quin   Cane 
fcr.pferzt  Mela,    non   Carre.      Arabia  vero  et  ipfum  em- 
ponum.   fed  multo  priori  celebrius,   cuiq„e  felicis  cogno- 
njentum  aeque.   atquc  toti  regioni  additum  fuit .   defcri- 
bitur  fufe  ab  eiusdem    peripli  auc.ore,    e  quo  maniferte 
apparet,    eJTe  id  Jden  vulgo  nominatum.    vossivs       De 
fmguhs,   quid  videatur,   monendum  eft.     De  prima  urbe 
tna  potiffimum  funt,   quae  hic  in  di.ceptationem  vocan- 
tur     Carra,    Carna  et   Caua.      Ex  Vatic.  1.  urbs  Carrae 
vel  Ckarrae  locum  hic  fibi  adroget.    Vtraque  enim  forma 
eadem  n.venitur,  qnamvis  numi  adfpirationem  abiiciunt. 
Vid.  Hajmius  in  thef.  Britann.  T.   2.    p.    117.     Haver- 
camp.  ad  Orof.  p.  20.   et  qui  plures  excitarunt  Rafche  in 
Lex.  num.  T.   1.    P.  ^.  p.  401.    et  Eckhel  in   doctrina 
«iim.  P.  1.  Vol.  3.  p.  506  fqq.      Graecos  quidem,   unde 
adfpiratm  inferi  pomt.     Sed  cf.  omnino  de  hac  variatione 
.Oudendorp.   ad    Lucan.   ,,    ,05.     Havercamp.    ad   Orof. 
1,  2.  p.  19.   ubi  etiam  Cod.  Prag.  a  me  infpectus  habet 
cum  alHS  Charras,   uti  editur  in  Sidonio  ApoIIin.  carm. 
^.  455-    9,    19.   248.      At,   fi  hoc  loco  Carra  idem  eft 
quod  Carrae,    omnes  hanc  urbem  prope  Euphralem  po- 
nunt  non  procul  ab  EdelTa.      Vid.  Orof.  6,    1  3      7     ,3 
J^iolem.  .5,  18.    PHn.  5,  21.  f.  24.    qni  in  Arabia  comer^ 
mm^  ponit  cum  EdelTa.      De  hac  quidem  nemo  in  hoc 
loco  cogitet.      Carraei  quidem  i„   Arabia  Felici  eomme- 
«)orantur  a  Plinio  6.  32.   f.  qq.   eornmque  nrbs  Carrita, 
Ptolemaeo  C,  7.  Xapmra.   fed  et  haec  aliena  elt,   quippe 
m  mediterraueis  fita.      Propius    accedit    Pintiani   Carna, 
nietropolis    Minaeorum,    quos    ad     rubrura    mare    ponit 
Strabo  lib.  16.  p.  528.  f.  763.      Idem  facit  Stephanu.,  a 
quo  IxaQvava  urbs  vocatur,  a  Plinio  6,  52.  f.  28-  Carrwn, 
aPtoIemaeo  6.  7.  Kaova,    qui  tamen  procul  ab  ora  in 


LIB.   in.     C.  VIII.     5.  7.  231 

mediterranels  recenfet.  Sed  cf.  de  ea  Berkelius  ad  Ste- 
phanum  p.  4.51.  et  in  primis  Bochartus  in  Phaleg  2,  23, 
Male  quldam  id  nomen  obtrudunt  Avieno  v.  1135. 
propter  Macarum  et  Perfidis  viciniam  ,  a  quibus  efl:  alie- 
jium,  uti  docuit  ibi  Wernsdorfius.  Etli  autem  ipfos 
Minaeos  ad  Rubrum  raare  ponit  Strabo,  urbis  tamen 
fitus  minime  conftat ;  et  fic  etiam  in  Stqihano  Rubri 
maris  mentio  ad  populos  pertinere  poteft.  Tum  Plinius 
6,  32.  r.  2  8-  Atramitas  Sabaeorum  partem  facit,  quibus 
in  mediterraneis  iungantur  Minaei.  Habitarunt  igitur, 
ii  vera  retulit,  Minaei  prope  Sabaeos,  et  verfus  orientem 
pertinuerunt  ad  Atramitas.  Denique  Minaeorum  fedes 
fuit  ad  Arabicum  quidem  fnmm ,  fed  poft  anguftias,  ad 
quas  inde  Sabaeis  praeterea  interpolitis  progreditur  Stra- 
bo  c.  1.  a  quo  nec  Plinius,  nec  Ptolemaeus  disfentiunt. 
Vana  igitur  hinc  exfiftit  illa  emendaiio  Pintiani.  Sed 
muko  minus  ferenda  altera  de  Gerra  f.  Gerrha,  quae 
urbs  Arabiae  Felicis  adluitur  fmu  Perfico ,  uli  docet  Har- 
duinus  ad  Plin.  31,  39.  f.  7.  Reftat  igitur  Caue  vel 
Caua;  nam  utraque  forma  ex  libris  notatur  in  Plinio  6, 
26.  f.  23.  Graecis  Kav>;,  uti  apud  Ptolemaeum  in  Afiae 
tab.  6.  In  eodem  6,  7.  eft  emporium  et  promontorium, 
itaque  commemoratur,  ut  de  eius  fitu  ad  Melae  narra- 
tionem  apto  dubitari  nequeat.  Cf.  etiam  Arrian.  c.  I. 
pag.  15.  Hudf.  Quae  quidem  lectio  eo  minorem  iniicit 
dubitationem,  quod  ro  n  facile  in  rr  transire  propter 
Carras  librariis  notiores  potuit.  Ita  vero  progreiTionis 
ordo,  quem  monftrat  Ptolemaeus,  fervatur.  Ne  tamen 
quid  disfmiulem,  Vidogai  urbs  ad  Rubrum  mare  notatur 
a  Stephano  h.  v.  eoque  fpectare  videtur  Carcha  apucl 
Geograph.  Ravenn.  2,  6.  f.  At  funt  incertiora,  quam  ut 
fequi  aliquis  poffit.  Quod  Ortelius  iu  thef.  Geogr.  h.  v. 
Carrae  Arabiae  ex  Pliuio  [51,  39.  f.  7.]  adfert,  fme 
dubio  ibi  reponendum  eft  Gerrhae  Arahiae  ad  finum 
Periicum,  quod  fecit  Harduinus  et  ex  Sirabone  [lib.  16. 
p.  527,  f.  766.]  egregie  docuii.      In  Arahia  nuUa  rectc 
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otncitur  aubitalio.  Et(i  enim  Pintianus  in  Mamhia 
nnitat  ex  Strabone,  recipi  tamen  n\  non  polle  ulem 
docet  Cf.  PHn.  6,  3^-  f-  ^S-  r)eni.ine  an  Cadamus 
teae  ponatur.  nemo  facile  in  obfcuro  hoc  nomine  et  nus- 
qnam  forte  obvio  dixerit.  Gadamts  tamen  plnra  coch- 
cum  fuffragia  habet,  nulla  Vadiani  Gaudamus.  Boccat.us 
de  maribus  c.  1.  refert  Cadinus,  Pintianus  emendab^t 
y^gdawa  ex  Ptolemaeo  6,  7-  ^^^  ^amen  conlocatur  m 
mediterraneis. 

Berenice)     Plerique   codices  Berouice;    Boccatius 
de  maribus  c.  1.   Beronices;   Gud.  Bercenice;  Vatic.  Bere- 
jiice.    £dd.  1.  2.  9.  x3-  Beronicae;   5.  4-  5-  6.  7-  8-  »0- 
11.  12.  14..   15-  t6.  17.   18-  ^9-  20.   21.  22.  23.  2/+. 
£5.  Vadianae,    Olivarianae,    Schotius.    Voflius,    4.0-  VOl^ 
4.1.  42.  et  ceterae  cum  neinoldio  Bereuice,   uti  quidem 
5am  oh-m  dederat  Vinetus.    t^sciivcke.      Ventum  eft  ad 
locum  longe  omT.inm  in  univerfo  opere  laborionHinium. 
niaximis    implicatum    erroribus,    ac  pene   dixenm   Bara- 
thrum  et  Chaos   quoddam.      Neque   enim   ordo   tantum 
civitatum    hixatus    eft,     et    depravata   nomina,    fed,    ut 
fufpicor,   barbara  infuper  aliquot  vocabula  intermifta  lunt. 
Statui  nihilominus  vires  exneriri,   etli  impares  ammo,   et 
cum  feptemcipiti  Hydra  congredi.      Primum   ig.tur  per 
partes,    quid  de  finguHs  fentiam.    ftrictim  dicam ;    poltea 
fubiungam,   quomodo  in  totum  legendum  mihi  videatnr. 
I.ritur  ubi  pofita  eft  urbs  Berouice,   poni  Jrfinoe  debuit, 
ctcontrario,  auctoribus  Ptolemaeo  [4^  5-]  ^^  Phmo.   [5» 
in    f    11.]      TSam    poft  Herroopolin    ftatim   conftituunt 
Arfinoen.     Praeterea  iidem  auctores,    itemque  Strabo  et 
Stephanus,    Berenice  per  e  in   fecunda   enunciant.    non 
Bcronice.    pintianvs.       Valde    fefe    hic   exercent.    non 
„,nltl  tantum,  fed  et  magni  viri.     Tantum  autem  abeft, 
tit  locum  hunc  obfcurifllmum  illuftrarint,  ftt  pot.us  den- 
fas  et  impenetrabiles  ofFuderint  tenebras.       Non  longus 
tantum.  fed  et  ftultus  effet  labor  iUorum  perfequi  errores. 
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enm  hos  ipfos  veritatis  cognitio   fatis  redtlat  mamfeftos. 
Hanc  ni  teneamus,    ordine  fingula  profequeumr.      Bero- 
nice  itaque.    qnam  primam  elTe   dicit  ab  intimo   angulo 
fmus  Arabici,   non  eft  illa ,   qnae  folftitiali  fnbiecta  eft  cir- 
culo,    cui.isque   complures    auctores  mentionem   faciunt, 
fed  nlia  minusnota,    cuiusque  praeter  Melam,    unus  taii- 
tum,  quod  fciam,  meminit  lofephus  8.  [6.  4--]    Antiqui- 
latum,  ubi  de  clalfe  Salomoniaca  agit.      Dicit  ille,  aedift- 
catam   banc   fuilTe  in   portu    Afiongaber.      Addit  portum 
iftum   aelate  fua  dictum   fuilfe   Berenicen ,    nec   multum^ 
abfnilTe   ab  Aelana  urbe.      £x  hoc  Pomponii  et  lofephi 
teftimonio     cognofcimus,     fitam    fuilTe    Berenicen    inter 
Heruopoliticum  et  Strobihim  promuntoria.      Heroopoliti- 
cum  promuntorium  eft  in  finu  Heroopolitico.    Strobilum 
vocat,   quod  Ptolemaeus  [5,  i?-]   «t  alii  Pharan.    Pro- 
niuntorium  hoc  diftinguit  Heroopoliticum  et  Aelaniticum 
fmus.      Ipfum  vero  o])pidum  Berenices  non  poteft  aliud 
elTe,   atque  illud,    quod   Calzem  ab  Arabibus  appellatur. 
YO68IVS.       VofTio   adfentiuntur  Berkelius   ad  Stephanum 
p.  217.   et  Bruns  ad  Danvillii  tabulas  in  der  alten  Erdbe- 
fchreibimg  cap.  7.  p.  1?6.   Bochartus  in  Chanaan  1,  44.  f. 
ex    Scriplura    facra    (Reg.  9,  26.)    portum    fuiiTe  putat 
Idumaeae  prope  Aelan  ad  marerubrum,    uti  paffim  Ara- 
bicum  finum  vocant,    de  quo  Plin.  5,   12.  f.  11.  et  alii, 
nec  procul  a  deferto  Sin  pofitum,    quia  ex  Afiongabero 
profecti  ludaei  caftra  metati  fint  in  deferto  Sin  f.  Kades, 
uti  legitur  in  Mofe  Numer.  33,    36.       At  idem  temere 
refuiat  tofephum  c.  I.    qui   Berenicen  e  regione  Syene» 
Africani  litoris  urbem    faciat,     quod   de   altera   Berenice 
valet.      Diverfam  tamen  elle  Melae  et  lofephi  Berenicen 
contendit  Cellarius  in  Geogr.  ant,  5,  14,  52.     lofephum 
vero  haUucinatura  elTe   exiftimat  Goropius  Becanus,    in 
Hifi^anicis  p.  7C.  nbi  pluribus  evincere  nilitur,   Afionge- 
ber  ad  mare  rubrum  minime  fitum  fuilTe.      Adfert  autem 
Cellarius  potiora  haec,   quibus  VoIBum  impugnet.    Cum 
Heroopoliticum  promontorium  ad  finum  fit  cognominem, 
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Strobilum   efl:  Pharan  Ptolemael,    atque   inter  ntramqnc 
fita  fnit  Berenice.      At  in  Aegypto  potius  et  Berenice  et 
Strobihm»  quaeri   debent.       Cum  enira  introeat  Mela  in 
fmum,   in  altera  parte,   ea(jue  finiftra  et  Aegyptiaci  lateris, 
et  Berenice   eft  et    Strobilimi  poft   Heroopo!iticum   pro- 
montorium,   quocl  etiam  JVlelae  progreflio  docet,   in  qua 
Philoteris  et   Ptolemais.       Deinde    regreirio  Ifraelitarum 
ex  folitudine  Pharan  ad  mare  Suph  orientalior  erat,  quam 
acceifus,  non  autem  hoc,    fed  illa  (regreffione)   ad  Afiori- 
gabarimi  venerunt  Numer.  55,  35.   ec  Ailath  et  Afionga- 
barue    naturali    ordine   iic    ponuntur  Devteron.   2,   (3.    ut 
urbs  illa  in  occidentem,   haec  in  folis  ortum  vergat.      Ex 
quibus  Cellarius  conligit,   Aliongabarum ,   quae  eft  Bere» 
nice,    non  in  Heroopolico  linu,    ( fic   enim  extra  limen 
Arabiae  fuilTet,)   fed  ad   finum  Aelaniticum  et  poft  Aela- 
nam  in  ortum  verfus  fuille  pofitum.     Hactenus  Cellarius. 
Atque  hoc  fitu  Pocockius,    Danvilliua    aliique  utramque 
urbem  in  tabulis  oftendunt,    cum   Cellarianae  invertant. 
Afiongabarum  Idumaeae   portum   fuifle   prope  Aelam    ad 
mare  Rubrum  nec  procul  a  deferto  Sin  f.  Kades  docent 
S.  Scripturae  loca   Num.   33,  36.    1.  Reg.  g,  26.      Cf. 
etiam  Huetius  de  utroque  nomine  in  comnient.  de  navi- 
gaiione  Salomonis  cap.  i.  p.   125.    et  quo8  ad  lofephura 
memoravit  Spanhemius.      De  Aliongabaro  nulla  eft  dubi- 
tafio,    quae  omnis  verfatur  in  altero  nomine,    et   recte 
dubitari  polTe  videtur,  an  vere  retiiierit  lofephus  de  Bere- 
nii:e,   cuius  fola  auctoritaie  et  fide  nititur.      At  difficulter 
expediri  poteft  illo  quaeftio,   cum  non  conftet,  quod  pro- 
nioritorium   IVIela   vocaverit    Strchilum,     nec   certum  fit, 
uirtim  ab  intimo  recellu  Heroopolilicum  inter  et  Sirobi- 
lum  inf.ipiat,    an  ah  hoc  ad  finiftrum  latus  progrediatur, 
Tum  li  Strobilum  eft  Fkaraii,    debebat  hoc  praeponere. 
Iseqne  tamen  fic  inter  duo  illa  promontoria  iacet  Afion- 
gabarus,   nec,    li  iaceret,    in  altera  parte  alterulrum  poni 
poiuiffet,   cum  non  ad  finiftrum,    fed  ad  dcxtrum  referen- 
dura  tuiifet.     Immo  Pharan  videtur  eile  Heroopoliiicum, 
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alterum  Ptolemaei  Drepanum.      Tum  vero  Afiongabarus 
lofephi  vel  Berenice  male  fic  ponatur,   nill  plane  erravit. 
Pharan    promontorium    verfua    Drepanum    ad    fmirtram 
partem,    ad  quam  progrefllone  contendit,   fpectabat,   vel 
eam  incipere  poteft  in  hac   notatione.       Situm  enim  eft 
verfus   Arabiam    Petraeam ,    de  qiio  Salmafius    ad   Solin, 
cap.  36.  f.  35.  p.  m.  346.   eiii  falfa  eum  de  Maraniti^  ad- 
mifcere    docuit    Weflelingius   ad    Diodor.  3,  4.3.      Idem 
promontorium    aliis  dicitur  Pofideum,     quippe  quod  in 
termino  f.  recelfu  finus  Arabici   pauUo  fiipra  Aelaniticum 
finum  ponunt.    Ita  Artemidorus  apud  Strabonem  lib.  16. 
P-  534-  f-  776.     Diodor.  3,  42.  in.     Cf.  etiam  Salmafius 
c.  1.     Heroopoliticum  vocat  Mela,  quod  in  initio  cogno- 
minis  finus  excnrrebat,    uti  recentiorum  tabulae  docent, 
in  quibus  diciiur  promontorium  Mahomed.      Inde  igitur 
cum  progrediatur  Mela ,    quare  et  priori  loco   pnfait.    et 
in  Strobilo  in    altera    parte   confiftat,    ubi   Ptolemaei  eft 
JJrepannm,     intra  illud    fpatium  quaerenda  eft  I5erenice, 
ubi  tamen  nemo  talem  urbem  oftendit.     Nam  /^uo\-  co^o^ 
fatis  declarat,  quo  usque  progrediendum,  et  ubi  fubfiften- 
dum  fit.      Magis   conveniat  hoc  fitu  Arllnoe,    qnam  ibi 
ponunt   Agaiharchides   de   mari  Rubro    cap.   42.    „.   g^, 
Hudf.     Ptolemaeus  4,  5.  —     Keinoldius  ia  tabulis,   ut 
Melae  fidem  aliquatenus  tueatur,   Strobilum  praeponit  ad 
orientem,    ad    occafum    exhibet   Heroopoliticum ,     inter 
utrumque  Bereniccn,    ubi  lofepbi  eft  Afiongabarus.      Ita 
quidem  recte  ad  Melae  mentem,   ad  ipfam  rem  non  accu- 
rate,  quae  culpa  videtur  elfe  aucioris.      Berenice  enim  in 
codicum  connifu  dimitti  nequit.      Accedit,    quod   panllo 
poft  aliavi  Berenicen  diferte  memorat;    et  fic  Plinius  6, 
33.  et  34,  f.  cg.    tres  defcribit  Berenices,     etfi  ipfo   fitu 
nulla  earum  hic  locum  habet.    Berenice  autem  recte  emen- 
davit  Pintianus,    et  ediderunt  recentiorea.      Eadem  fcri- 
ptura  tamen  per  o  obfidet  etiam    libros  Inftini  26,   3.  f. 
et  alihi,    itaque  effert  Schol.  luvenalis  ad  6,   157.      Cf. 
Salmaf.  ad  Solin.  fi.  f.   »4.   p.  m.   log.     Sunt  quidem. 
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qui  hoc  et  fimilia  nomina  promifcue  per  e  et  o  fcribrmt  et 
Utrumque  probent,  veluti  CaJJleijea,  Steueboen,  de  qui- 
bu8  viH.  Muncker  ad  Hygin.  iu  poet.  aftron.  2,  lo.  at 
TO  e  tueutur  iu  primis  Graeci. 

Heroopoliticnm)     Prag.    Rehfliger.   hyeropollti- 
eiim;    Lipf.  hyeropoU ;    Cibin.  allique,    uti  Boccatius  de 
maribxisc.  1.  et  edd.  i.  2.  5.  4.   5'  i»-    »2.  14..  1  5-  »7- 
19.   ao.  25.  JJieropoliticum;    Parif.   1.  2.  videntur  ha- 
hu\iTe  Jleroopoliticiwi,   uti  edd.  10.  15.  16.  i  8-  21.  22. 
fi/f.  25.  Vadianae,   Olivarianae,    Vinelus,  VoITuis  reliqiu 
Beroopoliticum.     Edd.  6.  7-  8-  hyroopoliticiim;   30.  51'. 
IJeropoliticuin;     Schoilua    Jlerhopoliticum.       Proximuru 
iiomen  varie  etiara  agitant  libri.    Lipf.  Havn.  Prag.  Tro- 
bilum;   Rehdig.  Veuet.  Vindob.  Cibin.  Vatic.  Parif.  1.  2. 
(opinor)  cum  Boccaiio  e.  1.  Strohilum;    Parif.  3.  Havn. 
(uti   fufpicor)   Scrohilmn,     cum    editionibus  omnibus  ad 
VoITmm;   tantum  5.  Scrolilon;    Voffius  et  reliqui  poftea 
Strohilum.  tzschvcke.    Scribo  Ilcroopoliticum.    Iia  enim 
vocatur  iinus  ab  urbe,    quam  IJeroum  oppidum  Plinius, 
[6,   35.  f.  29.1   Graeci  Jlcroopolin  vocant  omnes.     bar- 
BARVS.       Minus  corrupte    legeiur;    ultra   JJeroopolin  et 
Camhyfu  ex  Plinio  lib.  6.  cap.  29.   [f.  32.]    pinhanvs. 
Heroopoliticus  fuius  efi   Ruhri   maris   in  Aegyptum   ver- 
gentis,   Pliu.  lib.  5.  cap.  ii.  [ f .  11.]    et  lib.  5-  cap.  g. 
Ouidam  ex  his  aliqua  nomina  pernnitant ,   et  fihjlituunb 
alios  nnmos,   ut  Ileroopolitem,    Crocodilopolitem.      Vnde 
forfan  hic  legendum  inter  Ileroopolilem  et  Crocodilopoli- 
tem.    ciACCONivs.      Pinliani  emendatio  cum  M.>Stis  con- 
ciliari  miuime  poteft.      Ciacconio  pvaeterea  obftat,   quod 
Crocodilopolis    in  mediterraneis    fuit.      Cf.   Herodot.   2, 
14.8.    Strabo  lib.  17.  p.  5  16.  f.  8  16.     Ptolemaeus  4.,   5. 
Neque  tamen  adfirmaverim,    Strobilum   verum   eile  no* 
nieu.      Cum    Philoteris    fubiiciatur,    praetcr    Drepanum 
proiiwntorium,    quod  ex  Ptolemaeo  /f,  f,,  accommodari 
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pofTit,    uon   invenio.     Poft  Cibin.  et   ed.    19.   onnttunt 
inter  ante  vocem  -promontoria. 

Muo?  oo^ov)      Nomen,   fi  quid  alind,  corruptum. 
Valic.  1.  maeronenon ;    Parif.  3.   Vind.   nieronenon;   Gud. 
maenorevon',    Relidiger.   maeno  renon ;    Angnftin.   3IurO' 
ncnon;  Cibin.  maerenon;  Lipf.  maenoretion;   Venet.  moe- 
noretion;    VariL  2.  maeneretion;    rarif.  1.  Macnorannm; 
Havn.  3lancretino;   Vatic.  3.  et  Prag.  Mencretino;  Ciac- 
con.  noiat  Idenorenon;    Voflins  ex  nieiioribus  membrani» 
maerenon;    Abr.   Gronovius  ex   fuis  omnino   3Ieroneno7i, 
Hlaeneretion  et  Maerenou.    lloccatius  c.  1.  hunc  locum  Tic 
reddit  in  ed.  Veneta  1473.   moerotenon  et  coilaca.     Edd. 
1.  ii.  3-  4-  5-  ^-  7-  8-  9-  10-  ^^*  !-•  ^3-  »4-  »5-  16. 
17.  i8-   19-  20.  21.    2  2.  23.  c.i.  25.  Vadianae,   Oliva- 
rianae,    Vinelus,   Schottus  Moronenon;   Voflius,   4.0.  41. 
42.  Aenmnn;  Reinoldianae  44.  et  reliquae  IVIuo,-  opMOv. 
Sequuntur  hinc  deinceps  alia,    de  quibus  haec  libri  fub- 
pedilant.      Pro    Coloha  Vatic.  Cibin.  Venet.  Lipf.   Gud. 
Ciaccon.  et  Boccaiius  c.  1.  Collaca;   Havn.  Parif.  1.2.  3. 
Colaca;    RehdJger.    Vindobon.  colloca;    Vxi^.  colacam; 
VofEi  meliores  Coloba.      Edd.  1.  2.  3.  4.  5-  9-  »  »•  *-• 

14.  19.  23.  Collaca;  6.  7.  ».  15-  ^?-  ^o.  Colloca;    10. 

15.  iG.  18-  --•  Vadianae,  29.  35-  Vinetus  Colaca;  2i. 
24.  25.  23.  Schottus  Coloca;  Olivarianae  Coloca  et 
Colaca;  Vofnus  cum  ceteris  Colohn.  Tum  Vatic.  Vin- 
dobon.  jjhilojJteris;  Cibin.  Rehdiger.  phjlopteri.s ;  Lipf. 
Fhyleteris;  Havv.  Ferilelficris;  Parif.  2.  Prag.  perileterii; 
Venet.  perhiteteris ;  Gud.  cum  Boccatio  c.  l.  et  forte 
Parif.  1.  3.  Fhiloteris.  Edd.  x.  2.  3.  4.  5-  9-  >  »•  ^^"^^' 
pe£n\r;  6.  ?.  8-  10.  12.  15.  i4-  e^  reliquae  Fhiloteris, 
Denique  Vatic.  1.  Cibin.  Parif.  2.  Havn.  Prag.  prcmalis; 
Lipf.  Gud.  piomalis;  Venei.  ;^J0  mfl/z.v ;  Rehdiger.  pyo- 
malis;  Parif.  1.  Fhilomalis;  Parif.  3.  hiomaiis;  Vindob. 
phimalis;  Boccatius  c.  1.  pionialis.  Edd.  1,  2.  3.  4.  5« 
9.  ix.Fhiomalis;    0.  7.  8-  *«•  ^^.  i5-  reliquae  Pi-^)/^ 
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viais.  TzsfcHVCKE.  Scribendum  Colaca,  nt  fit  Colaoc 
Culacis  promontorii  eius  nomen.  Item  Philoteris  et 
Pbolemais  ex  Plinio,  [C,  3:3.  et  34.  f.  29.]  Ptolemaeo, 
[4.,  5.]  Stephano,  ut  in  Plinio  monftravimus.  baubarvs. 
]\Ioro7ieno7i  et  Coioca  Philoteris^  Scribo  non  tanto 
lectionis  detrimento :  Dcinde  rtmris  Hornios  et  ad  JMo- 
nolenrn  lacurn  Philoteris  ex  Ptolemaeo,  [4,  5.]  qui  poft 
Arfinoen  meridiem  verfus  collocat  in  hoc  tractu  Muo? 
o^jj.ov ,  hoc  eft  rnuris  Jlationem',  quod  nomen  pro  diuji- 
dio  vertit  Mela ,  quod  fecit  [2,  2,  7.]  in  Aegos  Jhiviis 
urbe  Thraciae  et  Notou  x.eoaf,  [immo  'EaTrerjou  x.eoaf 
3,  9.  f.  ]  promiintorio  Africara  Afiamque  difterminautc, 
ut  mox  dicemus.  MuoV  o^jixq-u  in  hoc  tractu  omner,  cele- 
brant,  nec  minus  Philoterlda  urbem ,  Satyri  aectificium, 
Nam  Strabo,  [lib.  16.  p.  529.  f.  769.]  Ptolemaeus, 
[4,  5.]  Plinius,  [6,  2"^.  f.  29.]  Stephanus  Philoteram 
appellant;  Apollodorus,  referente  Stephano,  Philoteridat 
quem  fecutus  videtur  Pomponius.  De  3'lonoleo  vero 
lacu,  ad  quem  fita  eft  PhiloLeris,  Plinius  in  fexto.  [c.  34. 
f.  29.]  Poifet  etiam  legi  non  mirms  commodc:  Deinde 
inter  prornnntoriurn  Drepanon  et  Colobon  Philoteris  etc. 
ex  Ptolemaeo,  [4»  5.]  "qui  inter  haec  duo  promontoria 
ftaluit  Myos  hornton,  Philoteravi,  Berenicen  et  Ptoleniai- 
dern  Theron.  De  Colobis ,  id  elt,  dcbllihus  feu  curtis, 
iitStrabonis  vertit  interpres,  Strabo  ipfe  lib.  16.  [  p.  531. 
f«  775-]  Sed  ampliemus  iudicium,  crefcente  fubinde, 
ut  in  dubiis  fieri  folet,  coniectura,  confuleremtisque,  an 
iieutro  modo  legendum  fit ,  led  fic  potius:  Bluris  yro- 
vniniorinrn  ct  Aenon  ante  dicta  Philoteris  ex  Plinio  lib.  6. 
cap.  29.  [  f.  53.  ubi  quidem  legitur  Aennum]  ut,  quod 
Graeci  o^j.iov  dicunt,  hoc  eR  Jlationern,  Mela  interpre- 
tatus  fit  proinnntorium.  Poteft  enim  fieri,  ut,  quod  eft 
promunlorium,  fit  aliquando  GlVAm  Jiatio  navium.  Le- 
gendus  igitiir  in  univerfum  totus  hic  locus  ad  hunc 
maxirae  modum :  In  altera  ah  intinio  angulo  ullra  lle- 
roopolin    et    Canibyfu    prinia    Arjinoc.       Deindc   i^lnris 
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Jltiormos  et  ad  Monolenrn  lacmn  Phllateris ,   et  Ptolemais, 

et  Sereiiice  j    et  alia  JBerenice.      Tum  Jilva  etc.   ex  ciutis 

auctoribns.      Sed  ut   relineamiis  morem    noftrnm   fiibve- 

j  niendi  pro  tenuitate  noftra  clarifTimo  Anctori  Plinio ,   iu- 

numeris  adhuc  plagis  discerpto,   fciendum,   Ptohmaidevi 

urbem   paulo  ante  dictam,    appellatam  efle  cognomento 

^E.iTiSijoa.q ,   hoc  eft,   ad  venatus ,   in  Plinio  autem   vitiofe 

legi  'E:ri5i;piac»    ex  caftigatione   Hermolai,      Nam  quis, 

obfecro,   tani  Opicus  et  Graece  araufos,   qui  5i;oav  nefcial: 

Graece  fignificare  venatum,   potius  qnam   S^yjnlav.     Deni- 

que  et  Plinii  vetus  codex  'E.'r:iSv)i^a:;  habet,   et  a  Ptole- 

maeo  [4,  7.  et  in  Africae  tab.  4.]  Ptolemais  Svjnwv,   hoc 

eft,   venationum,   nominatur,   et  a  Strabone  16.  '  p.  529. 

r.  770.]   'TTo&V  S'i)qoLV.    [t^oV   Ti^   •^5^?«]      Et   in   eodeiu 

libro  [p.  531.  f.  775.]    STint,   inquit,    plures  5;;oa{,   id 

eft,   venationes.      Non  omittendum,  antequani  ad  reliipia 

transeamue,    Slrabonem  contra   ceteros   poft  Ileroo/jolin 

conftituere   Fhiloteram,    deinde   Arfmoen.       PtoleMiaeu» 

enhn  et  Plinius  [cc.  11.]  prius  Arfinoen,   deinde  Philote- 

ram.     pintianvs.      Moroneuon  et  CoUocay       Ajoysvous* 

ax..o&v.    riToAc/jiajV  B-^oixiv.    KoXo/Stuv  cpof  axy&v.     Haec 

per    intervalla    Ptolemaeus.    [4»  7-]      J-^e  Colobis  etiaui 

Strabo  IJb.   iC.    [p.  531.  f.  773-]     E/Ta  'AvT»(p<Aou  X<- 

pvjv,    y.Oi\   uTTfp   rovTO  KofcuCpa^oi,    v.oXo/3o)  ta;  ^aX«- 

vouc,  xai  a< 'yDvalxe,*  'lou^aixwc  E^^TSTjus^jLiEva*  •   et  pauUo 

poft:   To  bs  'Av7i(piXov  Xifxivi  i^iji;  hoTi  Xip;v  KaAoujug- 

vo;  KoXo,Sxv  aXco;.  ciacconivs.     3Ioronenon  et  Oolaca^ 

Antiquae  et  meliores  membranae  fic  habent:   Deinde  intcr 

■promuntoria  maerenon  et   Coloca.      Legendum:    D.-iiide 

inter  promuntorium  Aennum  ct  Coloba.     Acnni  mcLninit 

Plinius,    [G,   53.   f.  29.]   ac  recenferi  fcribit  a  nonmdlis 

ibidcra  locl,  ubi  fit  Philotera.      Si  quis  tamen  hic  Alyos- 

hormium  malit,    ut  id  promuntorium  dictum  fit  a  iVlyos- 

hormo  oppido,    non  mulium  refragabor.      Coloba   voc;!t, 

quod  Ptojemaeus  [c.  1.]   rwv  KoAo,8«iv  anoov.      C  iloeui 

verum  huius  gentis  fuit  nomen,    fed  quia  e  verporuiH 

Ponip.   Mela.    L.  III,  T 
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erant  genere,  Graeci  eos  KoXoySauf  vocarnnt.  vossivs» 
Mifere  adfecta  eft  librornm  leciio,  wude  difficuUer  ejc- 
trices,  quod  ad  aliorum  narrationem  aptunique  litum 
accommodari  pollit.  /lcnnnvi  VoHii,  cuius  caufa  riinium 
adlegat,  vix  locum  habet.  Hic  enim  6,  53.  1.  29.  oppi- 
dum  parvum  elTe  fcribit,  pro  quo  alii  rhiloteram  fcribant, 
Quod  ad  Mu&\  Gpjmov  pertinet,  Strabo  hb.  17.  p.  560» 
f.  8'5'  ToAtv  dicil,  quae  habeat  \<!cvorAD^xov.  Ideni 
lib.  16.  p.  529.  f.  769.  vocat  Aip.eva  j.te^rtv,  a  quo  non 
disfentit  periphis  maris  Erythraei  in.  et  alibi.  Cf.  Har- 
duinus  ad  Plin.  (>,  53.  f.  29.  et  Weffeling.  ad  Diodor» 
3,  53.  ubi  pofterioris  aetalis  nomine  'ACppocJ/Tv^c  cojLto?"» 
de  quo  cf.  etiam  Strabo  in  priori  loco  et  Agatarchides  de 
rubro  mari  cap.  4.2.  p.  54..  Hudf.  In  civitatibus  31ifor- 
wi?/j- recenfetur  a  Geogr.  Ravenn.  2,  7.  Cf.  etiam  Ptole- 
maeus  4.,  5.  Ex  qnibus  conlectis  adparet,  fuifle  urbem 
Gum  portu.  Qui  prornontoriura,  quale  hic  defideratur> 
faciat,  praeter  Melam  novi  neminem.  Qnae  quideni 
dubiam  facere  videntur  hanc  emendationem,  cui  prae- 
terea  niiiil  nifi  prima  litera  palrocinatur.  Propius  non 
fohun  recedit  a  codicum  vcfiigiis,  fed  et  promonloriuni 
vocatur  a  Ptolemaeo  4,  7.  Mnemium,  lubenterque  repo* 
nerem,  nifi  obftaret  htus  Philoteridis,  quam  fupra  Mne- 
mium  oftendit  idem,  et  infra  Heroopolin  Strabo  Hb.  16. 
p.  529.  f.  769.  At  et  hic  infra  Philoterida  ponit  Mud^ 
ogixov  fecus  ac  Ptolemaeus,  quare  inler  illud  promonto- 
rium,  fi  certe  fuit,  et  Coloba  non  poteft  quaeri  Philoteris 
ex  Strabonis  fententia.  Gf.  etiam  lib.  17.  p.  560.  f.  ^15» 
Ita  Plinius  6,  53.  f.  29.  Philoteram  fupra  Myoshormon 
ponit  et  inter  Arfmoen,  hoc  quidem  paullo  aliter,  ac 
Strabo,  qui  fubiicit  hanc  Piiiloterae  ftatim  ante  Myos- 
hormon.  Ipfa  vero  Arlinoe  fatis  et  a  Plinio  c.  1.  et  Stra- 
bone  in  primis  notatur  lib.  17.  p.  553.  f.  6o4.  Sed 
incerta  funt  omnJa  et  dubia,  quae  Pomponius  iu  defcri- 
ptione  finus  Arabici  adfert,  ita  ut  difficulter,  vel  minime, 
explicari  et  cum  aliorum  narralionibus  componi  poITint, 
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qnod  et  ipfe  profelTus  elt  Danvillius  in  defcription  du 
Golfe  Arabiqne  ou  de  la  nier  rouge,  quae  adnexa  eft  eius 
libro  Memoires  fur  TEgypte  p,  263.  Quare  acceptum 
reddidi.  Pintianus  nimia  audacter  in  codices  graifatur 
omniaqiie  niire  invertit.  De  voce  Coloha  fatis  probabi- 
Jiter  disferuit  Voflius.  In  reliquis  minor  obftat  diibitatio, 
iiiimo  nulla. 

Arfinoe)  Vatic.  5.  afjlrice;  Prag.  ajjyrice;  Lipf, 
Havn.  ajirice;  Parif.  2.  /Jjinice;  Rehtliger.  arfyiiocy  iit£ 
legitur  in  Cliron.  rafchali  p.  29.  (ed.  Venet.)  ceteri,  in 
quibiis  Cihiii,  Farif.  1.  Venet.  (qui  addit  tVZ)  yJrJlnoe 
cum  veteribas  ediiionibus;  tantum  vitiofe  11.  /irjine, 
Boccatius  c.  1.  Arjenoe.  Tum  Parif.  1.  JBoenice;  Vindob. 
JBernice,  plerique  Beronice,  uti  edd.  ad  Gronovianam 
4-0.  poft  ikU({e  Berenice,  uti  dant  Gud.  Venet.  Rehdiger. 
aliique.  Vid.  fupra.  lioccatius  c.  l.  Beroiiices,  et  ex  edd. 
i^.  2  0.  Biirofiice. 

tiim  Jilva  — )  Leviora  et  quae  faciiius  ad  ordi- 
nemredeunt,  hinc  obiiciantur.  Venet.  cum  Jilva.  Poft 
Lipf.  Lhanuin.  Ed.  3,  habeninn ;  aliae  cum  JMSS,  hebc' 
JiUTU ;  tantum  Gud.  Prag,  ehenum.  Ita  vero  alibi  etiam 
ailfpiratio  fliictuatur,  veluti  in  Virgilio  Georg.  2,  117. 
ubi  cf,  Emmeneirius.  plerumque  tamen  hodie  in  bonis 
editionibus  omittitur,  e.  g.  in  Virgilio  c.  1.  Lucano  Ou- 
dendorpii  10,  117.  (nam  Rurmannus  praemifil)  Piinio 
12,  3.  f.  4.  aliisqiie.  Tuentur,  qui  ex  Hebraica  lingua 
v*ocem  repetunt,  in  iis  Becmannus  de  Orig.  L.  L.  p,  22 1. 
fed  et  Daxisqueius  in  orthogr.  h.  v.  probat  quali  Graecis 
accommoclata  magis,  etfi  in  iis  molliori  fouo  eiferatur. 
Nimirum  ita  folet  etiam  in  multis  aliis. 

dioryge )  Ciaccon.  dioregc;  Rehdig.  dyorlge;  Lipf. 
Gud.  dioriginc;  plerique  alii,  uti  edd.  1.  2.  5,  4--  5"  9- 
11.  diorige;  reliquae  edd.  dioryge,  tzschvcke.    diorige) 

T  fi 
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Scribenclum  eft  ^ioryge.  Vox  ea  et  Graeca  eft,  et  fami- 
liaris  Straboni,  follas  et  alveos  manufactos  fignifiGanfl, 
BARBARV8.  Scribo  dioryche,  non  dioryge.  Diorychos 
enim  inflectLtur,  non  diorygos  cx  omnibus  gregatira  tam 
antiqnis,  quam  recentioribus  Grammaticis.  Sic  etiam 
Herodotus  in  Polymnia  [7,  117.]  et  aliis  libris.  Sic 
ThncydiHes  in  primo.  [c.  109.  t;f.  4,  »09.]  Sic  Strabo 
in  undecimo.  [p.  54.1.  f.  4-95.  et  pairmij  Sic  omnes. 
Sicubi  vero  apud  ipfnm  Strabonem  aliumve  auctorem 
aliter  fcriptum  invenitur,  perperam  fcripium  eft.  Vt  noii 
parum  inceffendus  fit  Hermolans,  vir  Graece  ac  Laline 
iuxta  doctus,  qui  in  quarto  Plinianarnm  caftigationum 
[cap.  2.  f.  i.]  dioryge  legit  in  Pomponio  contra  prae- 
cepta  Graeci  fermonis  et  ufum  auctorum.  pintianvs. 
V.  C.  legit  diorege.  Eft  etiam  IDira  civitas  in  angnftiis 
fmus  Arabici  Straboni  meniorata  lib.  16.  [p.  52y.  f,  769.] 
ciAccoNivs.  Dioryche  Jegnnt  eruditi.  Sed  fciendum, 
innumera  Graeciae  vocabnla  illud  pati,  nt,  cuni  Latina 
fiunt,  %  '^ri  g  mutent.  Vide  fcriptum  de  mutalionibus 
literarum  praefixum  etymologico  parenlis.  vossivs.  Dio' 
ryche  vult  etiam  BarthiutJ  in  adverfarr.  15,  6.  In  Graecis 
quidem  per  ^  non  per  -y  fcribendum  elfe  diferie  monent 
Phrynichus  p.  93.  et  Thoraas  Magifter  h.  v.  ilatpie  folent 
praeter  Herodotum  Attici  illorumque  aemnli,  veluti  De» 
niofthenes,  Thucydides,  Theophraftus,  Arrianns,  Ari- 
ftides,  Libanius.  Ita  Plutarchiis  in  Agefilao  cap.  59» 
Zofimus  5,  24.  In  aliis,  veluti  Strabone,  Diodoro,  Po- 
lybio,  Paufania  vulgo  per  y  effertur,  nec  aliter  exhibet 
Suidas,  etfi  ?jiuiovyj.)  fubiicit.  Sed  et  in  illis  variant  libri, 
cuius  exempla  fubminiftrant  Strabo  c.  I.  Diodor.  1,  57. 
vel  ipfi  editovea  parum  fibi  conftant,  ut  Schweighaeuferus 
iii  Polybio.  Atque  hinc  utramque  fcripturam  indicat  in 
Lexico  Gr.  Schneiderus.  In  tabulis  Heracleenf.  per  y 
adparet,  quod  ita  expedit  Mazochius  p.  198«  ut  a^y^ouoi 
apud  Phrynichum  ad  veteres  Atticos  referatur.  Sed  aHa 
et  plura  dabit  in  primis  Hemfterhuf.  ad  Thomam  Magift. 
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p,  24/>.  Cum  in  vulgari  aliorum  ufu  7  ufum  obrinuerir, 
nec  iri  Latinis  reiici  debet,  ubi  codices  admovent,  cum 
ipfa  vox  Graeca  reddatur.  In  aliis,  quae  a  VoIRi  parente 
commemorantur^  inverfio  ex  Graecis  varie  facta  vel  cre- 
dita,  obfervatur. 

adducbus )  Sic  codicef,  itaque  voluit  Lipf.  in  quo 
legitur  aductus.  Confentiunt  veteres  editiones,  quas 
fecutae  funt  Camert.  Ald.  lunt.  2i.et28.  At  Vadianus 
nautavit  in  abdjictus,  qnod  hinc  (ab  ed.  16.)  accejjerunt 
xy.  22.  24..  25.  omninoqne  Vadianae  et  Olivarianae, 
Vinetus  et  Schottne.  Priorem  lectionem  ceteris  praeivit 
VolHus.  Recie.  Non  enim  fuberat  caufa,  cur  mutaret 
invitis  MSStis  Vadianus,  immo  talia  amant  veteres  ob 
efficaciorem  brevitatem,  quia  duplex  ralio  indicatur,  ut 
fupra  dixi^ 

§.  8«  Extra  firium )  Prava  diftlnctione 
antea  hic  locus  laborabat;  veram  conftituit  VoflTius. 
TzscHvcKE.  Mirum ,  neminem  attingere  difficultatem 
longe  maximam ,  quid  ne;mpe  fibi  voluerit  auctor  nolter, 
cum  fuITam  e  Nilo,  in  finum  Arabicum  exeuntem,  tam 
longe  a  fuo  vero  fitu  abduxerit.  Quis  enim  nefcit,  follae 
huius  oftium  fuiffe  iri  intimo  fmus  Arabici  recelfu? 
Paucis  expediam.  Verba  haec  Melae  non  accipieuda  de 
notjflima  illa,  quam  diximus,  fofTa,  fed  de  fegme"nto 
Aftaborae,  quod  in  finum  hunc  olim  effluebat.  Manifefte 
enim  docet  Strabo  lib.  16.  [p.  5.3a.  f.  770.]  poftquam 
de  Ptolemaide  egit,  portionem  quandam  ab  Aftabora 
avulfam  hic  effluere,  cum  maiore  fui  parte  Nilum  influat. 
Naturali  autem  fuo  curfu  non  exit  Aftaboras  in  rnare,  fed 
cura  fluminis  huius  pars  aliqua  mari  admodam  fit  vicina, 
apparet,  illinc  folfam  fuille  ductam,  per  quam  e  Nilo  ia 
finum  Arabicum  iiavigari  poITet.  Rem  ipfam  tenemus; 
videamus  nunc,  quomodo  verba  Pomponii,  quae  nullum 
coatinent    fenfuin,    conftitui    debeant.       Sic   illa   conci- 
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pinntur  in  omiiibas  ferme,  quae  vIlU  exemplaribus :  Tuvi 
fylva,  qiiae  ehcnntn  odoresqiie  geiieraL,  et  maini  factus 
anmis  ideoqne  referendits ,  qnod  ex  Ndi  alveo  dioryge 
adductus  extra  Jinnm,  verum  iujlexu  tamcn  eliam  non 
vrodico.  Hubri  maris  pars  bejliis  infcjja,  ideoque  dcjerta 
eji,  j>artem  Panchaei  habitant  etc.  Alii  antiqni  libri  lic 
habent:  vernutamen  iji/lexu  etiam  nou.  OmniriO  fcri- 
bencium  :  quod  ex  Nili  alveo  dioryge  adductns,  F.xtra 
Jinum,  veruntamcn  in  flexu  etiamnum  modico  Rubri  ma' 
ris ,  pars  be/liis  infefla  idcoque  dejerta  eft ;  partcm 
Fanchaei  habitant.  Duos  maris  Pmbii  fmus,  Perficum 
nerape  et  Arabicum  tlefcripfit.  EgrefTus  iam  finum  Ara- 
bicum ,  tertiam  Rubri  maris  portionera  fnbiungit,  finum 
fcilicet  Barbaricum,  et  qnidquid  MolTylicum  promunto- 
rium  et  Ceraunios  faltus  interiacet.  Huius  finus  accolas 
facit  Pantbaeos  et  Pygmaeos.  vossivs.  Expofite  fatis  et 
probabiliter  de  his  disferuit,  ut  ad  ipfam  lectionem  nihil 
opus  fit  addere. 

verum  in  Jlexu  — )  IVTagtia  in  hac  parte  a  libris 
obiicitur  lectionis  varietas.  De  fingnlis  monendum  elt. 
Henifchius  (^/f.)  omifit  v>ermn;  Trag.  Havn.  habent  eji 
vero ;  Ciaccon.  verum  iujicxu  etiamnum ;  Voflius  ex  fuis 
adfert:  verutntamen  iujlexu  etiam  non;  I.  Gronovius  ex 
duobus  verum  iujlexu  tamcn  etiavmum  modico  liubri 
viaris,  e%  e-a  Mediol.  verum  in  flexum  tamen  ;  A.  Gronov. 
ex  quibnsdam:  verum  iujiexu  tameu,  et  ex  VoiT.  i.  veruTt' 
tamen  inflexu  etiam  non  Hubri  maris ;  ex  meis  Cibin. 
proxJme  ad  VoIT.  veruntptamen  in  flexu  etiam  non  ruhri 
maris;  Vatic,  j.  verum  in  Jlexu  tamen  eliam  non  rubri 
7narif ;  \';ilic.  5.  etiam  non  modico  r.  m.  Parifienfes  in- 
Jlexu,  fed  Parif.  1.  etiavi  non  rubri,  2.  et  noii  modico, 
3.  ianien  et  non  ruhri ;  Venet.  inflcxu  tamen  etiam  uon 
modiro  nihri  maris ;  Havn.  vero  iujlcxu  tamen  etiam  non 
rnodico;  Viiidob.  iujhxu  tanien  efiam  Jion  rubri  ntaris, 
uli  Gud.  Piehdiger.    Lipfienfis.      Editiones  haec:    x.  2. 


LIB.   m.     C.   VIIT.     5-  8-  295 

5.  4.  5.  9.  10.  II.  12.  15.  i/f.  19.  verum  in  flexn;  6. 
7.  g.  vemm  mjlcxiim;  1.5.  17.  £0.  venim  mjlcxut/i;  16. 
iQ.  21.  22.  25.  24.  25.  Vadian.ie,  Olivnrianae  ventni 
injlexus ;  Vinettfs,  Voirius,  Gronovii  in  edd.  4.0.  4'-  42. 
verumtamen  hi  flexu;  44.  et  reliquae  cuin  Reinoldio 
verum  iii  fiexu  tainen.  Particnlam  tamen  poft  injiexii 
agnofcunt  1.  2.  5.4.  5.  9.  1  o.  1 1.  i2.  1 3.  14«  >  5-  ^?' 
19.  20.  23^.  fed  6.  7.  S*  16.  i8-  21.  22.  24.  25.  Vadia- 
nae,  Olivarianae,  Schottus  omittunt ;  aliae,  ut  ex  notatis 
intelligitur,  diverfam  ei  fedem  adfignant.  Tum  1.  2.  3. 
4.  5.  6.  7.  8.  9.  10.  n.  12.  13.  14.  16.  13.  19.  21. 
£2.  24.  25.  Vadianae,  Olivarianae,  Schottus  et  non  ruhri 
viaris ;  15.  l?»  -o*  23.  elianinnm  rubri  maris ;  Vir-etus, 
VofTius,  40.  41«  42.  etiamnuni  modico  ruhri  maris ;  Rei- 
noldianae,  44*  45«  aliae  etiam  non  modico,  Hubri  maris. 
TzscHvcKE.  veruw  itijiexur,  et  non  ruhri  Tnaris)  Caftigo: 
Extra  finum,  z^erum  infiexu  etiamnum  Hubri  maris.  PiN- 
TiANvs.  yerum  infiexus,  et  non  Hubri  maris,  ferri  for- 
taife  poteft;  tametfi  Pintiaiuis  alia  interpunctione:  Extra 
Jlnum,  (veriim  injiexu  etiamnuui  liubri  maris)  pars  etc. 
fiCHOTTVs.  Vermn  in  fiexu  tamen,  uti  Salluftius  Catil. 
cap.  8.  Athenienjium  res  gefLae,  Jicuti  ego  exijiimo,  Jatis 
amplae  magnijLcasqne  fueruut ;  verum  aliquanto  minores 
tameji ,  quam  Jania  Jerwitur.  Barthius  lib.  1 5-  Adverf. 
cap.  6.  p.  799.  hunc  locum  ita  emendabat:  quod  ex  jSili 
alveo  dioryche  abductus ,  extra  Jinum,  verum  injiexus, 
vel,  extra  verum  finnm  iufluxus  1.  influens.  At  non 
Tubri  maris  pars  bejliis  infejta,  ideoque  deferta  efi;  vel, 
At  non  ruhri  maris  pars,  quae  befllis  infejla,  ideo  dejerta 
eji^  A.  GRONovivs.  VofTii  nomen  proxime  antea  reddidi. 
Barthii  einendaliones  languent.  Nec  magis  adridet  Viueti 
lectio  etiamnum  modico.  Quid  enim  opus  monere,  et 
olim  et  nunc  modicum  fuilTe.  Tiim  quidem  recte  feciffet, 
fi  mutationem  fubiilfet.  PoITit  tamen  retineri  eLiamnum, 
fi  omittas  modico ,  quafi  flexus  ille  partem  porro  facit 
rubri  maiis.      At  non  videntur  codices  deterioris   notae 
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ei:  fnis  hanc  vocem  clepromtam  JiiferuifTe.  Praeftat  igitur 
illam  reiiiiere,  quod  poieft,  fi  etinm  uoii  vwdico  cum  re- 
ceniioribiis  legas ,  quod  et  in  particula  iion  probant  libri. 
Notum  autem  eft,  et  fupra  aci  i,  7,  2.  adnotatum,  nimc 
vel  num  et  nvn  faepe  commifceri.  Duri  tamen  vel  fic 
aliquid  fubelTe  ex  fenfu  meo,  non  diffiteor. 

Fanchaei)  Nomen  non  foluin  popnli,  fed  et  ipfe 
populus,  cerre  hic,  controverfus.  Videamus  primum  de 
librorum  lectione.  Ciaccon.  Panchaei,  quod  et  ex  fuis 
refert  Voffius;  A.  Gronov.  ex  fuis  Fanchai,  Fanthail, 
Fanchii.  Ex  meis  haec  notavi:  Vatic.  Rehdiger.  Prag. 
Gud.  Parif.  3.  Cibin.  uti  Boccat.  c.  1.  Fanchai;  Lipf. 
Pancai;  Venet.  Fanchaii ;  Parif.  1.  Panichaei ;  Parif.  2. 
Panachai;  .Vindob.  Pachini;  reliqui  Panchaei,  Edd.  1. 
2.  9.  13.  Panchai;  ii.  Fanchei;  16.  18.  22.  30.  32. 
o7-  Vadianae  Candei;  21.  24..  25.  23.  Olivarianae, 
Schottus  Candaei;  3.  4..  5.  6.  7.  3.  reliquae  Panchaei, 
Quidam  codices  praeterea  babjent  antea  partemque,  uti 
Parif.  2.  Venet.  et  Prag,  tzschvcke.  Candei)  Plinius 
quoque  [6,  34.  f.  29.]  Introrfus,  inquit,  Candei,  quos 
Ophtnphagos  vocant ,  ferpentibus  vefci  affueti,  neque 
alia  regio  fertilior  earum.  Sunt,  qui  Panchaei  leguiit; 
fed  illi  ad  Panchaiam  potius  referendi,  quae  in  Eudaemo- 
ne  eft,  de  qua  2.  Georg.  [v.  139.]  Totaque  thuriferis 
Panchaia  pinguis  harenis.  vadianvs.  V.  C.  Fanchaei, 
Legendum  forte:  Candaei  hahitant.  ciacconivs.  Can- 
daei)  Ex  Plinio  hoc  vocabulum  inferferunt,  eiectis 
Panchaeis,  uti  omnia  antiqua  habebant  exemplaria.  No5 
reduximus,  idemque  apud  Plinium  faciendum  credimus, 
cum  Candaei  nulli  unquam  in  hoc  tractu  fuerint,  fed 
Panchaei  vel  Panchaii.  Vtnunque  enim,  ut  dicamus, 
Granmiaticornm  leges  permittimt,  qnamvis  ego  pofte- 
riorem  hanc  diaerefin  libentius  in  polfellivi?,  quam  genti- 
libus  admiferim.  Thuris  auiem  Panchaici  jdeni  funt 
poetarum    loculi;     illi   ipfi    tamen  ignorant,    unde  nam 
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bonns    ifte   odor    eos    feriar.      Panchaiam   enim   Arabiae 
felicis  jjortionem  efle  exiftimant,   cum  tamen  nulla  Par*- 
cbaia  iii  tota  unqiiam   fiierit  Arabia.      Minime  tamen  ea 
fabulofa  eft  regio,    uti  olim  creditnm  Straboni,   [lib.  7. 
p.  207.  f.  299.]   Plutarcho  [de  Hide  et  Oliride  p.  420. 
Opp.   T.  7.   Lipf.]   et  aliis;     fed    alibi    quaerenda,    iftic 
iiempe,    ubi    Panchaeos   hic   recenfet    Mela.      Vt  omnia 
meniitus  fuerit  Euhemerus,    quod  tamen   minime  puto, 
ipfum  faltem  Panchaiae  nomen  mentitus  rion  eft.      lUum 
fec\Uus  eft  Diodorus  Sicukis,   [5,45-]    cuni   TLay/^alriv 
regionem  defcribit,   ac  abundare  dicit  elephantis,    leoni- 
bus,   pantheris  aliisque  auimalibus.      Manifefte  hic  ipfam 
continentem  defignat,   ac  illam  Troglodyticae  et  Aethio- 
piae  pariem,    quam  hic  memorat  auctor  norter.      Sed  ut 
ornnem  prorfus  tollam  duhltationera,   fubiimgam  tertimo» 
nium  omni   exceptione  maius,    Ptolemaei  nempe  Ever- 
getae,    excerptiim  ex  monumento  AduHtico,   in  quo  re- 
cenfentur  gentes  Aethiopicae,    quas  ipfe  praefens  fnbiu- 
gavit.      Inter    alia    itaque,    haec    quoque     ibi    leguntur: 
'ETTfjTrt   AaaivE    >ia)  Zoa   y.a)  YajSaXoCi     oly.oZvraQ   Trao' 
c()bai  SaojJLixiV  vbdruov  /3Au;^ou(7i  y.a)  Karafjovron;,  'AraX- 
^iv  Ka)  haya  xa)  ra  ahv  airolii;  eOvyj   Trdvra.      Hayyai'' 
Ta^  rov;  /'^^X?'  '^'^'^  '^''j^  Ar/UTTTOiJ  oouvv  oi^ovvra;  vro- 
Ttt^af,     iTsi^avsaSai    £7ro/j^tTa    tijv    656v,     aro    twv    tv^? 
kjj.vj;   fiaaiXsla;   tottcuv  /^£%ot   Aiyvirrov.       Frodiit   olim 
Komae   haec    infcriptio,     fed    vitiofe   admodum.      Multo 
integrior  exftat  apud  Auctorem  Topographiae  Chriftianae, 
qui  in  Florentina  adfervatnr  bibliotheca,    cniusque   fnpra 
meminimus.    vossivs.       Candaei  tamen  etiam  hic  tuetiir 
Sevinius  fur  la  vie  et  Jes  ouvrages  d'Euhemere  p,  ig2. 
(in  Memoires  —  de  Paris  Tom.  11.   ed.  Hag.)  quia  fic 
et  Plinius  legerit,    et   Panchaei   Euhemeri  panperes  huc 
minJme   pertineant,    cum   Melae  Panchaei    fint  opulenti, 
quod ,   certe  de  Mela,    arbilrario  fumlit.      Nempe  tota  de 
Pancliaeis  narratio  Hde  Euhemeri  nilitur,   quam  probant 
alii,    alii   folUcitant,    de   quo  et  aliis  V.  2.      Narraverat 
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autem  ille,  uti  ex  Djodoro  5»  4-2.  conTato  Eiifcbio  tle 
praeparat.  Evang.  i,  2.  difcitur,  Panchaiani  infulam  eCTe 
Oceani  exailverfne  Arabiam,  latara  2oo  ftadiorum,  turis 
xnjrrhaeqne  feraciffiniam  ,  unde  in  ulteriorea  terras  per 
mercatores  Arabes  deporletur.  Cf.  Virgil,  Georg.  2,  139. 
Ovid.  IVlelam.  10,  ^oj.  Sidon.  Garm.  5,  4-7'  ^^  fjnae  ad 
illa  loca  adnotantur;  de  fitn  etiam  Diodor.  in  fragm.  T.  2. 
p.  63,0.  Prave  igitur  de  Arabia  omnino  vel  de  Arabia 
felici  Panchaiam  interpetantur  Servius  et  Philargyrius  ad 
Virgil.  c.  1.  Caufa  erroris  haec  eft,  quod  in  Arabia  felici 
tus  nafcitur,  quod  tamen  etiam  ferre  tradiderat  Euhcme- 
rus.  Cf.  Sahna(ius  ad  Soiin.  cap.  53.  f.  36.  p.  tt).  387« 
nbi  etiam  PUniuni  lalli  docet,  qui  Panchaiam  prope  Solis 
Tirbem  pofuerit,  nempe  Heliopolin  Arabiae  turiferae  ur- 
bera  pro  Aegyptia  accipiens,  quam  tamen  diverfam  fuifle 
contendit.  Sed  alia  fuo  loco ,  etiam  de  fitu.  Codices 
ftant  pro  Panchaei,  et,  fi  Plinius  Candei  refert,  alios  forte 
fecutus  eft  auctores.  Qnod  vero  ex  monumento  Athili- 
tano  eos  tuetur  Voflius,  dubium  elt,  quia  in  Codd.  Vatic. 
et  Fh)rent.  conftanter  legitur  Tayaatrckg,  qui  et  in  Ae- 
gypti  Aethiopiaeque  fmibns  longius  a  Panchaeis  funt  re- 
moti.    Cf.  quae  disferuit  Welleling.  ad  Diodor.  c.  1. 

hi  qiios)  Ita  codices  mei,  praeter  Lipf.  in  quo 
legi  hahitat,  qiii  ex  facto.  In  priori  lectione  confenliife 
etiam  videntur  Codices  A.  Gronovii.  CiacGonius  lic:  alias 
ncc  hos  ex  facbo  Of)hiophagos  j^ocarit.  Editiones  anti- 
quiffimae  hl  quos.  Olivarius  dedit  et  quos,  relicta  ed.  24-» 
in  qua  legitur  hi  qiios ,  uti  habet  alrerum  exemplar  et  ex 
OlivaTiaiiis,  35.  Lugduii.  1605.  aliaeque ;  Vollius,  4.0. 
/^.i.  /f2.  liahitant,  quos ;  tum  Reinoldio  duce  reliquae  hi 
quos  cum  codicibus.  Poft  Gud.  Jacto  fed  Jcrfjeutihiis ; 
B.ehiiig.  qui  ferpentibns ;  Prag.  fcrpentes.  Prag.  nafcun- 
tur  pro  vefcnntnr.  Tum  Prag.  ophifihages ;  Lipf.  et 
Rehdiger.  ophyophagos ;  Gud.  ofihiofagos  ;  Vindob.  ef)hi' 
gophos.    Graecis  literis  profertint  edd.   15.   17.  flo.  23. 
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TzscHVCKE.      Lego :     Hos ,    quia   J^erpeiitibiis    vejamtnr^ 
Opkiojjhagns    appellaiit ;     reliqua    fuperiluunt.       Eadem 
brevitate  ufns  eft  Plinius  in   fexto,   [cap.  5/j..  f.  29.]    ubi 
de  Ophiophagis  Inquitnr.     pintianvs.      Ad  Pintiani  con- 
iecturam  legi  pollet  concinnius:    habitant ;  quos  Ophio' 
yha«os  vocant.    SCHOTTVS.      Barthius ,    notante  A.   Gro- 
riovio,    Adverfar.  15.   6.   verba :   qjtia  j^erjtentibns  zyefcuu' 
lur ,    meras  glolTas  elfe,    ideoque  delenda  exiftiniabat;    a 
quo   rion   discrepat   Ciacconius.       At   notum  eft,    Melam 
Graeca  n.omina  ita  faepe  explicare.     Sola  vocula  hi  in  hoc 
loco  poffit  offendere,   nec,   cur  pofila   fit,   aliam  caufam 
invenio,     quam     quod     INIela    fic    a    cojjnomini    populo 
diftingi^ere  vohiit.     Tum  vero  etiam  falvi  fnnt  Fanchaei, 
pro  quibus  aliquando  in  mentem  venerant  Pechini  ex  cod. 
Vindob.   lectione   FacJiini.      Nempe,    fic  niecum  re])uta- 
bam:   Pygmaei  funt  in  Aethiopia,   et  forte  Nubae  Ptole- 
rnaei  4»   8«   <1"J3  i"  Hefvchio  NcoiSai  nuy//aT^{  dicuntur. 
Grues  porro   Aethiopiam    ex    veterum   narrationibus  pe- 
tunt;    cf.  Ariftoiel.  H.  An.   8'   iS-       Tum  vero  nomen 
IIu';//taiot     deducere   videtur   ad   Fechinos,     quos    Ptole- 
maeus  c.  1.  in  illo  tractu  commemorat.      Nec  minus  He- 
rodotus   2»   52.  fcribit,    Nafamones  promontorio  Africae 
occidentali,   Soloente.   in  interiora  (hTSo  SaXaan^j;)  pro- 
grelfos,   loca  feris  infefta,   plane  ut  iiofter  defignat,  et  ibi 
homines  juikoou,-    pfr^/cuv   sXd^jaovAs    avdoivv   deprehen- 
dilTe,  quae  onmia  faciunt  ad  INIelae  riarraiionem.    Aitamen 
Pechini  illi   diverfo  funt  fitu  a  Panchaeis  iVIelae,    et  alii 
codices  pro  Panchaeis  pr-opugnant. 

Fygmaei)  Vfiraio  more  quidam  codices,  etiam 
Cibin.  et  edd.  antiquae  adfperfa  labe  fcribunt  Pygmei; 
Vindob.  prigmei.  Sic  ex  edd.  V^adianis  qiiaedam  Pygmei ; 
1.  £.  9.  pigmaei.  Sed  haec  nota.  Mox  omnes  coiHces 
A.  Gronovii  praeter  VolT.  3.  in  quo  clcjecit,  habent  de^ 
Jicit,  nec  aliter  mei.  Editiones  ad  42.  praeferunt  Jefecit; 
tantum  Q.   20.  dejiciti  quod  ex  MSStis  reduxit  Reinol- 
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dius,  et  hinc  edd.  acceperunt  4./^..  4. /5.  et  reliqnae.  In 
utramqne  partem  diverfa  haec  tempora  agi  poITutit. 
Quid  velit  Mcla,  docet  fiiere,  fed  id  ipfnm  et  pu^nando 
cleliderare  videiur  defecit,  quod  inftauravi.  Eadem  in 
hoc  verbo  discrepaniia  notala  eft  ad  1,  i2,  2.  Vocem 
frugihus  ex  fatis  natam  elTe  putat  Barthius  c.  l.  ideoijue 
ad  glolTdS  ablegat.  Poterat  omitti,  fed,  cum  non  omnes 
fruges  ferantur,  et  hinc  niaior  grnum  inferatur  vexatio, 
poteft  etiam  commode  retineri  cuux  libria.  Ceterum  a 
verbia  Fuerc  interius  cap.  4.3,  incipit  Vinetus» 

§.  9.  Sunt  niulta  volucrum)  Gud.  oraifra 
voce  nmlta  dat  Simt  volucrium^  Pro  ferpentium,  quod 
eft  in  Lipf.  Mediolan.  Cibin.  et  Vatican.  omnes  mei  re- 
liqni  et  A.  Gronovii  habent  jerycntuni ,  qiiod  et  exhibent 
edd.  omnes  ad  4-2.  hinc  cum  Reinoldianis  rehquae  fer- 
■pentium.  TieAi  ferpentum,  uti  fupra  2,  1,  12.  parentum, 
vthi  vid.  notata.  Nempe  obfecutus  fum  libris  plerisque, 
etli  alteram  formam  damnari  minime  polTe  fcio.  Sic 
Horat.  epod.  1,  2.     Sed  ita  multi  alii.     • 

quos  — )  Prag.  omittit  quos,  Poft  idem  et  Parif.  cj. 
praefcribunt  parvos  et  vencno  praeditos;  Havn.  veneno 
-proditos,  quo  idem  vohiit.  Ita  forte  explicare  voluerunt 
vocem  praefentis ,  aut,  cnm  non  intelligerent,  hanc 
pofuerunt ;  Parif.  2.  etiam  antea  niaxime  parvos,  et  pro 
viemoraudi,  forte  quod  cura  ferpentihus  proxime  con- 
necterent,  idera,  Vatic.  Cibin.  Lipf.  Rehdig.  Gud.  Havn. 
viemorajidis ;  vitioftus  Vindob.  memoranda.  Pintianus, 
quem  probat  Schottus,  mavnlt  Sed  veneni  praefentis. 
E,arum  particularnm  commiftio  etfi  minima  eft  infre- 
quens,  nulla  tamen  hic  emendatione  opus.  Tum  Parif.  1. 
contractarum  paludum;  pofterius  eadem  forma  dat  Vin- 
dobon.  cnm  Olivarianis  quibusdam  53.  54.  Lngdun. 
1605.  Schotto,  Voffio,  4.0.  41.  42.  paludum;  reliquae 
fjaludium;  Cibin.  prorfus  ignorat.      Cum  utrumque  ob- 
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Tfcineat  ufum ,  uti  obfervat  Voflius  4»  Gramm.  14.  aurcul- 
landi  funt  plerique  codices.  Eandem  varieiatem  in  hac 
voce  notant  viri  docti  ad  Liv.  21,  54»  7-  ^*  ■'^-  Grt)nov. 
ad  luftin.  44,  1,  10.  Sic  alia  plura  pafllni  antifine  for- 
mantur,  quae  larga  copia  ad  Livium  conlegit  Drakenbor- 
chius  et  aniea  Aufonius  Popma  de  nfu  ant.  locut.  1,  g. 
ut  alios  taceam.  Sic  ab  iis  et  Jervitutiiim  in  luris  con- 
iultis  occurrit.  At,  ni  fallor,  conftanter  virtutuni.  lam 
vero  hic  etfi  facile  et  per  fe  paludium  probari  poterat, 
fecit  tamen  ipfe  Mela ,  qui  fupra  5,  3,  3.  fnie  librorum 
discrepaniia  pahidum  dixit,  ut  ad  eandem  eum  et  hic  for- 
mam  revocarem. 

in  magyio  — )  Lego  inverfo  praepofitlonis  loco, 
Tnagno  examine  volantes  iii  Aegyptum  tendere.  pintia- 
Mvs.  Leg.  hinc  niagno  examine  Ae^yptiim.  Sed  in 
^egyptum  cum  Pintiano  legi  non  eft  necelTe.  Infra 
enim  hoc  capite:  ojj^a  prijtini  corporis  iucluja  myrrha 
^egyptiim  exportat.  ciacconivs.  Sic  Livius  51,  45,  5. 
equites  mercede  conductos  Acp^yjjtum  avexit.  Sed  talia 
paffim  a  viris  doctis  et  in  priniis  a  Drakenborchio  ad  Li- 
vium  notantur.  Codices  etiam  hic,  ut  poftea,  praepofi- 
tionem  omittunt,  tantum  Cibin.  Voff.  1.  et  in  ningno» 
Tum  edd.  1.  c.  5.  4-  5'  allaeque  deinceps  cum  Camertin. 
(12.  14«)  Ald.  lunt.  pugnasqiie;  fed  et  ex  veteribus 
^o-  ^9*  Vadianae  et  aliae  poft  pugnaque ,  lUi  legitur  in 
MSStis.  Schottus  pugnas  mutabat  in  pugnantcs ;  quod 
neceHe  non  eft,  adeoque  male  factum  elle  pronuntiat  SaU 
mafius  ad  Solin.  cap.  32.  f.  35.  p.  m.  325.  Porro  Fenix 
noto  vitio  in  quibusdam  codicibus.    Cibin.  coytu. 

§.  10.  pefpetiia)  Ita  omnes  codices  et 
antiquilTimae  editlones,  pro  quo  fine  caufa  Ciacconius 
malebat  jterpetno,  uti  legitur  etiam  in  edd.  6.  7.  g.  10. 
15.  17.  20.  23.  Illud  eft  etiam  elegantius.  Poft  Prag. 
durat;   in  Lipf.  abeft  aevo;    idem  deinde  dat  Jemper  ex- 


302  POMPONII     xMELAE 

aageraLam;  pro  variis  odoribiis  Prag.   variis  fcrvere.     A 
verbls :  De  volucribus  cap.  44-  pofuit  Vinetus. 

ipfa  incnb at )  Prag.  Vindobon.  ipji  incumhat. 
Claccorijns  malebat  iiicubans ;  temere.  Tsim  cod.  Ciac- 
con.  Gutl.  ed.  44«  dein;  nota  commutatione;  ed.  19. 
foloiiqiie, 

tahe)  Legendum  0])inor  taho.  Ex  tabe  enim  rihil 
concrefcit,  nec  tabes  eft  putrefcentinm  membrorum. 
I.  GRONOVIV8.  Scd  nusquam  invenias  ex  putrefcentibus 
xnembris  nafci  tabum,  paldm  vero  invenias  putridam 
tabem.  Ivusquam  quoque  reperias  ex  tabo  feu  atro  criiore 
.nafci  phoenicem,  fed  vel  ex  fanie  alba,  vel  ex  cinere 
oliium  ptrniixto  medullis.  Nec  dicit  Mela  phoenicem 
ex  tabe  concrefcere,  fed  folvi  tabe  putrefcentium  membro- 
rum.  Tabes  enim  five  diminutio  membrorum  eft  via  ad 
ultin^am  corruptionern,  quam  putrefactionem  jjallim 
vocal  Ariftoteles.  Iftam  vero  ultimam  corriipiioneni  feu 
putrefactionem  fequitur  disfolutio,  disfolutionem  vero 
nova  concretio  et  demum  generatio.  Si  pravam  librarii 
toUas  diftinctionem,  omnia  clara  erunt;  Jlhi  ipja  incubat, 
Jolviiurque  deinde  putreJcenLiuvi  niemhrorum  tabe:  con- 
crejcens  ipja  Je  concipit,  alque  ex  Je  rurjus  enajciiur. 
vossivs  in  appendice  ad  h.  l.  Quid  ergo  eft  apnd  divi- 
num  vatem  in  fine  tertii  Georgicorum :  dilapja  cadavcra 
tabo,  nunc  alibi  [Aen.  3,  626.]  nievibra  Jluentia  tabo, 
nunc  [Aen.  [],  4-87']  /^'^i^  tahoque  /hteuteis,  et  apud 
Silium  [lo,  5-V2.]  nianantia  corpora  tabo.  An  dilapfa 
ac  fluentia  ac  manantia  notant  quid  aliud,  quam  putre* 
fcentia?  Quid  aliud  voluit  Tacitus  lib.  2.  Hiftor.  70. 
Trunci  artus ,  putres  virorum  equorunique  Jormae,  iu' 
Jejla  [immo  injecta;  vid.  Ernefti  in  ed.  alt.  ]  taho  hu- 
mus?  Vnde  confirmatur  eius  locus  lib.  5.  Hiftor.  35. 
noxia  taho  humus.  Ita  codices  melioris  notae  quibus 
alTurgere  debet   recens  ille  Agncohie,    unde  produc'tur 


LiB.  iiT.     c.  vnr.    5.  10:  303 

tahe.  Sldon.  Apollin.  lib.  Q.  Epift.  ii.  tcrra  taho  viade- 
facta  coiitinuo.  Quod  pergit  Vofiii^s,  —  (de  fanie 
alba — )  an  fanies  utique  efl;  alba ,-  et  tabuni  afrum? 
Cur  igitur  iunxit  Virgilius  ^.  Aeneid.  [v.  197.]  Ora  vi- 
nim  trijli  peudehaiit  pallida  taho?  Cur  iunxit  Liicanns 
lib.  6.  [v.  54.3.]  Jiillantis  lahi  jaiiieiu,  hoc  eft,  atrum 
ex  fententia  Voffii  et  albumV  An  hinc  venit  fanies  alba? 
De  phoenice  fjuid  ait  Clemens?  [epift.  ad  Corinth.  1, 
25.  p.  63.  cd.  Colomefii]  nempe  ai^Troucvi^C  rvj^  Oo^ko^, 
tum  fx  Ti),'  ly.^KQ.<^Q^  rov  TfTiA^urijKcro^  c^wcu.  Cur 
iunxerat  Lucilius  [apud  Non.  c,  4-  f.  v.  Jpargere]  Latere 
penderes  Jaxa  Jpar^ens  taho  y  fa^iie  et  fanguine  atro. 
Porro  nuspiam  fic  iMela  to  deinde  ya  ifta  ferie  ponit, 
femper  a  principio.  Deinde  unde  concrefcit?  Snppofuit 
enim  ultimam  corruptionem  et  putrefactionem,  luppofuit 
quoque  disfohilionem.  Immo  concrefcit  ex  eo,  in  quod 
membra  putrefacta  abierunt.  Id  voca,  prout  lubet.  De 
eadem  re  agunt  ad  Taciti  lib.  2.  Annal.  cap.  69.  i.  gro- 
UOviTS  in  liota  pojieriori.  Et  in  hoc  Taciti  loco 
Lipfnis  emendabat  taho  pro  tabe,  contra  N.  Heiafma  in 
Silio  Itahco  13,  4.37.  ad  3,  542.  idemque  pafiim  in  Lu- 
cano.  Pcrinde  tamen  valere,  utram  hoc  fenfu  vocerti 
pofueris,  alteranique  taho  magis  a  poetis  frequentari,  do- 
cuerunt  viri  docti  mulli,  in  iis  Drakenborch.  ad  Liv.  A, 
30,  g.  (ubi  libri  etiam  variant)  et  30,  54.,  10.  BurmGiin. 
ad  Suetonii  Vitell.  cap.  10.  Ernefti  ad  Taciuim  Ann.  2, 
C9.  et  quos  niemorant.  Nihil  igitur  hic,  invitis  praeterea 
libris  omnibus,  eft  mutandum.  Quod  in  r^petitione 
huius  loci  Barthius  adverfar.  4.4.,  29.  ponit  ^mtijcentiiim 
operarura  vitio  factum  effe  videtur,  cum  ipfe  de  hac  mu- 
tatione  nihil  monuerit;  etfi  putijco  f.  putejco  et  putrejca 
etiam  alibi  veluti  in  Horat.  Satyr.  2,  3,  194..  com- 
niifceantur.  Diftinctionem  Voflii  gravioribus  caufts  re- 
iecit  L  Gronovius.  Ex  IMSStis  haec  fubtcxam;  Parif.  1. 
deinde  in  putrejcenlium ;  Prag.  Juorum  tahe;  Vindobon. 
ipfa  concepit. 
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enafcitur )      Vatican.  Lipf.  Prag.  Gud.  Reluliger. 
Viiidob,   Havn.  Venet.  Zahifc.  (ex  qno  diferte  hic  nota- 
tum   erat)    ut  edd.    i.   2.   3.   4-  T)-   ^-   7-  8-  ^O-  »1-   ^  ^. 
14..  15.  iG.  17.  i8-  A9-  20.  2  1.  22.  23.  C4..  25.  Vadia- 
nae.  Olivarianae,   Vineins,  Scliotlu&  renafcitur;  Pariiien- 
fes  cum  Cibin.  habuilTe  videntur  enajcitur,   uti  ex  edilio- 
nibus   9.   (tanlum  enacitur)    13.   et    poft    demum    cum 
VofiTio  reliqui,   uti  etiam  emendabat  Ciacconius.      OfFcn- 
dit  fine  dubio   prius  propter  coiiiunctani    particulam  rnr- 
fus.     Tum  vero  pbirima  loca  immutanda  fint.      Sic  Pli- 
nius   13,  9.  f.  4.    de  pahiia   iLeruni  mori  et    renajci  ex  Je 
ipfa;     Virgil.   Aen,    6,  75 1-   rurjus    reverti;     Sueton.  in 
Caef.  c.  2.  rurfus  repetere;    Quinciiiian.  1,  1,  25.  rurfus 
retroaaere  et  [ic  aUa;   ubi,   iive  fecundo,  five  faepius  quid 
factum   evat,     ipfa   iam    particula    declarabat.      Sed   vid, 
Cafaubon.  ad  Sueton.  c.  1.    Drakenb.  ad  Livii  epit.    14. 
Davif.  ad  lul.  Caef.  de  B.  G.  4,  4.   Oudendorp.  ad  7,  9. 
Arntzen.  ad  Caton.    1,   16.     Siaveren.  ad    Nepot.  Aicib. 
6,  5.    et    qui  memorantur.      Sed  vel  Lexicographi  taUa 
fubminiftrant.      Aufcullavi  igitur   hic  plerisqiie   MSS.  et 
revocavi  prius.      Poft  Prag.    omilit   offa,    et  hinc   habet 
coris  inclufa;    Gud.  Cibin.  vuirra ;  Prag.  Lipf.  Rehdiger. 
et  aiii  quidam  mirra,    more  nolo. 

Aegyptuni  exportat)  VofTius  ex  quibusd^m 
notat:  extra  Jegyptum  portat ;  Vatic.  3.  Prag.  Venet. 
Havn.  extra  Aegyptum  exportat.  Alii  propolitam  hodie 
lectionem  tuentur.  tzschvcke.  Vtrumque  rectum  poITit 
videri.  Nam  Heliopolitanus  nonms  et  Heliopolis,  quo 
Phoenix  nidum  fuum  deferre  credebatur,  a  quibusdam 
Ae^^yplo,  ab  aliis  vero  Arabiae  attributa  fuit.  Hinc  error 
Siephani,  qui  duas  putavit  effe  Heliopoles,  alteram  in 
Aegyplo,  alteram  in  Arabia,  et  quidem  'Aoty/.'.aro(?o'^<v ; 
iie  longe  quaerenda  eflet  materia,  quibus  Phoenix  rogo3 
fuos  fuffiret.  Similiter  fcnlit  Phuius,  [10,  fi.]  qui  Helio- 
polin  in  Panchaia  collocat,   cum  alibi  in  toto  opere  nun- 
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quam  Panchaiae  mentionem  fecerit,  ut  vel  inde  fatis 
appareat,  eum  ignoralTe  fitum  huius  regionis.  Erat  qui- 
dem  Panchaia  Arabiae  Troglodyticae  para,  verum  non  in 
ea  Troglodyticae  parte,  qua  eft  Heliopolis,  verurn  ifta, 
quae  oftio  linus  Arabici  adiacet.  Errare  enim  eoa,  qui 
Panchaiam  Arabiae  felicis  portionem  faciunt,  iam  fuperius 
oftendimus.  Recte  itaque  fefe  habent  verba  Plinii,  in 
quibus  emendandis  multvim  fe  torquet  Solinianus  inter- 
pres.  [cap.  33.  f.  56.  p.  m.  387«]  Caeterum  ut  ad  Me- 
lam  redeamus,  potior  nobis  alia  videtur  lectio.  Si  enira 
Heliopolis  non  fit  in  Aegypto,  iuxta  Melam,  fruftra  hic 
Aegypti  fiat  mentio.  Ita  fenfit,  Phoenicem  in  Arabia 
nafci,  mori  in  Aegypto.  In  hoc  omnes  fere  conveniunt. 
Solus  tamen  Anonymus  [Lactanlius  vulgo  ferturj  de 
Phoenice  fcribit,  [v.  13  1.]  illum  concinnatis  cineribus 
paternis  contendere  ad  ortum.  Sed  omnino  apud  illum 
fcribendum,  contendit  Solis  ad  urhem,  non  ortus ,  ut 
vulgo.  vossivs.  Piccte  vulgatam  praefert,  quam  ipfe 
comprobat  contextus.  Phoenicem  enim  in  Arabia,  nou 
in  Aegypto  nafci  dicit,    et  fic  Herodotua  2,  73.  £^  'Aga- 

in  nrbe)  A.  Gronovii  quidam,  ex  meis  Rehdiger. 
Venet.  et  in  urbe;  Prag.  et  in  urbem.  Edd.  inde  ab  anti- 
quiffimis  ad  4.2.  atque  in  urbem;  poft  cum  Reinoldio  l^./^. 
et  reliquae  atque  in  urbe,  Prius  videntur  etiaui  Parifien- 
fes  adtulifle.  Duplex  hic  valet  ratio,  prout  referas.  Co- 
dices,  quod  fic  adparet,  coniunxerunt  cum  remotiori  uti- 
que  verbo  confecrat.  Alias  Plinius  10,  2.  deferre  in  Solis 
urbem.  Reliqui  ita  potius  iirbe^  quam  lineolam  illam 
ab  omnibus  neglectam  elfe  crederem.  Poft  Vindobon. 
appellat,  et  pro  fragrantibus  Prag.  Jlagrans;  Vatic.  3, 
Cibin.  Lipf.  Gud .  Kehdiger.  Venet.  /iagrantibus ;  alii 
cum  edd.  recte  in  hoc  nexu  fragrantibus,  Non  enim 
hic  de  combuftione  cogitari  poteft,  fed  de.odore,  quem 
involucrum    myrrhinum    fpirat.        De    freqaenti    faaruia 
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vocnm  commutatione  monuerunt  DTakenborch.  ad  Sil. 
Ital.  15,  117.  Bentleius  ad  Horai.  2.  od.  12,  25.  Bur- 
mann.  ad  Quinctil.  declam.  298*  ^-  ^t  ad  Virgil.  Georg. 
4.,  169.  Heyne  ad  Aeii.  1,  /^36.  aliique.  Idem  viiium 
de  phoenice  ex  codice  Ambrof.  fuftulit  N.  Heinlius  apud 
Claudian.  de  phoenice  v.  Qo. 

archio    hiifLis)     Ita  codices  Vofliani,  mei  et  ex 
editionibus  x.  2.  9.  13.     Poft  5.  4..  5.  et  deinceps  nardo 
buftis  ad    Voflium,    qui    obfequentibus   ceteris   repofuit 
archio  buftis,  cni  nec  ex  fuis  codicibus  refragratur  A.  Gro- 
novius;    tantum  Vaiic.   5.  archo.     tzschvcke.       Et  hic 
quoque  correctores  loquuntur,  non  Mela.     Prins  fic  lege- 
batur:    Jtque  in  nrbe,  quam  Solis  appcllant,  fragranti- 
bus  archiobufiis  inferens,  fcfc      Divide  vocabulum,   ac 
lege :  archio  bujiis,  ct  veram  habebis  lectionem.    Archium 
eft   ao-y^fiov.      Vtrumque  enim  rectuni  archium  et  archi- 
vum ,    uti  odium  et  odivum,    mufeum  mufivum,    dium 
et  divum.      Archium  autem  hic  noli  accipere  pro  tabu- 
lario,   ut  fere  apud  Latinos  archivorum  vox  accipi  folet, 
fed  pro  ipfo  templo,    uti  Graeci,    vei  potius  pro  arlyto 
templi,  ubi  congregabatur  magiftratus  facerdotum.     Dicit 
phoenicem  ofla  parentis  fui,   vel  potius  fui  ipfius,   inclufa 
myrrha  in  Aegyptum  deportare,  atque  in  archeo  feu  adyto 
templi  Heliopolitani  buftis  ea  fragrantibus  inferre,   ac  fic 
femet  ipfum  meraorando  funere  confecrare.      Sic  quoque 
alii,   nifi  quod  in  modo  geftationis  paululum  a  fe  invicem 
abeant.  —  vossivs.     Servat  nardo  bujiis,  certe  ex  hoc 
loco  repetit,  Graevius  in  Burmanni  lylloge  epiftolar.  T.  4» 
epift.  4-4-1.  p.  515.    probatque    diferte  Gefnerus  in   the- 
fauro  L.  L.    et  poft  Schellerus  in  Lexico  fub  h.  v.      Si 
archio  buftis  ex  codicibus  oranibus  cum  Voflio  praeferas, 
ex  Latina  lingua  explicari  ad  huius  loci  fenfum  commode 
nequit,    quippe  in  qua  fignificat  grammatophylacium  vel 
tabularium,  quod  proprie  Latini  dicunt.    Vid.  Vofluis  in 
Etymol.  Lat.  L.  h.  v.    Sed  ita  etiara  in  Graecis  expUcant 
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Hefychius  et  Suidas,  nempe  de  loco,  ubi  tabulae  publi- 
cae  repouuntur.  Sic  quae  urbs  lof.  15,  16.  Kirjath  — 
^epher  in  Hebraicis  vocatiir,  in  Graecis  rroXi;  nvv  yDaiX" 
adraiv,  Chaldaeus  interpres  vertit  'i^^^N  ^"^'^p.  Qui 
ad  templum  ex  PoUuce  1,  1.  f.  23.  referunt,  veiuti  Pot- 
lerus  in  Archaeologia,  (ed.  Rambach.  T.  i.  p.  4.62.) 
dubiara  lectiouem  fequuntur,  cum  ibi  rou  is^ov  epitiieta 
recenfeantur  potius ,  in  quibus  eft  ag-^^^alov,  pro  aoy^alovt 
uti  etiam  innuit  Kuhnius,  elfi  contra  aoyala  pro  a^yslx 
apud  Xenophonteai  dici  adfirmat  Suidas  h.  v.  At  vid.  de 
illa  corruptione  ad  Thomara  Mag.  p.  125.  Accedit  vero; 
apinor,  ex  ipfo  loco  gravior  dubitandi  caufa.  Neuipe 
jrerborum  detracto  ornaiu  fententia  haec  eft :  Phoenix 
afla  priftini  corporis  in  Solis  urbem^odorala  firue,  qnali 
burti&,  infert.  Siquaeratur,  unde  fragrent  biifta,  archio 
inepte  refpondet.  Sin  locura  deTideremus,  dubitare  licet, 
m  fic  abfohite  et  line  praepontione,  ut  quietera  et  moram 
udicet,  niitate  ponatur,  vel  idoneam  fedem  iiic  occnpet, 
pian»  poftea  melius  fortita  fuiifet.  Aeteres  fere,  qui  liuc 
eferri  poITunt,  ita:  Herodot.  2,  73.  Kop/^siv  hc'  A.hiiir- 
TOV  c^  TOu  'HA<ou  TO  iQOV.  PHn.  10,  2.  lotimi  deferre 
liduni  in  SoUs  jirhcm  et  in  ara  ibi  dcponere.  Tacitus 
\imal.  6,  23.  in  Solis  ararn  perf^erre  atqiie  adolere.  Clau- 
]ianus  v.  «ji.c.l.  invchitnr  tcvipluvi.  Lucan.  G,  630. 
tnt  cinis  Hoa  pojiti  phoenicis  in  ara.  Laclant.  de  phoe- 
lice  V.  122.  inqjie  ara  tejidens  ponit  in  uede  jacra, 
[^uae  quidem  omnia  ad  temphmi  fpectant.  Attamen  ft 
tardo  praeferas,  nihil  id  novi  adfert,  cum  iam  praeceilcrit 
Tiyrrha,  et  hinc  languor  exljftit.  Bufta  enim  inclufa 
iiyrrha  ofia  funt  inclufa  myrrha,  vel  ex  Herodoto  c.  I. 
)vun>  myrrha  factum,  in  quo  excavato  parentem  ponit, 
et  i^aTTTftv  Nofter  reddidit,  niemoraudo  funere  conjecrat, 
Ovid.  IVIetam.  15,  ^OQ.  fertguc  pius  cunasqne  Juas  pa- 
':riunique  Jepuhrum  dicit;  tv  S-.y^ai:;  HaraSsdS^^ai  rhv 
Kariga    Aelian.   H.  An.  6,  58«      ^^^  ^^  argutari  forte 

V  s 
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videar,    locnm    doctioribus  et  acntloTibus   iudlcibus  ro- 
lictuni,  qualem  accepi,   propler  codices  reddiili. 

meinoraiido)  Ante  hoc  verbum  in  Prag.  Pa- 
rif.  1.  2  et  edd.  59.  4.0.  41.  4.2.  legitur  fefe,  quod 
ignorant  octo  Abr.  Gronovii  codices  et  ex  meis  reliqui, 
Nempe  oratio  fuperioribus  adncxa  bene  cohaeret. 

m  a  r  e )  Abeft  haec  vox  in  pofterioribus  Vadiani 
editionibus.    Tum  Cibin.  praefert  cludit, 

Cerauniis )  Ita  omnee  codices  et  editiones  vete» 
res ,  nifi  quod  ex  more  ponunt  maiori  numero  Ceramds. 
Vadianus  Ceraujiiis  dedit,  in  quo  pofteriores  recte  ad- 
quieverunt;  tantum  Scholtus  locum  fic  liftit:  Ipfum  pro- 
monlorimn,  quo  id  niare  clauditiir,  Ccras  /Inftri ;  ultra 
invium  eli.  txschvcke.  Locns  ex  nurnero  eorum,  qul 
infigniter  in  hoc  opere  corrupti  fnnt.  Nam  quid  oro 
Cevamiiis  Epiri  moiitibas;  aut  Cerouniis  illis,  quos  dixit, 
primo  libro  in  Cafpium  ptlagus  obverfos  cum  mari 
Rubro?  Reftiluitur  autem,  ni  fallor,  fi  legatur  hoc 
modo :  Ipfnm  pronnintorium ,  quo  id  niare  clauditur, 
Ceras  /iiijiri  /4fiae  idiimmn  eft.  Par  enim  erat,  cum 
Afiae  terminum  in  mediterraneo  Nikun  ftatuilTet,  idem 
in  ora  facere,  ne  diftinctio  disterminatioque  duarum  orbis 
et  quidem  maiornm  partium  remaneret  imperfecta  caeca- 
que.  Quae  res  nonnuHos  raovit ,  ut  nolient  Afiae  et 
Africae  terminum  Nilum  facere ,  fed  finum  Arahicum  et 
ifthnuim  Felufii,  ex  quibus  efl:  celeberrimus  auctor  Strabo 
primo  [p.  24..  f.  35.  Cf.  lib.  2.  p.  37.  f.  126.]  Tsur- 
^joa^povueviuv.  Cuius  verba,  quod  attinet  ad  yJufiri  Ceras, 
ut  ipfe  appellat,  materiam  fuggeiferunt  huic  meae  cafti- 
gationi.  Ea  funt  ex  lib.  16.  [p.  532.  f.  77  >•]  Pojlea 
BXephas  mons  in  mare  cxpojltus  et  fofla  et  Pfygmu  por- 
tiis  iiigens,  et  Cyiincephalorum  aquatk) ,  et  Notu  Ceras 
uUinium  huius  orae  promuntorium.      Cum  vero  ad  meri* 
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diem  dejlexlt,  itegat  fe  ulteriits  portitm  aub  aliorum  loco- 
rum  dejcriptionem  habere,  qnod  incognita  Jiiit.  Haec 
Strabo.  Cuius  interpres  promnntorii  uonien  Latine  ver- 
tens  Auftri  conin  reddiilit,  non  recte.  Meuiinit  eius 
promuntorii  et  Ptolemaeus  [4,  7.]  ultiainm  bene  illius 
orae  et  ipfe  faciens ;  cnins  eiiam  interpres  non  felicius, 
quam  ille  Strabonis,  Noti  cornn  transiulit.  Praeterea 
ultirauiu  Afiae  promuntorium  elTe  Notn  fue  Aiftri  Ceras 
planum  faciunt  Pomponii  verba,  quae  protinus  fequuntur. 
Nam  proximos  ipfi  promuntorio  facit  Aethiopas,  Meroen 
habitantes;  Meroe  autem  Nili  infula  eft;  Nilus  Afiae  ter- 
minus.  Item  rairandvim  non  eft,  Melam  praepoftero 
ordine  nominalTe  Ceras  Auflri,  cum  Strabo,  Ptolemaeus, 
Hanno  Anfiri  five  Notii  Ceras  nominent.  Fecit  hoc  et 
in  urbe  Thraciae ,  qnam  \y[e  Jlnineti  Aegos  nominavit, 
cum  ceteri  omnes  Aegos  Jlitvios  appellent  verfo  dictio- 
num  ordine.  Nifi  forte  hoc  etiam  inier  cetera  deprava- 
tum  eft,  ut  pro  Auftri  five  Notu  Ceras,  quod  Mela  fcri- 
ptum  reliquit,  praepoftere  pofitis  verbis  Ceras  Auftri, 
librarii  fcripferint.  pintianvs.  Ceraunios  montes  efle 
in  Africa  ait  Diodorus  lib.  4.  [lib.  3,  67.]  propinquos 
promontorio,  cui  Ilefperu  ceras  cognomen  eft.  Strabo 
lib.  16.  p.  754«  [P'  532.  f.  774.]  y.tx\  rsXsvralov 
ttKOci'T/)^iov  Ti^s  7rapo:/a'a>-  raCrij;  tq  Notou  y.eoaq.  Han- 
no  in  periplo  [p.  5.  Hudf.  j  non  videtur  alTerere,  efle 
ultimum  illius  orae.  ciacconivs.  Ceras  Aufiri)  Sic 
quidem  Pintianus,  fed  nos  priorem  reduxiraus  lectionem, 
quara  omnia,  qnotquot  vidimus,  exemplaria  antiqua  con- 
firmant.  Fefellit  virum  inlignem,  quod  nefciverit,  Cerau- 
nios  montes  etiam  in  Africa  raemoratos  fuifl^e.  At  vero 
illorum  mentionem  facit  Diodorus  Siculus  lib.  3.  [c.  67.] 
ubi  agit  de  cornu  Amaltheae.  Quamobrem  autem  Cerau- 
nii  dicti  fuerint,  fatis  eoliigi  poLeft  ex  Annone,  et  ex  iia, 
quae  infra  fumus  dicturi.  vossivs.  Nimis  eft  contorta  et 
a  codicibus  aliena  Pintiani  emendatio.  Non  enim  Mela 
videtur  promuntorii  nomen  memoraire,    cam  alia  inter- 
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ponantur,  qiiae  longius  illiid  Teiiciant.  Torro  alibi  ueoa; 
occurrit,  nusquara  tamen  ita,  ut  ex  Latina  lingua  ad- 
iunclam  aliam  vocem  habeat,  iniuiO  cum  Graeca  capite 
proximo  extr.  copulatur.  Etfi  enim  Jiiimeii  /legos  dicitur 
2,  2,  7  quod  et  habent  Nepos,  Pliniue,  in  hoc  tamen 
Aegos  inftar  fluminis  habebatur.  Aliae  coniecturae,  li 
quis  facere  velit,  aeque  fint  incerte,  quia  promontorii 
nomen  non  adeft.  Si  quis  tamen  hic  quaerat,  videatur 
Ptolemaei  ^,  7.  in.  liaptum  efle.  Scd  quod  iam  Ciac- 
conius  et  YoITms  indicarunt,  ad  tuendum  rioftrum  in 
Mola  nomen  omnium  maxime  huc  faciunt  Yvtoav^iia  xa- 
Xovy.sva.  00-/) y  quae  in  Libya  notat  Diodorus  c.  1.  quae 
monente  etiam  ibi  WeJfelingio  haud  iniuria  Voflius  hic 
cum  Cerauniis  faltibus  contendit.  Codices  certe  aliam 
lectionem  rion  admittunt.  Celerum  mare  omittunt  edd. 
16.  13.  22.  et  Prag.  ejl.  Denique  vel  faltnbus  legunt 
codices,  ut  Lipf.  Gud.  veljaltibust  quod  in  voce  por- 
tus  faepius  obfervatur. 


C  A  P.     IX. 

In  plerisque  codicibus  et  vetuftis  editionibus  initium 
huius  capitis  nuUa  facta  diftinctione  cum  fuperioris  fine 
proxime  cohaeret.  Paragrapbi  tantum  fignum  adponit 
ed.  15.  et  de  j^ethiopia  infcribit  11.  capitulum  hinc  14- 
exorfa.  Vadianus  cum  fuis,  itemque  Olivarius  vel  cuiu 
vel  fme  capitis  indicio  infcribunt  Aethiopia,  ut  recen- 
tiorr:,  quibus  eft  cap.  y.  Reinoldio  eft  cap.  15.  cum  in- 
feripticne  Aethiopes  Jjiae.  Vinetus  hinc  fimpiiciter  notat 
cap.  45. 

§.  1.  yiethiopes)  Libri  fere  per  jE  pro /f<?, 
uti  folet  ,  etiam  ethyopes,  uti  Cibin.  Praeterea  VoIT.  1. 
hltra  Afithioffcs.  Gravior  in  verbis  proximis  obiiriiur 
variatio  ab  editoribus  maxinie.     Codices  omues  et  editio- 
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nes  ad  VoiTinm  fcribunt  fedenb,  at  dlscrepant  In  feqnente 
vocabulo.      MSS.    enim    habent   Bleroen,    tantnm  Prag. 
vterore    et   Vindob.   meroem;     edd.   praemiffa  etiam  fere 
diftincdone,   i.  2.  3-  4-  5-  6.  7.  g-  9-  i«-  *  »•  » 2.  13. 
14.    16.    18.    19-    21.  22.   24..    et  reliquae   ad  VoiTmna 
Meroeni,  praeter  15.  i?-  20.  23.  i"  q"it.u6  legitur  3Ie- 
roem;    Voffius  et  hinc  40.  41.  /f2.  pofuerunt  Aethiopes 
ulLra.     Sedem  Meroen  hahent ;    a  Reinoldio  revocata  eft 
prior  codicnm  lectio  Jethiopes  idtra  fedcnt,   Meroen  hu' 
^»6«/:,   et  fic  poftea  haefit.    tzschvcke.     Meroeni  hahent) 
Scribendum  reor :  Aethiopes  ultra  funt  Meroen  hahitan- 
tes,  quain  Nilns.     Nam  a  Meroe  gentile  iiomen  Meroiies 
fit,  non  Meroenus  Stephano  et  Straboni.   [lib.  17.  p.  565- 
f.  322.  ex  vetufta  verfione  Latina;    nam  in  Graecis  eft 
Qi  kv  Mfooi;;.]    piNTiANVs.    Meroen  habent)      Forte,  Je- 
thiopes  nltra^   qui  Meroen  hahent,    ita  ut  dictio  terrain 
fit  fuperflua;    vel  alias,   Aethiopes  ultra  Meroen  hahent 
ierram^    ita.  ut  fede?it  tamquam  fuperfluum  expungatur. 
ciACCONivs.     haheiit   terram}      Dele  terram   et    hahejtt 
pra  hahitant  venufte.      Alii  tentant,  gni  Mevoen  habent, 
Hnam  Nilus  etc.     Naevius  iu  Tarentilla  apud  Fl.  Chari- 
iium  lib.  2.  Gramm.  [p.  i39-  I^utfch.]   Ubi  ifti  diia  ado- 
lefcentes  habent,    qui  kic  ante  parta  patria  peregre  pro- 
digunt.    scHOTTvs.      Locum   hunc    fic  corrigere  eouatus 
eft  Salraafius  in  Solinianis;  [cap.  30.  f.  53-  P-  "^-  ^^3-] 
Aethiopes  ulbra.    Sed  et  Meroen  kabenty  eam  quam  Nilus 
primo  impetu  amplexus  infulam  facit.    Sed  fane  ridiculus 
fuiffet  Mela,   ft  fic  fcripfjffet.      Quid  enim  mirum,  quod 
et  Meroen  hahuerunt  Aethiopes,   cum  in  media  ftt  Ae- 
thiopia?     Nullus  dubito,    quin  fic  concipiendus  fit  hic 
locus.      Aethiopes  ultra,     Sedem  Meroen  hahenb,   terram 
ijuam  Niliis  etc.    Sedes  hic  eft  regia.    Sic  (pioque  Curtius 
Jib.  4..   [c.  7,   18.]   fle    lovis  Ammonis   oraculo   agens: 
Jccolae  fedis  fiint  ah  oriente  proximi  Jetkiopum.      Sed 
et  apud  aiios  linguae  Latinae  auctores  vocabulum  hoc  ab- 
folttte   io  illa  fignificatione  poUtum  reperitur,    «luemad- 
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n)0()nm  eliam  fSpa   et    f5o?    apnd    Graecos.      lam  vero 
Meroen  efle  regiam  Aethiopum ,    notum  eft.      Vitruvius 
lib.  g.  c.  2.  Meroen    infulam   vocat   Jethiopum  nieridia- 
■norum    rcgnum.      Plinius    [6,  55.  f.  29.]    Meroen   caput 
Aethiopum;    Herodotus,   [2,  29.  f.  ]    Strabo,   [Ub.   17. 
j).  565.  f.  821.  et  alibi]   Hefiochia  [?]  et  alii  metropolin 
appellant.    vossivs.      Barthiiis,    notante   Abr.   Gronovio, 
lib.   15.   Adverf.   cap.  6.  legit:     Aethiopes    ultra   fedem; 
JMeroeiii  haheut  terraui,   quavi  IS/Hns  priuio  ambitu  inju' 
lam  facit.    Cum  VofTio  facit  Burmannus  ad  Vellei.  1,  ^.f. 
nbi  fublata  tantum  priori  diftinctione  ita  vult:    Aethiopes 
ultra  Jedem   Meroen    hnhent ,    fimnlque   notionem    roci» 
fedeui  muUis  exempHs  inluftrat.     Quae  quidem  leclio  eo 
magis  adridet,     qtiod  non  fohim  eft  concinnior,    fed  et 
Melae  orationem  refert,    qui  fic  in  progrelTione  ad  alias 
terras    et   gentes    adpendere  ftatim    talia    folet.       Vnura 
exemplum    hiulci     connexus    notatur   1,    16.   in.    fed   id 
iphun  nec  certum  fatis,  et  valde  adfeclum.      Levis  enim 
cft  mutatio  ex  Jedent  in  fedem,   graviores  aliorum ,    quae 
nihil  novi  vel  certioris  adferunt,  et  a  libris  ipfaque  Melae 
forma  longius  recedunt,  ut  Pintiani,  vel  ad  fenfum  com- 
moda  eiiciunt,  ut  Ciacconii,   vel  aliena  etiam  a  re  et  lan- 
gnida  inferunt,   ut  Barlhii.      Sed  nec  opus  eft  cum  Sal- 
mafio  axjgmentis  orationem  adiuvare,  quae  fuo  curfu  fluit. 
Interim  cum  et  cx  recepta  hodie  lectione,  quam  codices 
fubminiftrant,   fenfue  exfiftat  commodus,  nolui  ad  VofTia- 
riam  lectionem  redire;  tantum  ex  Latini  fermonis  forma, 
ni  fallor,    diftinctionem  reieci  poft  terram.      Nempe  aut 
dicendum  crat,  quam  terram,  quod  ofFendit  libros,   aut 
illo  nexu  oratio  componenda.     Pro  facit  poft  Venet.  et 
Prag.  fecit. 

dimidio  Jere)  Prag.  dimidie  fere  quam  nos  vi- 
vvnt  Mcffohii  iongius  autcm  Macrohrii,  pars  qnia  ex 
egypto  advenere  elc.  Parif.  2.  quam  nos  vivunt  longius 
tamen;  Valic.  3.  quam  nos  vivunt ,  omilTa  voce  longius. 
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In  rivnnt  facile  s^nofcitnr  explicatio  roZ  agunt.  tzschv- 
CKE.  Pertnrbata  haec  omnia.  Forte  leg.  alio  ordine 
verbis  ifi  fuum,  unde  exciderunt,  locum  tralatis,  ex  He- 
rodoto  Euterpe  et  Thalia:  [2,  30.  et  5,  17.]  Pars,  quia 
ex  /legjpLo  adveiiere,  dicti  Automoloe ;  pars,  quia  vitae 
jpntium  dimidio  fere  ijnam  nos  longius  agunt  Macrohii; 
pulcri  forma,  proceri  corporis  eic.  schottvs.  Hoc  eft 
niurandi  raufas  venari,  vel  in  fympulo  fluctus  movere. 
Onines  Melae  libri  priorem  tenent  ordinem,  unde  adpa- 
ret,  Melam  ad  omnes  hos  Aethiopes  fequentia  voluilTe 
refcrre. 

Antonioloe)    Varie  rautant,  vel  invertunt  codices. 

Vatic.   Gud.  automoles ;     Lipf.   automeles ;     Venet.    Anto- 

jnoles ;     Rehdiger.    (a  quo   praeterea    abeft   pars)   Cibin. 

authomoles ;  Vindobon.  Anthomoles ;  l^rag.  Anthomiales, 

ita  tamen,    ut   hi  omnes   confpirent  in  terminatione  es, 

quam  et  Boccatius  in  fuo  codice  invenit ;    refert  enim  de 

maribud  f.  v.  Ethiopicus  oceanus  autonialcs ;    Parifienfes 

tan\en  cum  Voff.  ed.  Havn.  cum  ed.  3.  confenfiife  viden- 

tur.     Edd.  1.  2.  3.  4..  5.  6.  7.  8-  9.  10.  1  2.  13.  14..  16. 

»7-  i8«  19«  22.  23.  24«  25.   Vadianae,  Olivarianae  cum 

Vineto,    Scholto    /iutomolae ;     11.   Antoninle ;     15.    20. 

Antomole;    ci.   23.  Antumolae ;   Voflins  et  reliqui  pofue- 

runt  Automoloe,   uti  iam  volebat  ex   Herodoto  [  c,  30.] 

et  Stephano  Pintianus,    Graecam  rationem  fecutus,   quam 

in  his  amat   nofter.      Sic  Hamaxobioe    et  alia,    etfi  poft 

Macrobii.      Quod  vero  Ciacconio  placebat  Automales  pro 

Automalae  fuperiorum  editorurn,  videtur  ille  nomen  pro- 

prium  credidilfe,    quia  addit,    ab  Herodoto   [v.  2,  30.] 

Afmachos  vocari ,   qui  tamen  etiam  Graeca  voce  Avtojj.6- 

^.Gu;  ex  facto  addit.      Sed  plura  de    iis   eorumque  variis 

nominibus  dabo  \'oI.  2.      Interim  confuli  polfnnt,   quae 

disferuit  Heeren   in   commentationibus   —    Goettingenf. 

V.  12.    p.  48  fll*    <le  militum  Aegyptioram  in  Aethio- 
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piam  migratione.    Automoloe  tuetur  etiam  praeter  Hero- 
dotum  et  Stephamira  Hefychius  f.  v.  Ma^/.otoyaf. 

aeqni  corporis)  Vaticani ,  Parlf.  i.  3.  Cibin. 
Rehdiger.  Prag.  Havn.  Venet.  Vindob.  cod.  Auguftinor. 
Vofikni  et  qui;  Gud.  ct  qui  coris ;  Lipf.  et,  quod  credo, 
etiam  Parif.  2.  aequi  corporis.  Edd.  1.2.  3.  4..  5.  6. 
7.  8.  9.  10.  11.  12.  15-  14-  15-  »7.  ly-  20.  et  qui; 
reliquae,  etiam  23.  praeeunte  Vadiano,  aequi  corporis. 
TzsCHvcKE.  Forte  leg.  proceri  corporis;  vel  pnlcri  for- 
via  corporis,  aequi.  Aequitatem  enim  iuftitiamque  tri- 
buit  Polyhiftor  Solini  cap.  53.  [f.  3<».]  ^el  lic  pulcri 
forwa,  aequo  corpore.  Eruditns  lector  arbitrabitur. 
SCHOTTVS.  Hecte  has  emendationea  vanas  et  inutiles 
improbavit  Gronovius  in  diatribe  in  Statium-  cap.  61. 
p.  397.  et  receptam  lectionem  defendit.  Videtur  Schot- 
tus  haefiire  in  voce  acqni,  quam  etiam  varie  intellexerunt 
viri  docii,  uti  in  Vol.  2.  adparebit.  Satis  fit  hic  tantum 
monuiire.  ita  Suetonium  Augufto  cap.  79.  f.  tribuere 
conimoditatem  et  aequitatem  memhrorum.  Ipfe  autem 
Mela  hanc  lectionem  tuetur  infra  §.  7-  et  in  eadem  taa- 
dem  voce  fubfidit  Schotti  fedulitas.  Quae  contra  euiTi  et 
Salmafium,  qui  malebat  aequi  cuUores,  moxiuit  Voflius, 
proxima  nota  complectetur. 

parumqne  venerati  —)  VofTii  codices  ipfo 
tefte  veneratiores ;  idem  ex  Mediol.  Gud.  Chif.  ^0(1.3.4.. 
Perizon.  adfert  A.  Gronovius,  iisque  accedunt  mei  tan- 
tum  non  omnes;  Leid.  parnm  quia  veneratores ;  Voff.  1. 
panim  venerati  oris ;  C\h\n.  parum  veneratiores ;  Prag. 
yarum  pammque  vcneraciores ;  Parif.  2.  3-  ^orte  cum 
cd.  VoITu  venerati  opes,  quod  hic  primus  repofuit,  cum 
antea  le^eretur  ab  omnibus,  etiam  Vineto,  veneratiores. 
Sequentia  verba  fic  efferunt  libri.  VoITiani,  quos  ipfe 
infpexit,  habuerunt  velnti  optimarum  alii  virtntnm,  me- 
liores  tamen,    quod  fubiicit,    aliis  vduti  optimarum  vir- 
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tvtum.  A.  Gronovhis  hacc:  Gnd.  Leid.  Chif.  VoIT.  i. 
3.  4..  veliili  optimarmn  alii  (Perizon.  alium)  virtiitJim. 
De  meis  haec  notata  fervavi:  Cibin.  Vaticani,  Lipf.  Pa- 
rif.  1.  5.  Rehdiger.  Vindob.  vel.  o.  alii  virtittiim ;  Havn. 
Prag.  et  forte  Parif.  c.  aliis  veluti  optimannn  virtiitvm; 
Venet.  aliis  veluli  optimates  virtutum ;  cod.  Auguftiiior. 
veneratiores  optimarnm  virt.  omilTa  voce  alii;  Zahifc. 
veluli  opLimarum  alumni  virtutum.  £dd.  1.  2.  5-  4-*  5* 
6.  7.  8-  9-  lo-  i  !•  12.  13.  14.  15.  17.  19.  20.  V.  o. 
alii  virtntum;  16.  i8-  21.  22.  23.  24..  2.5.  26.  27.  28« 
Vadianae,  Olivarianae  cnm  Vineto  et  Schotto  v.  o.  alumni 
virtutum ;  Voffius  et  hinc  4.0.  /4.1.  4-2.  o,liis  veluti  opti- 
marum  virtutum ;  Heinoldianae,  44-  45'  cum  Norimberg. 
veluti  optimarum  aliis  virtutum  ;  Kap])ius  in  utraque  v.  o. 
alias  virtutum.  tzschvcke.  Hunc  etiam  locum  pelTime 
a  librariis  correctoribusve,  aut  utrisque  habitum,  fi  non 
reftitui,  faltem  in  meliorem  ftatum  redigi  pofle  cenfeo, 
fic  fcriptum :  £onimque  veneratione  mollitiis  Aethiopum 
aliorum  victus.  Habeo  hnius  caftigationis  auctorem  He- 
rodotum  in  Eiiterpe  [2,  30.]  tradentem,  adventu  horum 
Automolorum  factos  effe  Aethiopas  meliores  ac  manfue- 
tiores,  imbutos  moribus  et  difcijdinis  Aegyptioram.  pin- 
TiANvs.  veneratiores  ' — )  Forte  parumque  venatores^ 
vel,  ct  corvoris  pliirimiim  valent  robore.  Solinus  cap.  43. 
[cap.  53.  f.  30.]  m  Macrohii  iujiitiam  calunt  et  aequi- 
tateyn,  plurimum  valent  rohore,  praecipua  vigent  pulchri- 
tudine^  omantnr  aere,  anro  vincula  facinnt  noxiorum^ 
Herodotus  |  3»  2  0.]  ]j.ayirjroi  Kai  y.aXXiaroi  avBgcvToi. 
Tum  Aldus  ct  meus  codex  aliique  non  habent  alumni; 
quare  fuperfluura  videtur.  ciacconivs.  Pulchri  for' 
ma  —  alumni  virtutum^  Ad  hunc  locum  mirum  quam 
multi  in>pegerint.  Nulla  pene  eft  litera,  quam  intactam 
reliquerint.  —  Vitimam  obfcuriflimo  huic  loco  manum 
imponere  conaius  eft  Salmalius  in  Plinianis  fuis.  [ad 
Solin.  cap.  30.  f.  33.  p.  m.  273.]  Sic  vero  legit:  Pulchri 
Jormofy    aequi    cultorest    iujlitiaeqiib    veneratoreSy    velut 
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optimae  aliarum  virttitinn.  Scilicet  in  tanta  brevitate 
operae  prelinm  fuit  moiiere,  gentein  elTe  in  Aeihiopia, 
ubi  inftitia  pro  optima  rirtule  haberetnr.  Quid  denmm 
in  auctoribus  difficile,  fi  tam  longe  et  a  verbis  et  a  fenfu 
liceat  recedere?  Vide,  quam  facili  opus  Ut  medicina,  ut 
veram  teneamus  lectionem.  Scribe;  Pulchri  Forma,  ae- 
qui  corporis ,  paruiuquc  venerati  opes ,  aliis  veluii  opti- 
Tiiaruvi  virtutum.  Ex  Herodoto  haec  habet.  I»  namqne 
poftquara  de  Automolis  egit  lib.  2.  [cap.  32.]  genus 
quoddam  Aethiopum  defcribit  incolentiura  urbem,  in 
qua  oumes  elTent  aequali  magnitudine.  Verum  et  Mela, 
hoc  ipfo  capite  lectionem  hanc  confirmat,  cum  de  Aethio- 
pibus  Helperiis  dicit,  eos  non  eile  ita  corporihus  JiruileSy 
atque  ifti,  de  qnibus  hic  agit.  Sequeniia  verba  et  ipfa 
manifefta  funt.  Dicit  ab  Aethiopibus  contemni  aurum  et 
argentum ,  tamqnam  quae  nihil  faciant  ad  veram  beatitu- 
clinem.  Alius  optimarum  virtulum  proba  locutio ,  pro 
alienus  ob  optimis  virtutibus.  Sic  Horatius  lib.  2.  Serm.  3,. 
[v.  203.]  dixh  fpecies  alias  veri  pro  fpeciebus  alienis 
a  veritate.  Sed  et  Graeci  lic  loqmmtur,  ut  cum  Plato  ait 
tzi^ov  rov  ah/jS^ovi^y  [Iib.  i.  de  rep.  p.  167.  liipont. ] 
pro  eo,  quod  minime  verum  eft.  Vfus  obtinuit,  ut  potiud 
aiienus  apud  Latinos  et  ixXkoT^ioi;  apnd  Graecos  cnm 
genitivis  conftruantur,  nihil  tamen  hoc  obeft,  quominus 
et  allernm  rectum  fit.  vossivs.  Avus  ad  notam  VoITu 
adfcriplil;  Forie  alias  voluit;  [pro  aliis^  fecus  haud^  in- 
telligo;  idemque  eliam  a  Perizonio  animadverfum.  Bar- 
ihius  d.  I.  legit :  parunique  veneraLi  hojwres,  veluti  opti- 
jnarum  aUimni  (ita  ediderat  Steph. )  virtutum.  a.  gkono» 
VI vs.  Qui  ante  Voflium  haec  verba  tructarunt,  parum 
codicibns  dederunt,  pleraqne  arbitrio ,  raaxime  Pintianus, 
difperiis  aliorum  indiciis  ducti,  etfi  facile  intelligiiur, 
alium  alia  et  modo  panciora,  niodo  plura  de  eodem  po- 
pulo  commemorare  polfe,  et,  quae  ab  anctore  dicta  vide- 
antur,  codiciun  praeceptionibus  regi  et  ftatui.  Ita  cum 
in  emendatione  Saimalii  iujiitiae  ferri  nequeat,  corruunt 
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etlam  rellqua.  p^enatores  Ciacconii  prope  a  libris  abfunr, 
procul  a  re.  Facilins  ab  utroque  probatur  VoiTii  lectio, 
de  pofteriori  tamen  parte  dubitationem  obiicit  lino;iiae  t.a« 
tinae  ufus.  Etfi  enim  a  Graecis  ersoo?  et  aXXo:;  hoc  fenfii 
et  fnbintellecto  0.7:6  cum  geriitivo  ftrui  foleant,  id  taiiien 
ita  imitati  funt  Latini ,  ut  praeferrent  ablalivuni,  uti  do- 
oent  exerupla,  quae  ad  Vigerum  ile  Graecae  dictionid 
idiotismis  adpofuerunt  Hoogeve«u9  et  Zeunius  p.  74.. 
allique  dederunt,  quos  memorat  Heufi:  gerus  ad  Vechneri 
Helienol.  p.  £93.  Cf.  et  DraUenb.  ad  Liv.  5,  54.,  6. 
Quem  protulit  Vofllus  Horaiii  lt)cum,  parum  ille  valet, 
cum  in  voce  veri  minime  libri  confentiant ,  plurimique 
veris  legant,  in  quo  propter  fequens  fceleris  ro  s  facilo 
etiani  abforberi  potuit  et  in  veri  transire.  Sed  nec  illi, 
qui  veri  pvaeferunt,  ifti  ftructurae  favent.  Et  fic  Gara- 
tonius  ad  Ciceron.  pro  Coelio  cap.  2  8'  ita  componit,  ut 
veri  fcelerisqiie  connectat  et  a  voce  fpecies  ftructurara 
repetat  ea  ratione ,  qua  pafllm  alius  et,  atque  vel  que  pro 
alius  —  alius  ponantur,  cuius  fimilia  ibi  dedit  exempla. 
Nifi  igitur  certiora  adferantur,  ftare  haec  forma  nequit. 
At  non  temere  Vadianus  effudiire  videtur  alumni^  quippo 
qui  Collimiiii  codice  in  emendando  Mela  ufus  erat, 
eumque  ex  meis  Zalufcianus  optimus  egregie  adiuvat. 
Nempe  cuih  olim  aluni  fcriberetur ,  omiila  lineola  facile 
poft  exiit  alii,  quod  propagarunt  reliqui.  Ita  vero,  quod 
alii  diferte  magis  et  per  partes  perfequuntur ,  id  nofter  in 
Univerfum  et  brevius  indicavit.  Alunini  urbium  noti 
funt  ex  2,  3,  1.  ad  quem  locum  plura  dabo.  Sic  Tacitus 
Ann.  1,  44*  l<^sii»i^ifa  alujnnus,  Claudiaiuis  de  laudihns 
Stilicon.  V.  153.  Oceani  de  milite,  Plinius  3,  23.  f.  19. 
avines  lacuum  partus  aub  aluinni,  et  quod  propins  huc 
facit  ex  Statio  Thebaid.  6,  578'  artis  aelheriae ,  et  Cice- 
rone  ad  diverf.  9,  i,\.  dijciplinae,  Idem  igitur  valent 
haec  verba,  quod  virtuLum  opLirnnmm  cultores,  idque 
magis  adiJareat,  fi  activo  fenfu  accipias,  etfi  de  hoc  dispu- 
tatur.     Vid.  Taubaiimja.  ad  Virgil.  Aen.   11,  33.  et  qui 
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pliira  proporuit  Gefnerus  in  thefauro  L.  L.  fnb  h.  v.  Ita 
vero  Avisniis  v.  4-95'  Tybris  Romanos  lares  Inpfn  jvae-' 
lamhit  ahimno.  Malui  igitur  hauc  vocem  revocare, 
qiiarn  VofTii  lectioneni  accipere  ab  ufu  linguae  alienam, 
etfi  paulo  audacius  a  profaico  auctore  ita  dictum  videatur, 
queni  tamen  jioeticarum  forrnaruni  ftudiuin  excufat.  In 
fequenti  voce  nios  aberrant  editiones  quaedam ;  6.  7.  Q.. 
viox  ejl ;    5*^«  o^*  ^''■ons  ejl, 

qnam  aeris)  Omnes  niei  codices  et  veteres  edi- 
tiones  habent  qnam  perjis  cjl ;  inde  a  ,Vineto,  Schouo" 
et  Voflio  reliqui  editores  pofuerunt  quam  aeris.  tzschv- 
CKE.  Caftigo:  aj^iid  hos  jiliis  auri ,  qnam  aeris  [pro 
qiiam  Perjis^  cfl  ex  Herodoto  [3,  25.]  el  liis,  qnae  [>ro- 
tinus  fefjuuntur,  pintianvs.  AliavS  apiul  lios  plns  anri, 
quam  aeris  e/l ,  quam  lectionem  cunfirmant  verba  ad- 
iuncta  ideo  quod  miniis  cjt ,  prctiojins  cenjont,  et  Hero- 
dotiis  lib.  i.  [c.  1.]  ciAccoNivs.  Contenlit  in  hanc 
emendaiionem  Turnebns  adrerf.ir.  6,  17.  in  eaque  et  alii 
adqnieverunt.  Accedit,  quod  nihil  eiusmodi  de  Perfis 
nofter  adtigit,  qiiod  refpicere  hic  pofTit.  Maxime  tamen 
evincunt  fequenlia,  in  quibus  Cibin.  cenjent  preLioJlus 
et  vincla. 

§.  2.  quia  ut  lihet)  Sic  codices  mei  (tan- 
tum  et  abeft  in  Cibin.)  et  ediiiones  veluftae;  tantum  Pa- 
rif.  1.  ct  quae  iit  Libet.  Edd.  jiriores  quia  ut  lihet ;  Schot- 
tus  quibiis  libet ;  reliqui  quia-  nt  libei.  Tz.aCHvCKE.  Lego 
et  quibuslihet  ccfci  voleniibns  liceL.  Nam  inepta  erat 
ratio,  ob  id  vocari  menjam  Solis,  qnod  volentibus  vefci 
liceret.  Non  enini  ea  ratione  lic  dicta  eft,  fed  quia,  ut 
protinus  fabiiit,  ea ,  quae  pailim  apponerentur ,  videri 
vellent  nafci  fubinde  divinitus;  quod  ab  Herodoto,  [3, 
13.]  ut  pleraque  omnia,  defumtum.  Proinde  quod  fe- 
quitur,  et  quae  pajfim  appojita  Junt ,  rectius  legeretur, 
quod,    qnae  pajfiin   appojUa.     pintianvs.       Ego    nihil 
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mutandum  cenfeo.  Quia  communis  elTet  omninm  haec 
menfa,  ideo  Solis  appellabalnr.  Sol  enim  omnibus  lucet. 
vossivs.  Pintiani  eniendationem  reiecit  etiam  Barthius 
in  adverfar.  15,  16.  Nec  valet,  quod  Salmalius  ad  Solin. 
cap.  33.  f.  30.  p.  m.  275.  illam  inde  tueri  conatur,  <]uod 
Solinus  fcribat:  Locus  apnd  eos  Ileliu  trajjeza  o/jiparis 
epulis  femper  refertus,  quibiis  iudiscrcte  ojnnes  vejcuntur. 
Diverfa  enim  faepe  eft  aliorura  auctorum  raiio  et  forma, 
nec  fenfus  mutationem  exigit.  Mela  nempe  explicat,  cur 
Solis  menfa  illa  dicta  fuerit.  Sol  enim,  ut  eft  apud  Pelro- 
nium  cap.  100.  omnibus  lucet,  et  communia  funt  eius 
lumina,  ut  ait  Ovidius  Metamorph.  1,  135.  Tum  orta 
luce  accedere,  et,  quae  noctuadpofita  erant  comedere  lice- 
bat,  quod  refert  Herodotus.  Y)Qni(\}ie  quibus  libet  in  his 
«on  obfcure  fubeft. 

V)A/ou  rqocKsC^OLV )  Latinis  literis,  fed  quod  facile 
praevideri  poteft,  fatig  haec  corrupte  efferunt  veteres  libri. 
Lipf.  heluit  B-cpecan ;  Gud.  eluit  rapezan;  Prag.  heliu 
trapefati;  Venet.  Ileluitrapeizavi ;  Parif.  3.  ut  edd.  i. 
^.  9.  heliu  traperam ;  Vindob.  helia  trapelzam  ;  alii  heliu 
trapezan.  Vera  leciio  fine  mora  adeft,  Ceterum  quod 
notat  A.  Gronovius,  margini  paternae  edilionis  adfcripfe- 
rat  Perizonius.  ^V^lde  Gruteri  Lampadem  T.  1.  p.  243." 
ubi  Beroaldus  Sylloge  annotat.  in  Gellium  de  njenfa  Solis 
agens  iniegram  hanc  periodiim  exhibet,  fed  valde  cor- 
ruptam.  Ita  enim  ille:  „De  hac  menfa  Solis  ila  fcri- 
ptum  reliquit  Pomponius  Mella:  E-Jl  locus  in  yJeth/opia 
paralus,  Jemper  epulis  refertus,  et  quia,  ut  libeL  vefcif 
volentibus  licet,  HeUotrapezaui  appellant ,  et  paljirn  ap' 
pojita  Junt,  quia  ajjirmajit  inuojci  Jubiyide  cUviniLiis. 
Forte  ex  aliquo  codice  repeliit.  Tum  Cibin.  rectius 
adpojlta, 

innafci)  Vadianus  cum  fua  gente  jiajcl.  lllud 
propius  ad  rem.    Vocem  Jubinde  redundare  putat  Ciacco- 
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niu3,  quam  tamen  inftauratae  noctibus  cpulae  (Herodot. 
3,   iQ.)   requirunt. 

laciis)  Parif.  1.  locnst  mutatione  ef  facili  et  crebra, 
de  qua  vid.  Drakenb.  ad  Liv.  5,  20,  6.  Scheflerus  et 
Gudendorp.  ad  lul.  Obfequ.  c.  71.  et  quos  memorant. 
Sic  fupra  1,9,  2.  Poft  pro  (jiioji  iincta  vitiofe  edd.  7. 
g.  aqiiis  iiincta;  13.  omifit  pernitent  et  in  Lipf.  fcribitur 
■pertinent ;  Cihin.  inde  adco  ;  V enet,  adeo  tanten  ejt ;  Vin- 
dobon.  eji  adco;  prius  ferri  poffit  ad  arlius  contineiKlum 
nexum.  Tura  Lipf.  et  Rehdiger.  Juhjlinenda.  Pro  el: 
Ciacconius  malebat  fed.  lUud  tauien  recle  habet,  quod 
per  explicationem  fubiuncia  cura  voce  liijiudus  conneciit, 
Poft  idem  Salmafms  c.  I.  diftiuctionis  maximae  loco  mini- 
mae  fignum  poni  iubet,  fcilicet  ut  diftinctius  ad  fequenlia 
proferatur.    Ita  et  fecit  Vinetus. 

ut  folia  • —  decifa)  Venet.  ut  etiam  proximis 
froudibns  folia  decifa  non ;  Rehdiger.  foliis  etiam  de- 
cifa  non  innatantia  omifla  voce  jfroximis.  Omnes  au- 
tem  llbri  in  tuendo  decifa  confentiunt.  tzschvckk.  Le- 
gendum  exiftimo,  iit  holia  etiam  proximis  decidua  mou' 
tibus;  poflet  etiam  legi  decufja,.  pintianvs.  Si  Hero- 
dotum  [5,  23.]  expreflit,  fcriplit  Mela,  ut  ligna  etiam 
aut  lignis  decifa  non  innatantia  ferat,  fcd  pejfum  etc. 
SCH0TTV8.  Decuffa  [  frondibus^  ^^git  Salmalius,  [p.  m. 
274..  c.  1.]  et  ante  illum  Pintianus,  vei  eiiam  decidua, 
Ego  vulgatam  probo  lectionem.  Non  eniui  in  Aethiopia,; 
quemadmodum  apud  nos  folia  decidunt,  aut  ramis  decu- 
tiuntur.  Pleraeque  fere  arbores  femper  iftic  virent. 
Crefcunt  earum  folia ,  quamdiu  ipfa  crefcit  arbor.  Hinc 
fit,  ut  non  tenuia  ac  mollia  lint,  fed  denfa,  dura  ac 
longa  admodum,  quaeque  ramonun  inftar  amputari  ne- 
ceffe  habeant.  Sane  uon  minima  pars  ludicarum  et  Ae- 
thiopicarum  arborum  omnino  careut  rauiis,  led  vice  eo- 
rum  folis  coraantur   £uliis.       INliuus  hoc  uiirabuntur  illi, 


LIB.  III.      C.   IX.     5.  2.  3^^ 

qni  et?am  integras  arbores  ex  foliis  conipofitas  vidernnt. 
vo«=sivs.  Adgreiras  etiani  eft  h.inc  locnm  Bartbir.o  acl- 
verfar  15,  6.  ubi  refntatis  Pintiano  et  Scho.to  vocem 
decifa  fingulari  adeo  elegantia  (fic)  pofnam  elle  dicit  pro 
dcchlcntia,  patiendi  verbnm  pro  agendi,  ut  nHhcentur 
natura  fuadecidua,  non  coacta  ope  exirmfeca ;  ^olumm 
enim  c.  1.  habere  cadnca  folia.  JMinus  bene.  Mehr.s 
et  verius  contra  Schottum  monet,  IMelam  ita  Hcrodotam 
fequi,  ul  non  miaus  auctoris,  quam  int.'rpretis  lituhim 
ambiat.  Folia  a  frondibus  diftinxit,  unde  adpavet,  illa 
pro  ramis  noftraram  arborum  adnexa  haerere  tamqnam  m 
plantis  ipfi  caudici  frondis  inftar  formato.  Hinc  et  proxi-^ 
mis  addit.  unde  ad  montes  deductus  eft  Pintianus,  qui 
tamen  ad  ipfam  rem  nihil  valent. 

peffum    et    penitJts)     Ita  Ciaccon.  A.  Gronovii 
et  mei,  tanmm  Trag.  et  Parif.  2.  omiffo  et ;  Leid.  pcljwii; 
l\ehdiger.  papn.      Edd.  1.  2..  9-  i5-   F#""  '^  pruitus ; 
3   4.   5.  f>.  7.  8-  iG.   11.  12.  14-  15-  1^^-  17.  18-  19- 
20.  11.  22.   21.   24-.   25.  26.  27.  28.  Vadianae,   Oliva- 
rianae  paffwi  H  penilus ;     Vinetus,    Schotius  peljinn  et 
pcnitns;    Vomus,   40.  ^i.  4-2.   P^ff^m  pemtns ;   Reu.ol- 
dianae,  44-  45.—  ;^#"«  ^^  ^^"'""^'  tzschvcke.     Forte 
peffnm  euntia  accipiat.    ci.^ccoNivs.      Feju.n  pcniUis  ex 
libris  [adverfante   A.   Gronovii    teftimonio  ]  repofamius; 
prius  enim  inepte  fcribebatur,  peJTnm  et  penitns.    vossivs. 
Banliins  advevfar.  c.  l.    uti   iam  notaverat  A.  Gronovius, 
expungit  penitus  tamquam  putidm-n  gloUema.      At  5yno- 
liynna  non  turbat,   cnm  talia  in  magna  licet  brevitate  nori 
omnino  refpuat  iVTelae  oratio.      Cf.  ad   i,    1  2,  4.   et  quae 
conlecla  dabo  in  dilTertatione  de  Mela  c.  7.     Qaare  verba 
haec,   qualia  tradnnt  codires,    lacelll  non  dehent.     Quod 
Salmafms  c.  1.  in  emendalione  huins  loci  ponit  pajjuni, 
operarum  vitio  id  factum  videtur,  «ih  forte  eilam  malmt 
palfnu     Sed  pejfum  bene  babet  et  hlc  n-,a:<inie  congrmt. 
Ua  Lucretius  6,  588.   ^nultac  per  mave  peffmti  Subjeder^ 
Pomp.  Mela,    L.  UL  ^ 


322  POMPONII     MELAE 

fnis  paritcr  aim  civihns  urbes.  Cf.  Seneca  Nat.  Qu.  3, 
25.  111.  Lactantius  3,  20,  24«  et  quae  de  hoc  verbo  mo- 
nuerunt  Barihius  adverfar.  53,  12.  et  Corte  ad  Salluft. 
de  B.  lug.  i,  4. 

et  Jaevij^Jimae)  Gud.  etiam  fevijjime;  Rehdig. 
Jerijjiine  Jeie;  zo  et  ante  JaeviJJimae  deeft  in  ed.  2o. 
Poft  Lipf.  Gud.  l'rag.  Cibiii.  et  forte  alii  Ucaones;  Vin- 
dobon.  lacaones.  Edd.  1.  2.  9.  11.  13.  Lycliaones. 
Tum  Lipf.  Prag.  et  editiones  quaedem,  veluti  30.  32» 
37.   accipimns ,   qualem  varialionem  notavi  i,  2,  3. 

Sphinges )  Parif.  1.  Fhinges  abforpto  s;  Vatic. 
Parif.  3.  Sphifigos;  Lipf.  Ven.  Sphingens;  Vra^.  Spignes ; 
Vindob.  Rehdiger.  Jpuiges.  Edd.  1.  2.  3.  4.  5.  G.  7. 
8.  9.  10.  II.  Jpingas;  12.  15.  14.  15.  16.  i?-  i8-  19- 
fio.  21.  C2.  £4.  25.  Vatiianae,  Olivarianae  Sphingas;- 
Schottus  SpJiyngas;  23.  Vinetus,  Voifius,  reliqui  Sphin- 
ges ,  quae  fonna  ad  verborum  diftiiictionein  eft  aptior, 
et  in  aliis  etiam  MSStis  inveniiur. 

Tragopanes)  Mire  haec  vox  in  libris  arlficitur. 
Lipf.  Gud.  Venet.  Havn.  Parif.  1.  3.  Vindob.  Mediolan. 
et  alius,  quo  ufus  eft  L  Gronovius,  forte  Gud.  Tragapo- 
menes;  Parif.  2.  Tragapopomenes ;  Prag.  Tragaponiones ; 
Rehdig.  Tragappomenes ;  Vatic.  TragappomOTies ;  (^ibin. 
triigrappunienes.  Edd.  1.  2.  3.  4.  5.  9.  11.  13.  Traga- 
pomenes ;  6.  7.  3.  lo.  12.  14.  16.  iQ.  19.  21.  22.  2  8- 
Tragopomenes ;  15.  17.  20.  23.  Thragopomenes ;  24» 
25.  Olivarianae  Tragopomenes,  ut  oiim ;  Vadianae  pofte- 
xiores,  30.  32.  37.  Tragoponades ;  Vinetus,  Schottus, 
Voffius,  reliqui  Tragopanes.  tzschvcke.  Scribendum 
aut  hic  Tragopanades  ex  Plinio  lib.  10.  [c.  70.  f.  49-] 
ubi  hanc  ipfam  defcribit  avem ,  aut  lectio  Pliniana  corri- 
genda,  Troc.(>pomciics.  Verbum  autem,  ecjuinis  auribns, 
iungendum  cum  fequenti,  hoc  modo,  et  eqiiinis  aurihns 
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P^gafi.    Plinius  [c.  1.]  Pegafi  eqnhio,   uiqnit,  capite  vo^ 
Incres.     barbarvs.       Plinius   in    decimo    Tra^opnnadex  - 
Solinus  [c;  33.  f.  30.J  Tragopae.    Forte  fcribendum  non 
Traaopovienes,  fed  Tragopogones,  lioc  ^^t,  praeter  cornaa 
hircinam  etiam  barbam  habentes.       Nam   Ptolemaeus  in 
Iiidia,   [7,  2.]   Hic,  inquit,  fenmt  effe  gallinas  barhatas; 
[aXeKTovova;  mvycvvla;]  et  PHnins  [  i  o,  3.]  inter  aqui- 
larum    genera    harbat/is    etiam     enumerat.      pintxanvs. 
Forte   Tragopanes.     Solinug  c.  73.  [c.  3-5.  f.  30.  ubi  ta- 
nien  vulgo  legitur   r,-aoo/.a.]    ciacconivs.     Tragopome. 
iies,    equinis  auribns  et   Pegafi.)      Male.     Plinius   enim 
hb.   10.  C.  4.9.   Pcgafos  equitio  capiu  volucres  et  srvphas 
aurita  aduncitate  roflri  fabulofos  reor ;    illoj:  in  ^Scythia, 
hos  in  Acthiopia.     Vbi  advertc,  hos  referre  antecedeu.s  re- 
moiiue,   contra  Gram.  praecepta;    fup.  enim  grvuhos  ia 
Scythia  collocat  Pomponiue  lib.  2.  cap.  x.     Traoopomenes 
vero  mihi  de    mendo  fufpecta  vox,    et  TraaopJues  levi 
commuratione  tentabam;  aliter  atque  Pintianus  Tragopo- 
-ones.      Solinua  cap.  33.    vocat    Tragopas,    et  ibid."  Pli- 
niu«  Tragopanadem;    minus,   quam  Mela,   coi.npie  uier- 
que;   unde  fort.  veram  lecdonem  erit  eruere.    Cnm  eniiu 
Pan  deus  cornutus  fit,   ut  antiquitas  credidit,   ab  eo  avi 
sornutae  nomen  tributum  coniicere  licet.    Quare  in  Pii- 
«io    Tragopana  legit   Turnebus   lib.   6.    adverrn-.    c.    19. 
orono    fane  errore  ex    bis   repetita   voce  de,    aut   prioVi 
iictioni  addita.     Sic  igitur  legit:   Equidem  et  Tragopana, 
ie  qua  (vulgo  Trago  panadcm  de  qua)  plurcs  affirmant 
-naiorem  aqnila,   cornua  in  temporibus  cnrvata  habeniem 
ferruginei  coloris,    tantnm  capite   phoenicio.     ecno  rrve, 
Tragopanes.)    Sic  recte  hunc  locum  emendavit  Salmalius, 
p.  m.  283.  c.  I.]  et  ante  iUnxn  Turnebiis.    ToavoVavK, 
^U  mVVavff  et  %^.o'7rav6;  apud  Arcadium  GramiuaiicMm. 
>ed  et  ¥iuv6ravs;  dixit  Tertnllianus  Ub.  1.  ad  Nationes. 
Vlanetertinm  genus  dicimur ;    Cynopanes  aUqui  vel  Sria- 
todes,    vel  aliqui  de  fubterranea  aniipodcs.      Jdem  Aj.o- 
ogeiico  [cap.  3.  cf.  ad  naiiones  iib.  i.  c.  7.]   Alia  nos, 

X    2 


j2^  rOMPONII     MELAE 

oprnor,  nntura,    Cyunpaves  aut  Sdapode^.      Sifc   ntTobi' 
qvte  legentlum;    n^.ale  enini  vulgo   Cynopeimae  et   Cyiio- 
phancu      KuvoTTsTvat  Salniafu,    fic  enim  apud  Tertnllia- 
nnm  frribendum  efle  cenlet,   plane  fnnt  explodendi.    NeC 
vocabulum  placet,   nec  raiioni  conveniens  eft,   ut  canina 
fame  laborantes  monftra  dicantur;  et  merum  figmentum 
eft  KuvoTTSfVO-JC  elle  eosdem ,  atque  fint  'H,^/x.uv6?.     vos- 
sivs.      Valde  iactata  fuit  haec  vox  in  editionibus.     Trago- 
powcHcs    olim    lectum.      Hermolaus  ciiat    Tragopomenes, 
et  vel  hoc  relinet,    vel  ex  minio  reponit  Traaopnnnde-, 
nilla   addita  caufa.      Pin.tiamis   Tra-opo-ones ,    refpiciciiS 
Ptolemaei  gallinas  barbatas,   quas  nunc  ne  fomniavit  qui- 
dem  Meh».      Tnrnebus,    Schottus  et  e-almalius   Trapnpa- 
nes,    et  non  modo  his  fe  comitem   dare   potuit  Voflius. 
fed  etiam  conatur  probare.      Dicit  Tragopmws  dictos,   ut 
MylTave^  et  'Eo/^o-avs,-.     Quid  ergo?    an  haec  q)'oqne 
tnonftra  ex  aviuu)  genere   funt?      ISon  fane,   (mfi   forlaa 
Voriius  viderir,   aut  illis  quoque,  ut  hircis  cornuiis,  addat 
alas)  non  magis  quam  TertuUianei    Cynvpajies,    qnos  ait 
fnilTe  canes   cornntos,   non  volucres.      Quid  ergo  contu- 
meliotuis,   quam  impingere  Melae  vocabulum  tale,  quod 
ad   fenteniiam  eius  plane  accommodari  non  poteft?      Vt 
enim  per  cynopanes  non  nifi  cornuti  cane» ,  fic  per  Tra- 
gopaner  non   nifi  cornuti  hirci    intelligi   polTunt,    quales 
funt   omnes   eius  generis,    nec  tamquam  monftra    anuo- 
tari  vel  poirunt,   vel  mereniur;     etiam  cevte  in  eo  voca- 
bulo  nihil  de  alis  exprimiiur;    et  tam  boni  funt  tragopa- 
nes,   quam  cynopeiuae,  quas  ita  explodit  ipfe  in  alio,   vel 
maxime  explodendus.      Ne  quaeram ,    an  Tragopanes  et 
Aegipaues  non  poluerint  coniungi  ab  Mela.     In  MS.  legi 
tragapomeuts ,     nec  afiter    in  Mediolanenfi   vidit  Frater. 
Vt  habeas  aves  cornutas,  lege  ex  tanta  haefitatione  irago- 
paones.    i.  gronovivs.     Atqm  fi  iftis  hircis  cormitis  acce- 
dant  alae,    uti  faene  in  antiquis  Aegyptiorum  fculpturis, 
an  non   etiam   fiunt  aves?      Eadem  eft  ratio  Aegipanum, 
qui  aliquamlo  cum  alis,   alias  vero  absque  iis  finguntur. 
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NercltpraetereaGronovius,    inter  aves  non  capellas  tan- 
turn,   redettityros,   id  eft  hircos ,   reperm.      Ifte  tan.en 
„on  contentus,  ftabiUta  a  viris  doclis  lectione,   ut  ahqmd 
,30vi  procudere  videatur,    fingit  vocem  ipfa  magis  rnon- 
ftrofam  ave;  pro  tragopanes  enim  line  haefitatK.ne  legen- 
dum  eSe  affirmat  tragopaone..      Vt  Graecmn  fiat,   rhcen- 
dum   fuillet    tragotaones.      Graeco  -  Latinum    non   poteft 
eile,    n\^^^trasopavoncs.    .rossivs  in  appenchce  ad  Ju  L 
ItaveroVictoriam,    Cupidinem  et  Deos  gentihum ,    qni- 
bus  alas  fvecjuenter  addebant.    Voffius  cenfuit   effe  aves? 
Tr.c.opaones-agitat  apud  fe,    utrum  haberet  pro  Graeco, 
•an  Graeco    Latinum  diceret?      Quid  li  dixero  Alexandn- 
Bum?  quid  fi  Macedonicum?    Vtique  nuper  docebat  me, 
fad  -^     ->     10  ]    re^  novas  vocahuUs  novis  et   muhtatis 
efferri  folitas.      Immo  ut  fcias,    Lector,  hac  me  pila  irri- 
tare  vohuffe  Vofhum,    ego  plane  cenfeo  et  cenfm,    alia 
omnia  a  MS.  fignificari;    in  quibus  cum  fit  Tragapomenes, 
appaxet  fimile  id  compofxtum  effe  ilHs  Toayskcc^o^,  Tga- 
JLvSa,    «hi   vocalem,     quae    fequittxr,    litteras  Tpar- 
patet.    non  effe  appendicem  harum  iitterarum.    fed  pri- 
xnam  partem  fequentium.      Ua  hoc  vocabuhim  compofi- 
tum  ftatuo  fuiffe  ex  roay  et  a:ro}x,vs^,  qaodcunciue  avmm 
(aves  enim  denotari  debent  his  Utteris,    ut  in  compofita 
loce  appareant   aves  cornutae)     genus   fub  iUa  corrupta 
voce  laieat.      Quam  ad  rem  ut  te  adiuven.,    nec,    quul 
iufpicer,   celem,   vide,  an  ex  vicinia  Utterarum  non  fuent 
Toayarzavjve;,    Tragattagenes.      'krray^va  nuUus  nou 
"eJrum,   qui  operam  iftam  fumferunt,    vel  apud  antiquoa 
\ei  noftros  interpretes  tibi  expUcabit.    i.  gronovivs  m 
nota  pofleriori.      Tragopanes  comprobat  eiiaon  Ludolf  m 
hiftoria  Aethiop.  in  commentar.  ad  lib.  1.  c.  12.  n.  90. 
V   162      Idem  adfentitur  Sahnafio  c.  1.  qui  fic  expedit,  ut 
Trago  fit  a  cornibus  hircinis.   Fan  a  facie  rubra,    qua- 
lem  tribuant  l^ani.     Tragopana  iu  PUnio  10,  70-  f  49- 
fatis  ex  Ubris  tuitus  eft  Harduirms,    qui  et  fic  repoh.it; 
xiempe  fequens  vocuU  de  antea  male  repetita  adhaeferat. 
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-C,  (cf.  Sclu^.  Ariftoph.  ad  Ranas  v.  2^,..)\LSr. 
ad  volatnm,  haec  etiam  tantum  ad  pede.  fpectat,  cnm 
tamen  d.ferte  cornua  commemorentur.  quae  et  Pintiani 
Iragorngoues  non  ferunt.  Praeftat  i^I.ur  i„  hac  ohfcuri.  j 
ate  alteram  vocem  adripere,  quam  "etiam  Pliniani  Hbri  1 
fuftment.  Monftrofas  formas  a  Pane  folent  iu  repetere 
et  rieiignare.  ^- 

tt   equinis)     Prlor  vox  abeft  a  quibnsdam  codici- 
bns,  vduti  L.pf.  Cibin.  Prag.  Vir^dob.  Parif.  i.  3.   Vatic 
^ecreperi.nrinedd.  ».   ..  3    ^.  5.  ^.  ,^,  ,,^^^^^^^ 
poftea   cum   alus   MSStis   iruerponunt.       Contra  qui   hic 
ommunt.    ante  P...yZ  addunt,    etfi   quaedam  editiones. 
-».  7.  8-  12.  14.  certam  rationem  minime  fequuntur. 
Ita  vero  hbr,  quidau.  volunt.  prava  etiam  facta  diftinctio- 
ne.    de  qua  m  fuperiori  nota  monuit  Hermolans:    Tra^ra- 
Vomenes  eqmuis  aur^hus  et  Pegafu    Sed  ex  notione  PegaH. 
quae  fat,s  conftat  ex  Phnio  x  o,  ^o.  f.  4y.  et  Solino  c.  53. 
I.  ..o.   qn.d  lu  praeferendum,   facile  adparet.     IHe  nempe 
dict  ejfe  captte  e^uino   v.Iucres,    hic  aluem ,    cjuae  prL 
ter  anres  cqumum  nthil  habeat.     Pro  P.go/I  Gud.  pasafi; 

Ak     n     ^*    ?.'      ^'"'^^)      Ciaccon.    et    allnuot    codices 
Abr.  Gronovn  oris,    uti  et  Parihenfes  habuille  ^nden.ur; 
C.bu).  horau;  reliqui  oras  cum  editionibus;   tantum  Vof- 
iH.s  ons    qnod,  notante  A.  Gronovio.  vitio  natum  adfcri- 
plerat  ad  eius  editionem  Perizonius  pro  oras,   qnod   pro- 
babat.      Secutae  tamen   funt  Gronoviorum  priores  editio- 
r^es,    et  fic  poftea  etiam  Reinoldianae  praetulerunt  oris. 
M  vulgata  forma  melior  et  Geographis  aliis  etiam,    vehiti 
Straboni,     i„   progremone   ulhata.    ut    locorum  fpeciem 
hommibus.  terra  marique  iter  facientibus,  obiiciant.     Cf. 
2,   X.  m.  2,  8.   3,  6.     Oris  durius  hic  elh>fi  in  explicelur. 
Vol\  pro  Lurum,  quod  tuentur  omnes  libri,  unus  Schot- 
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tus,  PiTitiano  ohfecntns,  pofuit  Conim.  tzschvcke. 
Leeendnm  vicletnr  (^nri/m,  non  Euiiim.  Monftrat  enim 
oram  Africae  purrectam  ab  Oriente  in  Occidentem.  Flat 
autem  Corus  ab  Occafu  folffifiali  inter  Favonium  et 
Septentrionem ,  Graece  'AQ^bGryj;,  Plinio  in  fecundo 
[c.  4.6.  f.  47.]  et  Vitruvio  in  primo.  [cap.  6.]  Fefellit 
haec  menda  Pfinii  doryphoros  Solinum  et  Martianum. 
Emendalioni  noftrae  favent  verba  Tlinii  lib.  6.  cap.  29. 
[f.  .5/1-.]  A  jMofelite,  [llJoJJ^^Iico]  inqnit,  prorniint orio 
Atlanticiim  viare  iiicifjerevnlb  luha,  praeter  Mauritaiiioi 
fuas  Gadeis  usque  navisandum  Curo.  prNXiANVs.  \.  c^ 
Ji  VMviges  E.uro  Solinus  cap.  ult.  ciacconivs.  Corum 
Pintianus  ex  Plinio  emendamhim  exiftimabat,  fed  nos 
.priorem  fcripturam  reduximus ,  quae  fenfui  Pomponii 
longe  eft  convenientior.  Defcribit  hic  oram  Africae 
Orientalem,  quae  egreflis  iinum  Arabicum  occurrit.  IUam 
vero  veteres  ferme  omnes  non  in  auffrum,  uti  hodierna 
docuit  experientia,  fed  primo  in  Eurum»  dein  in  ortum 
foHs  tendere,  ac  fic  deinceps  Siniii  et  Seribns  coniungi 
crediderunt,  quod  fatis  ex  iis,  quae  fuperius  de  Nili  fon- 
tibus  diximus,  colligi  poiefi:.  Verum  non  ea  Melae  fuit 
opinio;  is  errim  Eudoxi  fententiam  probavit^  ac  aliqua- 
tenus  quidem  Aethiopiae  littus  Auftrum  verfus  porrigi 
exiftimavit,  tandem  tamen  flexum  in  occidentem  et  Co- 
rum  dirigere,  donec  Mauritanio  littori  iung-eretur.  Videa- 
mus  nunc  Plinii  locum ,  unde  hunc  refbrraare  conatus  efi: 
Pintianus.  Vcrba  eius  haee  funt  lil>.  6.  cap.  29..  A  I^dof- 
fjlico  promujitorio  Atlanticum  mare  incipere  vult  Iiiba^ 
praeter  Mauribanias  fucs  Gadis  usque  navizandum  Coro. 
luba  auftraliffimum  Africae  promnntorium  Moflyliciim 
elTe  exiftimabat,  itaque  ab  eo  Chanrum  verfus  litora  in- 
fiecti,  donec  iterum  Maurifaniae  fuae  coniungerenlur. 
Haec  non  lubae  lantum  opinio  fuit,  fed  ei  omuiuni  eo- 
rum,  qni  Liljjam  trapezio  compararunt.  In  eo  autem 
peccavit  Plinius,  qnod  contrarium  ventnm  pofuerit, 
Corum  nempe  pro  Euro,    nili   potius  librariorum  hanc 
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elle  cnlpam  exifi;»meran3.  A  Mauiilania  ufqne  ad  Mofly- 
licum  proniuutorium  folo  Coro  vento  navigari  pofTe,  Inba 
fcriplit,  n,on  vero  a  MolTylico  Manritaniam.  Valde  autem 
hic  ridet  Plinium  Plinianns  Exercitator,  [in  Solin.  c.  56. 
f.  66.  p.  ni.  874-  fq- ]  ac  prolixani  adrooflum  de  hoc  loco 
dillertationein  inftitult;  fed  neque  Inbae,  neque  Plinii 
nientem  percepit.  Operae  pretinm  eft,  hoc  paucis  often- 
dere.  Dicit  iiaque  Plinius  poft  ea,  quae  attulimus  verba : 
Cithis  iota  jentcntla  hoc  in  loco  liihtrahenda  no?i  ejl. 
Quia  nempe  ad  rem  non  facit,  integram  lubae  fuppnta- 
tionem  recenfere,  fed  faltem  illam  partem,  quae  pertinet 
ad  praefens  inftitutum,  id  eft,  ad  menftiram  fmus  Arabici, 
Iive  totum  Africae  latus  orientale  inxta  hypothefin  Inbae. 
Sic  vero  computat  intervalla :  A  promuntorio  ludaeonimt 
qnod  vocatiir  Lepteacra,  ah  aliis  Drepanum  ^  proponit 
recto  ciirju  praetcr  ExvfLam  ad  iMalchn  infidaw  qidnde- 
cics  centena  millia  pnjf.  ^jj^'  l^^de  ad  locum ,  qiiem  vo- 
cant  Steiion,  CCXXV.  71/.  Inde  ad  infnlam  Adanu  cen- 
tum  quinquaginta  milL.  paff.  Sic  fieri  ad  apertum  mare 
XVIII.  LXXil.  ili.  P.  Beliqaa  omnes  propLer  Solis  av' 
dorem  navigari  poffe  non  piitaverunt.  Locus  hic  iam  diu 
ante  Soliiium  inquinatns  fuilfe  videtur ,  quod  libenter, 
ut  puto,  agnofcet,  qui^quis  et  Plinii  et  Solini  verba  con- 
tulerit;  feliciier  vero  a  nohis,  ita  ut  illum  hic  exhibui- 
mus,  cITe  reflitulnm,  nemo  nili  malignue,  aut  ignarus 
inficias  iverit.  Lepteacra  five  Drepanum  promuntorium 
in  iniimu  finus  Arabici  recelTu  etiam  a  Ptoleujaeo  [4»  5«] 
ponitur,  quamvis  is  perperam  diltinguat.  ludaeorum 
[pro  Indorum ,  ut  vidgo]  vero  hoc  appellat,  (juia  in 
ludaeorum  ditione  illa  linus  Arabici  pars  lita  olim  fuit. 
Ob  eandem  rationem  lofephus  lib.  g.  [anticpi.  c.  6,  4.] 
Berenicen  Hebraeorimi  vocat  portum.  Exuftam  infnlam 
et  infulam  Malchi  recenfel  eodem  ordine  Ptolemaeus 
[6,  7.]  et  auctor  Peripli.  [  p.  i2.  Ilndf.]  Locus  orhvvov 
fiint  angiifliae,  aliis  ra  ar&va,  hodie  BahelmandeL  Male 
vvilgo  Scejicos  vel  Sceneon,  ut  eft  apud  Soiinum.    Infulae 
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'ASiivou  meminit  quoque  ex  riinio  Solinus.     Ptolemaens 
[6,  7.]  «Inas  recenlet  Adani  infulas,    fed  iitramque  intra 
auguftias  finus  coliocat.      \'erum  illum  errare,    apparet  ex 
hoc  lubae  loco,    et  ex  ipfius  rei  veritaie.       Quis   enim 
dubitare  pofiit  in  pofterum,   quin  Adani  infula  fit  famofa 
illa  peninfula,    quam  vulgo  Aden   appellamus?      ^  erum 
elfe  quod  dicimus,  docebit  quoqne  anctor  Peripli,  [p.  14. 
Hudf,  ]    qui  ab  anguftiis  iftie  praediclis  ubqtie  ad  Arabiam 
felicem    Emporiuin,    quani    Aden    nunc    vocari   fnperius 
oftendimus,   nuinerat  ftadia  Ynille  ducenta ,   quae  menfura 
cum    illa    lubae    convenit    quam    exactilTime.      Apertura 
vero  mare  appellavit  luba,   quidquid  eft  ultra  Adani  in- 
fulam  et  oppofilum  ei  in  Aethiopia  INIofylicura  promun- 
toriimi.       Eo  enim  usque  finus  Arabicus  extenditur,    et 
aliquanto  etiam  longius  iuxta  alios,  ut  fuperius  docuimus. 
Verura  haec  de  his  Melae  et  Plinii  verbis  dicta  fufficiant, 
quae  ideo  lubentins  admonuimue,    quia  vafte  admodum 
de  hoc  loco  disferit  Sahnafius  et  prodigiofam  Plinio  caeci- 
tatem  et  plus  quam  barbaricam  infcitiam  atfingit.   vossiv8. 
Aegre  prolixara  hanc  Voffii  notam  repelii,    et  quod  ali- 
ijuatenus  cura  cenfura  noftri  loci  cohaereret.    Eunim  vel 
neglecto    codicura   aaxilio   ita   commode   defendi    poteft. 
Nempe    fi   nofter    verbo    cetenim    non    progrefiflonera  ab 
orieiite  in  occafum  indicat ,    fed   omnino  ex  fuperioribus 
vicinae  orie  aliquid  fiibiicit,   unde  demum  ad  occidentem 
procedat.      Adftmit  hoc  Solinus  cap.  55.  f.  30.   qui  cum 
eadem  de  fuperiori  lacu,    IMelam  referens,    dixiffet,    ita 
pergit:     L  Itra  hos  dejerlne  iiihuinanaeqve  folUndines  ad 
usqne  /irahicos  finus.      Deinde  ifi  ultinils   Orientis  mon- 
Jlrofae  gentinm  facies.      Hinc  fubiicit  ea ,   quae  in  Mela 
deinceps  leguntur.    Ita  etiara  Plinius  6,  55.  f.  50.  diferte 
illa  homiimm  monftra  ab  Orientis  parte  intirna  et  antea 
in  extremitatibus  Aethiopiae  ponit.     Quod  ut  hiculentius 
declaretur,    curlum    inftitutum    brevibus    lineis    ducam. 
Exorditur  a  Meroe,   et  hinc  Aethiopiam  fiib  Aegypto  de- 

,   fcribit.      Inde  ea   delibat,    quae   verfus    Orienteai   obiici 
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legiflet.  Relictis  illis  cnm  uhra,  anftralem  partem,  aclti- 
giffet,  digputationem  de  mari  interponit,  et  hinc  de- 
fcripta  incolarum  fpecie  acl  alias  Aethiopas  progreditur 
verfus  occafum  hahitantes.  Quae  quidem  fingula  diftin- 
ctius  tradere  et  declarare  poterat,  effi  aliquatenus  inno- 
tefcunt  EudoNi  et  Hatmonis  maxime  itineribus,  et  quae 
de  flimiine  Nuchul  adtulit.  Disferuit  phiribns  de  vera 
Africae  hgura  fecundum  Melam  Kirfch  in  prohifione  fcho- 
laftica,  Hofae  1791.  Z}--  ubi  etiam  bunc  locum  exploravit 
et  expofuit.  Plinii  locus ,  quem  ad  emendationis  caufam 
arceffivit,  parum  valet,  cnni  corruptam  elle  vocem  Coro 
pro  JEuro  ipfa  res  clamitet,  fruftracjue  obniti  Harduinum, 
adiuvante  etiam  Solino,  qui  qnidem  eaule  interponit 
tawen.  Diverfi  autem  fenfus  funt  navigare  vento  aliquo, 
uti  in  Plinio,  et  ad  ventunt  aliquem  i.  e.  terrac  plagam, 
oras  fequi,  ut  hic. 

ripae)  Ita  omnes  libri ,  tantum  antea  Prag.  et 
vajlis  oni7iis  vajlis ;  Vindob.  jyerciCa;  Gud.  praecioja; 
poft  Prag.  potius  quam  Utorn  fiint.  tzschvcke.  Ripa 
eft  iittus.  Forte  rupes.  Suetonius  in  Tiberio  [cap.  ^-O-J 
Capreas  fe  contitlit ,  praecipue  delectatus  infula,  quod 
nno  parvoque  litore  adirctur,  Jepta  undiqne  praeruptis 
immenjae  altitudinis  rupibus.  Supra  lib.  1.  cap.  19.  de 
Ponto  Euxino:  Non  tnolli,  neque  arenojo  circumdatus 
litore.  ciACCONivs.  Turnebns  adverfar.  6,  19.  r?/;;ej  pro 
ripae  reponit.  Non  fequor,  JNIela  enim  in  antitheii  hidit. 
SCHOTTVS.  Rupes  pro  ripis  hic  fubftituitTurnebus,  idque 
videntur  confirn)are  jjraecedenlia,  cum  dicit,  omnia  prae- 
cifa  qSq  vaftis  montibus.  Sed  nec  ipfc,  nec  alii  perce- 
pere  mentem  Pomponii.  Hoc  dicit,  mare  non  quidem 
deficere,  fed  ita  anguftum  fieri,  Tit  contrariam  eveniat  ei, 
quod  de  fluminibus  canit  Ovidius,  [Metara.  i,  42.]  ut 
liberiori  fpatio  recepta  pro  ripis  litora  pulfent.  Hic  enim 
putat,  mare  ita  in  arctum  redigi  inter  diias  terras,  nempe 
hanc  noftram  et  oppofitam  antichthona,    ut  litora   ripae 
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fiant,  quemadmoflnm  in  Magellanico  conHglt  freto,  Hanc 
non  Pomponii  tantum,  fed  et  pluriinorum  veterum  opi- 
nionem  fuifle,  fatis  ex  iis ,  quae  fuperius  diximus,  colligi 
poteft.  vossivs.  Ferri  quidem  propter  praecedentia 
poiTit  rupes,  et  fic  fere  Sidonius  Apollin.  carm.  22,  ii(). 
de  Garumna:  propriasque  facit  Jibi  Litora  rvpes;  nihil 
tamen  invitis  libris  mutandum  eft,  uti  iam  docuerunt  viri 
docti.  De  difFerentia  utriusque  vocis  ripa  et  litiis  plura 
congelTit  Florus  in  lectionibus  fuccifivis  lib.  1.  cap.  10. 
Perizonius  ad  i,  2,  2.  ripas  explicat  terras  abruptas.  Ita 
vero  etiam  hinc  retulit  Boccatius  c.  1.  Solitudines  vaftae 
praecifi  montes  ripaeque  potius,  quam  litora  reperiiintur. 

tractus)  Ignorant  hancT^ocem,  quos  novi,  codices 
Ciaccon.  Lipf.  Gud.  Prag.  Vindob.  Rehdiger.  Parif.  2. 
Vatic.  Havn.  cum  editionibus  1.  2.  3.  4.  5.  6.  7,  3.  9. 
10.  11.  12.  13.  14.  16.  13.  21.  28.  agnolcunt  Parif.  1.3. 
Venet.  Cibin.  cum  edd.  15,  17.  19.  20.  23.  24.  25. 
Vadianis  pofterioribus,  Olivarianis  et  reliquis.  Ciacconius 
redundare  pntat;   at  nielius  in  hoc  nexu  adeft. 

Dubium  aliquamdiu)  Edd.  15.  17.  20.  23. 
tractus  dubium.  Atque  aliqnanidiu,  prava  interpunctione 
non  folum,  fed  et  intrufa  teniere  particula  atque.  Pro 
aliquamdiu  Prag.  et  ed.  37.  aliquando,  uti  Olivarius  in 
nota  refert,  etfi  cum  fuis  in  ipfo  contexto  fcripfit  ali- 
quandiu.  Ab  his  vero  verbis  cap.  4.7.  incipit  Vinetus. 
Poft  Venet.  caperetve;  Zalufc.  capereturne  terra  circuitu; 
minus  bene. 

exhaufto  fluctuj  Lociis  varie  adfectus.  Cibin. 
VolT.  1.  exhauftra  tractu,  hic  tamen  addito  priori  voci 
puncto;  Voff.  2.  exaufta  hiatu;  Gronoviani  alii,  ex 
meis  Vaiic.  Lipf.  Gud.  Vindobon.  Rehdiger.  Parif.  1.  c. 
Prag.  exhaufla  vel  exaufta,  vel  exhafU{x\X  Rehdi^^er.) 
tractu;     Auguftin.  (tantum   exaufta)   Parif.   3,   exhaufta 
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fruetv  •  Venet.  et  Bonon.  exhaufta  (iUe  etlam  exhavflo) 
infractu;    va^r.  5n  edcl.  27-  29-   «"  «'^  ^^^^'^'^^    'g"^'"^' 


12. 


inexhan/ia  fractn.      EcUl.  1.   2.  3.  4-  5-   9-  ^O.  i  i. 

-     i'     16     la    21     24-.   25.   Vadianae,    Ohvarianae  ex- 
lluria    fructu;    6.   7-  8-  exanfia  fructu ;     17.  ^^W^'« 
Jract:.;     15.   ^-O.  .3-  ^-^-'^^'«  -A-^^/    y-«^"^  ;"■ 
.i.n,/m  trar^n;  Schottus  exifia  aefu;   V  onius  et  h.nc 
xeliqui    exharflo    flnctn.     TzscHvcKr:.        Lego  ..  exu/ia 
ae(in  fiue  finc  jfrica  fe  extrnderet ;  nt  fupra  [  3.  5,  S-J 
ii.,,..  Oceanns,   an  tellns  infefia  frisoribns  fine  ambitu 
ac    rw.  fne  proiecia  etc.    pinti.nvs.       Forte  an  inex- 
haulia     h.ctn.      Tro  Africa  alii  legunt   [at   vicl    antea] 
f::i«;  alii  ../r....;alii  /.  Jjrica,  [vid.  poft]   vel  ad 
Jfncam  extendit  expun^ta  fequenti  varticnla  jcd.    ciac 
coMv^       Pintianns  an  cxnfia  aefiu  ;   Turnebus  vero  [m 
aclverfar.  6,   .9-]    «»  ineochanfio    tractn,     quori   m   vet. 
exeu.pl.  reperiiret,     an    incxkavfia    fructu.      schottvs. 
Veterum  librorum  eft  au  cxluwfia  fuctu  fine  fine  Ajnca 
r^__    Inde   variae   variorum    coniecturae    promanarunr. 
qua*  recenfere  et  coneut.re  non  longus   tantum ,    fecl  et 
ft.l.us     labor.      Scrcbe    an    exkanfio  finctu.      Ipfe   hanc 
leciionem  probat  Mela.  cum  Haunonis  anctorvtate  tefta- 
tur,     mare   non   aeficere.    vossivs.       Duplex   h.c    agaar 
«naeftio,    ntrum  ultra  Ot  pelagus,   an  cleEciat  et  ftne  am- 
bitu  et  ftne,  uti  loqnitur  3.  5,  S-  Africa  fe  extendat,  eam- 
Oue  deceruLt  Hannonis  et  Eudoxi  narr.-.uombus.     At  qr.ae 
eft  loci  forum,    in.erponi   tertia    vicletur  quaeftio.    quae 
ciuorfum  pertineat,  vix  intelligitur.      Cum  ex  obpohtio- 
,^is  ratione,    qnam  fequentia  cor.ftitunut,    fenfus  elTe  de- 
beaf     an   terra    mari   c:ircuiretur   f.    ambire.ur;    c.rcuitus 
eniu.  eft,    quem  fupra  3,  5,  8-   eodem  fenfu  chxit  ambi- 
tum;   adparet  ad  priorem  quaeftionis  partem,  #^"^  "    - 
^e^a-nn,  referenda  clTe.      Vidit  hoc  etiam  nuper  Goffe  lin 
fur  la  Geographie  des  anciens  Vol.  i.    p.  22/+.    qui  levi 
facta   immutatioue  locum  fic  emendat:    caverctneterrae 
circuitun..  ut  referatur  ad  pelagas.    aaditque  de  fcquer,- 
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tibns',  Melarr  TOinime  cnm  allis  credere,   iriave  exhanriri 
€t  exliccari  a  Ible ,   qv.od  adeo  niitrin.entnn.  ftftris  veieres 
jnuabant,   de  qno  Cieon-.edes  Meteor.  1,  6.     roffis  etiam 
ex  codice  Veneto  legere:   caperetve  terra  circmlum,   qnas 
particnlas  invicem   in   Fcriptara    Langobardica   a  librariis 
iiiifceri   docuit  Drakenboich.    ad  Liv.   5,   23', 5-      At  ita 
pr)tin8   in  explicalione  deHdereti.r  que ,    qnod  tamen  loa- 
gius  reinotmn  fit  a  librornm  fcripmra.      Neqne  necelTana 
videtur  Goffellini  emendatio,  nec  admitli  poteft,   h  proxi- 
me    et   fme  maioris  diftinctionis   Hgno    ea   verba  praece- 
dentibus  adnectas.      Igitur,   nt  certa  ratio  conflet,    abfo- 
lute  nufter  iUa  pofuit:   ejfetne  uUra  pelagus,  nt  rub.niel- 
lioerelur,   nec  nt ;    unde  mntatis  verbi.  eandem  di.puta- 
tionem  retractat.      Sequ^ntia  ex  obpolitionis  lege  ad  fen- 
fum    apte    conftituit  Volfius.      Sunt  tamen,    quae  el   fic 
offendere  poffinl ;    terra,   cum  feqnatur  Africa,   ad  quam 
haecunice  ipectant,    et  exhaullo  fluctu,   qnod  ad  poeti- 
cam   formam,    nec    iUam   vulgarem,    adfnrgat    audacms. 
Cf.  de  vi  vocis  Wernsdorf.  ad  poetas  minores  T.  6.  P.   1. 
p.  561.      Ita  tamen  fere  Tacitus  de  Germania  c.  1.  extf. 
Septunum  Vanubii  os  paludthus  hauritur,  etli  addita  mi- 
tieant.     Ceterum  apto  connexu.     Gofieiiin.  c.  1.   e^haujta 
fructu,  i.  e.  fterilis;  dure  et  infolenter.    An  cxuflo  tractu, 
quod  propius  accedii  ad  codiceset  ad  Africae  i.idolem?   Ni- 
mirnm  et  fic  vel  verbis  fne  fne  caula  fenfubqne  qnaeftio- 
nis  percipitur.    Vo^t  fine  deeft  in  ed.  8-  et  pro  fe  Jfnca, 
quem  ordinem  praeennt  codices,    libri  editi  dant  Jfnca 
fe,  quod  retinuit  eliam  ex  recentioribns  Reinoidins,  pri- 
mus  ad  codices  accommcdavit  A.  Gronovins  ia  ed.   +4. 
etfi  ita  etiam  iam  olim  Vineins  pofniife  videtur.    Tum  ex 
fcribendi  compendio  Cibin.  extendet. 

et  fi)  Prag.  Vatic.  5.  Havn.  et  fic ;  reliqui  cum 
edd.  veteribus  e^fi.  Vadianus  cum  fuis  expulfo  et  dedit 
'vemmfi,  cui  adfentitnr  etiam  ed.  29-  Olivarianae  alias 
recenfionis.  Schottus  recifo /i  maluit  verum  et ;  rehqui 
ietxavunt  vcrum  et  fi,    tzschvcke.      Particula  /  redun- 
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dat.   piNTiANvs.     Lege  verum  et  Ilattno  expuncta  parti- 
culayi  veluti  ruperflna.    ciacconivs.      Turnebus  [ailverf. 
6,  39.  (   verurn  et  Hanno  legit  non  pro  adverbio  verum. 
Ego  etfi  expungo.     schottvs.      Particularn  fi  redundare 
putant  viriniagui,    ideoqne  eam  expungunt.      Verum   fe- 
^uentia  fatio  oftenduut,   eam  abtque  damno  fenteniiae  ab- 
clle  uon  polle.       5/:  idcm  hic  valet,  quod  pofquam,  quia. 
Sic  quoque  apud  Virgilinm  et  alios  particula  haec  accipi- 
tur.    vobsivs.      Ita    etiam   accipit    tueturque  fi  in  imiice 
Kappins,   ut  fenfus   fit;     pofLquam  non  Jolum  —  fed  et 
iam.    Eodem  fenfu  Plautum  amare,  ut  ht  rwm,  pofiijuam 
docuit   etiam    lan.    Guh*ehrjius    in    Quaeftion.    in   Plauli 
Afinar.  cap.  8-    eth  ibi  proprie  valere   p(  teft.      IMura  de 
hoc  ufu  dabunt  Corte  ad  Salluft.  B.  lug.  cap.  35.  f,     Ou- 
dendorp.  ad  Hirt.   de  B.  Alex.  c.  55.  et  quos  memoraut; 
in  utroque  auclore  codd.  et  vett.  edd.  confentiunt  in  fi. 
Simplex  hic  eft  rei  cerlae  et  indubiae  narratio,   in  qua  vix 
TO  fi   locum   habeat,     quippe    quod    de    tempore  etiam 
dictum  tecte  conditionem  includit,  alias  etiam  fubiectum 
habei  tamen^    uti  in  locis  Salhiftii  et  Caefaris.      Deirule 
inepta  minusque  Latina    confecuiio  haec   videtur:    potl- 
quam  —   ideo.      Porro  fi  pro  poftquam  et  cum  minut,  ita 
concinne  componuntur,    immo  cum  vel  ablativos  confe- 
quentiae  vel  omniuo,    quod  hic  requirit  nexus,    partici- 
pium  praemittit.    Denique  quia  to  et  repetitum  ad  uirimi- 
que  teftem  pertinet,   particula  yz,    quae  utrumque  refi.icit, 
debebat  praeponi  fic  :    verum  fi  et  Bnnno   —     Praetule- 
rimfic,    ex  codicibus,    quod  cum  /i  commifceri  pallim 
notaverunt  Drakenb.  ad   Liv.  21,    13,  5.   et  Burmannus 
ad  Propertium  2,  2.  exlr.   et  pro  fi  emeudavit  Bentleius 
in  Horatio  1.  od.  16,  8«    Cum  tarnen  id  langueai  propfer 
fequentia,    malim:     verimi    ipfe    Hanno    qu.    iara     oiim 
Hanno.     Inclufi  tamen  uncis. 

Carthaginienfis )    Prior  vocis  pars  non  moratur, 
in  qua  libri  quhlam,   veluti  iii\i\.   15.  17.  20,  23.  olien- 
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dunt  ab  initio  CA,  quod  et  in  lapidibus  palTim  cernitur; 
magis    pofterior.       Nempe    plerique  codices,    in   qnibus 
Cibin.  Lipf.    Prag.  Gud.    Vindob.   Rehdiger.  diferte,    et 
ex   filentio   conlatorum   Vatirani,    Parifienfes,    Venet.  et 
Havn.  cum   editionibus    fcribunt   Carthaginetifis ,    donec 
a    Gronoviis   et    Reinoklio   inlatum   eft    Carthaginienjh, 
Neque  tanien  erat,   cur  prius  mutaretur,   cum  eadera  for- 
ma  et  alibi  in  libris,    etfi  non  feaiper  conftanti  confenfu, 
occurrat.      Ita  Frontin.  5,  1,  3.    Valer.  Max.  1,  7.  ext.  3. 
et  aJii.    Sic  God.   Gothanus  perantiquus   in    Eutropio  2, 
21.  et   alibi.      Tuentur   etiam    multi    viri   docti,    veluti 
Scaliger  ad  Priap.   carm.  32.    Vollius  de  arte  Gramm.  1, 
43.    Grulerus  in  indice  Grammatico  infcriptionum  h.  v. 
in  Curtiano  Frciiishemius,   Tennulius  ad  Frontin.  1,  2,  2. 
Adfunt   praeterea    infcriptiones   antiquae ,     quae   cognofci 
poflfunt  apud  Gruterum  p.  i^^^.  n.  3.   (etfi  in  Hifpania) 
34.9.  n.  1.  3.    556.  n.  9.   ubi  fcilicet  monente  Eoisfardo 
falfo  ille  retulit.      Alii  iique  plures  inferendura  i  putant. 
Ita  nempe  in  Ennii  verfu  apud  Ciceron.  pro  Balbo  c.  22. 
legitur.    Accedit  columna  Duiliana,  in  cuius  bafi  fcriptum 
cernitur  Cartaciitienjis,  inore  anliquo,    quo  G  pro  C  po- 
nebatur.    Cf.  Noiibus  ad  Cenotaphia  Pifana  diif.  4.  c.  5. 
p.  475.   item  fragnienta  Faftorum  apud  Reinefiura  4,  7. 
p.   341.      Ex   priori   contra   Vonium  c.   1.  disputat  Mazo- 
chius  ad  tab.  Heracl.  p.  357.     Accedunt  codices  veteres, 
in   iisque   maxime  Florentinus   1.     Orofii  cum  Pandectis 
Florentinis.      Denique  ex  Gramm.aticis  Prifcianus  lib.  4. 
P-  635.  a  genitivo  Carthaginis  ita  derivat,    ut  abiecto  s 
addatur  enfis.      Si  fimiles  formas  refpicias,    eadem  viaet 
dieceptatio.     Sic  Crotonenfes  plerique  codices  in  Frontino 
3,  6,  4.    ubi  tamen  infcrto    i  dedit   Oudendorpius.      Sic 
Tihonenfis  et  nbonicnfis  in  Livio  21,    51.  f.     ubi  illud 
pracfertur,   ut  in  Ciceronis  epift.  ad  Attic.  i6,  6.      Noti 
funt  Sulmonenfes ,    Tarraconenfes.      Eadem  variatio  valet 
etiam  in  aliis,    etfi  ex  alio  fonte  ductis.      Sic   Catinenfis 
praefertur  apud  Cicer.  in  Verr.  3,  43.    Froniino  3,  6,  6. 
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quia  in  Graecis  fit  Karivsv^.  Cf.  Berkel.  a^l  Steplian. 
p.  4.60.  et  cle  Koftra  vote,  qaae  aisfernnt  HenCirigerus 
aliique  ad  Nepot.  2  2.  in.  Carolns  ad  GeHIum  3,  7-  A^t 
tzen.  ad  Aiirel.  de  V.  I.  37,  ^-  Cellarius  in  orthogT.  Lat. 
T.  2.  p.  200.  ed.  Harkl".  viri  docti  ad  Livium  23,  26.  in. 
et  quos  nominant.  Cum  utraque  forma  promifcui  ufus 
fuilfe  videretur,  vetuftioris  allera,  altera  receniioris,  pla- 
cuit  referre  fcripluram  codicum.  In  fequentibus  Prag. 
omiltit  voces  afui.s,  et  pro  ojiiiim,  quod  tuentiir  codices, 
exceplis  Vindob.  forte  etiani  Venet.  et  Havn.  eiliiiones 
1.  2.  5.  4..  5.  omninoque  omnes  praeferunt  oflia  aJ 
VoITium  ueque,  qui  revocavit  ofiirnn,  quud  fupra  ad  2, 
4,  6.  probavit  L  Gronovins.  Sic  Cicero  pro  le^e  iManil. 
c.  12.  dixit  OceaJii  ofliuiu.  Binc  Cibin.  fubiicit  exijfe, 
Vindob.   circuvivenLus. 

non    fe     wari    fed     comnieatu)       Sic    habent 

omnes  codices   mei ,    viliofe   tantum    Gud.   cvm    vieatn ; 

Vindobon.  conieatu.      Sic  etiam  omnes  edd.  ad  Voflium, 

qui  dedit  non  fe  viare ,   fed  covirneatnvi,    folis   fequenti- 

bus  4-0.   41.  4-2.    TzscHvcKE.       Malo  non  Je  viare,   fcd 

covnneatnm  defecijfe  retulerat.    Sup.  paullo  erfi  expnngo. 

scHOTTvs.      Refcripfmius  mm  fs  viare  —    Sic  legendimi 

effe,    obfervatum   iam   olini    auciori   praetermilTorum   ad 

Melam,   quem   Pinliani  cafiigationibus  fubiunxit  optinuis 

Scholtns.    VOS8IVS.      Non  renuit  hanc  leclionem  Kappius 

in  indice.      Nempe  quaeritnr,    an  vulgaris  veterum  libro- 

rum  ftructura  ex  ufu  linguae  probari  et  ftare  poffit.    Repe- 

ritur  quidem  iila  paflim,   ut  in  Frontino  1,  7»    ^-   ^'^'   V'"" 

hus  deflcimus,   quod  quidem  praebeut  omnes  codices,   et 

Latiniirimum   etiam    cenfet  Tennulius,    qui   inhiftrat  ex 

Columella  3,  10,  4.   et  Suetonio  de  Grammaticis  cap.  -^.f. 

Sic  in  eodem  Frontino  3,  15.  4-  codices  quidam   defcere 

frumento.      At  maxime  ad  priorein  locum  obnitiinr  Ou- 

dendorpius,   pernegatque  dici  yoWe  oUqua  re  defcerc ,   pro 

carere,    indigere,    idqvie  docuilTe   Hciniium   ad    Oviiiium 
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cpift.  5,  150.  et  Gronovium  ad  Senec.  epift.  30.  Jpfe 
adifit  caufam  hanc,  quod  res  nos  deficere  dicatur,  et  nos 
hinc  re  deficianuir,  non  deficiamus.  Inde  Colnmellae 
locum  explicat,  cum  in  Suetonio  iam  dudum  recte  enien- 
datiim  fuerit.  Nempe  librarii  faepe,  oinifla  nota  lltera- 
rum  ur,  ex  paflivo  verbo  neutrum  fecertint,  in  primis 
in  hoc,  vel  etiara  r  mutarunt  in  s,  cuius  negligenriae 
multa  exempla,  adfcitis  bonis  codicibus,  adtulit  Heinfms. 
Sic  apud  Lactantium  1,3,  i5«  pr<^  dejiciriuis  in  cod.  Bo- 
nonienli  velufto  et  optimo  exftat  dejiciniiir.  OniiiLonis 
exemplum  (iftunt  tantuni  non  omnes  codices  in  Suetonii 
Aug.  c.  {J4.  m.  ubi  confuli  poITunt,  «luae  prolixius  dispu- 
tant  Goeiius  et  Oudendorpius,  hic  etiam  antea  ad  Fronti- 
nura  c.  1.  et  lul.  Caef.  de  B.  G.  3>  3«  Sic  iitrumque 
iactant  libri  in  Valerio  Max.  5,  3,  2.  In  Columellae  qui- 
dem  loco  conftanter  legitur  importiaia  parte  dejlcit,  quod 
et  retinuit  Schneiderus.  At  res  ipfa  fenfnsque  docent, 
iii  ablativo  fubeife  languoris  caufam,  quare  etiam  recte 
Schneiderus  explicavit  per  ■fnoplev.  Conftantior  igituc 
et  certior  ufus  poitulat,  ut  legatur  noii  fe  tuare,  fed  cotii- 
nieaLiun,  uti  etiam  memorant  himc  locura  Sahnilius  ad 
Solinum  cap.  56.  f.  60.  p,  m.  877.  et  Ludolf.  in  com- 
ment.  hift.  Aelhiop.  2,  1.  in.  At  cafus  perfonae,  quem 
vocant,  variatur  in  auctoribus ,  et  modo  dativns,  modo 
accufativus  additur,  de  quo  vid.  Burmann.  ad  Properi_. 
1,  1,  7.  etfi  accufativtmi  praeferunt  Drakenborch.  ad 
Liv.  22,  49,  3.  Heinllus  ad  Ovid.  Amor.  1,  8,95.  Me- 
tam.  2,  382.  et  quos  produxit  ad  Valer.  Max.  7,  2,  9.  ext. 
Torrenius. 

vienioratn)  Cibin.  memnratnr.  PLelulerat;  nempe 
To  r  ex  geminatione  natura  eft;  reliqui  cura  Ciaccon. 
viemoratu,  uii  editiones  veteres.  Vadianus  in  ed.  iG. 
dedit  iiienioratum  et  hinc  13.  22.  2/f.  c-^J.  onminoque, 
quae  ex  Vadiani  et  Olivarii  ratione  pendeiiL,  cuni  Vine- 
tiana;  Schottus  commeutario  minusculis  quidein  literis; 
Pomp.    Mela.     L.  III.  Y 


338  POMPONII    MELAE 

VoHlus  primam  formam  aliis  praeivit.  TzscHVCKn.  "Ver- 
bum  nienioraiwn  otiofnm  roihi  videiur;  vel  lege,  fi  pla- 
cet,  nienioratur  retuUjJe.  Ipfe  Auctor  paulo  poft  Hoc 
Hawio  retiiUt.  pintianvs.  Forte  conimeatn  dejecijfe 
in  marl  retnlerat.  ciacconivs.  Turneb\is  c.  1.  rb  /«e- 
moratum,  quod  in  v^ulgatis  legitur,  clelet,  pro  quo  Franc. 
Sanctius  covwientario  repouebat.  Forte ,  quod  Plinius 
lib.  2.  cap.  67.  nflvigationem  eam  in  literas  mililTe  Han- 
noiiem  fcribat.  Ego  a  vulgata  lectione  ne  latum  quidem 
unguem  discedendum  cenfeo.  [Sed  v.  antea.  ]  Nec  eninti 
abhorret  ab  hoc  dicendi  genere  Mela,  pro  mernorandwn 
feu  iremoria  dignwn,  quod  quivis  in  eius  leciione  noa 
adniodum  hofpes  facile,  vel  me  tacente,  iam  ohfervavit. 
Plinii  verba,  qnia  hinc  tralata,  ob  oculos  ponam,  ut  con- 
ferii  inler  fe  queant.  Hanno  Karthaginis  potentia  Jio' 
rente  f  circumvectn?  a  Oadibus ,  ad  Jinem  Arabiae  navi» 
gationem  eam  prodidit  Jcripto ;  Jiciit  ad  extera  nojcenda 
viij/us  eodem  tempore  Himilco.  Praeterea  Nepos  Cornc' 
lius  auctor  ejl ,  ILudnxum  quendam  Jua  aetate,  cum  T.a' 
thyrum  regem  Jugeret,  Arahico  Jinu  egrejjum ,  Gades 
usque  pervectwn;  nndtoque  ante  eum  Coelius  Antipater 
vidijfe  Je,  qui  navigajfeb  ck  Hijpania  in  Aethiofnam 
commercii  gratia.  Haec  ille.  Vide  fupra  cap.  5.  extremo. 
8CHOTTVS.  Qui  hic  commentario  pro  memoratum  repo- 
nunt,  Plinii  fe  auctoritate  tueri  poITunt  lib.  5.  cap.  1. 
Fuere  et  Hannonis  Carthaginenjls  ducis  commentariiy 
Punicis  rehus  JlorentiJJlmis  explorare  Ajricae  ambitum 
iuJJi;  quem  Jecuti  pleriqne  e  Graecis  nojlrisque  ad  alia 
quacdam  Jabuloja  et  urbes  midtas  ab  eo  conditas  ibi  pro^ 
didere,  quarum  nec  memoria  ulla,  nec  vejligium  eKJlat» 
IDEBI.  Memoratus  vocabulum  recte  fefe  habet.  Plinius 
pro  hoc  commentarium  fubftituit.  Blemoratus  idem  eft» 
quod  memoratio,  §i-!jyyjai(;.  Et  fic,  nifi  fallor,  rectius 
poITit  appellari  Periplus  ifte  Hannonis,  qui  hodie  etiam- 
num  exfiat,  et  brevem  quidem,  fed  tamen  verilTimam 
commemorationem  coutinet.  vossivs.     Cum  omnes  libri 
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hanc  vocem  tueantur,  eaque  alibi  etiam  occurrat,  pro- 
banda  utique  videtur  fententia  VoiTii,  nec  alius  fenfus 
fubelTe.  Sic  Virgil.  Aen.  i,  98-  t^oce  referre.  Pofuit 
igitur  pro  fimplici  niemoraverat.  Plinius  6,  56.  f,  '^i. 
utitur  verbo  prodidit.  Afperitas,  qnam  infert  vulgata 
lectio  in  verbis  covimeatu  —  memoratu  fuperiori  emen- 
datione  tollitur,  etfi  tum  alia  fuccedit  in  vocibus  fe  mare. 

Eudoxus)  Parif.  5.  Eudorus;  Gud.  Eudofus; 
alii  recte  Eudoxus.  Edd.  i.  2.  9.  Cudorus ;  6.  7.  Eu- 
dofis.  Notum  hoc.  Pro  quidam  pofteriores  Vadianae 
edd.  ci.m  iisque  30.  31.  32.  habent  quidem.  Videtur 
confulto  id  recepifle,  fi  Eudoxum,  mutata  fententia, 
quara  antea  in  noiis  expofuerat,  credidit  fuiife  Platonis 
sralgov,  quem  hic  paflim  commemorat  celebrem  mathe- 
maticum,  de  quo  quidam  minus  apte  dicereiur.  At  fuit 
hic,  quod  et  vox  avorum  indicat,  alius  Eudoxus,  navi- 
gator,  de  quo  plura  refertStrabo  lib.  2.  p.  67.  f.  93.  ubi 
quidam  rectius  adhibetur.  Et  fic  legitur  in  Plinio  2,  67. 
f.  66.  et  Martiano  Capella  lib.  6.  p.  «oi.  Operarum 
tamen  vitio  eam  mutationera  inlatam  puto.  Poft  prav© 
Havn.  Prag.    Vatic.  3,  annorum  pro  avorum. 

Lathurum)  Varie  vexatur  a  librariia.  Fatic.  i. 
Venet.  Bonon.  Eathamin;  Parif.  o.  Lathanim;  Lipf! 
H-Jvn.  latamin ;  Gud.  tamin;  Vatic.  3.  Vx^g.  Eatanum  - 
Vindob.  Rehdiger.  Eathanum;  Cibin.  Parif.  3.  Eacha^ 
nnm;  Parif.  i.  Latinum.  Nec  mitius  agunt  editiones» 
Nam  1.  2.  3.  4.  5.  9.  11.  Eachanum;  17.  Latlianum\ 
15.  20.  23.  Lanthannm;  16.  13.  22.  Vadianae  Laty- 
rum;  21.  24..  25.  Olivarianae,  ex  Vadianis  32.  cum 
Schotto  Eathyrum;  veteres  aliae,  in  quibus  13.  poft 
Vinetus,  Voffms,  ceteri  Ealhuriim.  tzschvcke.  Eacha- 
num)  [male  edd.  Gronov.  lackanum]  Scribo  Lathu- 
rum,  five  Eathyrum  ex  Plinio.  [2,  67.]  Strabone. 
[lib.  17.  p.  547.  f.  755,]  ceteris,   qui  de  faoc  ipfo  £u- 
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aoxo  et  rege  iradnnt  haec.    barbarvs.     Cum  hi  auctore» 
fcribant  per  u ,   etri  etiam  per  y  libri  quidam  Pliniani  6. 
35.  f.  30-    q"Of^  eodem  redit,  retinui   illam   fcripiuram. 
quam  unice  adeo  veram    et  hic  et  in  Plinio   pronuntiat 
Sahnanus  ad  Solin.  p.  m.  877.  et  probat  Ludolf  in  hift. 
Aethiop.  2,  1.  in.     Ipfa  vero  emendatio  cx  minio  ftabih- 
tur.      Forte    idem    noraen    corruptum   lalet  in  Cicerone 
epift.  ad  div.  2,  12.    Proxima  verba  Burmannus  ad  Sue- 
tonii  Calig.  c.  4-8.   fic  conftituit:   Alexandria  profngeret, 
At  nulla  opus  eft  mutaiione.      lia  et  riiniu&  c.  1.  Hmpli- 
citer  cum  Lathurmn  regem  fugeret.    Alexandriae  rex  i.  e. 
Aegypti,    ut    reiluctio  regis    AJexandrini  apud   Cicer.  ail 
diverf.  1,  7.     Cf.  ad  Ampelium  cap.  55.     Traeterea  Lu- 
dolf  c.  1.  malebat  fut^erit,   offenfus  forte  ftructu.a,   quam 
tamen  vindicavit  Graevius  ad  Ciceron.  ad  Attic.  in  epi- 
ftola  Antonii  10,   8.      ^^  ^'^  Curtius  10.  2,  20.   ^e  Jervi 
quideuu  iuquit,   wio  grege  profugiunt  dominos.     Toft  in 
Vindob.  exciderunt  verba:  per  hoc  jjelagus. 

perveclus)  Cibin.  proveius,  ut  Prag.  et  is,  quem 
infpexerat  Oudendorpius.  (vid.  ad  Caef.  de  B.  C.  2,  3.) 
Vtriusque  particulae  in  compofitis  commutalio  fre.p.enS 
eft;  dilectus  a  iudicio  pendet,  quod  ufus  regit  et  nexus. 
Hic  praeferendum  eft  iiervectus  tamquam  efticacius  et  a 
MSStis  ahis  praeterea  probatum.  Tum  rhnius  2,  67. 
in  hac  narratione  eodem  ulitur  verbo  in  amico  librorum 
confenfu.  Sic  idem  praeferunt  Ubri  in  Caefare  c.  1.  eC 
Orofio  16,  19.  t.  "bi  cf.  Oudendorp.  et  Havercampus. 
In  Phnio  quidem  videatur  olim  fuilTe  etiam  projectus, 
fi  recte  iUum  locum  reddidit  Aeneas  Sylvius  in  hiftoria 
rerum  ubique  geftarum  f.  de  Afia  p.  28.5.  (ed.  Balil. 
»551.)  et  facile  haec  verba  rommutarl  poffunt,  quod 
€t  exemplis  docuit  Drakenborch.  ad  Liv.  21,  2,  4.  Sed 
et  idem  ex  rhnio  refert  Lathyrnm  et  Eudoxius.  Pro- 
fectus  tamen  legit  etiam  Ludolf  c.  1.  ubi  hunc  locum 
refert.     Nec  ahter  Schottus  in  fragmentis  Nepotis,    ubi 
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totum  hunc  locum,  quem  in  ipfo  Mela  intactum  reli- 
qnit,  ita  efiingil:  jyer  hoc  pelapis  /■ifriciim  —  profectns 
eft.  Poft  Vener.  Conielius  Nepos,  ex  quo  repetiilTe  et 
hoc  videntur  edd.  15.  17.  20,  23.  Prius  tamen  libri  alii 
omnes  omittunt, 

notae  funt  aliqiia)  Sic  Vaticani,  Cibln.  Lij^f. 
Gud.  praeterunt;  Parif.  i.  uotae  jtint  aliquae ;  alii,  in 
quibus  Parif.  2.  3.  Prag.  Rebdiger.  Havn.  Venet.  iiota 
funt  aliqna;  nec  aliter  editiones  ad  VoJlium  usque,  qui 
repofuit  iiolae  funt  aliqua,  quod  conrdtit.  tzschvckf.. 
nota)  Si  Eudoxus  univerfam  iftam  oram  circumnavi- 
gavit,  iam  non  aliquae  tantum  partes,  fed  univerfura  hoc 
littus  aequaliter  ipU  notum  fuit.  Paulo  itaque  nafuiior 
facile  videvit  legendum  :  ideo  eius  orae  notae  fant  aliqiia. 
Sic  quoque  infra  hjquitur,  aliqua  credihile  efi,  pro  aliqua- 
tenus,  aut  aliqua  parte.  Hoc  locutionis  genus  non  femel 
apud  Terentium,  Virgilium  aliosque  occurrere  norunt, 
qui  Latine  fciiuit.  vossivs.  Ellipfis  in  limilibus  ufitata, 
quae  non  indiget  inluftratione.  Ipfa  lectio  non  libria 
fohim,   fed  et  ipfa  re  probatur. 

§.  4..  viodo  deferta)  Vatic.  Prag.  Havn. 
Vindob.  inverfo  ordine  deferta  modo.  Tum  Cibin.  Prag. 
Havn.  Vindob.  uti  edd.  25.  (in  altero  quidem  exemplari) 
30,  32.  37.  Lugdun.  1538«  inepte  uuilti  populi.  Prag. 
pariiculam  pro  ante  eloquio  et  etiam  ante  cohaerentibus 
ignorat;  idem  mox  et  Rehdiger.  fcribunt  y«/ZH;  Vindob. 
coercentibus  pro  cohaerentibus.  Poft  Pfag.  nifi  quod 
etiaui  fuh  naribus ;  Venet.  et  ed.  Saling.  1558'  "'7^  q^iod 
naribus ;  Ciaccon.  eis  pro  etiam.  Denique  Cibin.  l\eh- 
diger.  poft  fijluta  omifcrunt  eft.  tzschvcke.  Diciio- 
num  ordinem  vitiatum  effe  puto,  fcribendumque :  /illiis 
lahiis  etiavi  cohacrentibiis,  narihus  etiam,  nifi  quod  fub' 
efi  ffiula,  ex  Plinio  [6,  35.  f  30.]  et  Solino.  [cap.  50. 
f.  53.]    PINTIANV3.      Verba:   alii  fine  fono  lin^uae,   idii 
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Jine  lingiils,  non  vldentur  efTe  Melae,  ferl  allerlus,  qui 
in  mnrgine  expofuit  muLos  eb  cuhaerentibns  labris  fine 
fono  linguae  elTe  et  fine  lingnis.  ciacconivs.  Forte  lub 
varibus  eis  fijiula  ejl.  idem.  Fds  f\riiila,  malim  quam 
etiam  Jijhda.  schottvs.  Pliniusfic:  Pars  ore  concreto 
et  naribus  carens  uno  tantum  Joramine  Jpirat.  Solinus  : 
Aliis  concrela  ora  Jimt ,  modico  tantum  foramine  cala- 
viis  nvenarum  pajius  havriunt,  Suo  fibi  quisque  ingenio 
et  arbitrio  haec  monftra  fingebat,  ut  pauciora  modo, 
modo  plnra  daret.  Tum  varias  eorum  formas  inferta  ex- 
plicatione  defcripfit  Mela,  quod  vox  alii  docet.  Praeterea 
in  Pintiani  lectione  ro  etiam  proxime  recurrens  molefte 
ferit  aures,  quod  nec  longiori  intervallo  repetitum  fatis 
placet.  At  To  m  languet.  Cererura*a  verbis:  Sunt  autem 
capitis  48«  initium  ducitur  a  Vineto. 

nvenis,  et)  C\h\n.  avent,  et  tuTpra  kahcnt ;  pofte- 
rius  etiam  in  varr.  edd.  07.  et  29.  legitur  et  in  Pragenfi; 
reliqui  omnes  mei,  etiam  Zalufc.  cum  edd.  vetuftis,  tum 
Vadiimis  et  Olivarianig  avent,  Jecl;  Vinetus  hibere  hahent, 
Jed;  Schottiis  hihere  avenae  calamis ;  et  quum ;  inde  a 
VoIIio  receptum  hiherc  avenis ,  et ,  ciim.  tzschvcke, 
L.ocns  eft  mutilatus:  Lego  per  quam  hihere  avcnae  cala- 
jnis ,  et  cnm  incejjib  lihido  vejcendi  grana  Jlngula  Jrugis 
eius  vafflm  najcentis  ahjorhere  dicuntur ,  ut  hihere  fit 
modi  iufmiti,  ex  Plinio  et  Solino.  [c.  c.  1.  l.J  pintia- 
uvs.  Forte  leg.  hihere  avenis,  eb  cum  ince  Ib  lihido  eic, 
Vid.  Plin,  6,  50.  [f.  55.]  ctACCONivs.  Avenis  recte  Sal- 
mafins,  [ad  Solin.  cap.  50.  f.  55.  p.  m.  274..]  et  ante 
illum  Nnnnefius  et  Ciacconius,  e  quorum  notis  excerpta 
fnnt  praetermifTa  in  Pomponium,  quae  Pintiani  caftiga- 
tionibiis  fubiiinxit  And.  Schottus.  Ea  enim  non  pro- 
diiile  ex  cerebello  Schotti,  qui  nafum  habet,  facile  divi- 
nabit.  vossivs.  Si  Plinium  Solinunique  audias,  qui  idem 
navryrit,  de  veritate  hui-^s  emendationis  non  dubitabis, 
nec    addenda  cum  Pintiano  fine  graviori  caufa  putabis, 
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quae  codices  repndiant.  Avena  /Irapliciter  de  calamo 
intelligi  debet.  In  fequ.  Prag.  habet  nafcendi  pro 
vefcendi ;  paullo  inferius  funt  in  qnihus ,  et  cum  Vatic. 
Eudoxii,  ut  fupra  Aeneas  Sylvius. 

vifus )  Sic  omnes  mei  codices,  tantum  Prag.  adeo 
vifus,  fed  Parif.  3.  nfus,  uti  exftat  in  edd.  1.  Q..  3.  4.  /5. 
6.  7.  8-  9-  io-  11-  12.  13.  14.  16.  IS-  19.  -1.  22. 
24.  25.  Vadianis,  Olivarianis,  Schotti;  Vinetus,  VofTius 
reliqui  vifus  cum  codicibus  apteque  ad  rem ;  probat 
etiara  Ciacconius.  Sic  invifitaLus  et  imifitatus  mifcen- 
tur,  de  quo  Drakenb.  ad  Liv.  4,  33,  1.  et  5,  35,  4.  Cf. 
et  laeger.  ad  Nazarii  panegyr.  cap.  25.  in.  Poft  Lipf. 
miruuique  in  moduni;  Vindobon.  et  Jiammas  ardentia; 
Lipf.  addere  pro  abdere.  Tum  Vatic.  nocerit  et  licuerit ; 
Gud.  noceri  maxime  licuerit ;  Prag.  nocere  maxima  licue- 
rit;  Cibin.  licuerit  etiam;  Parif.  i.  2.  Havu.  noceri 
maxime  libucrit. 

§.  5.  litoris)  Sic  omnes  codices  et  editio- 
nes;  praeter  15.  20.  23.  in  quibus  legitur /i^tor/:Z>z/j;  17. 
cum  aliis  redidit  littoris.  Poft  Gud.  narrat;  Lipf.  Reh- 
liger.  hyrfutas,  uti  folet;  Cibin.  (hic  etiam  coytu)  Va- 
licani  et  optimus  Leidenfis,  opinor  VoiT.  i.  tefte  Ouden- 
.^orpio  ad  Sueton.  Aug.  c.  21.  marum,  de  qua  forma  cf. 
ijuae  ibi  ille  disferuit.  Reliquae  variationes  in  hac  narra- 
tione,  leviores  quidem,  hae :  Prag.  et  qiddem  pro  ub 
quaedam;  Vindob.  ut  quae;  Prag.  vis  pro  vix ;  Cibin. 
contineri  non  reluctentur.  Schottus  adpofuit:  ut  captae 
contineri.  tzschvcke.  Cur  quaedam  poterant,  quaedam 
non  poterant,  fi  omnes  erant  afperis  efrerisque  moribus, 
ut  paulo  ante  dixit?  Rectior  €rgo  lectio,  ut  capbae  con- 
tineri  etc.  pintianvs.  Pro  includit  Ciacconius  coniicit 
claudit,  et  pro  hirfutas  ex  Solini  cap.  ult.  cui  poterat 
addere  Plin.  7,  36.  f.  3  1.  kirtas.  Parum  refert  aut  nihil; 
includit  etiam  aptius  eft;  Idem  etiam  quaedam  redundare 
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putat.  Melius  qirKiem  poterat  abene,  qiiara  cnm  Pin- 
tianu  mufari  Quo  usqne  etiim  pvoceUeriL  ieritas,  exem- 
plo  aliquo  docere  vult  Mela,  nec  illufl  ab  oronibus  petere 
poteral,  vel  debebat,  fed  in  quibus  id  experientia  docuerat. 
Verba  Super  eos  cap.  4.9.  incipiunt  in  ed.  Vineti. 

Hanno)  Quidam  efFerunt  fine  adfpiratione,  ut 
Gud.  Prag.  Sed  haec  nota  et  in  voce  Hawiibal  excnlTa. 
Poft  Gud.  coriis  pertiillerat ;  Vindobon.  occafis  coua ; 
Parif.  occiji  curiam;    Cibin.   corea, 

Sewv  o^/^ijjxa)  Codices,  in  quibus  etiam  Cibin. 
tantum  theoii;  Vindob.  teon^  et  fic  edd.  i.  2.  3-  4-  5« 
9.  1  1,  unum  vocabulum  iheon  habeul;  6.  7.  3«  ^^*  ^  ^* 
15.  reliquae  addunt  ochevia,  priores  Latinis  utrunique, 
pofteriores  Graecis  literis  inde  a  15.  i6.  i?-  tzschvcke, 
Thcon)  Addi  poteli  Ochevia,  ut  legas  Theon  Ochema, 
hoc  eft,  Deorum  vthicuhim  ex  Plinio,  [6,  35.  f.  30.] 
Strabone,  ceteris,  [Hannone  p.  5,  Hudf.  Ptolera.  4,  5.] 
Jd  eft,  ^iwi;  c%i;jua.  barbarvs.  AUerum  etiam  omiht 
Poccatius  c.  I.  iit  peon,  inquit,  novnuetur  a  Graecis.  Siue 
dubio  recte  fubplevit  Barbarus.    Poft  Prag.  ignis» 

§.  6.  longo  tractu  longis  litorihus) 
Emendatius,  ut  puto,  longo  tractu  longi  litoris.  pintia- 
^'vs.  Sufpectum  eft  iUud  loui^is ,  et  forte  vacant  ifta 
verba  longis  litorihus  ohchtctu.s.  ciACCONlvs.  At  tales 
repeiitiones  cum  inverfione  formae  amat  Mela.  Superbi 
ifta  funt  faftiilji  iudic^a.  Nec  neceffaria  eft  Pintiani  enien- 
datio;  illi  enim  ablativi  explicationem  modi  inferunt. 
Prag.  ceteris  oraifTis  ita  nectit:   ohductus  raagis  campi,  ut. 

perfpici)  Sic  Voff.  1.  4.  Mediolan.  Lipf.  Cibin. 
Rehdiger.  in  reliquis  eft  profpici,  quod  et  tenent  edilio- 
nes  omnes  ad  42.  cum  Reinoldianis;  hinc  ab  ed.  44. 
Abr.  Gronovius  repofuit  perfpici,    quod  coniectura  adfe* 


LiB.  irr.    c.  IX.    5.  6.  345 

cutnm  fuilTe  notat  Perizoninm,  et  Cnrtii  loco  4,  12. 
inluftrat,  nbi  haec:  Sed  caligo,  qnam  circa  huTiiidi  eff^u- 
derunt  moiiles ,  iimverjam  quidem  rei  faciein  non  abs- 
lulit ;  ceierum  agminum  discrimiiia  atque  ordinem  -prohi- 
huit  perfpici.  Addi  poteft  Livins  9,  10,  7.  et  22,  6,  g. 
ubi  perjpicere  etiam  ad  caliginem  refertur,  ubi  quidem 
retinuit  Drakenborchiup,  fed  in  nota  monuit,  quod  locns 
altus  fimul  commemoretur,  aptius  videri  profpicere,  cum 
quo  verbo  non  ibi  folum  commutatur,  fed  et  iii  aliis, 
veluti  Frontino  1,  2.  in.  ubi  disputant  viri  docti.  Cf. 
Oudendorp.  ad  Lucan.  7,  199.  et  de  frequentativis  ad  7, 
699.  Tale  aliquid  antea  adfuit  in  pervectis.  Hic  placet 
cum  Gronovio  perjpici,  quia  fic  magis  augetur  notio 
camporum  patentium  refpectu  collis,  ex  quo  prorjjectare 
licet  campos,  minime  tamen  propter  ambitum  recellus- 
que  longos  penitus  cognofcere. 

Hinc  opinio  caufae)  Ita  exhibent  omnes  Abr. 
Gronovii  codices  et  mei  cimi  editionibus.veteribus;  tan- 
tum  Prag.  cum  Havn.  omilit  caufae.  rrinium  vox 
caufae  mutata  transiit  in  ca  in  ed.  i/f.  ct  hinc  ita  legitur 
in  omnibus  Olivarianis,  Vineto,  Schoi.to,  Voflio,  /fO. 
4.1.  4-2.  Poft  cum  Keinoldio  revocavit  caujne  A.  Grono- 
vius  in  ed.  4-4-  unde  in  reliquis  etiara  recepta  vox  manlit. 
TzscHvCKE,  Hiuc  opinio  ea  — )  Permutato  ordine 
inelius :  Opinio  ea  hinc  fidem  cepit.  pintianvs.  Prior 
lectio  fuit,  hi?ic  opinio  caufae  Jidem  cepit ,  quod  non 
erat  rnutandum.  Caufa  pro  re  hic  acripitur,  uti  faepe, 
vossivs.  Hinc  poterat  utique  aptiorem  locum  in  poftre- 
ma  parte  fortiri,  quia  lic  in  fronte  pontum  confecutio- 
iiem  innuit,  cum  explicationem  fubiungat.  Equidem 
enim  locum  fjc  intelligo:  Opinio  f.  fama  (ut  faepe  in 
luftino)  decaufa,  cur  Panibua  Satyrisque  campi  illi  ad- 
tribuantur,  inde  nacta  eft  fidem,  quod  —  Nempe  cum 
figna  Deorum,  quae  recenfet,  et  cernerentur  et  audiren- 
tur,   quia  Panes  Satyrique  ex  minorum  Deorum  numero 
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3n  campia  verfarl  folent,  horum  in  primis  dictl  fnnt  ha- 
biti(pie.  Ita  vis  propria  vocis  caufa  fervatur,  quae  fan- 
pliciter  nudeque  non  valet  res,  fed  adiuncta  notione, 
quae  ex  folemni  eius  ufu  arcelfitur.  Pro  fidem  ccpit, 
quod  habent  Gronoviani,  ex  meis  Rehdiger.  Lipf.  dant 
fldem  facib ;  Prag.  Havn.  jidem  Jecit.  Editiones  6.  7. 
g.  lo.  i6.  i8.  22.  Vadianae  yzrZew  coeyit.  Cepit  moveri 
non  debet,  cuiue  glolla  eii  fecit.  Vox  vejligia  a  Cibin. 
exfulat.  A  verbis  Hinc  opinio  capitis  50.  initium  eft  in 
ed.   Vineti, 

in  diem)  Ciaccon.  per  diem;  Venet.  Vindobon. 
Rehdiger.  omilTa  lineola  m  die.  Tum  Ciaccon.  cajira 
redundare  minus  bene  putat.  Porro  lectionem  magis  hu- 
vtanis  memorat.  Deinde  Volf.  1.  Cibin.  et  ed.  Vineti 
legunt  ojtendunt;  Cibin.  audiuntur  omilTo  que.  Alia 
leviora  funt. 

§.  7.  rnrfns)  Deeft  in  Clbin.  Sequentia 
verba  nec  iam  dites  ex  fuis  MSStis  referunt  Voflius  et 
A.Gronovius,  nec  aliter  in  meis  adfuerunt.  Idem  valet  de 
ediiionibus  vetuftis  et  deinceps  fequentibus  ad  Olivarium 
in  ed.  25.  qui  mahiit  dare  7iec  tam  dites,  cum  in  ed.  2ll. 
quam  repetere  alias  folet,  legatur  nec  iam  dites.  Secutae 
funt  pleraeque  Olivarianae,  (nam  aliquae  retinent  mm, 
uti  factum  a  Stephano  et  in  antiquitatum  varr.  auctoribus 
P-  577-)  et  ex  Vadianis  50.  32.  34..  37-  cum  Schoito; 
in  aliis  eft  nec  iam.  tzschvcke.  Forte,  nec  tamen  dites. 
ciAccoNivs.  Perizonius  margini  paternae  editionis  ad- 
fcri;  ferat:  „  Ex  Vofliana  editione  viiium  typographicum. 
Al.  tam.'^  et  in  VoiTiana  ed.  idem  correxit  tam  pro  iam, 
quomodo  ediderunt  Sanctius,  Stephanus  et  Schottus,  re- 
nitentibus  MSS.  a.  gronovjvs.  Jam  paffim  ita  occurrit, 
Tit  in  progrellione  ad  comparationem  praecedentium  loco- 
rum,  hominum,  rerum,  de  quibus  omnino  fermo  inftitu- 
tus  erat,  referatur,  vehiti  2,  4,  7.     Cf.  ad  Euiropium  2, 
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1 1.  r.  6.  Ita  vero  faepe  additur  negandi  particula,  ut  fit 
idem,  quod  non  ainplius,  uti  adparet  ex  iis,  qnae  Scbef- 
ferns  et  Burniannus  notarunt  ad  Phaedrum  1,  Q,  3.  hic 
etiam  ad  Quinctilian.  6.  praef.  et  ad  Ovid.  A.  A.  2,  93. 
Intendere  etiam  negationem  exemplis  pofitis  docuit  Wop- 
keiis  in  mifcell.  obferv.  Vol.  10.  p.  25.  Neque  tamen, 
utrum  huc  transferas,  fenfus  inde  loci  exfiftit  commodrs 
et  lenis.  Cum  enim  alios  Aeihiopes  hic  fubiiciat,  eos- 
dem  videntur  verba  haec  indicare.  Porro  cum  in  omni- 
bus  MSStis  et  vetuftis  editionibus  defint  voces  ut  hi,  qliae 
primus  inferuit  Vadianus,  et  hinc  Olivarius,  uterque  tum 
fuis,  et  poft  alii  retirmerunt,  aliena  plane  funt  et  falfa, 
quae  fequuntur,  ijuos  diximus,  etfi  Ciacconins  et  illa,  nt 
hi,  redundare  putat.  Immo  comparationem  cum  fiipe- 
rioribus  Aethiopibus  inftituere  voluilfe,  aperte  declarant 
adiecta,  iiec  ita  corporibus  Jimiles.  Hinc  vero  intelligi- 
tur  excidille  particulam,  quae  comparationem  fuftineat. 
Vt  igitur  haec  apto  nexu  conftent,  legendum  uiique  vide- 
tur :  nec  tarn  dites ,  quam  quos  diximns.  Vt  eiiim  iam 
et  tam  in  librorum  noftrorum  fcriptura  facile  invicem 
permutari  pollunt,  ita  etiara  faepe  et  vere  permutari 
docuit  praeter  alios  Drakenborch.  ad  Liv.  21,  ii,  12. 
Ouam  vero  facile  ex  compendlo  fcribendi  et  propter  fe- 
quens  qnos  abforberi  vel  excidere  potuit.  Ita  igitur  dare 
vifum  eft.  Quod  non  tam  fubiicitur,  fed  //a,  in  eo  nemo, 
puto,  haerebit. 

'EffTsp/cvv^  Varie  efferrur.  Lipf.  Jiefprio ;  Prag. 
Jiifperio;  plerique,  Cibin.  etiam,  hefperio,  uti  editiones 
omnes  ad  Voffium;  tantum  34.  Hefperii;  Vollius  et  ce- 
teri  E(77rfp/«jv.  tzschvcke.  Scribo  Hefperii.  Nihil 
Jdejperiis  Aethiopibus  apud  cunctos  Geographos  notius, 
PINTIANVS.  Bene,  fed  nielior  Vofliana  lectio,  quia  pro- 
pius  accedit  ad  libros,  et  iii  Parif.  2.  et  3.  adeo  exftitiile 
videtur,  cum  ex  primo  folum  Hejperio  notatum  inve- 
nerim.     Poft  pro  fons  Prag.  inepte  mons.      Ceterum  a 
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verbis  Ttinc  rurfns  novnm  caput  (16.)  exorrliMir  Rei- 
nolflins,  cui  infcribit:  /leLhiopes  Africae  JpccLantes 
meridiein, 

§.  8«  aliqna)  Lipf.  Rehdiger.  aliquando; 
Prag.  Vener.  Havn.  Bonon.  aliqna  origo;  Cibin.  aliqna- 
tinu.s ;  VofliutJ  ex  fuis  adfert  aliquatenus,  aliquando  et  J 
aliqna  ergo ;  alii  ex  meJs  aliqua,  ut  V^alicani,  Gud.  Pari-  ' 
lienfee,  quod  conlationis  lilentium  indic.it.  Et  fic  veie- 
res  editiones  cum  primis  Vadiani  16.  13.  tantum  13. 
aliqueni;  15.  17.  20.  23.  pofteriores  Vadiani  2  2.  et 
hinc  ab'ae,  30,  32.  37.  aliquibus ;  21.  24.  25.  26.  27. 
28«  Vinetiis,  Schottus  aliqua  parbe ;  Voffius  et  ceteri 
aliqua.  tzschvcke.  Dictio  parte  redundare  videtiir. 
ciAccoNivs.  Legendurn  aliqua  credibile  eji.  Sic  quo- 
que  paulo  ante  :  notae  J?int  aliqua.  vossivs.  Part e  non 
opus  erat  adiicere,  qiiara  elliplin  fatis  eiiam  ufus  probet. 
Forte  tamen  ex  Voflianis  et  Cibin.  legi  recte  etiam  pofTit 
aliquatenus. 

Nuchul )  Vitiatum  hoc  nomen  variisquo  formis 
agitatum  fubminiftraut  libri  et  auctores.  Vaiic.  Parif.  i^ 
Kehdiger.  Cibin.  Venet.  Bonon.  Prag,  Gud.  nunc ;  Lipf. 
hunc ;  Parif.  2.  3.  Havn.  Vindob.  forte  Nuchul;  Ciacco- 
niiis  adfcripferat,  alias  Nicris;  Voffius  ex  fuis  nunc  et 
ex  uno  tantum  ^iihil.  Ediiiones  Nuchul  praeter  Schot- 
tum,  qni  dedit  i\^//Z7ic//.  tzschvcke.  Hermolaus  in  Pli- 
nianis  caftigationibus  lib.  5.  [cap.  10.  f.  4.]  Nnluch  in 
Pomponio  legit,  non  NnchuL  pintianvs.  Nigrin  vide- 
tur  Piinius  appellare  lib.  5.  cap.  9.  et  lib.  8«  cap.  21. 
[l\  32.]  ubi  de  Caloblepis.  In  Aethico,  [p.  726.  ed. 
Gronov.  ubi  infra  noiatur  JVy/Mr/i]  a  quo  PauUus  Orofius 
lib.  i.  [cap.  2.]  omnia  eft  muluatus,  Nuchul  fcribitur 
transpofitis  litteris.  Vulgatam  leciionem  libenter  fe«juor, 
cum  alii  fcriptores  auctoritatis  potidere  rnitare  non  cogunt. 
Minus  etiam  a  Nili  nomine  corruptum  Nuluch  a  harbarie. 
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qiiam  Nuchul.  Secl  haec  arbitrarii  iuris  funto.  Non  enim 
ex  hia  pendent  fortunae  Graeciae,  ut  ille  ait.  schottvs. 
Mira  conftantia  veterum  lihrorum  fic  fcribentium;  et 
vunc  ab  incolis  dicitur.  In  nno  tantum  repperi :  Nihil 
ab  iiicolis  dicitur.  Nilidem  appellat  Plinius,  [5,  lo. 
f.  4..  ]  li  vera  eft  fcriptura  ;  libri  enim  meliores  manu 
exarati  NulUdem  hoc  loco  habent,  aut  Niludem,  quem- 
admodum  etiam  in  optimo  noftro  Solini  exemplari 
[cap.  55.  f.  32.]  a  prima  manu  fcriptum  fuifle  videtur. 
lulius  oralor,  qiii  vulgo  Aelhicus  dicitur,  [immo  vere 
lulius  Honorius  p.  700.  iu  ed.  Gronov.  ]  Nilotin  vocat. 
Fluvius  Nilotis  nafcitur  in  Ailaule,  procurrens  [^ui  cur- 
rens,  Gron.]  lacum  efjicit ,  qui  Nilotis  appeUatur  Jine 
aliquo  exitu.  Currit  vidlia  CL.  [defunt  haec  apud  Gro- 
novium.  ]  Sic  codex  aniiqnifTimus  Thuanaeus,  multo 
quidem  vulgari  auctior,  verum  etiara  iilic  aeque  ineplu^ 
auctor.  Orofius,  [1,  2.]  quique  eum  fequitur  anony- 
mu6,  qui  Aethico  fubiungitur,  Nuchul  hic  habent.  Fon- 
tern  Barbari  Dara  nominant,  caeteri  vcro  accolae  Nuckul 
vocant.  Si  haec  lectio  proba  cft,  utique  fic  fcriptit  IVlela, 
Nuchul  ab  accolis  vocaLur,  Syris  et  Arabibus  /PJ  fiumen 
dici,  notum  eft.  Vt  tamen  verum  fatear,  ne  huic  qui- 
dem  fido  vocabulo,  cum  mirum  in  modimi  varient  exem- 
plaria.  Interim,  fi  de  appellalione  nihil  certi  adfiraiari 
puffit,  res  faltem  conftat.  vossive.  Nihil,  quod  ex  imo 
codice  notat  Voffius,  legi  etiam  in  Pragenli  Orofii  1,  2. 
ubi  ex  alii8  Havercampus  p.  i8«  adfert  Nebul,  Nubul, 
JMchul  et  NucJiul,  quod  et  ipfe  dedit.  Ita  vero  etiam 
legitur  apud  Geogr.  Ravenn.  5,  1.  et  Boccalium  de  ilu- 
min.  f.  V.  Nuthul,  qui  et  Dara  cum  Orofio  commemorat. 
Pliniua  5,  10.  f.  4.  Nilidem  vocat  fme  librorura  inter- 
pellaiione,  uti  codex  Grotii  in  Martiano  Capella  lib.  6. 
p.  2  1<J.  ubi  vulgo  editur  Ililidem.  Priue  etiam  hic  habet 
Solinus  c.  55.  f.  32.  Quod  Nicris  memorat  Ciacconius, 
ex  Plinio  8,  32.  f.  21.  ductum  videtur,  ubi  fons  Nigris 
apud  Hefperios  Aeihiopas  Nili  caput  dicitur,    et  Caloble- 
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pas  in  viclnia  ponitnr,  quod  ad  noftrum  locum  accom- 
niodari  poITit.  Eo  etiam  pertinere  videtur,  quod  adpoli- 
tum  legitur  in  tab.  Peiitinger.  7.  E.  hoc  JLuvien  qnidam 
grin  vncant;  alii  niluvi  appelLant ;  dicitur  enim  fiib  terra 
etyopuni  in  nilum  ire  lacum.  Forte  hic  eft  Gir  Ptolemaei 
4,  6.  et  Agalhemeri  2,  10.  f.  qui  tamen  utrumque  a 
N'Cro  diftinguunt,  cnm  alii ,  veluti  Edrifius,  Nilum 
r^igrornm  vel  diverfa  Nigri  brachia  commemorent,  quae 
Piolemaeus  in  Nigritem  paladem  deducit,  qualis  eft  Niiis 
Plinli  et  Solini.  Neqne  folum  Nilum  ab  Arabibus  vocari, 
fed  et  eagdem  incrementortim  viciiTituclir.es,  quas  Nihis, 
exneriri  teftatur  Niebnhr  iilier  das  innere  von  Africa  in 
dein  neuen  deutfchen  Mufeum  an.  1790.  P.  10.  p.  973  fq. 
Acce-iit  Plinius  5,  Q.  qni  non  fohim  huc  confinnat,  led 
et  eabciem  plantas  et  animantes  addit.  Cf.  de  hoc  Nigro- 
rnm  Nilo  pluribus  disferentes  Danvillins  in  Memoires  — 
de  Paris  T.  26.  p.  987«  ^^  in  primis  Hartmaun,  diverfa 
etiaiii  curfns  notatione,  ad  Edrilii  Africam  p.  12.  et  alibi, 
et  quos  memorat.  Quae  cum  fatis  prodant  nominis  ob- 
fcuritatem  et  ambignitatem ,  fi  quid  poteft,  ex  Melae 
verius  elici  debet.  Dicit  autem  non  alio  ibi  nomine 
Nilum  videri  adpellari,  qnod  tamen  fit  corrnptum.  Igi- 
tur  fubeft  certe  aliqna  nominis  nmilitudo,  ad  quam  proxi- 
me  accedit  Niluch  f.  potivis  JSJuluch,  quia  in  u  omnes  fere 
confentiunt.  Non  enim  quaeritur,  an  Mela  ipfe  hoc  no- 
men  effinxerit,  uti  putat  Faber  iiber  den  Orient  Vol.  2. 
p.  225.  fed  quomodo  ab  Melae  manu  prodierit.  Retinui 
equidem  Nuluch^  ne  ad  aeque  incerta  eum  deducerem, 
Quod  Vofllus  mavnlt  acculis,  non  eft  necefTe,  cum  ad 
Aethiopas  ipfos,  regionis  illius  inculae,  omnino  referri 
commode  poftlt,  etu  et  accolae  apud  Orofmm  et  Bocca- 
tium  bene  habet.  Pro  dicitur  Vatic.  5.  habet  dici,  Tum 
Ciaccon.  eb  videri  poteji  nunc  alio  nomine. 

corruptus)      Ita  codices  et  antiqnae  editiones  cum 
7.  Q.  Ald.  et  lunt.     Poft  edd.  3.  4..  5.  6.  10.  11.  i2* 
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14..  16.  i8'  "*•  ^2«  ^4'  ^5»  Vadianae,  Olivarlanae  et 
Vinetus  corruptius.  Prius  revocavit  Schottus  et  propa- 
gavit  Vollius.  tzschvcke.  Latinis  enim  Nigris  vocatur. 
Aliqui  codices,  quos  viderim,  fic  habent,  Jed  harharo 
ore  corrujjtius,  aliter  purius  JVigris,  ut  fenfus  fit  barbare 
Nuchul  dici,  cum  purius  aliis  Nigris  dicatur;  fed  alia 
mihi  lectio  potior.eft.  Indicat  enim,  Nuchul  barbaris 
adeo  afpere  dici ,  ut  ex  nomine  prope  alio  alius  exifti- 
mari  poITit  fons,  cum  re  vera  non  nifi  barbara,  hoc  eft, 
durior  prolatio  vocabuli  discrimen  facere  videatur.  vadia- 
wvs.  Malim  fed  a  harharo  ore  corrujjto.  Nempe  nomen 
Nili  corruptum  a  barbaris  in  Nuchulis,  aut  Niludis.  vos- 
sivs.  Vulgata  tanien  fenfum  commodum  adfert  et  prae- 
terea  codices  reddit.    Vatic.  3.  a  ante  barharo  omittit, 

Alib  jyapyrurn)  Locus  mire  deformatus.  Ciaccon, 
aliter  jnnim  et  miiiora;  Vofllus  ex  fuis  omnino  iri  appen- 
dice  alit  et  pyrum,  in  notis,  aliter  putant,  et  Iic  habere 
optimoB  et  antiquiflimos  codices  adfirmat.  lac.  Gron.  ex 
fuis  aliter  pyrum ,  ex  Chif.  aliter  jryrhum ;  A.  Gronovius 
filet.  De  meis  haec:  Vatican.  1.  Cibin.  aliter  pyrum; 
Lipf.  Gud.  Vindob.  Parif.  1.  3.  Rehdiger.  aliter  pirum ; 
Parif.  2.  Vatic.  3.  V'enet,  Havn.  Prag.  aliter  putaiU;  Ste- 
phanus  (vid.  praefat.)  ex  fuo  codice  notat  aUt  et  pcipy- 
rum;  Boccatius,  qui  Melam  reddere  folet,  de  fluminibus 
f.  v.  Nilus  ita:  ISonnulli  putant  cum  ex  foiite  quodam 
prodire,  qui  apud  hefperos  aethyopas  eji ;  ah  incolis  aU-. 
ter  pyrum  feu  jjrium  (quod  quidem  in  nuUo  libro  inveni,) 
ajjjfeUatur,  £dd.  1.  2.  3.  9.  13.  aUter  pincm;  4..  6.  7, 
11.  12.  14..  15.  20.  25.  aUter  purum ;  5.  7.  8-  i?» 
alter  purum;  10.  19.  aUt  et  crocodilum;  (19.  crocody- 
lum;)  16.  18«  21.  2Q.  24..  25.  Vadianae,  Olivarianae 
cum  Schotto  aUt  et  Jiumen;  Vinetus  aUt  et  pajjyrum ; 
Voflxus  et  reliqui  aUt  papyrum.  tzschv^cke.  Mit  et  Jlu- 
men)  Aidus  et  brevius  et  minus  corrupte  /iUer  puruin 
et  minora  etc.     Scribendum    rcor    /llunLur  minora  qui^ 
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dem  etc.    pintianvs.    Jlit  et  fiumen)     Forte  alit  iA  fiw 
meit,    vel    et  fuperfluit.      Alias   aliter  pyrnm  et  minora. 
CiACCONivs.      Lego  alit  et  fivmen  minora.      Vel  ahmtitr 
jjlura  et  minora  quidcm.     Aliler  paiilo  Pintianns.    schot- 
Tvs.     Valde  defonnatus  locus.    Prins  fic  legebatur:   aUler 
pirum  et  minora  quidem  eiusdem  tamen  generii  animalia 
fert.     Vnde  legendum  videtur,  alit  papyrum.     Attanien 
cum  optimi  et  antiquinimi  codices  habeant,  aliter  putant, 
omnino  fic  fcripfille  Melam  exiftimo,   alit  et  pudam,   et 
viinora  quidem ,   eiusdem   tamtn  generis  animalia.     Puda 
vel  buda  eft  p;.pyrus.      Arabes  enim  et  Aegyptii  plantam 
hanc  berd  vel  potius  hurd  appellant.      Hinc  burda  v^fiiti 
apud    Auguftinum    [epift.  88-    "bi  Benedictini  ex  MSS. 
plerisque  dederunt  buda,   quos  confale;    item  Auguftm. 
contraCrefconium  lib.  5.  cap.  43.]  et  in  vilis  Sanctorum. 
Crebrius  tamen  hudam  dicunt,   accipiturque  hoc  vocabu- 
lum   pro  ftragulis,    tomentis,    ftoreis  aliaque  fupeliectih, 
quae  e  papyro  conftat.      Verum  et  ellvchnia  ex  buda  hve 
papyro  ohm  ftebant,   uti  liquei   ex  epigrammate  necdum, 
quod  fciam,   edito :   [  nunc  in  Burmanni  Antliol.  Lat.  5, 
159    p.  462.    ubi  phira  de  buda]     Vt   devola  pus  cla- 
refcant  lumina  templis  Niliacam    texit   cerea  lamna   bit- 
dam.      Congrua    votiferae    fuhmittit     pahula    fiammae, 
Quae  cafiis   apihus    praebuit  ante   domos.      Idem    paulo 
ante:    Lenta  paludigenam  vftivit  cera  papyrum.     Graeci 
(pX6y.ov^  vel  (pkivjjiov;  taha  vocant  ellychnia,    tefte  Pol- 
h.ce,  [6,  x8.  r.  ^03.   et  10,  .6.  f.  115.]   quamvis  vulgo 
(pXoyuh;  apud  illnm  legatur.      Hoc  non  de  verbafco  vul- 
j^ari  accipiendum;     neque  enim  puto   poffe  ex  illo  fieri 
eUychnia;     fed    de   phieo  feu   ipfa  papyro,    unde  etiam 
veftes  fibi  conficiebant  Aegyptii.     Sane  vetus  Schohaftes 
ad  HexahemeronBahhi,   ubi  de  urfis  agit.   (pAo^.ov  mter- 
pretaiur  papyrum.      Verum  de  hia  aUas.    quando  de  pa- 
pyro   agemus.      Porro    pudae    vocahulum  exftat    quoque 
apud  Ennium,   quamvis  non  inteilectum.    Ciiatur  a  Var- 
rone  lib.  6.  de  L.  L.  [p.49.  i"  Gothoftedi  auctorr.  L.  L.] 
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Areopagitne  qnid  dcdere  quam  pudam.  [vulgo  pedam.J 
Sic  Turnebns  in  fui^,  Tic  quoque  nos  in  ncftvis  reperi- 
nius  codicibus.  Inter  minutas  merces,  quae  ex  Aegypto 
Athenas  deportabantur,  erant  etiam  ellychnia  ex  papyro. 
Significat  itaque  Areopagltas  ad  fefti  celebrationern  nihil 
praeter  ellychnia  dedilfe.  Frivola  funt,  quae  ad  hunc 
locum  annotavit  Scaliger.  vossivs.  Immenfum  temere 
adminiftratus  locns,  fi  quis  Vadianum  aut  Pintianaea  in- 
fpexerit.  Summa  tamen  eft,  iii  MSS.  plerisque  legi  aliter 
pyrurri  vel  aliler  pyrhum,  quorum  hoc  exftare  iii  Ciiifjnno 
fcimus,  quum  luniina  exhiberet  jnirum.  Henr.  Sieplia- 
nus  tamen  teftari  potuit  pro  voce  jyia  flumen  fe  legilTe 
in  vet.  papyrum.  Itaque  Voflius  quoque  ex  citatis  modo 
lectionibus  fcriptis  ait  legendum  videri  alit  papyrum  ;  fed 
tamen  discedit  ad  rariffimam  vocem,  obtendens  fane 
optimos  et  antiquiffimos  codiceg.  Quiddicemus?  Quare 
autem  ex  aliter  pyrum  videtur  legendum  alit  papxrum? 
an  papyrus  vox  fuit  ignota  librariia,  ut  eam  corruperinl'2 
an  facilis  eft  corruptela  twv  cr  in  ])a?  Mihi  id  neqna- 
quam  videtur;  et  pofthac  fpero  aliis  qnoqne.  Certe 
enim  adhuc  firmi  fumus  ex  fcriptura,  quae  in  tot  fcriplis 
codicibus  inventa  eft,  corrigendum  elle,  aUt  et  frirpinn. 
Hae  literae  prorfus  illuc  dirigunt  tanlvuii  transpofitae,  nt 
in  hoc  fcripto  faepius  accidit.  Adeantur  modo,  qnae 
eximii  viri,  Drufius  et  Grotius  collegerunt  ad  Genefeos 
cap.  4-*»  2.  et  hiftoriam  lobi  cap.  g,  ii.  in  qnoruia 
fanfta  citatione  finimus.  i.  gkonovivs.  Audacter  reponic 
Gronovius  alit  et  fcirpum.  Adeone  ergo  ineptus  fuit 
Mela,  ut  caufam  dicturus,  quamobrem  Nilus  ex  hoc 
Mauritaniae  fonte  creditus  fuerit  profluere,  eo  ufus  fuerit 
argumento,  qnod  ibi  fcirpi  uafcantur,  qui  toto  terrarum 
orbe  in  omnibus  paHlm  proveniunt  palndibus,  ftagnis 
et  fluminibus?  Fruftra  ad  teftes  provocat,  cum  ncmo 
imquam  tam  ineptut  et  rerum  imperitus  fuevit,  ut  fcirpos 
in  fola  provenire  dixerit  Aegypto.  vossivs  in  appeiidice 
romp,  Mela,  ^.  til,  2 
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ad  h.  l.  An  Mela  agit  cle  fonte  Mauritanlae?  Vtique 
c^nnxn  fcirpum  reftitui,  fubintellexi  quoque  eiusdem  ge- 
neris  et  qualis  circa  Nilum  oriebatur,  non  circa  alios  flu- 
vios,  et  quidem  Europae.  Quid  dixiiTet  ad  haec  verba 
Plinii  lib.  7.  cap.  56.  [f.  57.]  fcribentis,  naves  elTe  in 
Nilo  ex  papyro  et  fcirpo  et  arundine.  An  liic  aliunde 
illuc  fuit  invectus?  i.  gronovivs  in  nota  pofieriori. 
De  fcirpo  etiam  in  fcholis  idem  ftatuerat  Gronovius,  uti 
docent  notae  MStae,  quibus  uti  licuit:  Ita  autem  in  his: 
Videtur  corrigendura :  alit  et  fcirpum;  nam  fcirpus 
idem  eft,  quod  papyrus.  Sed  vox  rarior.  lob.  g,  11.  ubi 
LXX  interpretes  Graece  habent  TraTru^Of,  Latina  vetus 
interpretatio  fcirpus. "  At  nihil  inde  efficitur,  folumque 
hoc  adparet,  vocem  Hebraicam  ND^  a  variru  varie  fuilTe 
inteliectam  et  redditam;  immo  Plinii  lodtis  in  notis  editis 
excitatus  utriusque  diverfitatem  declarat.  Et  fic  idem 
15,  23.  f.  12.  extremum  papyri  fcirpo  funile  elfe  fcribit. 
Nimis  etiam  illa  emendatio  a  codicibus  tecedit,  ut  aliae 
antea  recenfitae,  ex  quibus  Voffiana  ad  oftentandam 
potius  eruditionem  expolita  elfe  videtur.  Gelnerus  ia 
thefauro  f.  v.  Biida  fufpicatur  corrupta  illa  voce  latere 
forfitan  aninial  quodcunque  Niloticum,  de  quo  cogitaffe 
videntur  illi,  qui  crocodilum  repofuerunt.  Certe  fi  ex 
animalibu.s  quae  alit  praecipue  Nilus,  fubftituendum  ali- 
quod  erat,  debehat  illud  repeti  ex  ipfo  Mela,  ut  argu>- 
nienli  ratio  elfet  efficacior.  At  facile  adparet,  qnam  dis- 
fimile  lit  hoc  nomen  librorum  lectionibus.  In  his  tene- 
bris  praeftat  tenere  papyrum,  quod  et  Nilo  convenit,  et 
propius  accedit  ad  codices,  adeoque  praebuit  is,  quem 
confuluerat  Stephanus.  Addi  poteft  Pliniue  5,  8«  4"^ 
de  Nigri  fluvio  eadem  fere  tradit:  Nig7-i,  inquit,  Jiuvio 
eadem  iiatura,  qiiae  JSilo ;  calamum,  et  papyrum,  et  eas' 
dem  gignit  animantes,  iisdem  temporibus  augejcit.  Eo- 
dem  modo  Solinus  cap.  35.  f.  32.  de  Nili  origine  et  pri- 
rao  curfu  :  Frotinus  lacum  efjicit ,  quem  Nilideni  dicunt. 
Nilum  autem  iam  inde  ejje  coiiiectant,  quod  hoc  Jiagnum 
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htrhas ,   pifcest    beluas  nihilo  miuus  procreett    quam  in 
JVilo  videmus. 

miuora  quicLem  —  animalia)  Varie  et  haec 
cfFerunt.  Lipf.  minora  qvidem  hahet  eiusdem ;  Gud.  mi- 
nori  quidem  eiusdem;  Vind.  generis  tavien;  Prag.  Havn. 
anivialia  fert.  Vadianus  pofuit  animalia  gipiens ,  et 
hinc  13.  21.  2  2.  24.  25.  aHae  Vadianae  et  Olivarianae, 
quas  imitatus  eft  Schottus.  Inde  a  Vineto  et  Vofllo  ex- 
pulfum  ceflit,  quod  nec  codices  agiiofcunt,  et  fatis  verbo 
alit  fenfus  continetur.  Forte  ex  fuperiori  Plinii  loco 
Vadianus  deduxit.  Redundare  iam  olim  monuerat  Ciac- 
conius. 

aliis  amnihus )  Lipf.  aliisque  amnihus.  Pro 
amnihus  editiones  veteres  excepiis  15.  17.  co.  23.  et 
poft  Vadiaoae  et  Olivarianae  adferunt  omnihus.  Cum 
Vineto  Schottus,  Voflins  et  alii  revocarunt  amnihus. 
TZSCHVCKE.  Videlur  deefle  coniunctio  qne,  legendum- 
qiie  cum  raaiore  liltera,  Aliisque  omnihus  in  Oceanum 
vergentihus.  Poteft  etiam  legi  amnihus ,  non  omnihus, 
ficque  habent  Aldi  exemplaria.  pintianvs.  Non  opus 
eft  particiila  inferta,  eifl  codex  adiuvet  in  primis  polita 
znaiori  litera. 

regionem,  et  ad)  Vatic.  3.  Prag.  regionem  in 
orientem  fine  particula  et,  quam  et  alii  codices  omittunt, 
etli  ad  fervant ;  agnofcunt  tamen  Ciaccon.  feptem  Abr. 
Gronovii,  ex  meis  Cibin.  Rehdiger.  Lipf.  Gud.  refpuunt 
editiones  praeter  Vinetianam,  in  qua  iterum  acceflit,  poft 
iterum  eiecta  rediit  duce  A.  Gronovio  in  ed.  4.4..  Inter- 
ponendam  eam  cenfebat  etiam  antea  Ciacconiue,  facitque 
ad  diftinctiorem  rei  expofitionem;  quare  retiaui. 

Inde  colligitur)  Hinc  cap.  51.  inltiun»  in  Vi- 
neto.    In  fequ.  Gud.  nillum  ex  hos;  Prag.  Bonon.  force 

Z   fi 
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pro  fonte.  Tnm  Prag.  Havn.  Bonon.  forte  etiam  Vati- 
cani  cum  edd.  1,5.  17.  20.  23.  auctumque  niutatione 
non  rara,  uti  docent  Drakenborch.  ad  Liv.  3,  5,  5.  27, 
9,  11.  et  alibi,  et  Staveren.  ad  Nepot.  25,  9,  1.  Actmn 
nexus  et  fenfus  poltulant. 

ad  Eoa)  Lipf,  Gud.  Vindoti.  Cibin.  Parlf.  1.  3» 
Rehdig.  Valic.  Prag.  Auguftin.  Havn.  Venet.  ubl  ad  ea ; 
Parif.  tantum  uhi  pojjlt.  A.  Gronovius  ad  vocem  Eoa 
riihil  diverfi  ex  fuis  adtulit.  Editiones  1.  2.  3.  4.  5.  6. 
7.  8.9.  10.  11.  12.  15.  14..  1.5.  17«  -o»  23"  "^^  "^  ^^» 
19.  uhi  adiri  pojjlt ;  16.  13.  21.  22.  24.  25.  uhi  ai 
Eoa,  uti  correxerat  {ad  ea)  manus  docta  in  exemplari 
meo  edit.  10.  Pintiarms  etiam  coniecit.  Sequens  pojfib 
tuentur  omnes  codices  praeter  Leidenf.  ex  quo  A.  Gro- 
novius  refiert  pnjjlnt.  IUud  etiam  kgitur  in  edd.  veteri» 
bue  ad  Vadianum  usqne,  qui  pofuit  procejferit,  idque  re- 
ceperunt  cum  Vadianis,  Olivarianis,  21.  24.  23.  Vine* 
tus,  Schottus,  Voirius,  40.  41.  42.  rediit  iuLle  fjoffit, 
TzscHvCKE.  Aldus:  iterurn  fe  uhi  ad  ea  poffit ;  forte, 
iteruni  fe  uhi  adiri  pojfit.  pintianv^.  Quid  Pintianus 
reponat,  in  promtu  eft.  forte  ad  Eoani  ce£erit,  vel. 
ad  Aaroram  cefferit ;  nam  hoc  vc-rbo  paulo  poft  utitur. 
SCHOTTV8.  Procefferit  in  edilione  Mediolanenfi  correxe" 
rat  Hannibal  Gruccjufr.  Oudendorpius  malebat,  profdit, 
quod  verbum  eodem  modo  ufurpavit  Auctor  lib.  2.  c.  4» 
Jnde  tain  citus  (Padus)  projllit,  ut  discujfis  fuctihus 
din  etc.  Ovidius  lib.  15.  Metamorph.  v.  272.  et  anti- 
uuis  tam  multa  tremorihns  orhis  riuumia  profdiunt.  Ec 
Plinius  lib.  5.  cap.  9.  de  Nilo:  iternm  arenis  receptus 
conditur  rurfus  XX.  dierum  dejertis  ad  proximos  Aethio- 
pas;  aique  idn  iteram  fenferit  hominem ,  projllit  fonte, 
ut  verifanile  eft,  illo,  (}uem  Nigrin  vocavere.  iXigris  au- 
tem  Plinio  dicitur  fons  Nili,  qui  a  Mela  Nuchui  appella- 
tur.  A.  GRONOvivs.  Si  quis  coniecturis  indulgeat,  quotl 
quidem  hic  et  in  talibus  difficile  non  eft,  pollit  et  legere 
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jfrodierit.      Vadrana  lectlo  propius  valet  acl  coclices,  et  ex 
fcribendi  compenclio  iiitelligi  poteft.      Tutorem  etiam  ea 
et  propngnatorem    nacta  elt  Kirfchium,    qui   an.    i784-' 
Cnriae  Regnitianae  in  prolurioiie  rcholaftica  avyy.Qi^^tv  de- 
iiit  lectionis  Gronovianae  atque  Reinoldianae  in  locis   aU- 
«juot  Melae.      Vtitur  autem  inde  a  p.  Q.   his  fere  armis: 
Fojjit  habet  aliqiiJd  obfcuritatis;    tum  friget  mag^is,  quani 
ut  Melae  brevitati,    quidqiiid  rupervacuura  Gt  ubivis  fii- 
gientis,   fatis  conveuire  videatur;    deinde  Mela  anie  dixk 
ad  Oricnlem  abit,    quae    bic   verba    fme   dubio   fpectat; 
porro  Mela  hanc  notionein  de  montibus  et  fluviis  mira 
aionnunquam  arte  variat ;    poftea  id  ipfum  verbum  adhi- 
bet  5,  2,  5..  ut  hic  pauUo  poft  cedit,  quod  non  pofuiflet, 
Bifi  compofitum  praemiiilTet;    iiem  iibi  cum  verbo  folet 
hoc  quidsm  Cenfu  connffctit,   cuius  modi  lcca  funt  obvi», 
€t  in  primis,   qui  huc  referri  poteft,    i,  9,  4«   denique  ex 
compendio  fcribendi  facile  haec  mutatio  intelligitur.    Spe* 
ciofa  quidem  fere  funt  haec  argumenta,    et  longo  ordine 
magnoque  iiumero   expofita ;    attamea  cum  libri  omne» 
veteres  refragentur,    et  verbum  fubfequens  ojlcndcre  fa- 
cile  huc  revocetur,  quod  ufus  plurimorum  exemplorum 
documentis  in  Iimili  nexu  comprobat^    remota  omni  dis- 
putatione,    quae  moveri  poflet,    receptam  lectionera  fer- 
vavi.    JErt  autem  pro  Eoa  et  alibi  in  libris  obtruditur.  Gf. 
ad  Sextum  IVufum  c.  10.  in,    V^aleC.  arl  Ammian.  14.,  8"» 
€t  quae  fupra  notavi  ad  5,  7.  in.      Illo  pro  Rio  adfuit  1, 
18,   o'    ^^  '^^^  P^o  yibyla  2,  6,  8«      Sic   E^oae   pro    ea9 
volebat  L  Gronov.  i,  £,  6. 

fpatio)  Frag,  Havn.  fpacium;  exemplar  unum 
ed.  ii^.  fpacio,  qiiod.  Poft  Venet.  efjlcit,  ut  hic;.  Prag» 
ut  hii  alii;    in  Vindob.  deeft  hic  et  videatiir. 

§.  9.  Catoblepas)  Lipf.  Catoblcpha^; 
Gud.  catoplepas;  3?rag.  catobletas.  Rectius  aiii,  et  ut 
editur,  effeEuut. 
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praegrave)  Lipr.  Rehdiger.  pereraiide;  Gnc]. 
Trag.  Venet.  Parif.  i.  praegrandc;  VinHobon.  Cibin. 
(diferlis  literis)  pergrande ;  reliqni  cnm  ediiionibus  con- 
latis  CGnfenfilTe  videntur,  quae  ipfae  rariant.  Nempe 
1.  2.  3.  4.  5.  6.  7.  8-  10.  1::.  i4.  15.  16.  17.  13.  19. 
20.  2  1.  22.  23.  24.  Vadianae  pergrande;  9.  n.  13. 
pergrave;  Schottue  grave  et  pergrande;  25.  OUvarianae 
cum  Vineto  grave  et  praegrande ;  Voflius,  ceteri  grande 
et  praegrave.  tzschvcke.  Lego  verum  prnegrave  ca- 
pnt;  reliqua  Fuperfluunt  ex  Plinio  [3.  32.  f.  21.]  et  So- 
lino.  [cap.  33.  f.  30»]  pintianvs.  Alias  grande  et 
praegrande.  Forte  grande  et  praegrave,  ciACCONivs. 
Nemo  faftidiofam  repetitionem  vocis  grande,  quacunque 
fomia  producatur,  ferat.  Aut  igitur  alterutrum  exigi 
debet,  aut  utrumque,  quia  ita  vcflunt  codices,  eifi  diverfa 
forma,  connexum  fervari.  Voflianam  lectionem  praetu- 
liiTe  Parif.  2.  et  3.  videntur,  cum  inde  nihil  monneatur, 
quo,  certe  in  vocabulo  praegrave,  faciunt  PHnius  et  Soli- 
ims.  Confufionem  eam  in  noftris  libris  nemo  mirabitur; 
in  particulis  prae  et  per  folemnem  eam  effe,  conftat. 
Poft  Lipf.  egre  fnhftinens;  Prag.  fujllnentes.  Tum  idem 
omhtit  id  in;  Venet.  habet  oh  unurn;  Vindobon.  oh  id; 
Lipf.  cum  impetit;  Parif.  2.  Ha%'n.  cum  non  impetit ; 
Parif.  2.  oculos  tamen  eius ;  Prag.  Havn.  oculos  tm; 
Venet.  tamen  vidijje,  Ed.  Reinoldiana  an.  1775.  ^^  ^^ 
terram;  15.  17.  20.  23.  oculos  eius  tantum.  Vtraqne 
particula  fine  damno  abeife  poteft, 

Contra)  Hic  in  ed.  ii.  capitulum  XV.  ponitnr 
praemilfa  infcriptione:  De  injulis  eb  oris  AthlanLici 
Oceani, 

Gorgades)  Parif.  1.  2.  3.  Cibin.  Vindob.  Prag. 
Gud.  Rehdigcr.  aliique  Dorcades ;  Vatic.  Dorchades ; 
Lipf.  Doreades ;  Ciaccon.  Gorgades,  Edd.  1.  2.  3.  4. 
5' 6.  7.  Q.  9.   10,   11.   12.  14.  15.   17.  19.  20.  23. 
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Dorcades;     ^Z'   ^^.   iS-^^-    ==•  24.   25-   26.   2?.  23. 
Vadianae,  Olivarianae  Gorgones ;  Vinetus,  Schottus,  ^  ol- 
fiu8,  ceteri  Gorgades.    tzschvcke.      Plinius  lib.  6.  [  3^- 
f.  31.]    Gorgo7ies,  inqnit,   m/»/fle  n«rrfl7Zt«r,    Gorgonum 
quondam  domus.    barbarvs.    Mariangelus  Gorgades  ma- 
gis  probat,   cui  ut  rubfcribam  funt  caufae,  quod  in  Plinio 
fcripto  totiens  ciiato    [6,  36.  f-  3^0    ^orea^ei  legitur, 
et  in  Pomponio  ante  correctores  Dorcades  fcriptum  erat 
'^ero  propius.    Martianus  [lib.  6.  p.226.]  Gorgones  r^o- 
minat;    fed  error,   ut  puto,    eft  librarii,    non  Auctoris. 
PiNTiANvs.       Forte  Gorgodes  ex  Diodoro  Siculo  lib.  4. 
[3,   54  fq.    ubi  tamen  nihil  eiusmodi]    et  Solino.   [cap. 
ult.  tibi  Gorgones  injulae.]    Alhenaeus  lib.  5.  extr.  etiam 
Gorgonas  appellari  a  Numidis  ait.     Ifidorus  lib.  i4-  orig. 
C.  6.   Gorgodes  [Gorgones  vu\go']  infulae  Oceaniohverjae 
yromontorio ,    quod  Hejperuceras  vocabur,   quas  incolue- 
runt  Gorgones  Joeminae  aliti  jjernicitate,.  hirjuto  et  njpe- 
To  cor-pore  et  ex  iis    injulis  cognominatae.     ciaccomivs. 
Apnd  Diodorum  c.  1.  Too^iovs;  tantum  de  ipfa  illa.  gente 
occurrit..  Ifulorus  tamen  Orig.  14,  6..Gorgones  de  infnlis 
et  incolis  adhibet;  pro  quo  Gorgades  ex  libris  repofuit  in 
Solino  Salmafius,   qua  forma  etiam  producuntur  a  Plinio 
6,  36.  f.  3  1 .   et  ex  eo  a  Martiano  Capella  lib.  6.  p.  226. 
Gorgodes  nusquam  inveni,    nifi  quod  ex  auctore  incerto 
MStoita  adfert  SahMafms  ad  SoUn.  p.  m.  915-  c.  h^    Gor- 
gades  igitur  recepta  videtur  failTe  forma,   certe  rh  G  ab 
initio-   incolarum    nomen  probat.      Ad   Gorgades   autem 
«iucunt  hic  ipfi   hbri,    adeo<iue  in   ipfo  confpectu  poniC 
Ciaccon.    Inveteratum  autem  vitium  in  vulgari  librorum 
forma  haefille,     adparet   ex  Boccatio   in   Geneal.   Deor. 
10,  10.   (ex  ed.  Ven,  1472.  f • )  ubi  fcribit,   Melam  tra- 
aere ,    Gorgonas  injulas  Dorcadas  tenere,    lu  fequ.  Reh- 
diger.  aliquandiu;  Parif.  1.  Gorgon. 

'EaTTtoou   Keoa^;      Lipf.  hejperuejcerns ;    Venet. 
Hejpeniceras ;    Prag.'  hejperuteras;   Cibin.  Vindob.  Reh- 
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diger.  alHquc,  uti  ecltl.  ».  2.  3.  4.  5.  6.  7.  5.  9.  10. 
aliaeqr.e  veteres  Lalinis  literis,  uti  folebai  i)lim,  hefpevu- 
ceras,  dum  pauUatim  Graecis  efFerretur.  Ita  vero  etiam 
legendum  in  Ptolemaeo  4»  6.  ubi  vulgo  editur  'Kcrrfjiov, 
monuit  hic  A.  Gronovius,  itaque  Melae  in  primis  auctori- 
tate  motus  ex  codd.  quibusdam  pofuit  in  Diodoro  5,  67. 
WelTelingius.  Hefperion  ceras  tamen  fcribit  etiam  Pli- 
nius  6,  55.  f.  30.  et  ex  eo  Martianus  Capella  lib.  6. 
p.  226.  ubi  quidem  Grotius  in  fao  codice  legit  Hefpe- 
ron  Ceras,  forte  pro  Hefperu  cerast  etli  nec  alterum 
plane  damno. 


C  A  P.     X. 

Continua  ferie  vel  exiguo  pofito  intervallo  cum 
proximo  nectitur  in  MSStis  et  edd.  vetuftis.  Divifit 
Vadianus  facta  infcriptione :  Atlantici  maris  ora  et  infii- 
lae.  Ita  etiam,  qui  eura  fequi  folent.  Olivarius,  cui  eft 
cap.  1  1.  praeeunte  ed.  24..  cum  fuis  et  Schotto:  Atlantici 
viaris  lenninus.  Voffio  et  pofterioribus  praeter  Reinol- 
dium  eft  cap.  10.  cum  infcriptione:  Atlanticum  mare  ac 
huic  adfila  Aethiopiae  ac  Mnitreianiae  pars ;  Reinoldio 
cap.  17.  et  Atlantico  rnari  adjiti  Aethiupes ;  V^ineto  fnn- 
pliciter  cap.  52. 

§.  1.  occidentem)  Gud.  orientem  recla- 
mante  in  hac  progreflione  etiam  fitu.  Idem,  ut  Vindob. 
antea  J-onx,  de  qua  cf.  ad  i,  g,  3.  Tum  aliqui  ex  more 
athanticmn  et  aLhlanticum.  Poft  omnes  mei  et  edd.  ve- 
teres  ad  Voffium  ablnitnr,  qui  etii  ad  reliquos  propagavic 
alluitur,  mahiit  tamen  prius  fequi  Reinoldius,  qiiippe  qui 
edidit  abhdtnr.  Sed  de  eo  dictum  eft  ad  1,  /j.,  4»  I" 
ethiopcs  facile  librarios  agnofcas, 

media)      Lipf.  Prag.  Gud.  mediam;     Parif.   utrim- 
que,    melius  certe,    printain  — -  viedianit    ut  ad  Jrontem 
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retulent.  Iclem  poft  mib  exJiauJla  fuut ,  quod  proximis 
repugnal,  et  quae  per  partes  easdem  perfequitur  auctor 
1,  4,  4.  Etfi  enim  de  fterili  terra  vel  deferta  dici  poteft, 
accedere  tamen  debet  caufa,  nec  nifi  aegre  et  fine  nexus 
indicio  abfit. 

arenis )  Rehdlger.  Vindob.  editiones  etiam  aliquae 
antiquae  praepofita  adfpiratione  harenis,  de  qua  quidem 
disfeniiunt  veteres  Grammatici,  Servius  ad  Virgil.  x^en. 
1,  172.  Varro,  Charifius  et  alii.  Vid.  Dausquius  in  or- 
thogr.  h.  V.  Cellarius  T.  1.  p.  i78'  ct  quos  ibi  producit 
Harlelius.  Addi  poteft  Oudendorpius  ad  Lucan.  5,  645. 
ubi  ex  omnibus  codicibus  et  edd.  addidit.  Sed  et  alibi, 
ut  in  Floro  Dukerus,  in  Gellio  Gronovius,  aliique  in 
aliis.  Equidem  tamen  a  vulgari  ratione  discedendum 
non  putavi ,  cum  ab  arere  melius  propiusque  derivetur, 
3)ec  adeo  fibi  ipfe  in  Suetonio  conftitit  Oiidendorpius. 
Nota  eft  in  lais  librariorum  vel  libido,  vel  liberalitas.  Cf. 
€tiam  ad  1,  g.  in.  1,  9,  4.  et  pallim  alibi.  Poft  Rehdig. 
(ibdncta  frequente  confufione,  quam  et  notavi  ad  i,  '^,  2. 
Eadem  dictio  fme  variatione  librorum  legiiur  1,  4i  2. 

Exiijlis )  Venet.  exnjlae  injnlae;  rrng.  adufLis. 
Edd.  7.  3.  vitiofe  exuftns.  Tum  Parif.  1.  appofuae ; 
Gud.  pofitae,  Porro  I'rag.  hefperilas;  Lipf.  experidas ; 
Cibin.  hyfperidas ;  Vindob,  IJefperides,  Ciacconius  fine 
caufa  locum  fic  fingebat:    iufulae  arduae  Junt. 

inemoratnr)  Lipf.  Vindob.  memorantiir ;  ceteri 
cum  edd.  vicnwratur,  qnod  recte  valet,  et  exemplis  cor- 
roboratur,  quae  adtulerunt  Gronovlus  ad  Arrian.  de  ex- 
ped.  Alex.  1,  1.  p.  2.  Drakenborch.  ad  Liv.  1,  51,  3. 
3,  24,  1.  Duker.  ad  Flor.  2,  6,  45.  Oudendorp.  ad  Sue- 
tonii  Othon.  cap.  7.  Verheyk.  ad  Eutrop.  4,  3.  f  4.  Sta- 
veren.  ad  Nepot  4,  5,  5.  et  quos  adlegant.  Iia  nempe 
dicltnr,  mcmoratur  et  fimilia  abfolute  ponuntur,  ut  fub' 
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fequatur  Jnfinltlvus  cum  accufativo.  Vfitat.im  alias  Itructu» 
ram  habet  nofter  i,  2,  4.  Ultra  Amazones  —  cffe  me' 
morantur^ 

Atlas)  Pro  ea  omnes  libri  Voffiani  etmei,  item 
editiones  cum  Vineto  etiam  ad  Schottum  et  Vonium  fub- 
ftituuiit  fatis;  hic  pofuit  Atlas,  quibus  ceteri  paruerunt. 
Soli  Parif.  2.  3.  videntur  hanc  lectionem  praetulilfe. 
TzscHvcKE.  Satis)  Scribenclum  puto ,.  in  arenis  mons 
eji  Atlas.  Nam  omni  ratione  caret^  Melam,  cum.  aliis 
montibus  non  ita  celebribus  nomina  reddiderit,  innomi- 
natum  reliquille  montem  totius  Orientis  clariffimum, 
fabulis  memorandum,  quique  Occano  occidentali  nomeii 
dederit,  denique  ab  omnibus  decantatiffimum.  De  At- 
lante  autem  hic  loqui  Melam,  cvidentius  eft,  quam  ut 
monftrari  egeat.  pintianvs.  Forfan  hic  novum  caput 
incipit,  cuius  infcriptio  fuit:  dtlas  et  Atlantiaim  nelagits», 
Itaque  non  opus  fuit  vocabulum  Atlantis  repetere.  vos- 
8IVS,  Dummodo  conftet,  capitum  infcriptiones  a  Mela 
profectas  efle,  cui  obloquitur  mira  codicum  inconftantia, 
immo  continua  ferie  omnia  connexuiffe  videtur.  Ciacco- 
nius  fatis  retinet,  et  tantum  feqviens  vocabulum  adoritur. 
Solet  quidem  Mela  in  hoc  ne\n  fatis  adhibere,  uti  1, 
13,  3.  mons  litori  adpofitus  et  decem  Jladioriim  clivo 
fatis  arduus ;  et  1,  15,  2.  Tanrus  ah  JEois  litorihus  eo> 
furgens  vajiefatis  adtollitur ;  mirum  «TUtem  recte  videa- 
tur,  fi  ipfum  nomen  montis,  quod  tamen  in  aliis  facere 
folet,  omiferit.  Atlantem  vero  indicari,  in  aprico  quafi 
pofitum  eft.  Dedi  igitur  et  ipfe  Atlas,  in  primis  fi 
verum  eft,  quod  eft  vero  fimile,  in  Parif.  2.  3.  illud 
Komen  expreffum  fuifle.  Accedit  Lipf.  in  cuius  margine 
colore  rubro  ab  eadem  raanu  haec  adlita  leguntur:  IHons 
altifjivnis  usque  ad  coelum  et  fidera  abhlas  nomiuatus. 
Forte,  cum  eius  nomen  incognitura  librariis  efl^e  non 
potuerit,    illud  excidit  et  tum  fatis  tenere  fuam  fedem 
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poflit.    Forte  ex  Jtlas  paTillatim  fatas,  et  hinc  fatis  na- 
tum.     Sed  his  iiululgere  nolo. 

denfe)     Plerique   codd.  in   quibus   Cibin.   de  fe; 
Venet.  diferte  notatus  ex  filentio  proditi  Parif.  2.  3.  deiife, 
quod  etiam  ex  fuis  produxit  Voflius.    Edd.  veteres  omnes 
cum  Vadianis,  Olivarianis,  quibus  adhaefit  etiam  Vinetup, 
de  fe,  praeter  Ald.  et  luntin.  in  quibus  legitur  denfe^  quod 
poft  receperunt  Schottus,  VofTius  et  reliqui.    tzschvcke, 
Scribo  denfe  confurgens ,    ficque  habent  Aldi  exemplaria. 
Confirmat  hanc  lectionem  Herodotus,  [/f,  i84-]   *1"^  ^^- 
lantem  denfum  elle  preirumque,   hoc  eft,    fuccinctum  et 
minime  in  laciniao  ramentave  difFufum  fcribit.  riNTiANvs. 
Aldus  denfe.     Plinius  5,  1.   Imac  radices  denfis  altisqiie 
repletae  filvis.      Forte   mons  fatis  Jpatiofe  confirgens. 
Herodotus  lib.  4..    [cap.  i8''}-*]    Curtius  lib.   g.   cap.  \i. 
[§.  6.]    Petra,  nan  ut  yleracque  viodicis  ac  mollihus  clivis 
in  fiiblime  fajligium  crefcit ,    fed  in  metae  maximae  mo- 
dum   erecta  cjt ,    cuius  imn  fpatiojlora  funt ,    altiora  in 
arctius   coeunt ,    fumma    in   acutum   cacumen   cxfurgunt, 
CIACCONIVS.       Forte    fpali-fe.      Pintianus    fntis     denfc. 
SCHOTTVS.      Hunc  locum  felicifHme,   ut  multa  alia,   Pin- 
tianus  emendavit.     sanctivs  in  praefatione,      Atque  in 
hac  Pintiani  emendalione  melius  adqnievere  recentiores, 
quae  non  fokiiri ,    i\  omiflam  lineam  cogites,    proxime  ad 
plerosque  libros  accedit,   fed  et  a  quibusdam  optime  ad- 
invatur.      Herodotus  c,  1.  de  eo  :   taTi  bs  tyrsvhv  xa/  ku- 
■aXoTsoei;  7ravT>^.      Poft  pro  invius  Vindob.  nimis ,   et  pro 
furgit  Lipf.  Venet.  exfirgit ;    Relidiger.  et  edd,  15.  17. 
20.    23.  exurgit;    alii  libri    omnes   furgit.      Si    volebat 
eidem  verbo  in  rei  eiusdem  uotatione  inliftere,  redden- 
dum  erat  confurgit. 

qui  quod  altiiis)  Prag.  quem  quod  alteri  qnam; 
Vindobon.  qui  prc  quam  altius.  Edd.  1,5.  17.  20.  23. 
quique  altius ,  cui  nec  Valicanorum  conlatio  refragatur. 
Alii  qui  quod  altius. 
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in  nuh  ila)  Cibin.  Voff.  in  mibilum;  Prag.  £w 
nelula.  Pro  erigitur  Ciaccon.  eoJ.  rxigitur.  Ixeliqai 
ufiiatam  lectionem  eamque  probam  pra«ferunt.  Poft  Reh- 
diger.  non  modo  tangere  vertice.  Idem  ileinde  et  Lipf. 
ciim  cd.  13.  fiibftinere,  ut  alibi,  et  Gud.  2,  2,  5.  qui 
idem  hic  corruple  fcribit  abflinet\  magis  corrupte  Cibin. 
flnifire.  Antea  pro  erigitur  legendum  forte  cuidam  ex 
Herodoto  4.,  184.  videri  poffe  eugi,  notat  ad  Geographica 
Herodoti  Schottus  p.  561.  in  ed.  A.  Gronovii  a.  174:3.. 
Poflit^  at  male  et  incifo  nexu. 

§.  1.  Contra)  Parlf.  1.  fubiicit  niontem^ 
quod  ex  interpretatione  ductum  eft.  Tum  Lipf.  Reh- 
tli<yer.  Vindob.  ut  alibi  palTim  habundant.  Vto  genitis 
Vindob.  gentis^ 

fuper  aliis)  Codices  A.  Gronovn  praeter  Chifia- 
num,  ex  meis  Cibin.  Vaiie.  Lipf.  Rehdiger.  Venet.  Gud. 
Prag.  firper  nlios;  TeWqui  fnper  aliis,  Edd.  i.  2.  9.  13- 
fupcr  alios;  ahae  ftper  aliis.  tzschvcke.  Super  alios 
probaverat  Oudendorpins,  cui  eodem  modo  alios  fiper 
alios  dictum  videbaiur,  quo  fupra  lib.  1.  c.  9.  qnibus  fuh- 
indc  alium  fuper  alios  orhem  agentibus.  a,  gronoviv6. 
Induxiffe  videtur  librarios ,  quod  aliis  praecedit,  fere  ut 
apud  Livium  36,  25,  9.  ubi  pro  alio  fuper  aliud  fcelere 
ah"qui  co<1ices  etiam  legunt  fipcr  alio.  Sed  notum  eft 
in  hie  acceffionibue /n/jer  cum  accufativo  folere  poni,  ut 
fupcr  haec  faepe  apud  Livium,  Suetonium  reperitur. 
Maxime  tamen  huc  facit,  quod  in  nmili  nexu  accufativus, 
quod  fciam,  femper  adiungiiur.  Plurima  exempla  ex 
Livio  conlegit  Drakenboreh.  ad  25,  =4'  ^.  ex  aliis 
Schwartz.  ad  Plinii  Panegyr.  cap.  i/f.  In  qna  auctorum 
conftantia,  et  cum  tot  codices  coeaivt,  fme  mora  et  haefita- 
tione  pofuillem  et  hic  alios,  fi  eflet,  ad  quod  commode 
referrelur.  Nam  ut  ad  incolas  poiTit ,  vetat  nexus,  qui 
caufam  adfert,  cur  nihil  foHiciLi  alautur,  nempe  quia  fua 
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Fponte  omtiia  gignantnr  fic  praeierea,  ut  alia  Tnppr  alia 
innafcantur.  l ghur  Jiiyer  aUis  retinendurn,  notanduin 
tamen  cenfeo,  cum  fuper  alia,  li  quis  malit,  ufitataa 
lectioni  vim  inferat.    Poft  Cibin.  dat  aluit  et  exculta. 

follicitos )  Lipf.  et  certe  ed.  Reinoldiana  43» 
folicitos.  At  duplex  /  oftendnnt  lapides,  etfi  prius  probat 
etiam  Dausq  lius  h.  v.  quia  Feftus  a  folum  et  cieo  deiivct. 
Pro  fl/z'fl:e  Schottus  malit  alios.  Non  omnino  inale,  quia 
non  plane  intelligitur,  cur  uThes  fubiiciat,  ciuxi  de  infulis 
loquatur,  quae  dubitatio  ne  lic  quidem  evanefcit,  fi  in- 
colas  facile  hic  fubplere  poffi-S.  Mimis  offendat  repetita 
vox  alius-, 

in  mOY tem )  Septem  A.  Gronovii  codices  haec 
verba  addunt ,  ex  meis  Paril".  1 .  5.  Cibin.  Zalufc.  Havn. 
Rehdiger.  forte  etiam  Vatic.  i.  contra  omittunt  meliores 
VofTii,  ipfo  noiante,  Parif.  2.  Vatic.  3.  Gud.  Venet.  Lipf. 
Prag.  et  cum  Vofflo  edd.  40.  4.1.  42.  cum  ceterae,  in  iis 
anliquiflimae,  agnofcant.  Superflua  illa  etiam  olim  exifti- 
maverat  Ciacconins.  PoITnnt  quidem  abefle,  et  fenteiitia 
fuupliciter  intelligi;  cum  tamen  maiori  numero  illa  codi- 
ces  adiungant,  vim  et  damimjn  illius  rifus  efficacius  de- 
clarare  videntur.  Ceterum  Cibin.  ut  VolT.  1.  locum  lic 
informat:  altero  (VoIT.  1.  alterum)  qui  gurtavere  ficut 
rifu  folvuntur  in  inertcm;  ita  efjectis  reniedium  efi  ex 
aiio  hih^.rc.  Ejfectis  legitur  etiam  in  ed.  14..  et  pro  eo 
a^ectus  jn  Venet.  Ceterum  a  verbis  Una  fmgulari  — ■ 
cap.  53.  incipit  Vinetus. 

§.  3.  Himantojjodes )  Vatic.  1.  Parif.  1. 
ScimantopodeSf  Cibin.  Scymanto  jjodes;  Vlndob.  5ct- 
Tnmitopides;  Gu(i.  famantopodes;  Vatic.  5.  Boccatius  de 
maribus  f.  v.  Ethiopicus,  ubi  hunc  locum  repetit,  Siman- 
tojwdes;  Vaxi[.  2.  Simmantopodes;  Havn.  Simatopodes ; 
Prag.  Sinatopides;    Parif.  3,  cum  edd.  1.   G.  3,  g,  11, 
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SinajJtodeSf  4«  5-  Synaptodes',  G.  7.  3.  10.  1  fi.  13.  14., 
15.  reliquae  Himantopodes.  tzschvcke.  Scribendum 
Himantopodes  ex  Plinio,  [  §.  8-  f*  ]  Solino  [  c.  34..  f .  3  i .  ] 
ceterie,  qui  eos  a  loris  vocant  Loripedcs;  id  enim  hxa; 
lignificat,  ob  id  adiecit  Pomponius  lentis  crurihus ,  quali 
loreis  diceret.  barbauvs.  Ad  viam  expofuerat  hanc 
emendationem  ipfe  Mela.  Hiraantopodes  etiam  ex  Pli- 
nio  vocat  Martianus  C>apella  lib.  6.  p.  217.  Plinius  lori- 
pedes  in  explicatione  adnectit.  Verba  yib  eo  tractii  no- 
vum  caput,  iQ.  aperiunt  in  editioiie  Reinoldii  infcriptum 
Pharujli. 

inflexi)  Venet.  Cibin.  (hic  et  deinceps  lentas) 
inflexis;  Prag.  injliri;  peirime.  Alii,  ut  editum  legitur, 
TzscHvcKE.  Forte  infiexis  lenti  cruribus.  Sic  Solinus 
cap.  34-.  Hivia7itopodes  Jlexis  nijibus  cruruvi  repunt  pO' 
tius ,  quani  incedunt.  ciacconivs.  Legit  Salmaiius  [  ad 
SoHnum  p.  m.  095'  c.  1.]  Jluxi  lentis  cruribns,  con- 
iectura  minime  probabili.  Viique  fic  fcriplit  Mela:  H.  in- 
fiexis  lenti  cruribus.  Hoc  loripedum  proprium  eft.  vos- 
Bivs.  Non  opus  eft  inveriione ;  poteft  enim  in  pleniori 
rei  mirae  delcriptione  utrumque  vel  hominibus  vel  cruri- 
bus  dari,  uti  faepe  fit  alias.  Loccatius  etiam  c.  1.  vul- 
gatam  reddit. 

Jerperc  potius)  Triplex  hic  obiicitur  varietas. 
Cod.  Ciacconii,   omnes  A.  Gronovii  meique  excepto  foite 

Parif,  5.  et  editiones  15.  i"7,  20.  25«  ferpcre  polius;  re- 
Ijquae  editiones  ad  Vonium  Jerpere  niagis;  Voflins  cui 
fuffragari  videtur  Parif.  5.  et  hinc  /^o.  4.1,  42,  ferpere 
quant.  omiffo  pobius;  Reinoldius  43*  ^^  aliae  yoit  Jerpere 
potius  quam.  Non  defunt  illius  eUipfis  exempla,  qiiae 
conlegerunt  Gronovias  et  Drakenb.  ad  Liv.  1,  25,  13, 
Heuiinger.  ad  Vechneri  hellenolex,  1,  2,  5.  p.  135-  et  ad 
Nepot.  25,  13,  4.  Barth.  in  adverfar.  31,  15.  Perizon. 
ad    Sanctii    Minerv.  4,   7.    not.  4.    ubi    etiam    noftrum. 
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locuin  adpofuit,  Burmann.  ad  Vellei.  2,  129.  aliique, 
quos  memorant.  At  audiendi  funt  codices,  et  qui  in 
cadem  narratione  hanc  particulam  potius  adhibent  Soli- 
nus  c.  1.  repiinb  podus,  quam  incedunt\  Martianus  c.  1. 
debilitate  pedum  ferpunt  jjotius,  quam  incedunt.  Qui» 
bus  addi  poteft  Bocratius  c.  1.  qui  ex  noftro  ita  haec  re- 
fert;  qui  potius  ferpere,  quam  prvgredi;  ita  enira  in 
prima  -editione,  cum  pofteriores  habeant  ingredi.  Pro 
ingredi  VoIT.  1.  Cibiu.  Venet.  gradi.  Poft  cum  appen- 
dice  non  rara  Rehdiger.  rcjeruntur^ 

deinde)  Ciaccon.  dein,  ut  faepe ;  Cibin.  dchinc, 
Pro  Fharujii  Lipf.  frauji;  Prag.  faruji;  plerique  Pha' 
rufi,  iiti  ediiiones  i.  2.  3.  4-  5«  6.  7.  8«  9-  lo.  11.  12. 
13.  i4-.  15.  17.  19.  20.  23.  Vadiano  praeeunte  reliquae 
Tharufii.  Ita  eiiim  Plinius  5,  g.  f.  ubi  etiam  olim  ede- 
batur  Pharufi,  ut  in  Solino  c.  34.  f.  31.  Sic  Stephano 
h.  V.  funt  ^a{)ovaioi,  x^xxi  Dionyfmm  et  Artemidorum 
adlegat.  A  Sirabone  lib.  17.  p.  569.  f.  828«  vulgo  vo- 
cantur  ^a.vi)ovcioi,  etfi  codices  etiam  habent  4>apouc7tor, 
ut  Ptolemaeus  4,,  6.  m.  Pro  tendente  Havn.  tenduntl 
Ciaccon.  Hejperides;    Prag.  hifperidas. 

dites )  Ita  omnes  libri  ferunt.  tzschvcke.  Fuit 
cum  comites  leg.  pro  dites  putarem,  et  ex  compendiia 
litterarum  natum  mendum,  quod  Plinius  5,  8.  Solinus 
cap.  54.  et  Martianus  Capella  [lib.  6.  p.  217.]  Pharullos 
Herculis  ad  Hefperidas  tendeniis  comites  faciant.  Atqui 
itineris  taedio  li  *hic  in  Libya  refederunt,  [uii  omnino 
de  Mauris  tradit  Strabo  c.  I.]  quomodo  fubito  dites? 
Niri  forte  Mela  alios  auctoree  fecutus  eft;  quare  nihil  im- 
muto;  mox  enim  inopes  opponit.  schottvs.  Otiofas 
habuere  manus,  qui  haec  inlerpolarunt.  Plinius  lib.  5, 
cap.  8-  Pharufii,  quondam  Perfae,  comites  fuijfe  dicun- 
tur  Ilerculis  ad  /lefperidas  Lendentis.  Salnialius  [ad 
Solin.  c.   34.  f.  31.  p.  m.  295.]   huc  loco  leglt  per  fe 
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comites ,  et  interpretatnr  fua  fponte;  prorfua  ridiciile. 
Vulgatam  lectionem  veram  elle  apparet  ex  Sallnrtio.  la 
enim  in  lugurthino,  [c.  iQ.  ]  nbi  de  Herculis  exercitu 
in  diverfas  oras  dilapfo  agit,  addit:  JE.x  co  mimero  BJeJi, 
Perjae  et  Armenii  jwvibns  in  Africam  tra?isvecti ,  jnoxi- 
ntos  nojiro  mari  locos  inhahitavere;  Jed  Pcrfae  intra 
Oceanum  magis,  hique  alveos  naviiim  inverfos  pro  tup,n- 
riis  habuere.  Nenipe  Perfas  iftuc  concerfiire  fcribit,  ubi 
hic  PharufiGs  defcribit  Pomponius.  vo.^ssivs.  Dites,  quod 
poft  etiam  vidit  Schottus  fuftentat  ohpontio;  polfia  prae- 
terea  ex  reditu  ab  Hefperidibus  intelligere.  A  verbis 
Hinc  iam  cap.   19.  infcripfit  Nigrilae  Reinoldir.s. 

§.   4«      laetiores)      Gudian.   lectiores  agri 
amneique, 

citro  terebintho )  Vox  utraqne  in  libris  ambigua 
modo  divife,  modo  coniuncte  fcripta  prodit.  Plerique 
habent  Terote  Berini  ebore  ahnndant,  in  quibua  tamen 
haec  variantur.  Parif.  2.  Havn.  Vatic.  5.  BeroLe  vel 
J3erotae;  Prag.  Berothe;  A'enet.  Gerotae.  TiunParif.  1.3. 
Berimi;  Gud.  Birini;  l^arif.  2.  Berni;  Prag.  Beritu; 
Cibin.  coniuncte  terotheheriuio  ebore.  In  ebore  confen- 
tiunt,  tantum  qiiod  Parif.  i.  corrupit  in  ebodere.  Ciac- 
conius  haec  monuit;  Aiias  Teroihebenno.  Antiq.  et 
Aldus:  Tcrotae,  Berini.  V^oirius  in  melioribus  ita  fe  in- 
venifle  dicit:  Beruteherini  ebore  abundant,  A.  Gronovius 
filct.  Editiones  inde  a  priniis  ad  Schottum  et  Voffium 
Terote  vel  Terotae  Bcrini  vel  x6.  13.  21.  2  2.  2/f.  25. 
Vadiana,  Olivarianae,  Vinetus  et  Bcriiii;  Schottus  tere- 
hintho  arbore  abundant ;  Voflius  et  hinc  /\0.  41.  4-2. 
4-4'  45-  ^t  Kappii  prior  cum  Noriniberg.  ebeno,  Lerehin- 
tho  et  chore  abundant;  denique  Reinoldius  pofuit  citro, 
terehinlho  ct  ehore  abnndant ,  quem  reddidit  in  pofteriori 
cditione  Kappius.  tzschvcke.  Tcrolae  ct  Baini)  Turpis 
etiam  haec  eft  et  impudena  verborujai  depravalio.    Nemo 


LIB.   m.     C.  X.    $.  4.  369 

enim  e  toto  Geographorum  Hiftoncorumque  coetu  aucto- 
rem  dabit,  qui  referat  non  modo  populos  Terotas  et 
Berinos,  led  ne  tenuem  quidem  illorum  fimilitudinem 
aut  veftigium  aliquod.  Quapropter  lic  corrigendum 
cenfeo :  Hinc  iam  laedores  amoenique  Jaltus  tcrebintho 
arbore  abundant..  Nam  praeter  Syriam  et  alia  loca,  in 
quibus  nafcitur  tercbinthus  arbor,  nafci  etiam  in  Africa 
Diofcorides  auctor  eft  lib.  i.  [c.  92.]  Item  amoeiiam 
efle  arborem,  nec  frondiperdam  idem  Diofcorides  [?} 
prodit.  Plinius  quoque  [lib.  16.  c.  ",o.  f.  ig.j  inter 
arbores  enumerat,  quae  montes  amant,  quibnsqne  fob'a 
imnquam  decidant;  [vid.  16,  35.  f.  2i.]  qnae  qualita» 
praecipua  eft  amoenitatis  arborum,  pinTxIANvs.  Hermo- 
laus  in  CoroUario  ad  Diofcoridem,  flib.  1.  c.  163.  p.  m. 
16.  b.  ]  dum  agit  de  cytino  fic  ait:  ^Etenim  Sifenna 
[apudNoniura  Marcellnra  2,  S^-^*]  fsrahltim  pro  fyl- 
veftri  arbufto  pofuit:  Fartim^  inquit,  Jerahite^  partim 
lauro  atqiic  piint  abuudant.**  Quod  11  Sifeima  de  his 
loquitur,  accommodatiiiime  hoc  loco  legi  poffet  Ferabitc, 
pirni  et  lauro  abundatit.  Quaerendus  Sifennae  iocus, 
qui  eft  apud  Noninm  in  eo  verbo ;  fed  legendum  vite. 
[uti  etiam  dedit  Mercer. ]  ciacconivs.  Isrebintho  ar- 
bore  a. )  Non  veriiimile  elt  auctoi-em  noftrum  unaia 
tantum  terebinthnm  inter  delicias  Africae  reriilifTe,  cut); 
ea  arbor  alibi  quoque  fatis  fit  frequens.  Meiiores  manii 
exarati  libri  iia  habent:  Beroteberini  ebore  abiindau!. 
Aliorum  coniecturas  coinmemorare  non  eft  noftri  otii. 
E^o  fic  fcribendura  coniicio  :  ebeno,  ierebintho  et  chors 
abundant.  Ebur  hic  accipi  polTit  pro  fofTili  ebore,  verum 
malo  id  fimpliciter  intelligere  de  elephantis.  Sic  Plinius 
de  hoc  ipfo  iractu  lib.  5.  cap.  1.  crnn  ebore  citroque  filvae 
exqnirantur  i  omnes  fcopuli  Gaetuli  muricihns  ac  put' 
purist  voesiA'S.  ReinDh-lius  edidit  citro,  lerebinLho  et 
ebore  cuius  leciionem  in  lextii  expreffi,  quia  Wardus  in 
epiftola  ad  Gronovium  (vid.  praef.)  teftaiur,  Reinoldiuia 
linc  auctoritate  librorum  MSStorum  nihil  in  textu  mu» 
Vomv.  Mela.    L.  lU,  A  A 
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taffe,    et  citro  non  tam  longe  recedit  a  lectione  vetnfta, 
qnam   ehcno.     kappivs.       Depravatio    loci    in   nominibug 
aperta,    quara  Boccatii  iam  aetate  libros  nollros  obfeilifle 
clocent  ea,  qnae  de  maribus  f.  v.  Elhiopicus  hinc  adfjterra 
nova  labe  refert:   Poji  laeiiores  apparciic  ap-i^  quos  iiiLer 
Terotae  Bcriiii   Jcehores   hahitaiit,       Hic  adeo  ex  verbis 
ac  ehore  inauditum  popukim  excitavit,  Acchores.      Cum 
ifta  populorum  nomina  vel  eorum  aclfmia  niisquam  com- 
memorentur,    ad  coniecturas  res  rediit.      Kobertus  Tiliua 
in  locorum  controverfor.  libro  g.  cap.  3.  p.  200.   vnlt: 
Terothocs  ehcno  arbore;    Terothoes  autem  explicat,   alias 
dicti  Troglodytae.      At  Therothoes,   [i  vel  Titns  congruat, 
cognomen  potius  eii,    quod  tefte  Plinio  6,  54.  f.  2y.   a 
venaiione  Troglodytis  impofuerat  luba,   uti  etiam  docuit 
Reinef.  in  varr.  lect.  lib.    1.   c.  6.   p.  i7.     Equidem,   li 
quis  populos  deCderet,    malim  huc  ex  Ptolemaeo  4.,  6. 
Daradae  et  liahii  advocare.      Neijue  tainen  ipfe  ei  fen- 
tentiae  infiflit,    fed  in  Turnebi  emendatione    adquiefcit, 
quae  in  eins  adverfar.  6,  19.  propofila  fic  habet:   jaltiis 
tcrehiiitho  arhore  abundant,   et,    notante  Ortelio  in   the- 
fauro  Geogr.  f.  v.  Terotae  adrifit  etiam  Sanctio,   et  a  Pin- 
tiano  exprornta  eft.      Propius  quidem  illa  accedit  ad  codi* 
cum   veftigia,    quam  Voffii  ebeno,    quod   difficulter  indc 
eruas.      Sed   cuixi  adiectum   arbore  langutat,    cum  prae- 
terea  una  tantum  fit,  nec  vox  infolita,   quae  facile  in  ehore 
transire  potuerit,    iugcniofa  non  folum  ,   ied  et  vero  eft 
fnnilior  leclio  rieinoldiana,    quam  reddere  non  dnbiiavi. 
Accedit,    quod   citri    arbor   in   filva  Atlantis  moniis,    in 
Maurorum   confinio,   maxime  inciaruit.      Cf.  Plin.   5,   1. 
et  13,  29.  f.  15.     Hinc  Martialis  i/;.,  g.o.  Jiivae  jVnurae 
flliani  eam  arborem  vocat.     Inde  etiam  citrea  mala  'EcTTrs- 
pixa   ]j.\i']Xa  vocantur,    connrmantibus  id   interpretatione 
gloilarild,    nec    male    huc    referuntur    '/jix^ca.   y.\)ka.  TiJuv 
*E(77rf ^iSojv ,    uti    prolixius   expofuit  Salnjatiug   ad   Solin. 
c.  4.9.  f.  46.  p.  m.  270  f<jq.      Confuli  etiam  poteft  Euila- 
thius  ad  Homer.  OdylT.  7,   \  1,5.  1».  274-.  liai.    ubi  fmiul 
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narrat,  Hercnlem  ex  Libya  in  Graeciam  deportalTe.  Cele- 
hies  funt  nienfae  citreae  infano  pretio  paratae,  de  quibus 
in  praefentia  adi  Urlinum  ad  Ciaccon.  de  triclino  p.  m. 
2y2  fq.  Quae  quidem  movere  noftrum  poterant,  iit  eam 
arborem  commemorandam  putaret.  Caufam  peractam 
putem,  ii  quid  unquam  ex  codicibus  fnis  Keinoldius 
protulilTet. 

Nigritarum)  Lipf.  Gud.  Havn.  c»|m  edd.  i.  2. 
9.  15.  Rigritannn;  Rehdiger.  Gigritantm;  Vatic.  Vin- 
dobon.  Cibin.  Zigritanim,  pro  quo  Boccaliiis  c.  1.  in 
editione  quidem  prima  Zegritanirn;  Venet.  IMargarita- 
iiim;  Prag.  peius  ignitarum.  Populi  fat  noti  fuo  nomine. 
Cetulorum  inde  multi,  ut  folet.  Cf.  ad  i,  4-»  4-  Corte 
ad  Salluft.  lug.  c.  15.  iii.  et  Pierias  cum  Heynio  ad  Vir£;il. 
Aen.  4-»  4-0.  Nempe  a  Getis  aliqui  derivaat,  ut  Ifidur. 
Orig.  9,  2.  Sed  et  in  Gr:iecis  codices  aliqui  apud  Slrabo- 
neni  17.  p.  574  f.  855'  ^^  P^^t  P^^  ^-  ^''O  vagavtiiim 
Lipf.  uavigautium.  Poft  Cibin.  ef}i,c/7jjimis.  Tum  Venet.. 
tiui^enduui  herbis,  tpiod  ex  gioila  accellit;  \'a!ic.  tiuguen- 
duni,  ut  alibi  codites.  Vid.  Cellarii  oniiogr.  T.  i.  h.  v. 
et  Muncker  ad  Fulgent.  mytliol.  3,  7.  praeter  alios.  Inde 
Vatic.  et  Cibin.  iibifjue  quod;  edd.  7.  3.  1.5.  \n.  co.  25. 
ubi  quae.  tzschvcke.  £t  uhique  —  clari-JJliua )  Haec 
verba  falfo  puto  efle  adiecta,  tum  quod  iioii  videantur 
efle  neceflaria,  quia  ftatim  ante  dixit,  efficacijjluns  ad 
tiu2cndum,  tum  eliam  quod  Plinius  lib.  9.  cap,  56. 
[f.  60.]  ubi  GaetuHcae  purpurae  merainit,  non  tribuit 
ei  hanc  pahnarn.  piktiakvs.  Legenduin  uhi  quacque 
tetigere  clarijjima.  Plautus  Bacchid.  [3,  3,  67. 1  acer- 
rima  ea  eji  ^  ahfojhet  viros ,  uti  qneiu  attiugit.  ciAcco- 
Kivs.  Forie  uhi  quaequtf  tetigere  clarijjima;  absque' 
coniunctione  et.  schottvs.  Fruftra  femet  ipfos  inqnie- 
tant  nonnuUi  in  huc  loco  reformando,  cum  optime  fefe 
habcat.    Pertinent  haec  ad  iaudem  purpurae  Gaetulicae, 
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quam  acieo  efficacem  efle  dicit,  nt  ubique  locorum  gea* 
tiunique  Gaetnlica  pro  optim»  et  clariirima  habeatur. 
Laudat  quoque  illam  Pliniue  [  5i  i.]  verbis  pai:lo  aure 
niemoratis.  De  hac  ipfa  eliam  purpura  accipiendus  eft 
Petronii  locus  [119,9.]  Hejfjeria  [  vulgo  Aj[fyriti^  con- 
chani  laudabat  viiles  iii  unda  ;  Ouaejltits  tellurc  nitor  cer- 
taverat  ojlro.  Salmalli  conieclura,  [Tlefperium  coccnm.. 
laudahab  miles ;  eadeni^  quam  afnpiot  locis  [ad  Solinum 
p.  m.  676.  et  732.]  proponit,  abeft  multum  a  veteri 
fcriptura,  ac  merum  facit  frigus.  Quie  enim  credat  Saty 
ricum  de  profligalilTimo  feculi  fui  hixii  verba  faciurum, 
a  mlnio  et  cocco  Hifpanico,  omnium,  ut  teftatur  Pliniue, 
[16,  12.  f.  8.]  viliilimo,  ordiri  voluifle?  IUa  vero 
lectio ,  quam  hic  exhibemus,  nori  recedit  a  libris  veteri- 
bus,  ac  fenfum  exhibet  verilTimUm.  Dicit  nempe  eo 
creviffe  luxnriam,  ut  iam  fordeant  '1'yriae  Thefl"alicaeque 
purpr.rae;  conchas  iam  peti  ex  uncla  Hefperia,  five  mari 
Atlantico;  oftrum  vero,  quod  maria  largiuntur,  iam  iri 
tellure  quaeri.  Prior  verfus  accipiendus  eft  de  purpiira, 
ut  diximus,  Gaetulica,  alter  vero  de  ciimabari.  Vtrum- 
que  proveniebat  in  ditione  lubae,  fub  cuius  principatu 
Gaetulica  purpura  Romanis  primnm  innotuit,  HiiiC 
Purpurariae  inlulae  ex  adverfo  Autololum  fitae,  quas 
praedictus  rex  purpnrarum  tincturae  dertinaverat,  ut  tefta* 
tur  Plinius.  [6,  57.  f.  32.]  vossivs.  Non  eft,  cur  fpu- 
ria  illa  verba  cenfeantur,  quae  in  omnibus  libris  adparent» 
et  purpurae  illius  laudem,  ut  recte  monuit  Voilius,  mire 
augent. 

§.  5.  31auretaniae)  Codices  plerique 
jMauritaniae;  Lipf,  Gud.  Prag.  Vindobon.  niaritauiae% 
Vatic.  Ciaccon.  JMaureLaniae.  Ediliones  oinnes  lllanri- 
taniae,  etiam  A.  Gronovii  pofteriores,  operarum,  opinor, 
errore,  cum  fcripturam  per  e  non  folum  ipfe  fuaferit,  fed 
et  repraefentarit  lib.  1,  5.  Welius  fihi  coiftiiit  Kappiiis 
jn  utraque  editione.     Vid!  ad  1,  5.  in.      Nova  autem  hinc 
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capita  rtatmint  Vinetus  et  Relnoldius,    iHe  54-  ^^^  ^o. 
praefixa  iiiXcriptione  3laurUanwe  ora  cxterior. 

Fartisantis)  Ita  Vatic.  Ciaccon.  Parif.  1.  2.  Gyid. 
qao  facia.u  in  Lipf.  caftigaulis  (uti  falet)  et  in  l^eluhg. 
fatigantisi  alii  fajligianiis  cx^m  editionibus,  etiam  \  a- 
dianis,  01i.vari»..isetVineto;  Scbottufi,  Vofllus,  poft  alu 
fafti^anlis,  de  qua  forma  di(ilura  eft  ad  i,  4,  i-  '1"»^ 
I^ehdi-^er.  hi^dem,.  ut  faepe;  Vatic.  isdem.  In  L.plienli 
deeft  Jcd.  Pro  op^bus  m  Prag.  legilur  operihus,  de  quo 
ad  3,  6.  1.  in  Rehdiger.  divites..  Tum  Parif.  2.  omiht 
etiam,    Lipf.  fcribit  dictior.    £d.  2».  /.ori//ir/ii-^  au^^l^s. 

fertilis  efl)  Lipf.  lUbdi^er.  Prag.  Varic.  Cibin. 
Guci.  Ciaccon.  inverfo  ordine  ./  fertdls.  Vadianus  cum 
edd.  21.  2a.  et  f.iia.  item  edd,  2.4-  Olivarianae  et  Vmetus 
ferliUs  etiam,  ut;  Schoiius  fertilis,.  ut  frugum  etiam 
%emra;  V o^ius,  ceterl  fertilis  eft,  ut  veteres  ante  Vadia- 
mmi.  TzsciivcKE..  Verbum  etiam  redundat;  praeceflit 
enim  mox  anie.  ceterum  folo.  etiam  ditior.  pintianv8. 
Lego  commutatoordine:  adeo  fertilis,  nb  frugiim  ettam 
genera.  schottvs.  Neutro  in  loco  libri  fcripti  ferunt 
To  ei  iam.  Poft.  Lipf..  et  Gud.,  confarantur  male  coalefcen- 
tibus  vocabulis. 

etiam  non  fata)  Vatic.  u.Ven.  Havn.  Ciaccon. 
Lipf.  Vindob.  Panf.  i.  2.  5-  Cibiu..  Rehdiger.  Gud.  cum 
edd.  i..  2.  3-4-  5.  6.  7.-8-  9-  '  o-  ^^  ''•  »5-  '4-  »5- 
17.  uj.  20.  23.  etiam  notu',  Vatic.  5.  Prag.  edd.  16. 
13.  21.  2  2.  24.  25.  Vadianae,  Olivarianae,.  Vinetus 
etiam  nata;  Schottus  profundat  fponte  natai  Veifius, 
reliqui  profindat  etiam  non  Jata.  tzscbvcke.  Scribo 
projundat  Jponte  nata,  ut  non  multo.  ante:  Coyitra  ror- 
tunatae  inpdae  ahundant  fponte  fia  genitis.  pintiahv». 
Fone  e  Je  nata.  Sic  enim  Varro  appellat ,  quae  noB 
feruntur  lib.  1.  de  A.  1\.  cap.  27.  Scd  interea  terram  ru^ 
dem  projcindere  opovtet,    quae  Junt  ex  ea  enata,   prins- 
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Plinii  epp.  4,  17,  3.  idem  atl  Salluft.  li.  I.  13,  9.  et 
19,  5.  Drakenb.  ad  Liv.  3,  14,  5.  et  qni  producuntur. 
Notatur  id  in  primis  de  verbis  agitare  et  habitare,  uti 
docent  Heinlius  et  Drakenb.  ad  Silium  Ital.  15,  524.  et 
CoTte  ad  Salluft.  lug.  19,  5.  Nempe  olim  fcribebatur 
nbito,  unde  facilis  fuit  in  alterntrara  partem  commutatio. 
Sic  habeo  et  abeo  comujifcentur,  quod  iam  olim  monuit 
Meller.  Palmerius  in  fpicilegiis  p.  (j57.  (in  Gruteri  thef. 
Crit.  T.  4«)  habiturus  et  abiturus,  de  quibus  Schwartz. 
ad  Plinii  Panegyr.  c.  65.  p,  311.  Sic  hac  et  ac,  de  quo 
^^  3'  3»  3«  Inlulit  has  depravationes  adfpirandi  vocibus 
libido  temere  eifufa.  Pro  in  urbibus  fatis  lepide  Cibin. 
pars  muribus  et  omiflb  in  Rehdiger.  pars  iirbibus. 

Gilda,  J^olubilis )  Locus  maxime  corruptioni- 
bus  vexatus,  etfi  duo  itidem  uomina  libri  praeferunt, 
aliter  tamen  diftincta.  Parif.  1.  Rehdiger.  Lipf.  Gud. 
Vindob.  et  edd.  1.  2.  3.  4..  5.  6.  7.  y.  9.  lo.  1  1 .  1  2. 
13.  14.  15.  16.  17.  ig.  19.  20.  21.  22.  23.  24.  Vadia- 
nae,  Olivarianae  cum  Vint\.a  Gildano\  Cibin.  Vatic.  1. 
Gildavo;  Vatic.  5.  Gilodavo;  Parif.  2.  3.  Boiion.  Havn. 
Venet.  Gdodano ;  Prag.  Donogilo.  VofTius  et  A.  (iro- 
jioviufi  de  fuis  codicibus  lilent.  Ex  editionibug  Schot- 
tiana  Silda;  poft  Voflius  et  alii  Gilda.  Hinc  lirailis  dis- 
crepantia  fubfequitur.  Vaticani,  Cibin.  Dubitania;  Pa- 
rif.  2.  5.  Rehdiger.  Bonon.  Gud.  Prag.  Havn.  Lipf.  et 
edd.  1.  2.  3.  4'  5'  9'  11«  l  3«  23.  Didbritania;  Parif.  1. 
Ciaccon.  Duhritauia;  Venet.  Dnbritaiia;  Vindob.  Dru- 
^itunia.  Edd.  6.  7.  8«  ^^-  *2.  14.  15.  l6.  17.  13. 
19.  20.  2  1.  22.  24-  25.  Vadianae,  Olivarianae  pleraeque 
cum  Vineto  Dulbritrania;  (nara  Lugdun.  1605.  Dulbri' 
tartia;)  Schotins,  Voffius,  ceteri  P^olubilis,  Prifciana, 
TZ8CHVCKE,  Gildano,  Dulbritrania)  De  his  urbibus 
uefcio  an  alibi  legerira.  At  Pomponio  danda  fides,  hand 
longe  ab  his  oris  naio.  vadianvs.  Gildano,  Dnlbritania) 
Saibendum  fortall^  Sildat  f^olubilis,  Prifciana  ex  Ptole- 
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maeo   [4,    1.  et   13.]    et  Plinio.    [5,    1.]     pintianvs. 
Gildat  Foluhilis^  Prijciana  )      Ex  veftigiis  veterum  mem- 
branarum    haec    correximtis.      Gilda   verum    eft   nomen 
huius  oppidi,    non    2/A5a ,    uti    perperam    apud    Ptole- 
maeum.   [4,  1.]      Sic  quoque  habent  Stephanus  et  Anto- 
ninus.    [p.  23.  ed.  WelTel.]     Kolubile  et  f^olubilis ,    ac 
yoluhilienfgs   populi  memorantur  a  multis.      Prijcianae 
fohis,  quod  fciam,  meminit  Ptolemaeus.    [4»  !•  f*]    Sed 
apud  illum  perperam  rLtrx/ava  aut  HticvJkxvo.  vulgo  legi- 
tur  pro  npj(7Kiava.    vossivs.       De  Gilda  non  eft  dubi- 
tatio,  quippe  quod  urbis  nomen  confirment  Antoninus  et 
ex  literarum  ferie  Stephanus.      At  de  fequentibus  fponfo- 
rem  me  minime   liftam.      Memoratur  quidem  in  Ptole- 
maeo  4,    1.  f.  OuoAo/3tX<?,    et  lib.  8«   J"  ^ab.  1.  Africae 
OuoXoUj8jX/f ,    uti  ab  Antonino  p.  93.      In  Plinio  5,    1. 
vocatur  yoluhile  oppidum.    Attamen  incerta  haec  et  fluxa 
videlur  lectio ,   in  primis  fi  fequens  nomen  Prifciana  ad- 
ieceris,    coniuncta  cum   MSStis  compares,      Vt,  enim  illa 
^xtrices,    fingulari   opus    eft  perfpicacia,    inultHque  exci- 
tanda,  quae  intercidilTe  oportet.     Accedit,   q>iod  Prifciana 
dubiae  eft  auctoritatis,    nec  nift  iniecta  vi  Ptolemaeo  ex- 
torquelur.      Sed  et  idem   non  folum  ponit  inter  Sildahi  ' 
f.   Gildam  et  Volubilem,     fed   et  propius  mari  admovet 
Iberico,   ut  vel  h;ic  de  caufa  huc  pertinere  nequeat,    Qui- 
dam,  ut  Sinilerus  ad  Antoiiin.  p.  23.  (VVeQel.)  et  Ortelius 
in  thefauro  Geogr.  f.  v.  Ptifciana  F opifcianas  cum  Ptifcia- 
nis  comparant,  quaiDquam  et  hoc  nomen  varia  incertaque 
fcriptura  editur,   nec  litus  adnuit,   quem  Ptifcianis  tribuit 
Ptulemaeus.     Eandem  urbem,   fed  per  B  in  initio  habet 
Geographus  Kavenn.  3,   ii.      At  fi   fcripturam    codicum 
corruptam  iutuemur,     inde   forCtan    effici    pofle   videtur 
Jjuba,    quae  urbs  in  hoc  tractu  memoratur  a  Ptolemaeo 
4«  !•  f.    et  Plinio  5»   A«    "bi  quidem  conftanter  fcribitur 
Jbahha,   qaod  et  praefert  in  Siephano  pro  Ea^a/  Holften. 
p.  61,    et  in  ipfo  Stej^hano  invenitur  f.  v.  'Pa/3a.    Piiniua 
c.  I.   Augufti  coloniam  dicit,   quae  lulia  Campeftria  fit  no- 
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ininata.  In  Geogr.  Ravenn.  5,  11.  eailem  v)«1etnr  effe 
JBada.  Sed  quid  reliquis  fyllabia  faclendum  fit,  eqnideni 
non  perfpicio.  Quidquid  eft,  Volubilis  Gildam  debehat 
praecedere,  uti  docent  Ptolemaeus  et  Antoninus.  Interini 
vulgatam  adhuc  leciionem  reliqni,  ne  incerta  incertis  re- 
penderem.  Quare  hoc  tantum  monuifle  fufficiat,  ne  quis 
Melam  in  his  teftem  provocet. 

propius  autem)  Relidiger.  (qni  fic  fere  folet) 
Venet.  Vindobon.  proprius,  de  qua  confafione  dixi  ad  3, 
6.  in.  et  alibi.  Tum  Gud.  Vatic.  3.  Prag.  Sola;  alii  Sala, 
quod  recte  habere  docent  Plinius^,  1.  Ptolemaeus /f ,  i.f. 
Geogr.  l\avenn.  3,  11.   5,  4. 

LiTco)  Lipf.  Sala  elyxio;  Prag.  lizio;  ceteri  cum 
edd.  i.  i2.  3.  4..  5.  9.  1 1.  Lixio;  6.  7.  8-  10.  12.  13. 
14.  15.  17.  13-  19.  20.  21.  25.  2,3.  35.  Lyxo;  prae- 
eunte  Vadiano  Olivarius,  et  qui  iis  adhaerent,  tum  \ine- 
tus,  Voffius  et  reliqui  Lixo.  Lyxo  emendaverat  Hermo- 
lau6  Barbarus.  Sed  Ai^oc  dicitur  Hannoni  p.  2.  Hudf. 
Scylaci  p.  53.  Hudf.  et  Silio  5,  400.  Lix  Geogr.  Kavenn. 
5,  11.  et  5,  4.  Ita  nempe  in  peregrinis  nominibus 
praecipuas  tantum  literas  variata  terminatione  reddunt 
auctores. 

Lyiixo)  Ciacconius  ex  codice  adfert  Limo,  ex  fiiis 
A.  Gronovius  Lrmo,  LuiiOf  Liviio,  Lixio,  Linco;  ex 
meis  habent  Vatic.  Parif.  1.  2.  Gud.  Havn.  Venet.  Limo; 
rarif.  3.  Lino;  Cibin.  linio;  Lipf.  Vindobon.  Rehdiger. 
Aifguftinor.  Lnuo;  Prag.  hino.  Ecld.  1.  2.  3.  4.  5.  9. 
xi.luno;  6.  7.  8-  »<^-  13-  >5-  »7-  20.  55.  I.?/?/x(;;  12. 
14.  16.  18.  19.  21.  22.  23.  24.  25.  Vadianae,  Oliva- 
rianae,  Vinetus  Ltnxo;  Voirms,  40.  41.  4i2.  Liux;  Rei- 
noldius,  44.  45.  ceterae  Lynxo.  tzschvcke.  Scriben- 
dum  Lyxo  flumini  Lunxo  proxl.ma  [ita  ex  ed.  1493. 
fcribendum  contra  GronoviumJ  id  eft  Avyi;uj ,  ut  lib.  5. 
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[c.  1.]  Plinii  flocnj.  baubarvs.  Z.y/?xo  civifas  in  recto 
et  cuni  y  in  prima  nominamr  Artemidoro,  referente  Ste» 
phano;  Ljnx  ipli  Stephano  eft  eliam  cuni  y,  a  Barbaris, 
btrabone  auctore,  [Hb.  \n.  p.  563.  f.  825-]  appellata 
Tiiiga.  Artemidoro,  eodem  tefte,  Linga  dicitur;  Era- 
toftheni  Lexon  cuni  e  longo,  modo  Stra.boniG  exemplar 
non  fit  vitiofnm.  1'linio  [5,  1.]  Lixos  nominatur  et  nrbs 
etfluvius,  tam  fcriptae  qnam  impreffae  lectionis.  Roma- 
na  eiiuai  exenijila  ia  non  aH:er  leeunt.  Ptolemaeo  [4»  !•] 
Lix  appellatur  flnvius,  civitas  autem  Lixa.  pintiat^vs. 
Eb  Lixo  J-kimini  Lynxo  proxinia)  Haec  lectio  proxime 
accedit  ad  illam,  qnae  in  veteribus  Hbris  comparet;  ac 
confirmat  eam  Stephanus,  qni  docet  ex  Artemidoro, 
oppidnm  hoc  vocari  Au-^^co.  Aliis  eft  Linx,  vel  Lixa. 
"\';dde  autem  errant,  qui  hanc  cum  Tinge  confundunt,  ac 
Sirabonem  teftem  advocant.  Non  femel  iftic  loci  im- 
pingere  Strabonem,  ad  Hannonem  docebimus.  vossrvs. 
Jinixo  quod  in  multis  editionibus  legltur,  facili  lapfu 
o;  tum,  probari  minime  poteft,  et  recte  hoc  nomine  edi- 
toies  notavit  Aldrete  in  antiguedadcs  de  Efpana  (i6i4«4-) 
lib.  4.  cap.  5.  p.  507.  Sei\  quod  idem  dicit,  in  Melae 
codicibus,  nifi  forte  editos  intelligit,  eiie  Liinxo,  equi- 
deni  non  inveni.  Liiixo  iam  antiqua  roanus  .idfcripferat 
in  ed.  i  o.  De  prima  litera  non  eft  dubitatio,  fi,  quae 
viri  docti  ex  aliis  adtnlerunt,  refpexeris.  In  Ptolemaeo 
tainen,  notante  WelTeHngio  ad  Antonini  itiner.  p.ig.  3. 
codex  Coiiilin.  et  de  flnvio  et  de  urbe  habet  A/i;,  quod 
de  urbe  etiam  aiShibent  Antonin.  in  itiner.  p.  7.  Solin. 
cap.  27.  r.  24.  ct  (jeogr.  ]\avenn.  c.  c.  1.  1.  Sed  et  eadem 
veierum  auctornm  loca,  quam  parum  forma  et  termi- 
naiio  conftilerint,  declarant,  et  praeter  interpretes  noftros 
docoernnt  etiam  alii ,  in  iis  Salmalius  ad  Solin.  p.  m. 
2i,|.  c.  1.  Adparet  id  maxime  ex  Strabone  c.  1.  et  panllo 
poft  p  57 f>-  f«  6-8-  '^bi  narrat,  Eratofthenera  ab  Arte- 
midoro  fuiffe  re]>rehenrum ,  quod  urbem  circa  extrema 
Mauretaniae  verfiis  occideniem  pro  Linge  Lixum  adpel- 
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laflef,  unde  conficitur  apnd  Stephanum  pro  AuyJuj  legen- 
dum  efle  Au^^,  uti  eiiam  voluit  Koiften.  j,'.  iy2.  et 
ediilit  Berkelius.  Quae  li  conferantur  invicem,  videtur 
duplex  urbs  eiusdem  fere  nominis,  uua  in  extrema  Mau- 
retania,  obpolita  Europae,  altera  pauUo  inde  remotior; 
una  Th/B  vel  A/y^,  altera  A/^of  vel  A/ua,  ex  qua  flraili- 
ludine  confufio  illa  et  disceptatio  orta.  Docet  id  eiiam 
fitus  huius  urbis  apud  noftrum  et  Plinium,  item  Ptole- 
jnaeum,  cuius  fcriptura  Lixus  inde  probatur,  quod 
cognominem  flnvio  adpellatam  efTe  tradunt.  Ita  intelli- 
gitur  apud  Strabonem  Artemidori  nionitutn  contra  Era- 
tofthenem.  riiniiis  etiam  5,  1.  adfert  Liffat  olim  Lixa 
prope  Cottam  non  procul  a  Lixo  flumine,  et  poft  Lixos 
colonia.  Liilam  ultra  columnas  Herculis  ponit,  fed  fua 
aetaie  lion  amplius  fuperflitem  fuifle  addit.  Boccatius 
de  fluminibus  f.  v.  Lixus  hunc  locnm  fic  retulit:  Lixus 
J\fiauribaniae  Jliivius ,  a  quo  Lixa  civitas  appellata  cjt. 
Idem  taaien ,  prout  forte  diverfos  codices  fecuius  eft, 
r.  V.  Luna  fcrihit:  LJl  fiuviu^  lUauritaniae  prnpinqua 
Gna  colnniae  aique  proinoutorio  apelujiae,  Cellarius  in 
Geogr.  anl.  ^,  7,  20.  iu  quibusdam  erravit.  Nusquara 
enini  in  Stephano  vocatur  Lixus ,  nec  VofTius  hic  legit 
Lynxo,  fed  Linx.  Ex  omnibus  autem  lectionibus  noftri 
loci  ujinus  probabilis  ea  videtur,  quae  Lynxo  infert,  ut 
ex  fuperioribus  patet.  In  tanta  tamen  varietate  optimura 
videtur  feqni  Plinium,  qui  habet  Lixos,  etiam  propter 
adiectum  prnxiuia,  qnod  et  obft.it,  quo  minus  ad  Grae- 
cam  raiionem  confugiamue,  qua  ro  y  ante  t  faepe  inferi- 
tur,  MiiOa^Jvyt  dicitur  et  (paov^,  Mijviyt  et  M-^vj^  et 
iimilia,  de  quibus  cf.  P2tynioI.  M.  f.  v.  ALx'iyys;.  Atque 
ita  reponerem,  fi  res  eflet  mei  arbitrii,  nec  codicum  ter- 
minatio  conftans  reluctaretur. 

Zilia)  Parif.  3.  Gria;  Rehdig.  grya;  Lipf.  gira; 
Vindob.  £,ua;  reliqui  Gna,  uti  edd.  1.  2.  5.  4-  5-  ^*  7* 
8-   9.    11.   12.  13.   14.   15.  16.  17.   18.   19.  20.    21.  22. 
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25.  24.  25.  Vadianae,  OHvarianae  cnm  Viiieto;  Schot- 
tus,  Voilius,  ceX.tT\  Zilia ;  10.  omifil  verba  z//^ra  ad  Gna. 
TzscHvcKE.  Legendum  colonia.  et  /invius  Zilia^  eviden- 
tiflime  ex  Plinio,  lib.  5.  [c.  1.]  Ptolemaeo  (juarto  [c.  1.] 
et  Strabone  ultimo.  [p.  5C9.  f.  82?.]  PHnius  Zili  vocat, 
Strabo  Zelin  e  longo,  Ptoiemaeus  Zdiam.  Plinil  vetus 
exemplar  Zulil  habet,  Romana  imprelTio  Zuhil.  Habetur 
tamen  fluvius  /igna^  fed  procul  ab  hoc  tractu  a  Ptolemaeo 
Yedditns,  et  a  caftigatoribns  tum  corruptus,  tum  impru- 
denter  huc  tralatua.  Ceterum  anteqnam  finis  opusculo 
imponeretur,  adraonere  lectorem  libuit,  in  eo  quod 
libro  2.  [c.  /f.  §.  5.]  in  Iialia  dixi  pro  Fanefiris  colonia 
legi  po/Ie  Fanum  Fvrtunae  ex  Strabone,  Ptolemaeo,  Pli- 
nio,  fic  eam  nominantibus;  magisque  ex  analogia  fieri  a 
fano  Fatienfis^  quam  Faneflris,  addubitare  me  nunc,  an 
prior  lectio  mutanda  fit.  Tum  quod  eodem  iure,  quo  a 
cainpus  campefiris  et  multa  huiusmodi,  eodem  et  a  fano 
detluci  pofTit  janeftris  et  fancifis,  magis  elTe  gentile  no- 
men,  quam  polTellivum  videatur.  Tum  etiam,  quod  Pli- 
niue  in  tertio  [c.  19.  f.  14. 1  Fanum  coloniam  QS.e  tradat, 
et  coloniae  luliae  Fanefiris  mentio  habeatur  a  Vitruvio 
lib.  5.  [c.  I.]  Itaque  rem  in  medium  relinquo.  pintia- 
Nvs.  Pintiantis  legit  colotiia  etfuvius  Zilia.  At  Strabo 
lib.  17.  [c.  1.]  ibi  corruptus  videtur,  et  ubi  slq  Se  r))V 
sy.To;  5aXrt(TfrAv  frXsovOiv  aTro  Aiyyh^  troXi;  kari  Z-^Ai^ 
y.ai  Ti-ya,  legenduin  Ivto,'.  Nam  ad  fretum  navigat  ab 
exteriore  finu.  ciacconivs.  Gna  utique  nomen  eft  ob- 
fcurum  et  plane  incognitum,  cum  coniTa  Zilia,  etfi  in- 
conftanti  fcriptura,  hic  a  pluribus  memoretur.  In  Ptole- 
maeo  4,  1.  ZiXia  cod.  Palat.  ZiXslai,  lib.  Q.  in  tabula  1. 
Africae  ZeiXla.  Sic  apud  Plinium  monente  Surita  ad 
Anion.  itiner.  p.  3.  (ed.  WelTel.)  tres  codices  Zuli  ha- 
beut,  alii,  uti  iam  Pintianua  notavit,  aliter.  In  ipfo 
Antonino  c.  1.  et  Geogr.  Ravenn.  3,  11.  5,  4.  Zili  (iu 
abhitivo,  ut  folet)  dicitur.  In  Stephano  corrupto  Z-^Xo; 
pro  Z^A/,-,   ut'  ibi  monuit  Berkelius.     At  quantum  huiuf 


/ 
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nominls  qjiaecunque  fcriptura  a  libris  diftet,  manifeftum 
eft,  etll,  qnod  rubftitaentlum  fit,  lion  datur.  Propius  ad 
coilices  accedit  Tia,a,  quam  nrbem  cum  Zeli  conneclic 
Strabo;  fed  deruleralur  lluvius  cognominis.  PolTit  et 
/Igiia  ex  Ptolemaeo  arceffi;  tum  vero,  cura  fluvii  illud 
nomen  fit,  nuUa  huius  nominis  urbs  occiirrit,  et  ipfe  ille 
fluvius  nimis  ab  hoc  ti-actu  remotus  fluit.  Virumque 
contra  valet  de  Zilia.  Quare  fi  alios  fequaris  auctores 
Zilia  probandum ,  quod  et  aliquaienus  ex  gira  in  Lipf. 
poflit  erui;  fm  codices,    Giia  retinendum. 

iinde)  Ed.  \g,  luide  hule.  Pro  Arnpelitjia,  ut  folet, 
Rehdiger.  ampelutia;  Lipf.  Gud.  Jiupeluxia;  ^'indobcm. 
ampliixia;  Vatic.  i.  Anpchijia.  Poft  Zalufc.  Alhlaiiticis 
litorihus,  Cibin.  omifit  iani.  tzsckvckk.  Convenientior 
et  Aucturis  elegantiae  et  Operis  calci  lectio  permutatis 
ultimis  verbis :  Atlantici  lituris  alque  Operis  huius  ter- 
minus.  pintianvs.  Idem  voluit  Ciacconiue,  adeoque, 
quod  nou  debebat,  prono  nimis  obfequio  in  iplo  textu 
pofuit  Schottus.  De  voce  ajxTsXovaitx,  quod  ad  lib.  i, 
c.  5,  1.  ubi  Graecam  diferte  adfirmat,  monere  oraiferam, 
hoc  unuui  nunc  addere  liceat,  quod  Graeci  plane  eam  for- 
niara  icnorant.  Cogitabam  afj.irsXodaaav  levi  immuta- 
tione,  nifi  obftaret  Plinius  5,  1.  et  pertinax  librorum 
noftrorum  in  eius  repetitione  confenfus.  Ceterum  quae 
in  fine  libri  fubiiciunt  codices  rediguntur  fere  ad  verbum 
explicit ;  alia  fi  qua  de  librario  accedunt,  dedi  in  ipfo  co- 
dicum  recenfu. 


^ 


o 


eo 


-P 

•  P^ 
TJ 

a>  • 
•»\    • 

CO  rH 
Q)  O 
U  > 
-P 


,0 


W 
•H 

•H     O 
C 

S  ^' 

Dh-P 
E   «H 

o   m 

cu, 

a 

iH 

(D 


E-t 


10 


University  of  Toronto 
Library 


DO  NOT 

REMOVE 

THE 

CARD 

FROM 

THIS 

POCKET 


Acme  Library  Card  Pocket 
LOWE-MARTIN  CO^  LIMITED 


